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Proloog

			Lieve Emily,

			Terwijl ik dit schrijf, ben je om precies te zijn zes dagen, drie uur en tweeëndertig minuten oud. We zijn vier dagen geleden thuisgekomen uit het ziekenhuis, en sindsdien kan ik niet stoppen met kijken naar jou. Je slaapt in een wiegje naast mijn bed en ik lig ’s nachts wakker om naar je ademhaling te luisteren.

			Om eerlijk te zijn is naar je ademhaling luisteren zo’n beetje het enige wat ik doe. Het voelt alsof het mijn verantwoordelijkheid is – en de mijne alleen – om ervoor te zorgen dat die doorgaat. Het is een beetje eng, als ik eerlijk ben. En ik ben altijd eerlijk. Het zit namelijk zo: je komst was een beetje een verrassing voor mij, dus ik denk dat ik daarom zo zenuwachtig ben de laatste tijd – sinds de laatste paar dagen voor je geboorte. Omdat ik het niet wil verprutsen.

			Ik wil jou niet verprutsen.

			Mensen hebben het er altijd over hoe geweldig het is om een baby te hebben, maar niemand zegt ooit hoe verschrikkelijk eng het óók is. Ik ben namelijk best bang, en ik weet niet aan wie ik dat verder zou kunnen vertellen. Ik weet vrij zeker dat mijn moeder die angst op een of andere manier tegen me zou gebruiken, dus daarom deel ik dit alleen met jou, mijn kleine meisje.

			Ik deel het omdat ik wil dat je weet dat we soms dingen moeten doen die eng zijn, om iets goeds te krijgen. Soms leiden juist de moeilijkste dingen in het leven tot het beste resultaat. Het is gek hoe dat werkt, maar het is waar.

			Je vraagt je vast af waarom ik je een brief schrijf terwijl ik je ook gewoon zou kunnen oppakken en het tegen je zeggen.

			Dat komt doordat ik over mijn eigen kindertijd heb nagedacht. Ik herinner me dat ik een keer in de slaapkamer van mijn vriendin Samantha zat, op de grond, en dat ik haar babyboek bekeek. Het was een soort plakboek en haar moeder had er allerlei grappige verhaaltjes over Samantha in geschreven, vanaf het moment van haar geboorte, en er foto’s bijgeplakt uit elke fase van haar leven. Mijn moeder is niet van het sentimentele soort, dus ik heb geen boek met verhalen. Ik weet niet hoe ze over allerlei dingen dacht, maar ik wilde dat dat wel zo was. Misschien zou ik me dan niet zo alleen voelen.

			Ik ben niet bijzonder creatief, dus ik denk dat brieven beter bij mij passen. Lessen die ik onderweg geleerd heb en wil doorgeven aan jou. Liefdesbrieven aan mijn kleine meisje. Ik schrijf ze op in een boek en bewaar dat voor jou. En als ik om wat voor reden dan ook niet in staat ben om deze belangrijke lessen persoonlijk met je te delen, heb je mijn woorden nog, zodat je je nooit hoeft af te vragen wat ik zou zeggen.

			Ik zal geen tijd verspillen aan onzinnige of oppervlakkige weet­jes. Ik schrijf alleen de dingen op die het allerbelangrijkst voor me zijn, in de hoop dat je deze lessen – als je dit boek in handen krijgt – de aandacht geeft die ze verdienen.

			Ik ben geen wijze vrouw. De meeste mensen zouden me niet eens een vrouw noemen. Nog niet, in elk geval… Maar ik leer zo veel dingen over mezelf, en het ter wereld brengen van iemand anders heeft me razendsnel volwassen gemaakt. Ik wil de allerbeste mama voor je zijn, Emily. Jij en ik moeten het met z’n tweetjes rooien.

			En weet je? Ik vind het doodeng. Maar ik ga mijn uiterste best doen. Ik weet dat ik fouten zal maken, maar hopelijk vergeef je me die. Tot ik jou voor het eerst in mijn armen hield, had ik geen idee dat ik zo veel van iemand kon houden.

			En PS – ik zal mijn best doen om Alan en Eliza bij je uit de buurt te houden… al zullen zij hun handen waarschijnlijk al vol hebben aan mij!

			Ik hou ontzettend veel van je,

			Mama (heel raar om dat op te schrijven!)
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			Emily Ackerman neuriede als ze zenuwachtig was. Niet één liedje in het bijzonder, maar gewoon het melodietje dat in haar opkwam. Op dit moment was het de versie van It Had to Be You van Harry Connick Jr., uit de oude film When Harry Met Sally. De lievelingsfilm van haar moeder.

			De jazzy melodie vulde haar hoofd terwijl ze haar ogen sloot en deed alsof ze ergens anders was dan op de veerboot van Hyannis naar Nantucket. Ze verdiende haar brood met doen alsof en ze had de afgelopen tien jaar de hele wereld rondgereisd – dus waarom was dit zo moeilijk?

			Ze leunde met haar hoofd naar achteren en dacht alleen aan het liedje – aan Harry’s diepe, zwoele stem – maar in plaats van leegte kwam er een herinnering in haar op. Haar moeder die op ‘hun’ strand danste en zo hard ze kon It Had to Be You zong, terwijl Emily haar tenen in het koele zand begroef en giechelde om haar gekke moeder.

			Emily opende haar ogen en zag dat ze werd aangestaard door een klein jongetje met donker haar en bruine ogen.

			‘Jij maakt herrie,’ zei hij.

			‘Andrew, dat is niet aardig.’ De moeder van het jongetje sloeg haar arm om hem heen en trok hem naar zich toe. ‘Het spijt me vreselijk. Ik probeer hem te leren om beleefd te zijn.’

			Emily glimlachte naar hem. ‘Het geeft niet. Ik raak soms een beetje verdwaald in mijn eigen wereld.’

			‘Ik ook,’ zei Andrew. ‘Ik heb een net-alsofvriendje dat Kenton heet.’

			Emily sperde haar ogen open. ‘Ik had ook een net-alsofvriendje toen ik klein was!’ Ze probeerde enthousiaster te klinken dan ze zich voelde. Ze was actrice. Zo moeilijk was dat niet.

			En toch veroorzaakte het op de een of andere manier een gevoel van leegte.

			‘Mama zegt dat mensen zullen denken dat ik kierewiet ben als ik tegen mezelf blijf praten.’

			Andrews moeder gaf een kneepje in zijn arm. ‘Andrew, laat die aardige mevrouw nu maar weer met rust.’

			Mevrouw? Emily wist dat het snel bergafwaarts ging als je eenmaal de dertig had aangetikt, maar als mensen je ‘mevrouw’ begonnen te noemen moest je onderhand een inschrijving bij de ouderenbond overwegen.

			‘Ik heet Andrew,’ zei het jongetje. Toen keek hij naar zijn moeder en knipperde. ‘Zie je? Dat was beleefd.’ Hij richtte zijn aandacht weer op Emily. ‘En nu moet jij zeggen hoe jij heet.’

			‘Ik ben Emily.’

			‘Mama zegt dat ik volwassenen niet bij hun voornaam mag noemen.’

			‘O.’ Emily wierp een blik op de moeder van het jongetje, die een berouwvolle maar tegelijk vermaakte uitdrukking op haar gezicht had. ‘Dan moet je me maar juffrouw Ackerman noemen.’

			‘Juffrouw Ackerman,’ zei Andrew. ‘Aangenaam kennis te maken.’

			Emily besloot dat ze dit jongetje aardig vond. Ze hoopte dat hij zijn charme niet zou verliezen als hij ouder werd, maar vooral dat hij oprecht bleef. Zo veel mannen die ze kende waren dat helemaal niet. Ze had er nog niet één ontmoet die de moeite van het houden waard was.

			Vooral Max niet. Ze was er inmiddels van overtuigd dat hij haar gedurende hun hele relatie nooit ook maar iets verteld had dat echt waar was. Niet dat dat belangrijk was. Daar waren de regels die Emily bedacht had juist voor: om te voorkomen dat ze te zeer aan iemand gehecht raakte. Ze bleef nooit lang genoeg hangen om te ontdekken of de motieven van een man zuiver waren – na drie maanden ging ze ervandoor. Max had de breuk zwaarder opgevat dan ze verwacht had. Hij had zelfs gehuild.

			Bah. Als ze daaraan terugdacht, voelde ze zich een harteloos ijskonijn.

			Emily ademde uit. Het ging net zo goed. Waarom moest ze nou zo nodig aan Max denken?

			Een vaag gevoel van spijt knaagde aan haar ingewanden en ze voelde haar wangen branden bij de gedachte aan hem. Had hij misschien echt van haar gehouden? Had ze hem misschien een échte kans moeten geven?

			Maar nee. Ze zou het advies van haar moeder ter harte nemen, zoals ze altijd deed, maar vooral in kwesties als deze. Haar moeder wist wel het een en ander over hartzeer, tenslotte.

			Wees gepassioneerd in alles, behalve als het om je hart gaat. Dan is voorzichtigheid geboden. Je hart is niet iets wat je zomaar zonder nadenken moet weggeven. Bescherm het ten koste van alles, zodat je zeker weet dat je wereld niet opeens om je heen instort. Luister alsjeblieft, Emily. Ik weet waar ik het over heb.

			Zonder dat ze zich ervan bewust was, stak Emily haar hand in haar tas en ze tastte naar de zachte, versleten kaft van het boek met brieven. Op al haar reizen was dat het enige wat ze altijd dicht bij zich had gehouden.

			Hoewel Emily niet van alle details op de hoogte was, wist ze wel dat het hart van Isabelle Ackerman onherstelbaar gebroken was. Ze wilde dat haar moeder dat verdriet had kunnen verwerken voordat ze stierf.

			Over het algemeen gingen de brieven niet heel diep op dingen in, maar dit was een uitzondering. Wat hartzaken betreft hoefde Emily zich niet af te vragen wat haar moeder zou zeggen: Isabelle had een manier gevonden om haar boodschap over te brengen aan haar enige dochter, en Emily had haar bijzonder serieus genomen.

			Ze had haar hart beschermd. Als iemand te dichtbij kwam – en dat gebeurde soms – wist ze dat het tijd was om te maken dat ze wegkwam. Ze moest ook maken dat ze wegkwam als ze merkte dat ze zelf te veel om iemand begon te geven, zoals bij Max gebeurd was. Hij was charmant en knap en rijk, en Emily wist dat ze zichzelf, als ze niet oppaste, zou wijsmaken dat hij het overtreden van de regels waard was.

			Gelukkig was ze bij zinnen gekomen voordat er blijvende schade aan haar hart was aangericht.

			Ze had al genoeg schade die ze moest zien te herstellen, en helaas was dat niet te wijten aan Max of iemand anders. Het waren haar eigen domme fouten die haar gebracht hadden waar ze nu was – berooid en half in shock. Ze vond het afschuwelijk om zich zo te voelen.

			Een totale mislukking. Dat was wat ze was.

			Toen ze klaar was met het schrijven van haar toneelstuk, had ze er zo veel vertrouwen in gehad. Ze had zo veel potentieel gezien en niets kon haar van haar voornemen afbrengen – zelfs de afwijzingen van een paar beroemde regisseurs niet, die niets met haar project te maken wilden hebben. Ze hadden haar geen andere keus gelaten dan het zelf uit te brengen.

			Ze had moeten luisteren. Ze had klein moeten beginnen. Dat had ze niet gedaan. In plaats daarvan had ze alles wat ze had in het toneelstuk gestoken. Bloed, zweet en tranen – en ja, ook bijna alles wat er nog over was van haar trustfund. Dus toen haar toneelstuk na de eerste voorstellingen slechts afgrijselijke recensies opleverde (‘Een rampzalig stuk zonder begin of einde, dat zelf niet eens weet in welk genre het valt’) en binnen twee weken van de planken gehaald werd, had ze niets over. Nou ja, een handvol schuldeisers en een vernederende mislukking om aan haar CV toe te voegen.

			Ze had op het verkeerde paard gewed, om het zo maar te zeggen. Het stuk was zo veelbelovend geweest – ze had zo zeker geweten dat het een geweldig succes zou worden. Ze had er zo vreselijk naast gezeten.

			En wat nog erger was, was dat iedereen in de theaterwereld nu wist dat ze een prutser was. Het tijdschrift Backstage had er een paginagroot artikel aan gewijd. Waarschijnlijk om andere mensen met dergelijke ambities te waarschuwen.

			‘Regiedebuut voormalig kindsterretje slechtste voorstelling van het jaar.’

			Ze putte een heel klein beetje troost uit het feit dat haar grootouders de Backstage niet lazen.

			Dat was dan misschien het enige goede aan opa’s overlijden. Hij zou nooit weten dat ze alles was kwijtgeraakt als gevolg van domme zakelijke beslissingen en kortstondige creatieve ambities. Hij zou nooit weten hoe incompetent zijn kleindochter werkelijk was, terwijl zijn zakelijk inzicht hem het ene miljoen na het andere had opgeleverd en zij de kunst jarenlang bij hem had kunnen afkijken.

			Maar dat was allemaal voorbij. Nu zat ze op de veerboot, naast haar nieuwe beste vriend Andrew. Emily kneep haar ogen stijf dicht en dwong zichzelf om te stoppen met denken aan Max, haar blunders, haar grootouders en haar lege bankrekening.

			Ze wist niet welk van deze dingen het lastigst uit haar hoofd te zetten was. Eerlijk gezegd eisten ze allemaal voortdurend haar aandacht op. Blijkbaar was dat wat er gebeurde als je aan de grond zat. Dan verspilde je een heleboel tijd aan het herkauwen van je fouten, in de hoop dat je een manier zou vinden om ze ongedaan te maken en je leven weer op de rails te krijgen.

			Tot nog toe had ze niets gevonden wat er zelfs maar op wees dat er zo’n oplossing bestond. Ze wist alleen dat het, als je aan de grond zat, fijn zou zijn als iemand een hand zou uitsteken om je overeind te helpen.

			Zij had niet zo’n hand. Dat was misschien nog wel het ergst van alles.

			‘Je neuriet weer.’ Het was Andrew. Eerlijke Andrew met zijn grote bruine ogen.

			‘Zorg dat je later geen vervelende kerel wordt, oké, Andrew?’ mompelde Emily afwezig.

			Andrews moeder fronste.

			‘Sorry,’ zei Emily. ‘Ik zeg soms ongepaste dingen.’

			‘Dat doet Kenton ook. Eén keer praatte hij de hele dag over poep.’ Andrews gezicht stond zo ernstig dat Emily haar lachen niet kon inhouden.

			Hij glimlachte naar haar. ‘Hoe heet jouw net-alsofvriendje?’

			‘Ik spreek haar tegenwoordig niet meer zo vaak,’ zei Emily, ‘maar ze heette Kellen.’

			‘Kellen,’ herhaalde Andrew. ‘Kellen en Kenton. Ik denk zomaar dat ze vrienden zijn.’

			‘Dat moet je hem de volgende keer dat je hem ziet zeker vragen!’ Emily glimlachte. Ze had het zo naar haar zin met Andrew dat ze niet eens had opgemerkt dat de boot zijn tempo vertraagd had en nu aanlegde in Nantucket.

			Als ze haar ogen stijf genoeg dichtkneep, kon Emily zich bijna voorstellen dat ze gewoon de zoveelste toerist was die een bezoekje bracht aan Nantucket. Als het haar lukte om te voorkomen dat haar gedachten afdwaalden, kon ze bijna geloven dat ze voor het eerst op het eiland was. De eerste keer dat ze in het echt zag wat ze alleen van foto’s kende – de klinkerstraatjes, de grijze huisjes met de grote, paarsblauwe hortensia’s ervoor, de rijen felgekleurde scooters die overal te huur werden aangeboden en de vuurtorens die vermoeide reizigers uitnodigden om in de schaduw te komen zitten en een poosje uit te rusten.

			Nantucket was vol beloften, maar haar ervaring leerde dat het eiland ze niet nakwam.

			Ze zou niets liever willen dan dat dit inderdaad haar eerste keer was. 

			Maar dat was niet zo, of wel soms?

			Ze wierp een blik in haar grote, flodderige schoudertas, de tas waar ze alles waar ze niet zonder kon in gepropt had – ook het boek met brieven, gehavend door jaren van intensief gebruik. Soms was het aanraken ervan al genoeg om de nabijheid van haar moeder te voelen, haast alsof ze een magische lamp had waar ze overheen kon wrijven om haar wensen in vervulling te zien gaan.

			Maar terwijl ze haar hand op de versleten, handgeschilderde kaft legde, voelde zelfs haar moeder ver weg.

			Het was alsof haar aanwezigheid zich uit het boek had teruggetrokken zodra het eiland in zicht kwam. Alsof zelfs haar nagedachtenis er niets mee te maken wilde hebben.

			Overal om Emily heen verzamelden andere passagiers hun bezittingen, alsof ze niet konden wachten om het vakantieseizoen hier op het eiland te openen. Zelf bleef ze op haar stoel zitten, duizelig en zelfs een beetje zeeziek. Of misschien had de misselijkheid helemaal niets te maken met de boottocht.

			Als ze slim was, had ze deze hele toestand op Nantucket aangepakt alsof het een pleister van een paar dagen oud was. Eén flinke ruk en het was allemaal voorbij geweest. Maar ja…

			‘Jij gaat er ook af, toch?’ Andrew stond nu voor haar, zijn rood-gele kinderrugzak op zijn schouders gehesen terwijl een rood honkbal­petje verwoede pogingen deed om zijn springerige, chocoladekleurige haar in bedwang te houden.

			‘Ik denk erover,’ antwoordde Emily met een glimlach.

			‘Je vindt het hier wel leuk, toch?’

			Oei. Een strikvraag. Wat moest ze tegen het jochie zeggen? Dat het eiland haar alles had afgenomen waar ze van hield en dat ze alleen maar teruggekomen was omdat ze geen andere keus had? Waarschijnlijk zou zijn moeder de politie bellen.

			‘Het is hier prachtig,’ zei ze uiteindelijk. Dat was geen leugen. Niet echt. Nantucket was prachtig. In elk geval vonden andere mensen dat.

			‘Het is mijn lievelingsplek,’ zei Andrew. ‘Hier.’ Hij stak haar een vuist toe en schudde hem heen en weer.

			Zij hield haar hand eronder en hij liet er een glad wit steentje in vallen.

			‘Die heb ik vorig jaar op het strand gevonden.’ Andrew grijnsde en ze zag dat zijn voortand er elk moment uit kon vallen. ‘Jij mag hem hebben.’

			Voordat ze bezwaar kon maken, gaf Andrews moeder een rukje aan zijn hand.

			Hij keek nog een keer om en zwaaide, en heel even deed Emily’s hart zeer.

			Zijn moeder was waarschijnlijk jonger dan Emily. En zij had een prachtig zoontje en waarschijnlijk werd ze ergens opgewacht door een toegewijde echtgenoot. Dat leven had Emily nooit aangetrokken, maar op dat moment – hoe vluchtig ook – voelde ze diep vanbinnen iets wat verdacht veel op verlangen leek.

			Emily had echter geen tijd voor hartzeer. Ze moest de veerboot af. Ze pakte haar koffer, haar handtas en de grote schoudertas, die ze had volgepropt met toiletartikelen, notenrepen (zodat ze geen vette troep zou eten), bosbessen met een laagje pure chocola eromheen (omdat een snack zo nu en dan niet erg was), twee boeken en alle andere dingen die niet in haar koffer pasten.

			Ze baande zich een weg naar de uitgang en haalde diep adem.

			Moeilijke dingen zijn geen punt voor mij.

			Ze had dat mantra de afgelopen maanden zo vaak herhaald dat de woorden onderhand nauwelijks nog betekenis hadden. Voor zover ze die ooit gehad hadden, want als een zinnetje eenmaal populair was en door iedereen gebruikt werd, verloor het zijn kracht. Waarschijnlijk schreeuwde elke fitnesstrainer in heel Amerika deze woorden wanneer hij of zij bij de veertiende herhaling van een heel zware oefening was aangekomen.

			Maar het was echt zo. Moeilijke dingen waren geen punt voor haar. Ze deed al moeilijke dingen sinds ze elf jaar was.

			Emily stond op de oever van het eiland en ze zoog nog een teug zoute lucht naar binnen. De vage geur van vis herinnerde haar eraan dat niet alles in de buurt van de oceaan prachtig was. Zeker niet.

			Ze kneep in haar neusbrug en dwong zichzelf door te lopen. Ze was niet zover gekomen om er nu alsnog tussenuit te knijpen. En bovendien, wat voor keus had ze?

			Soms wenste ze dat Nantucket zijn betovering nooit had verloren. Nog een klacht om aan de stapel toe te voegen. Als ze niet oppaste, verzamelde ze er zo veel dat ze in een humeurig oud besje veranderde – zoals die twee mannetjes uit de Muppet Show.

			Of haar eigen grootmoeder.

			Maar nee, dat zou haar niet overkomen. Niet Emily Ackerman. Niet het meisje dat overal waar ze kwam op zoek ging naar plezier, en het meestal nog vond ook. Niet de vrije geest die overal ter wereld acteerwerk had gedaan, die meer vrienden had dan ze kon tellen en precies wist hoe ze elke reis in een avontuur moest veranderen.

			In feite was dit ook een soort reis, toch? Het deed er niet toe dat deze reis een ander doel had dan plezier. Deze reis was haar tweede kans – eentje die ze niet mocht verprutsen.

			Dat maakte korte metten met eventuele plannen om plezier te maken.

			Ze sleepte haar koffer achter zich aan, zich ervan bewust hoe triest het was dat ze op eenendertigjarige leeftijd bijna alles wat belangrijk voor haar was kwijt kon in één koffer – en het was niet eens de grootste van de set koffers die haar grootmoeder haar gestuurd had nadat ze negen jaar geleden was afgestudeerd.

			Ze zuchtte diep en liet zich met de stroom voetgangers meevoeren – een hele horde toeristen die de veerboot af liep en de straat vulde. Toen ze nog een meisje was, keek ze het hele jaar uit naar dit moment – het moment waarop haar slippers de klinkers raakten, het moment waarop zij en haar moeder aankwamen op Nantucket.

			Er was zo veel veranderd.

			Ze keek Andrew na totdat zijn rood-gele rugzak in de menigte verdwenen was en mompelde een kort gebedje dat zijn dagen in Nantucket gevuld zouden zijn met niets dan goeds – gekookte kreeft en visfrietjes, een overvloed aan ijsjes van de Juice Bar en lange, zonovergoten dagen aan Jetties Beach.

			Ze wenste hem alles toe wat zij gekoesterd zou hebben als Nantucket al die jaren geleden niet bedorven was voor haar.

			En opeens wist ze niet zo zeker meer dat moeilijke dingen geen punt voor haar waren.

			Ze zou het snel genoeg ontdekken.
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			Waarom was hij zo zenuwachtig?

			Hollis McGuire keek toe terwijl de zomergasten van de veerboot stroomden en de straat voor hem verstopten, en hij probeerde zijn hartslag onder controle te krijgen.

			Het was niet zo héél lang geleden dat hij Jolie voor het laatst gezien had, maar stel dat hij haar niet direct herkende? Hij zou haar een complex bezorgen, iets waarvoor ze jaren in therapie moest. Maar was dat niet wat de meeste ouders met hun kinderen deden?

			Gisteravond aan de telefoon had hij Jana precies uitgelegd waar hij zou staan, maar stel dat zij de boodschap niet aan hun twaalfjarige dochter had doorgegeven? Stel dat Jolie ergens in de menigte verdwaald raakte? Zijn blik gleed over de mensen die van de boot stapten en heel even voelde hij zich weer dertien – een joch dat niet in deze kringen thuishoorde, een joch dat alleen geschikt was om de zwembaden van de rijken schoon te maken, hun onkruid te wieden of hun golfclubs te dragen.

			Hij keek toe terwijl een ouder echtpaar, Rich en Helen Delancey, de veerboot verliet. Ze brachten de zomer al tientallen jaren door op Nantucket. Ze waren oud geld en Rich was een geschikte vent – hij was degene die Hollis’ vader had geleerd hoe hij moest beleggen. Zonder de adviezen van Rich zou zijn vader nu misschien nog steeds als zeilinstructeur op de Nantucket Yacht Club werken, wat de reden was dat hij al die jaren geleden naar het eiland gekomen was.

			Jeffrey McGuire was een legendarische zeiler, maar hij was niet in een rijk gezin geboren. En hoewel ze prima konden rondkomen waren ze naar de maatstaven van Nantucket arm, wat een diepe kloof veroorzaakt had tussen Hollis en de andere kinderen van Nantucket.

			Het leek hem de volmaakte plek om Jolie een paar weken mee naartoe te nemen, vooral omdat het een eeuwigheid geleden was dat ze meer dan een paar nachten bij hem geweest was. Of nee, eigenlijk was dit de eerste keer. Hollis was er niet trots op, maar het was de realiteit.

			Nu had hij echter geen excuses meer. Niets anders te doen. Zijn agenda was niet bepaald vol.

			De mensenstroom begon op te drogen, maar Jolie was nog steeds nergens te bekennen. Zijn zenuwen speelden weer op. Hij haalde zijn telefoon uit zijn zak om te controleren of ze hem gebeld of geappt had om hem te laten weten dat ze was gearriveerd, maar hij zag niets, behalve zijn achtergrond – een foto van zijn dochter.

			Hij had zijn achtergrond die ochtend gewijzigd, en was er toen tot zijn schrik achter gekomen dat de meest recente foto die hij van haar had twee jaar oud was.

			Het was een ontdekking waar hij niet op had zitten wachten. Er waren al genoeg dingen die hij betreurde.

			Hij keek op en zag boven aan de loopplank een vrouw staan. Hij herkende haar niet, maar iets aan haar kwam hem bekend voor. Hollis keek naar haar terwijl ze haar zonnebril opzette en haar hand door haar lange, golvende blonde haar haalde. Ze droeg een luchtig wit shirtje met een V-hals, waardoor zijn blik onmiddellijk afdwaalde naar een plek waar hij niets te zoeken had. Ze was iets langer dan gemiddeld, had smalle heupen en lange, slanke benen. Zelfs als ze hem niet bekend was voorgekomen zou hij haar hebben opgemerkt. Ze was mooi, op een natuurlijke manier, zonder zware make-up of nepnagels.

			Na een paar seconden begon de vrouw de boot af te lopen, maar ze bleef al snel weer staan. Terwijl ze dat deed, kneep ze in haar neusbrug en hield die even vast.

			Opeens was hij weer dat jochie dat naast Emily Ackerman op het strand stond – het meisje dat zijn hart gestolen had nog voor ze zelfs maar pubers waren. Hij kon de geur van het veldboeket dat hij voor haar geplukt had bijna ruiken en wist nog hoe hij zich aan haar schoonheid vergaapt had.

			‘Emily?’ Hollis rekte zijn nek en kneep zijn ogen tot spleetjes om de vrouw beter te kunnen zien terwijl ze de loopplank af kwam.

			‘Pap, ik ben hier.’

			Hollis schrok van de meisjesstem achter hem. Hij draaide zich om om naar haar te kijken.

			‘JoJo, het is je gelukt!’

			‘Yep.’ Haar gezichtsuitdrukking verried dat ze niet overliep van enthousiasme.

			Jolie was twaalf, maar zelf leek ze nogal eens te denken dat ze vijfentwintig was – waarschijnlijk het resultaat van Jana’s vrije opvoeding. Jana was een goede moeder, maar de helft van de tijd behandelde ze Jolie alsof ze een van haar vriendinnen was, in plaats van haar dochter. Niet dat Hollis enig recht had om kritiek te leveren. Hij was niet bepaald aanwezig geweest.

			Spijt knaagde opnieuw aan zijn ingewanden.

			Hij keek op, maar de vrouw die hem aan Emily deed denken was verdwenen. Het was al zo lang geleden dat hij haar voor het laatst had gezien dat het dwaas was om zelfs maar te denken dat hij haar zou herkennen als ze vlak voor hem stond.

			Maar de manier waarop die vrouw in haar neus geknepen had… dat deed Emily ook altijd, meestal als ze diep in gedachten was of zich zorgen over iets maakte.

			Emily Ackerman. Hoeveel jaar was het geleden? En waarom ging zijn hart sneller kloppen bij de gedachte aan haar? Hij was nauwelijks een tiener geweest, de laatste keer dat hij haar zag, niet eens oud genoeg om te spreken van een ‘eerste liefde’.

			Maar Emily was hem bijgebleven. Hoe vaak had hij zich niet afgevraagd hoe het haar vergaan was na die afschuwelijke avond?

			En wanneer was hij daarmee gestopt…?

			‘Aarde aan papa?’ Jolie liet haar rugzak op de grond vallen, voor zijn voeten.

			Hollis pakte de tas op. Hij moest zich concentreren. Deze zomer was zijn kans om zijn fouten goed te maken. Hij had al zo veel tijd verspild – hij wist dat hij niet veel meer over had. Tenslotte werd zijn enige dochter er niet jonger op.

			‘Het spijt me, meissie,’ zei hij. ‘Waren je moeder en Rick een beetje bijgekomen van de bruiloft?’

			Ze haalde haar schouders op. ‘Ik denk het.’

			‘Je moeder zei dat je foto’s had van de grote dag.’

			‘Wil je die echt zien?’

			‘Natuurlijk wil ik dat.’

			Ze treuzelde even en haalde toen haar telefoon uit haar achterzak.

			Hollis wierp haar een stralende glimlach toe. ‘Laat me anders alleen de foto’s van jou zien.’

			Ze veegde wat heen en weer over het scherm van haar telefoon en draaide hem toen om, zodat hij een foto zag van zijn dochter in een gele bruidsmeisjesjurk. Ze had een boeketje met oranje rozen in haar handen.

			Hij trok de telefoon uit haar hand. ‘Ik geloof gewoon niet dat jij dit bent.’ Haar haar was opgestoken, met een paar losse krullen rond haar gezicht. Ze zag eruit als een meisje van zestien, op weg naar het eindexamenbal. Hoe was het mogelijk dat ze al zo groot was?

			Hoe was het mogelijk dat hij zo veel gemist had?

			Ze probeerde haar glimlach te verbergen, maar het was duidelijk dat dit de reactie was waarop ze gehoopt had. Ze wist dat ze er prachtig uitzag op deze foto. Ze had zich vast en zeker een prinses gevoeld. Hij wilde dat hij haar op het moment zelf had kunnen zien. Niet dat hij was uitgenodigd voor de bruiloft. Niet dat hij gegaan zou zijn als dat wel zo was.

			‘Geel is niet echt mijn kleur.’ Ze streek een rossige krul naar achteren.

			‘Dat is helemaal niet waar,’ zei Hollis. Hij veegde over het scherm in de hoop dat hij nog een foto van Jolie zou zien, maar in plaats daarvan werd hij geconfronteerd met een foto van Jana en haar kersverse echtgenoot, Rick, die zijn armen om Hollis’ dochter heen had geslagen. Ze leken een echter gezin dan Hollis en Jana ooit geweest waren.

			Blijkbaar was zijn gezichtsuitdrukking veranderd, want Jolie trok de telefoon uit zijn hand en zette hem uit. Met één tikje op het scherm was de afbeelding van het gelukkige drietal verdwenen.

			‘Zo te zien was het een fantastische dag,’ zei Hollis.

			‘Het was best leuk,’ zei Jolie. ‘En nu zijn ze naar Hawaï vertrokken en ben ik hier.’ Ze trok haar wenkbrauwen op en zuchtte zachtjes.

			‘Ik ben blij dat je er bent,’ zei hij. En hij meende het.

			‘Ik ben ook blij dat jij er bent,’ zei ze. ‘Mijn tassen begonnen zwaar te worden.’ Ze glimlachte een beetje en hij wist dat hij, hoewel hij niet haar favoriete persoon was, toch ook niet helemaal uit de gratie gevallen was. Nog niet, in elk geval.

			Ondanks zijn gewoonte om overal een puinhoop van te maken, was Jolie een leuke meid geworden. In elk geval dacht hij dat. Of het werkelijk zo was, zou hij de komende weken wel ontdekken.

			‘Je moeder ziet er gelukkig uit.’ Hij pakte haar tassen op en leidde haar naar zijn auto.

			‘Dat is ze ook,’ zei Jolie. ‘Rick is goed voor haar. Hij heeft haar geholpen om rust te vinden. Hij zorgt ervoor dat ze zich mooi voelt. Je weet wel, al die dingen die ze nodig heeft.’

			Hij bestudeerde zijn dochter en vroeg zich af waar zij met haar twaalf jaar zo veel levenswijsheid had opgedaan.

			‘Vind je dat vervelend?’ vroeg ze.

			Heel even dacht hij dat ze dat misschien hoopte. Tenslotte was ze hún dochter en misschien had ze er wel van gedroomd dat ze op een dag – eindelijk – een echt gezin zouden vormen, hoe vaak Jana en hij ook gezegd hadden dat het hun speet, maar dat dat niet zou gebeuren.

			‘Nee, ik ben blij voor je moeder.’

			Hollis wilde dat Jana gelukkig was. Hij wilde dat ze verliefd was op iemand die haar goed behandelde en die goed voor haar zorgde (en haar het gevoel gaf dat ze mooi was, dat vast ook), maar hij wilde niet dat die persoon zijn plaats als Jolies vader zou innemen.

			Niet dat hij de afgelopen twaalf jaar veel gedaan had om die positie te verdedigen.

			‘Heb je trek?’ vroeg Hollis terwijl hij Jolies tassen in de achterbak van zijn Jeep gooide.

			‘Ik ben uitgehongerd, maar ik mag niets hebben met gluten erin.’

			Hollis probeerde niet met zijn ogen te rollen. Hij wilde zijn dochter in alles steunen, maar meende ze dit nou?

			‘Of zuivel.’

			‘Nee, daar trek ik de grens,’ zei hij. ‘We gaan naar de Juice Bar deze zomer – en dan bedoel ik elke dag.’

			Ze staarde hem aan. ‘Geen enkele andere diersoort drinkt melk als ze volwassen zijn. Heb je enig idee hoe moeilijk het is om dat te verteren?’

			‘Dat niet, maar ik weet wel hoe lekker het smaakt.’ Ze stapten in de auto en waagden zich in de smalle, drukke straatjes. Autorijden in Nantucket was een drama en over het algemeen niet de moeite waard, maar toen Hollis vanochtend de deur van het zomerhuisje achter zich dichttrok, wist hij niet hoeveel bagage pubers tegenwoordig meezeulden.

			Jolie zat zwijgend naast hem en staarde uit het zijraam van de Jeep. Een groep jongens van ongeveer haar leeftijd stoof al lachend café de Black Dog uit. Hollis vond dat het eruitzag alsof ze niets goeds in de zin hadden. Zijn dochter leek een andere mening toegedaan.

			Jolie rekte haar nek om hen door de straat te zien lopen en een van de jongens stak zijn hand op om naar haar te zwaaien. Ze giechelde en draaide zich weer om.

			‘Jongens uit Nantucket zijn verboden,’ zei Hollis.

			‘Alsjeblieft, pap,’ zei ze. ‘Je was vroeger zelf een jongen uit Nantucket.’

			Nee, dat was hij niet. Niet echt. Zijn familie bracht hier de zomers door omdat een vroegere studievriend van pa een baantje voor hem geregeld had bij de jachtclub. Het geld maakte het de moeite waard om zomer na zomer terug te komen en om Hollis’ moeder en uiteindelijk het hele gezin mee te nemen. Het vakantiehuisje, dat normaal gesproken verhuurd werd, was bij de deal inbegrepen, dus hoe kon Jeffrey dat weigeren? Het was haast een geschenk, een werkvakantie waardoor hij zijn kinderen zomers kon geven die ze anders nooit gehad hadden.

			Die zomers waren een familietraditie geworden en dankzij een aantal verstandige investeringen was Jeffrey McGuire inmiddels de eigenaar van dat vakantiehuisje.

			Dus ja, Hollis had zijn zomers op het eiland doorgebracht, maar hij was geen ‘jongen uit Nantucket’. Tijdens zijn jeugd was hij niet rijk geweest. Er waren geen mensen die zijn rommel achter hem opruimden of die de weg voor hem baanden zodat al zijn dromen werkelijkheid konden worden. De McGuires moesten werken voor hun geld. Hij had iets van zichzelf gemaakt.

			Nu was geld de minste van zijn problemen. Nu hoorde hij erbij. En tegelijk ook niet.

			Hij zou zich altijd meer op zijn gemak voelen in een trainingsbroek dan in een driedelig pak. En hij wist dat hij diep vanbinnen nog steeds hetzelfde joch was, dat van een afstandje toekeek en dit leven eigenlijk niet echt wilde.

			Misschien voelde hij zich daarom zo ontheemd.

			Misschien was dat de reden dat hij, hoewel het inmiddels een jaar geleden was dat zijn droom was ingestort, nog steeds moest verzinnen wat zijn volgende stap zou zijn.

			‘Je doet het weer,’ zei Jolie, terwijl ze met haar hand voor zijn gezicht heen en weer wapperde. ‘Doet het je echt zo veel dat mam getrouwd is?’

			‘Nee hoor, helemaal niet,’ zei hij.

			Hij gaf een klein beetje gas toen hij een glimpje zag van de vrouw die hij van de veerboot had zien lopen. Ze trok haar rolkoffer door de drukke straat en hoewel ze eruitzag als een toerist, leek ze de omgeving toch ook te kennen.

			‘Wie is dat?’ Jolie volgde zijn blik naar de stoep.

			‘Misschien niemand,’ zei Hollis. ‘Waarschijnlijk niemand.’

			‘Of misschien toch iemand?’ Jolie wiebelde met haar wenkbrauwen.

			Ja. Misschien toch iemand.

			Hollis wierp een laatste blik op de vrouw terwijl hij het gaspedaal intrapte en wegreed.
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			Emily nam aan dat ze dankbaar moest zijn dat Nantucket vrijwel niet veranderd was. Het was nog hetzelfde charmante eiland als altijd. Niemand zou zich ooit afvragen waarom mensen hier graag op vakantie gingen of, zoals in veel gevallen, hier hun hele zomer doorbrachten.

			Als haar omstandigheden anders waren, zou Emily wellicht hetzelfde doen.

			Maar nu haar situatie was zoals ze was, was het lastig om te zwelgen in zoete nostalgie. Zelfs terwijl ze door de klinkerstraatjes wandelde. Zelfs terwijl ze de etalages van de boetiekjes bekeek. Zelfs als ze terugdacht aan de manier waarop zij en haar moeder op hun favoriete vervoermiddel door het centrum zoefden – de oude fietsen die ze in de schuur achter het huis verstopt hadden.

			Terwijl ze terugdacht aan al die keren dat ze door de smalle, drukke straten hadden gefietst, kon ze het rinkelen van de bel op de zachtblauwe fiets van haar moeder bijna horen.

			Emily en haar moeder vonden het heerlijk om ritjes over het eiland te maken. Soms zochten ze schelpen, groeven ze mosselen op of verzamelden ze stenen op het strand. 

			Isabelle Ackerman liet zich leiden door passie, niet door gezond verstand, en ze was de meest zorgeloze persoon die Emily ooit gekend had... wat haar vroegtijdige dood misschien zelfs nog tragischer maakte. Al die levenslust, van het ene op het andere moment uitgedoofd, waarna er voor Isabelles dochter alleen nog herinneringen overbleven – die als een eindeloze film aan haar voorbijtrokken. 

			De dood van haar moeder had iets in Emily wakker geschud. Sindsdien was ze zich scherp bewust van het verstrijken van de tijd, de wrede manier waarop die opraakte, zonder waarschuwing vooraf.

			Ergens in het tweede jaar van de universiteit was Emily gestopt met haar voorzichtige manier van leven. Ze begon zich te verzetten tegen de regels van haar grootmoeder en baande haar eigen weg.

			Dat was ze blijven doen. Ze leidde haar leven zoals haar moeder gehoopt had dat ze dat zou doen.

			Nee, er was niet veel ‘zoets’ aan die nostalgie – niet waar het Nantucket betrof.

			Emily stopte bij een kruising en toen ze omhoogkeek, besefte ze dat ze op de hoek van Water Street stond, waar het cultureel centrum gevestigd was, precies halverwege het blok.

			Ze wandelde kalmpjes door de straat, nog steeds met haar rolkoffer achter zich aan.

			Hoeveel dagen had ze wel niet in dat gebouw doorgebracht? Het was de plek geweest waar ze haar liefde voor het theater ontdekt had, de eerste keer dat ze echt passie voor iets had gevoeld. De eerste keer dat ze had ervaren dat haar moeder trots op haar was.

			Ze liep naar de achteringang, die naar de repetitieruimtes leidde. Ze kon zich de ruimtes nog precies voor de geest halen, stuk voor stuk ingericht volgens een bepaald thema. Foto’s van eerdere voorstellingen vulden de gangen. Een ‘eregalerij’, noemden de kinderen het. En ooit had haar gezicht daar aan de muur gehangen.

			Toen ze een jong meisje was, was het een drukte van belang geweest in het cultureel centrum. Alles gebeurde tegelijkertijd: het houden van repetities, het naaien van kostuums en het maken van decors. In de lokalen werd afwisselend muziek-, teken- en dansles gegeven.

			De kindervoorstellingen die elke zomer in het centrum gehouden werden waren heuse evenementen, die op het enthousiasme van het hele eiland konden rekenen. Nu ze terugkeek wist ze niet of dat kwam doordat de voorstellingen echt goed waren, of doordat de volwassenen op het eiland het gewoon leuk vonden om hun kinderen op het podium te zien.

			Het deed er niet toe. Het ging om zo veel meer dan dat. Vriendschap sluiten was belangrijk, net als plezier maken, maar Emily leerde er ook heel veel. Ze ontdekte hoe het was om deel uit te maken van iets – om ergens bij te horen.

			Terwijl ze nu door de gang liep, werd ze getroffen door de stilte. In de verte weerklonk het gelach uit vroeger jaren, maar hoelang was het geleden dat iemand het gebouw gevuld had met de aanstekelijke energie die zij zich herinnerde? Het gebouw leek een lege huls. Perfect onderhouden, maar van alle leven beroofd. Een schaduw van wat het ooit geweest was.

			Ze liep door de lege repetitieruimtes en toen door een lange gang die parallel liep aan het theater. Die gang leidde rechtstreeks naar de lobby, die uitliep op een platform met twee grote deuren die toegang gaven tot beide zijden van de theaterzaal.

			Emily snoof de vage geur van popcorn op die nog steeds in de lobby hing, dankbaar dat dat na al die tijd in elk geval niet veranderd was.

			Langzaam duwde ze de linkerdeur naar het theater open en ze liep de grote ruimte in. Het podium was leeg en de zaal verlaten, slechts verlicht door tl-balken. Ze weerstond de neiging om het podium op te klimmen en een van haar favoriete monologen op te zeggen – een van Helena’s redevoeringen uit Een Midzomernachtsdroom, of de monoloog van Mabel Chiltern in De Ideale Man.

			Een leeg podium had altijd dat effect op haar. Dan wilde ze niets liever dan het toneel op rennen, de lampen op haar gezicht voelen en een poosje in de huid van iemand anders kruipen. Wat een verademing was dat, op momenten dat haar eigen huid domweg te zwaar was.

			Vandaag was haar huid loodzwaar.

			Ze liep de theaterzaal uit, terug naar de lobby. Tegenover de kassa hing een groot aanplakbord met posters waarop allerlei evenementen in het cultureel centrum en in de stad werden aangekondigd – een lezing en signeersessie van een plaatselijke bestsellerauteur, een culinaire demonstratie van een wereldberoemde chef-kok, een Frans filmfestival, een aantal concerten. Het cultureel centrum was springlevend – maar waar waren de activiteiten voor kinderen gebleven?

			‘Kan ik u misschien helpen?’ Een stem verstoorde de stilte in de lege lobby.

			Emily draaide zich om en zag dat ze werd aangestaard door een oudere vrouw met getoupeerd wit haar. Ze droeg een enorme zwarte zonnebril en hoewel ze aardig wat rimpels had, was haar huid nog melkwit.

			Zo zou Emily’s huid er niet uitzien, tegen de tijd dat ze zo oud was als deze vrouw – daarvoor had ze veel te veel zon gehad.

			‘Dat hoop ik,’ zei Emily. ‘Ik vroeg me af waar ik informatie kan vinden over het kinderprogramma.’

			De vrouw zette haar bril af en liet hem aan een ketting rond haar nek bungelen. ‘Jammer genoeg hebben we tegenwoordig maar weinig activiteiten voor kinderen.’

			Emily keek haar onderzoekend aan. ‘Ik dacht dat het cultureel centrum elke zomer een grote toneelvoorstelling organiseerde, gespeeld door plaatselijke kinderen?’

			‘Het is jaren geleden dat we voor het laatst zo’n voorstelling gehouden hebben, maar er zijn heel veel andere dingen te doen. Misschien zit daar iets bij wat uw kindertjes leuk zouden vinden? Bijvoorbeeld de tekenfilms die in de bioscoopzaal vertoond worden, om de week op zaterdag? Ik zal een foldertje voor u pakken.’ De vrouw zette koers naar het aanplakbord.

			‘Nee.’ Emily’s ferme toon bracht de vrouw tot stilstand en op haar gezicht verscheen een geïrriteerde uitdrukking.

			‘Neem me niet kwalijk.’ Emily riep zichzelf tot de orde. ‘Kun u me vertellen wie de leiding heeft over het cultureel centrum?’

			‘Nou, dat ben ik,’ zei de oude vrouw. ‘Ik ben de algemeen directeur.’

			‘En uw naam is…?’

			De vrouw rechtte haar rug, alsof ze niet gewend was om ondervraagd te worden. ‘Gladys Middlebury.’

			‘Mevrouw Middlebury, mijn naam is Emily Ackerman.’ Misschien legde ze wat extra nadruk op haar achternaam. Een klein beetje maar. Tenslotte prijkte diezelfde naam op het bord boven de hoofdingang van het cultureel centrum.

			De wenkbrauwen van de vrouw schoten omhoog. ‘Emily Ackerman? Isabelles dochter?’

			Het kostte Emily grote moeite om niet tot een jammerend hoopje ineen te schrompelen. Waarom voelde praten over haar moeder opeens aan als iets onmogelijks? Ze stak haar kin naar voren. ‘Ja.’

			Gladys’ gezichtsuitdrukking verzachtte iets. ‘Ik vond het zo erg om te horen dat ze was overleden. Ik heb nooit de kans gehad om dat tegen je te zeggen – of tegen je grootouders. Ik weet dat hun relatie met Isabelle nogal moeizaam was, wat haar overlijden misschien zelfs nog verdrietiger maakte.’

			Emily fronste. Waar had die vrouw het over? Zeker, haar moeder en haar grootouders hadden af en toe gebotst, maar Emily zou hun relatie niet als ‘moeizaam’ omschreven hebben. 

			‘Wat brengt jou naar Nantucket?’ vroeg Gladys voordat Emily een verklaring kon eisen. ‘Je bent na het ongeluk niet meer teruggeweest, toch?’

			Emily besloot dat ze deze vrouw niet aardig vond. Te nieuwsgierig. Te bot. Te aanmatigend. 

			‘Mijn grootvader is overleden en bij het afwikkelen van zijn testament ontdekte ik dat hij nog steeds elk jaar een flink bedrag aan het cultureel centrum schonk. Maar in de overeenkomst stond dat een groot deel van dat geld specifiek bestemd was voor het kinderprogramma.’

			De vrouw deed haar mond open alsof ze iets wilde zeggen, maar ze deed hem al snel weer dicht. Wat kon ze ook zeggen? Emily wist vrij zeker dat ze het geld van haar grootvader hadden aangenomen en het naar eigen inzicht hadden gebruikt. Was dat niet strafbaar?

			‘Er spelen hier meerdere factoren mee, juffrouw Ackerman.’ Gladys schuifelde wat heen en weer. ‘Misschien kun u terugkomen als er meer stafleden aanwezig zijn, zodat we het aan u kunnen uitleggen? Of misschien wilt u iemand van het bestuur spreken?’

			‘Wat valt er uit te leggen?’ Emily vond het afschuwelijk dat de wensen van haar grootvader niet waren ingewilligd, maar wat ze zelfs nog erger vond, was dat de kinderen die hun zomers hier op het eiland doorbrachten waarschijnlijk al een aantal jaar geen toegang tot het theater gehad hadden.

			Jarenlang hadden de kinderen niet de kans gekregen om te ervaren hoe het was als hun familie vanaf de eerste rij voor hen applaudisseerde.

			‘Ik neem de zaken van mijn grootvader over. Ik verwacht afschriften en een jaarrekening waarin duidelijk vermeld staat wat er met zijn geld gebeurd is.’ Dat klonk als iemand die de touwtjes stevig in handen had, of niet?

			‘Dat zal niet gemakkelijk zijn, juffrouw Ackerman.’

			Emily keek Gladys aan. ‘Zoiets verwachtte ik al.’ Ze rommelde in haar tas en schreef haar telefoonnummer op een kladpapiertje, dat ze vervolgens aan de oudere vrouw overhandigde.

			‘Ik zal zien wat ik kan doen.’

			‘Ik zie uit naar uw telefoontje.’ Emily beende het theater uit, haalde diep adem en blies de lucht langzaam uit. De enkele keer dat ze zich assertief opstelde, gierde de adrenaline door haar aderen. Zo was ze helemaal niet. Ze vond het fijn om met de stroom mee te zwemmen, niet om deining te veroorzaken. En hoewel ze over het algemeen best zelfverzekerd was, meed ze conflicten op dezelfde manier als waarop ze langdurige relaties meed – hartstochtelijk.

			*

			Als je iets vindt wat de moeite waard is om voor te vechten, doe dat dan.

			Lieve Emily,

			Het is zo verleidelijk om met de stroom mee te zwemmen. Zelfs nu zijn er dagen waarop ik nergens stelling voor wil nemen, gewoon omdat het zo vermoeiend is om de barricades op te gaan. Bovendien stel je jezelf bloot aan spot. Je strijkt mensen tegen de haren in. Je maakt vijanden, of loopt in elk geval het risico op confrontaties.

			Maar niets zal ooit veranderen – we zullen nooit iets voor elkaar krijgen – tenzij we bereid zijn om te vechten voor de dingen die we de moeite waard vinden.

			Ik raad je niet aan om iemand te worden die vecht om het vechten, maar zo af en toe komt er iets op je pad wat je innerlijke vuur aanwakkert. Iets wat de wereld nodig heeft, maar niet krijgt. Iets wat zo belangrijk voor je is dat je het risico voor lief moet nemen en je uiterste best moet doen om het voor elkaar te krijgen. Soms zal dat je lukken. Soms niet.

			Maar weten dat je gedaan hebt wat je kon om iets te bereiken wat echt de moeite waard is – dat is een goed gevoel. Dan kun je ’s avonds je hoofd neerleggen in de wetenschap dat je een gouden glinstering aan de wereld hebt toegevoegd.

			En de wereld kan wel wat glans gebruiken.

			Liefs,

			Mama
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			Toen Emily bij het cultureel centrum vandaan liep, hield ze een taxi aan. Ze riep zichzelf nogmaals tot de orde. Ze moest zich niet laten afleiden. Ze was hier niet naartoe gekomen om het kindertheater te redden. Ze was gekomen om het oude zomerhuis te renoveren, het te verkopen en opnieuw te beginnen.

			Toen de taxi tot stilstand kwam en ze voor het eerst in achttien jaar het oude strandhuis terugzag, voelde ze zich verdoofd. Wat deed ze hier? Dit was een slecht idee.

			Ze had haar koffer de hele stad door gesleept en een tussenstop gemaakt bij het cultureel centrum in een poging dit moment uit te stellen – het moment waarop ze het huis onder ogen zou zien. Het huis dat haar nog steeds achtervolgde in haar dromen.

			Nu ze naar het huis staarde, probeerde ze de herinneringen te onderdrukken die ze zo zorgvuldig in de uithoeken van haar hart had opgeborgen, maar overal om zich heen zag ze aandenkens aan een vroeger leven. Aandenkens aan haar moeder. Onbezorgde dagen. En haar grootvader. Zijn vingerafdrukken waren overal.

			Ze kon het nog steeds niet geloven. Als ze eerlijk was, had ze zichzelf geen tijd gegeven om zijn dood te verwerken. Haar grootouders waren de enige familie die ze nog had gehad en nu was een van hen er niet meer.

			De gedachte knaagde aan haar. Hoelang zou het nog duren voordat ze helemaal alleen was?

			Ze had zichzelf opvallend goed gehouden nadat haar grootmoeder haar het nieuws verteld had. Zelfs de begrafenis had ze glansrijk doorstaan. Maar ze voelde dat het er zat, borrelend onder de oppervlakte: nog een bevestiging dat het leven kwetsbaar was, dat een mens maar weinig tijd kreeg en dat ook háár dagen geteld waren. En welke prestaties had ze geleverd?

			‘Was u van plan om uit te stappen?’ De taxichauffeur ontmoette haar blik in de achteruitkijkspiegel. Al mijmerend was ze het besef van tijd verloren. Het was eigenlijk maar goed dat hij haar lostrok uit het verleden. Dat was geen goede plek om te blijven rondhangen.

			Ze betaalde de man en stapte uit. Ze liep het laatste stukje over de stoep, waarbij de schelpen onder haar voeten kraakten, en liet haar koffer op de veranda vallen. Ze had zich vast voorgenomen om Nantucket, en het leven dat ze hier geleid had, niet mooier te maken dan het was. Ze zou zich op haar doel concentreren.

			Renoveren. Verkopen. Wegwezen.

			Maar hoe kon ze die nacht niet herbeleven? Paniek vloog haar naar de keel. Van het ene op het andere moment was ze weer elf en werd ze wakker van boze stemmen die tegen de trap weerkaatsten en in haar slaapkamer te horen waren.

			Mama die ruziemaakte met haar ouders. Oma en opa die haar smeekten haar stem te dempen. De herinnering was vaag en joeg haar hart op hol. Waar maakten ze ruzie over? Niemand had het haar ooit verteld, en nu zou ze het misschien wel nooit weten.

			‘Moeilijke dingen zijn geen punt voor mij,’ mompelde ze tegen zichzelf, hoewel haar stem een beetje sarcastisch klonk.

			Het huis zag er vreselijk uit. Hoe was het mogelijk dat haar grootouders het zo hadden laten verslonzen? Ze hadden het diezelfde zomer moeten verkopen, maar iets had hen daarvan weerhouden. Natuurlijk had iets hen weerhouden – het was de laatste plek waar ze hun dochter levend gezien hadden. De laatste plek waar ze een gezin geweest waren.

			Voor zover Emily wist hadden ze het huis nooit verhuurd, maar waarom hadden ze geen beheerder in dienst genomen om het te onderhouden? Het kon niet anders of in de loop der jaren waren er mensen in het huis geïnteresseerd geweest – het stond op een gewilde locatie en had de oceaan als achtertuin. Het was niets voor haar grootouders om geen aandacht te schenken aan uiterlijk vertoon – en het uiterlijk vertoon van hun zomerhuis was ver beneden hun gebruikelijke standaard.

			De grijze dakpannen van het huis waren verweerd en hier en daar misten er een paar. Ze liet haar hand over de afgebladderde witte verf van een van de raamkozijnen glijden. Ze draaide zich om naar de tuin en schudde haar hoofd bij het zien van het onkruid en de verwoesting die was aangericht door een strenge winter. Haar grootmoeder zou geschokt zijn als ze zag wat er van deze plek geworden was.

			Zien hoe hun geliefde zomerhuis eraan toe was, raakte ook Emily diep in haar hart. Had ze over haar angsten heen moeten stappen en meer moeten doen om te helpen? Ze had haar grootouders nooit om de dood van haar moeder zien huilen – niet één keer – maar zat hun pijn misschien dieper dan ze hadden laten blijken?

			Emily viste het boek uit haar tas, maar liet haar blik niet op het handschrift van haar moeder rusten. Ze sloeg het open in het midden, waar ze de sleutel bewaarde, en haalde die eruit. Ze deed haar uiterste best om niet terug te denken aan het moment na de begrafenis van opa, toen oma haar zomaar vanuit het niets had meegedeeld dat ze het huis in Nantucket op haar naam gezet hadden.

			‘Hij wilde dat jij het zou hebben, Emily,’ had ze gezegd, terwijl ze de sleutel in Emily’s klamme handpalm drukte.

			‘Nee,’ had ze geprotesteerd. ‘U weet dat ik niet naar dat huis terug kan.’ En bovendien heb ik net bewezen dat ik niet goed ben met geld. Ik verdien dat huis niet.

			‘Dat huis, dat eiland, was álles voor je grootvader, en hij was er heel duidelijk over dat hij wilde dat jij zou besluiten wat er met het huis moest gebeuren. We hebben nauwelijks aandacht aan het onderhoud besteed, dus ik weet zeker dat het in belabberde staat is, maar er is geld om het te laten renoveren. Ga er gewoon eens kijken en neem dan een beslissing. Alsjeblieft? Het zou zo veel voor hem betekenen.’ Ze had nog steeds Emily’s hand vast, een zeldzaam gebaar van genegenheid. ‘En ook voor mij.’

			Wat voor keus had Emily? En om eerlijk te zijn had dit kaartje naar een nieuw leven niet op een beter moment kunnen komen, nu haar oude leven één grote, vernederende puinhoop was.

			Oma wist dat Emily’s toneelstuk compleet geflopt was. Ze wist niet dat Emily financieel aan de grond zat, en dat wilde ze vooral zo houden.

			Emily stopte de sleutel in haar zak en zette haar handtas naast haar koffer. Ze was hier, en dat was genoeg. Ze kon niet naar binnen – nog niet.

			Ze liep om het huis heen, naar de achterzijde, om het landschap in zich op te nemen. Het was adembenemend. Ze had de oceaan gezien vanaf de veerboot, maar hem zien vanaf hier – hetzelfde uitzicht, dezelfde kade, hetzelfde strand – was toch anders. Enkele seconden lang bleef ze als betoverd staan.

			Ze snoof de zilte lucht in zich op en trok haar schoenen uit. Ze liep om het lege, vieze zwembad heen, langs de patio en de afgeschermde veranda, en in één rechte lijn naar dat wat altijd haar eigen plekje geweest was.

			Het rood-wit gestreepte kleedhokje was allang verdwenen, maar als ze haar ogen dichtdeed kon ze zich elk detail van de tent die opa voor haar op het strand had opgezet herinneren. Hoeveel uur had ze daar wel niet doorgebracht, op en neer rennend naar het water terwijl ze zandkastelen bouwde of zeesterren en schelpen zocht?

			Ze bereikte het zand en voelde de warmte ervan onder haar voeten. De wind trok aan en blies haar haar in haar gezicht. Ze streek het naar achteren en gebruikte het elastiekje dat ze altijd om haar pols had om het in een losse paardenstaart te binden.

			Een paar seconden lang bleef ze stilstaan, starend naar de golven, terwijl ze zich afvroeg wat haar moeder ervan zou zeggen dat Emily na al die tijd weer was teruggekeerd. Ze was weggebleven omdat het te pijnlijk was om de herinneringen opnieuw te doorleven, maar ook omdat het eiland te veel vragen opriep.

			Waar hadden haar moeder en haar grootouders ruzie over gemaakt dat zo vreselijk was dat haar moeder niet anders kon dan midden in de nacht vertrekken? Niemand had die vraag ooit beantwoord, maar niet omdat zij hem nooit gesteld had.

			En dan was er nog de wetenschap dat haar moeder haar vader hier op Nantucket ontmoet had. Er was dus altijd een kans dat wanneer ze Bob de kruidenier of Sid de tuinman tegen het lijf liep, ze in werkelijkheid iemand tegenkwam wiens DNA ze deelde.

			‘Hé, Bob, bedankt voor het inpakken van mijn boodschappen, en trouwens, volgens mij heb ik jouw ogen.’

			Emily zette de gedachte van zich af. Het deed er niet toe wie haar vader was. Het deed er niet toe of hij hier op het eiland woonde. Waarom zou ze ook maar één seconde van haar tijd verspillen aan gedachten over een man die haar sowieso nooit gewild had? Hij had zijn keuze lang geleden gemaakt en er was geen plek in zijn leven voor een dochter. Daar moest ze nu niet opeens fantasieën over gaan koesteren.

			Een eindje verderop klonk het geblaf van een hond en haar aandacht werd naar het strand getrokken, een paar meter rechts van haar. De golven rolden op het strand en een zwarte labrador rende vanuit de bosjes naar de oceaan, gevolgd door een jong meisje in een schattige rode tankini met witte stippen.

			Het meisje was een jaar of elf, twaalf misschien. Ongeveer dezelfde leeftijd als Emily tijdens haar laatste zomer op het eiland. Ze herinnerde zich hoe het voelde om op de drempel van een heel nieuwe levensfase te staan. Ze was zo opgewonden geweest bij het vooruitzicht dat ze een tiener zou worden en haar moeder had dat geweten. Waarom zou ze er anders in het boek over geschreven hebben?

			Op de dag dat je dertien wordt

			Lieve Emily,

			Hoewel ik het me nu nauwelijks kan voorstellen, komt er een dag waarop je je volwassener zult voelen dan je bent. Ik noem die periode de ‘tussentijd’. Ik hoop dat je daar niet te snel doorheen zult vliegen. Als je dertien bent, ben je een tiener, en zul je het gevoel hebben dat anderen je als een volwassene moeten behandelen. Maar ik weet hoe het is als je opeens heel snel volwassen moet worden. Daarom bid ik dat je zo lang mogelijk zult genieten van je kindertijd.

			Als je het nog steeds leuk vindt om ’s avonds bij het licht van de sterren in de golven van de oceaan te dansen, is dat oké. Het is oké als je jezelf in slaap zingt of verhaaltjes aan jezelf vertelt zodat je je niet alleen voelt. Het is zelfs oké als je nog steeds met fantasievriendjes praat. Want dertien voelt misschien al heel volwassen, maar dat is het niet – en dat is oké.

			Het meisje draaide zich om en keek naar haar, en Emily realiseerde zich dat ze stond te staren. Eigenlijk had ze op dit moment geen zin om leuk te doen tegen iemand die ze niet kende. Ze wilde zwelgen in haar ellende, chagrijnig zijn en zich wentelen in zelfmedelijden. Ze had zich zelfs al voorgenomen om een van de oude fietsen uit de schuur te trekken en naar het centrum te fietsen voor een beker Ben & Jerry’s-ijs die ze als avondeten zou verorberen. Ze was geweldig goed in zwelgen.

			Maar ze was ook een volwassene en dit was haar buurmeisje. Ze moest zich vriendelijk en geïnteresseerd opstellen en op zijn minst naar de naam van haar hond vragen.

			Ze liep op het meisje af, dat het mooiste roodblonde haar had dat Emily ooit had gezien.

			Emily stak haar hand op om naar haar te zwaaien terwijl de wind een paar plukken haar uit haar elastiekje blies. ‘Hallo daar.’

			Het meisje liet haar strandtas aan haar voeten vallen en zwaaide terug naar Emily. ‘Hoi.’

			‘Mooie hond,’ zei Emily. ‘Hoe heet hij?’

			‘Het is een meisje. Tilly.’

			‘Woon je daar?’ Emily wees naar het strandhuis naast dat van haar grootouders – van háár, eigenlijk. Het huis naast dat van haar was altijd een huurhuis geweest, al werd het bijna elke zomer die Emily op Nantucket had doorgebracht gehuurd door dezelfde familie.

			De laatste keer dat ze aan die eindeloze, luie zomers met Hollis McGuire gedacht had, was jaren geleden, maar nu moest ze toch weer aan dat gezin denken. Ze was nog jong geweest, maar zelfs toen had ze geweten dat haar buurjongen iets bijzonders had.

			‘Ik wóón in Boston,’ zei het meisje. ‘Ik logéér hier een maand.’

			‘Heb jij even geluk.’ Emily glimlachte. Ze voelde wel dat het meisje niet erg blij was met de situatie. Haar arme ouders dachten waarschijnlijk dat ze haar de zomer van haar leven bezorgden – en waarschijnlijk hadden ze nog gelijk ook – maar deze jonge schoonheid besefte dat nog niet. Ze had de magie van Nantucket nog niet ontdekt.

			‘Zo gelukkig voel ik me anders niet,’ zei het meisje.

			‘Ik ook niet,’ reageerde Emily afwezig.

			Het meisje tuurde omhoog, één hand boven haar ogen om ze tegen de zon te beschermen. ‘Echt niet?’

			Emily’s voornemen om haar buurmeisje te bemoedigen leed nu al schipbreuk. Ze zou zich moeten schamen. ‘Let maar niet op mij,’ zei ze. ‘Nantucket is een heerlijke plek om de zomer door te brengen. Toen ik zo oud was als jij, was er geen plek op de wereld waar ik liever wilde zijn.’

			‘Woon jij in dat vervallen huis hiernaast?’

			De manier waarop ze het zei deed Emily beseffen hoe anders deze zomer zou zijn dan de zomers van lang geleden. Ze kwam uit een rijke familie. Haar grootvader was alom gerespecteerd. Hij had het cultureel centrum eigenhandig van de ondergang gered, om nog maar te zwijgen van de aanzienlijke schenkingen die hij gedaan had aan het ziekenhuis en wie weet welke liefdadigheidsinstellingen nog meer.

			Ze behoorden tot de hoogste kringen van Nantucket – zelfs als jong meisje had Emily dat geweten.

			Nu was ze een alleenstaande vrouw en woonde ze in een vervallen huis dat ongetwijfeld een doorn in het oog van de gemeenschap was. Het feit dat niemand haar grootouders een boete had opgelegd of een of andere juridische procedure gestart was, was verbazingwekkend. Of misschien hadden ze dat wel gedaan, maar was oma vergeten haar dat te vertellen.

			‘Ik ben alleen op bezoek,’ zei Emily uiteindelijk. ‘Ik ben gekomen om het huis op te knappen, zodat ik het kan verkopen.’

			‘Waarom wil je het verkopen als het hier zo fantastisch is?’

			Emily schoot in de lach. Dit meisje was niet op haar achterhoofd gevallen. Emily gokte dat haar ouders nergens mee wegkwamen – daar zorgde hun dochter wel voor.

			‘Dat is een lang verhaal,’ zei Emily. En geen verhaal dat ze met een kind zou delen.

			‘JoJo!’ Een mannenstem verbrak de korte stilte en het meisje rolde met haar ogen.

			‘Ik ben bang dat hij me de hele maand geen seconde met rust zal laten.’

			Ik zou alles overhebben voor zo’n soort vader…

			Een man in een lichtbruine kniebroek en een verschoten rood T-shirt kwam vanuit de tuin naast de hare het strand op lopen. Hij had zijn versleten honkbalpetje omlaag getrokken, tot vlak boven zijn ogen, die aan het zicht onttrokken werden door een pilotenbril.

			Emily nam heel even tijd om zijn goedgevormde bovenlijf op te merken. En toen nog even om van het uitzicht te genieten.

			De hond rende het water uit en snuffelde aan zijn hand.

			‘Tilly, gedraag je,’ zei hij.

			Terwijl hij op hen afliep, voelde Emily haar schouders verstrakken. Het was bijna alsof hij zich in slow motion bewoog, alsof haar verleden zich voor haar ogen ontrolde. Haar hart begon te bonken. Hier had ze niet op gerekend – niet op hem.

			Hollis.

			‘Pap, dit is onze buurvrouw,’ zei het meisje. ‘Ze zegt dat het hier leuk is, maar ze gaat haar huis verkopen, dus…’ Ze haalde haar schouders op.

			Hollis leek zijn dochter echter niet te horen of te zien. Hij was gestopt met bewegen en staarde alleen maar. Naar Emily.

			Haar hart sloeg op hol. Haar maag deed een dansje. Tientallen gedachten buitelden over elkaar heen.

			Wat deed hij hier? Waarom zag hij er zó uit? Herkende hij haar? Na al die jaren?

			Waarschijnlijk zag ze er nogal raar uit, want het meisje schraapte luid haar keel en zei: ‘Alsjeblieft, zeg. Ben jij, zeg maar, één van zijn fans?’

			Hollis leek het meisje nog steeds niet te horen.

			‘Emily?’ Hij keek haar aan, de blik in zijn ogen was veel te intens. ‘Je bent het echt.’

			Ze wilde haar blik losmaken van de zijne, maar het was alsof ze door een onzichtbaar touw met elkaar verbonden waren en het lukte haar niet om de draad door te snijden.

			‘Hollis.’ Zijn naam bleef in haar keel steken, als een zachte fluistering waarin een wereld besloten lag.

			Hij zag er net zo verbijsterd uit als zij zich voelde terwijl hij op haar afliep en zijn armen opende om haar in een omhelzing te trekken die waarschijnlijk vriendschappelijk bedoeld was, maar voelde als zo veel meer.

			Ze stapte op hem af en een seconde lang genoot ze van de veiligheid van zijn omhelzing. Ze zou zichzelf erin kunnen verliezen. Even geloofde ze dat de tijd stil kon blijven staan en het verleden voor altijd kon verdwijnen.

			Maar dat was natuurlijk onzin.

			Ze schuifelde naar achteren, verbijsterd over het verraad dat haar eigen emoties pleegden.

			‘Ik dacht al dat ik je op de veerboot zag,’ zei hij. ‘Hoelang is het wel niet geleden? Achttien jaar?’

			Emily wist niet zeker of ze kon spreken. Het was al genoeg om hier te staan, op dit strand, op het eiland, bij dit huis, en nu ook nog samen met Hollis – ze had zich er niet op voorbereid dat ze ook nog iets zou vóélen. Ze wilde zich de goede dingen van Nantucket niet herinneren. Die herinneringen waren verdwenen op de dag dat haar moeder stierf.

			Er was niets duister, triest of tragisch aan de Hollis McGuire die zij gekend had. Als ze het zichzelf zou toestaan, zou ze zich hem slechts herinneren als aardig, vriendelijk en goed.

			Maar ze had hem op dezelfde hoop geveegd als haar andere herinneringen aan Nantucket, en ze met een grote boog in de oceaan gesmeten. Nu ze hier voor hem stond, wist ze even niet wat ze moest doen.

			‘Weet je nog wie ik ben?’ vroeg hij.

			Emily knikte terwijl ze uit alle macht haar tranen wegslikte. Normaal was ze niet zo’n huilebalk – wat gebeurde er ineens bij haar vanbinnen?

			‘Wacht even, jullie twee kennen elkaar?’ vroeg het meisje.

			‘Vroeger,’ antwoordde Emily, nog steeds door een onzichtbare draad met Hollis verbonden. ‘Lang geleden.’ 

			Hollis zette zijn zonnebril af en keek haar aan met zijn heldere, hazelnootbruine ogen. Waren ze nu groener dan in zijn kindertijd? Hij had altijd iets bijzonders gehad, iets onweerstaanbaars – alsof hij een magneet was en de mensen om hem heen stukjes metaal. Mama had het de ‘x-factor’ genoemd.

			‘Pas op voor die jongen, Emily Elizabeth,’ zei haar moeder altijd. ‘Onder die charmante buitenkant zit een hartenbreker.’

			Ze had het toen niet begrepen, maar nu begreep ze het wel. Dat stukje over die onrust, in elk geval. In haar hoofd gingen alle alarmbellen af, als de sirene van een ambulance in een grote stad.

			Misschien dat mensen hem vroeger het gevoel hadden gegeven dat hij niet in Nantucket thuishoorde, maar nu zou niemand dat nog zeggen.

			‘Niet te geloven dat je je mij herinnert.’ Hoewel het niets voor haar was, voelde Emily zich opeens verlegen.

			‘Meen je dat nou?’ Hollis gaf haar een stomp tegen haar arm, waarmee hij direct duidelijk maakte dat ze slechts een vriendin van vroeger was. En natuurlijk deed hij dat – hij stond hier met zijn dochter. Hoe kwam ze erbij om te fantaseren over deze man, die duidelijk bezet was? Ze schudde de gedachten van zich af en dwong zichzelf terug te keren naar de werkelijkheid.

			‘De zomers hier waren niet meer hetzelfde na jouw vertrek,’ zei hij.

			Emily sloeg haar ogen neer. Hoe moest ze haar verblijf hier ooit overleven? Wat moest ze aan met al die onbeantwoorde vragen die ze al die jaren begraven had?

			‘Leuk dat jullie aan het bijkletsen zijn, pap, maar ik verga van de honger. Je had het over hamburgers op de barbecue. Kun je een beetje opschieten?’ Ze riep Tilly en verdween in het hoge gras.

			‘Dat is Jolie,’ zei Hollis. ‘Mijn dochter.’

			‘Zoiets dacht ik al. Anders had ze je vast geen “pap” genoemd.’ Emily glimlachte. ‘Ze is prachtig.’

			‘Prachtig – en een ongeleid projectiel.’ Hij lachte en wendde zijn blik af. ‘Om eerlijk te zijn heb ik geen idee wat ik met haar aan moet.’

			Er viel een kameraadschappelijke stilte.

			Hoe deed hij dat? Haar onmiddellijk op haar gemak stellen? Hoe kreeg hij het binnen enkele seconden voor elkaar om Emily, het meisje dat niemand vertrouwde, het gevoel te geven dat ze bij hem veilig was?

			Ze herinnerde zichzelf eraan dat hij niet meer de jongen was die ze gekend had voordat haar leven instortte. Hij was volwassen geworden. Alle jongens, ook de lieve, groeiden op tot mannen. En ze had al even weinig behoefte aan een man in haar leven als aan een vervallen zomerhuis op Nantucket.

			‘Kinderen zijn lastig,’ zei ze, omdat dat iets was wat ze andere mensen weleens hoorde zeggen, niet omdat ze dat uit ervaring wist.

			‘Heb jij ze ook?’

			‘Nee.’ Ze wendde haar blik af. ‘Kinderen passen niet echt in mijn manier van leven.’

			Zijn wenkbrauwen gingen omhoog. ‘O, nee?’

			‘Ik reis veel,’ zei ze. Dat was niet overdreven. Eigenlijk was reizen zo’n beetje het enige wat ze deed, of wat ze gedaan had, totdat ze een tijd op dezelfde plek gebleven was om een toneelstuk uit te brengen waar de wereld blijkbaar nog niet klaar voor was.

			‘Ja,  ik  weet een beetje  hoe het  is om altijd onderweg  te zijn,’  zei  hij.  ‘Niet  echt  te  doen met kinderen.’

			Ze gaf  geen antwoord. Het gesprek nam een  wending  die  haar deed  verlangen naar  dingen  die ze absoluut  niet  wilde.

			‘Wees  voorzichtig als het  om liefde gaat.  Bescherm je  hart  boven alles.’

			Ze klemde zich vast  aan  de  waarheid  die haar moeder haar  al die  jaren  geleden had  ingeprent.  Tot  nog  toe  had die haar goede  diensten  bewezen.

			‘Toch  heb  jij een  kind,  ondanks  je flitsende  carrière.’ Ze dwong  zichzelf om te  stoppen  met dagdromen.

			‘Je bent  op de hoogte van mijn  carrière?’ Dat  leek  hem  te  bevallen.

			Ze  trok haar  meest  ongelovige gezicht en  keek hem  aan. ‘Je  maakt  een grapje, hè?’

			Hij  haalde zijn schouders  op. ‘Ik weet  toch  niet  of  jij de  honkbalcompetitie volgt.’

			Dat deed  ze niet, maar ze  volgde  Hollis wel  – in  elk  geval een beetje.  Al schaamde ze zich  daar  op  dit  moment  vreselijk voor.

			‘Je  moet met  ons mee-eten,’ zei  hij.  ‘Dan kunnen we bijpraten.’

			Hoe  zou  ze  dat kunnen verdragen?  Een tafel delen met Hollis en zijn  vrouw en  zijn  dochter (en  misschien nog meer  kinderen)? Het  feit  dat  hij een gezin had  terwijl zij dat  niet  wist, bewees maar weer hoe  diep ze dit  vriendje uit  haar kindertijd  had weggestopt.  Sommige  dingen  kon je  beter in het verleden laten.

			‘Ik  wil  me  niet opdringen,’ zei  ze.

			‘Je bent net vandaag aangekomen,’  zei  Hollis.  ‘Ik weet zeker dat er niets  eetbaars  in  dat huis  te vinden is.’

			Hij  had  gelijk.  Er was  niets. Ze moest  naar de winkel,  anders kon ze  morgenochtend  niet eens koffiezetten.

			‘Ik  sta  erop.’

			‘Vindt  je  vrouw het  niet vervelend  als  je zomaar iemand  meeneemt?’ Ze keek naar hem op  en  kwam tot de conclusie dat  hij  echt  ongelofelijk  knap was. Wie zijn vrouw  ook  was, ze had  het geweldig  getroffen.

			‘Mijn vrouw?’

			‘Jolies moeder,’ zei Emily.

			‘Jolies moeder  is op  dit moment  op  huwelijksreis met  een  dokter die  Rick heet,’  zei Hollis.

			‘O.’ Emily grinnikte. ‘En  wat vind jij daarvan?’

			‘We zijn  nooit  getrouwd geweest.’  Hij keek weg  en  Emily  realiseerde zich dat  zelfs  tophonkballers  soms door  hun  verleden  achtervolgd werden.

			Tot  haar  eigen verbazing  hoorde  ze  zichzelf de  uitnodiging aannemen.  Ze  ging eten  bij Hollis  McGuire. Het  buurjongetje  dat was uitgegroeid tot  tophonkballer, en  waarschijnlijk de  knapste  man  die  Emily  ooit had  gezien.

			‘Onder die charmante  buitenkant zit  een  hartenbreker.’

			Lieve help.
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			Hollis had zich nooit geschaamd voor het bescheiden vakantiehuis, totdat Emily over de drempel stapte. Oké, het strandhuis van haar grootouders zou het op dit moment goed doen als klusproject in een van die metamorfoseprogramma’s die voortdurend op tv werden uitgezonden – maar ze kwam uit een familie met geld, net als iedereen op Nantucket.

			En haar in zijn deuropening zien staan herinnerde hem eraan dat hij de uitzondering was.

			Het maakte niet uit hoeveel geld hij tegenwoordig op de bank had staan. Ergens zou hij altijd dat jochie blijven dat weigerde om geruite pantalons te dragen of zijn haar te kammen, het joch dat er niet bij hoorde.

			Hoewel hij moest toegeven dat Emily er zelf ook niet uitzag als iemand die hier hoorde – ze had iets informeels over zich, alsof ze zich niet anders kon voordoen dan ze was, zelfs als ze het probeerde.

			Misschien was dat de reden waarom ze op de veerboot zijn aandacht getrokken had.

			‘Dus je vader heeft dit huis gekocht?’ vroeg Emily, terwijl ze om zich heen keek. ‘Het is prachtig.’

			‘Ja, hij heeft het aardig voor elkaar.’ Hij gebaarde dat ze aan het eiland midden in de keuken moest gaan zitten. Haar over de vloer hebben maakte hem zenuwachtig. Het zette zijn zintuigen op scherp. ‘Mijn ouders vonden het hier altijd heerlijk, dus het was de eerste grote aankoop die hij deed.’

			‘Echt?’ Emily ging zitten en hij haalde de hamburgers uit de koelkast. Hij dwong zichzelf om met haar te praten zoals echte mensen deden, in plaats van zich met open mond aan haar te vergapen alsof ze een beeldhouwwerk in een museum was. Dat viel echter niet mee, met haar smetteloze huid en haar golvende blonde haar. Zouden de sproetjes op haar neusbrug en haar wangen terugkeren als ze een poosje in de zon zat? Dat zou hij graag met eigen ogen willen zien.

			‘Ze komen straks ook.’ Hollis haalde de hamburgers uit het plastic en legde ze op een bord. Toen draaide hij de kraan open om zijn handen te wassen. ‘Op tijd voor het eten, denk ik.’

			‘O, ja?’

			‘Het is een familiegebeuren.’ Om eerlijk te zijn zag hij vooral uit naar hun hulp in het omgaan met Jolie. Hij had geen idee wat hij de hele dag met een tienermeisje moest doen – vooral een tienermeisje dat misschien geen hekel aan hem had, maar ook niet bijzonder dol op hem was.

			‘Wat zullen jullie daarvan genieten, om allemaal bij elkaar te zijn.’

			Hij keek op van de wasbak en deed de kraan uit. ‘Denk maar niet dat jij eraan ontkomt.’

			Haar ogen vonden de zijne. ‘Hoe bedoel je?’

			Hij keek haar onderzoekend aan. Nu zijn hart iets rustiger klopte, keerde zijn gevoel voor humor terug. ‘Je dacht misschien dat je aan de McGuire-gekte kon ontsnappen, maar jij hoort net zo goed bij deze familie als ik.’

			Op haar gezicht verscheen een verwarde uitdrukking. ‘Heb je een honkbal tegen je hoofd gekregen?’

			Hij lachte en het zenuwachtige gevoel begon te verdwijnen. Hoelang was het geleden dat hij nerveus geworden was van een vrouw? Als een man lang genoeg in haar amandelvormige blauwe ogen keek, zou hij zijn eigen naam vergeten. Toch merkte Hollis dat het hem vooral moeite kostte om zijn blik los te maken van haar volle lippen en het fijne gouden kettinkje met het hangertje dat precies tussen haar welgevormde sleutelbeenderen rustte.

			Doe even normaal, McGuire. Het is Emily maar.

			Emily, die hem op de een of andere manier deed denken aan een kostbare fles die door iemand in zee gesmeten was. Zelfs als hij haar had kunnen zien, had hij haar niet kunnen bereiken. Niet nadat haar grootouders haar direct na het ongeluk van het eiland hadden weggevoerd.

			Het was alsof ze in rook waren opgegaan, terwijl ze hem in verwarring hadden achtergelaten – alleen met zijn gebroken hart.

			Zijn moeder had gezegd dat hij na verloop van tijd wel over het verlies van zijn vriendinnetje heen zou komen, dat ze de familie Ackerman nu vooral ruimte moesten geven. Ze konden later wel weer contact met hen opnemen, als de rust een beetje was wedergekeerd.

			Blijkbaar was de rust nooit wedergekeerd, want niemand had ooit contact opgenomen.

			Maar dat kon Hollis allemaal niet schelen – de enige om wie hij gaf was het meisje dat verder keek dan alles wat hij niet was, en de persoon zag die hij kon zijn. Zij had iets in hem gezien toen de rest van de wereld alleen een arm joch zag dat er niet bij hoorde.

			Hij keek haar aan, dankbaar dat ze zijn gedachten niet kon lezen. ‘Familie-etentjes, picknicks op het strand, potjes honkbal in de achtertuin – jouw aanwezigheid wordt verwacht. Je weet dat Nan McGuire er kapot van zou zijn als je niet kwam.’

			Emily streek een verdwaalde haarlok uit haar gezicht.

			Niet te geloven, wat was ze mooi.

			Ze was altijd een klasse apart geweest, maar om de een of andere reden had ze het geen enkel probleem gevonden om haar zomers op Nantucket door te brengen met Hollis en zijn jongere broertje Hayes. Hun zusje, Harper, was te jong voor veel van de avonturen die ze op Nantucket beleefden, maar hij twijfelde er niet aan dat ze, als het anders was gelopen, met z’n viertjes heel wat geweldige herinneringen zouden hebben gehad om op terug te kijken.

			Maar het was niet anders gelopen en hij deed er goed aan om dat te beseffen. Hij dacht dat hij iets droevigs in haar ogen gezien had toen hij zijn familie noemde, maar stel dat Emily gewoon met rust gelaten wilde worden? Eigenlijk kende hij haar niet meer, natuurlijk. Ze konden niet verdergaan waar ze gebleven waren. Ze hadden allebei een heel leven achter de rug.

			‘Ik wil niemand in de weg zitten.’ Ze schraapte haar keel. ‘Mag ik misschien een glas water?’

			‘O, ja, natuurlijk.’ Hij liep naar de koelkast en haalde er een flesje water uit. Hij stak het haar toe, maar voordat hij losliet keek hij haar doordringend aan. ‘En jij zit nooit in de weg.’

			Ze sloeg haar ogen neer en nam het flesje van hem aan. Op haar wangen verscheen een roze gloed. Hij herinnerde zichzelf eraan dat Emily heel anders was dan de vrouwelijke fans die zijn team overal volgden, of de meisjes die hij na een wedstrijd in de kroeg ontmoette. Dat soort vrouwen was hij al heel lang zat, maar hij had wel altijd geweten hoe hij hen moest inpalmen. Als hij niet oppaste, zou hij in datzelfde patroon vervallen, al vermoedde hij dat Emily Ackerman hem onmiddellijk door zou hebben. 

			Vrienden. Dat zouden ze zijn. Dat was voor iedereen het verstandigst.

			Bovendien had Emily dan misschien geen kinderen, maar dat betekende niet dat ze geen relatie had – of misschien zelfs getrouwd was.

			Hij wierp een blik op haar lege ringvinger.

			Of misschien ook niet.

			De voordeur zwaaide open en Tilly blafte. Hayes stommelde naar binnen met in elke hand een reistas, die hij in de gang liet vallen om de hond zijn volledige aandacht te kunnen geven.

			‘Lieve help,’ zei Emily zachtjes. ‘Is dat Hayes?’

			‘Hij zal nooit geloven dat jij hier bent.’ Hollis liep naar zijn broer. Vroeger dachten mensen vaak dat ze een tweeling waren, maar die vergissing behoorde tot het verleden. Hayes’ ooit blonde haar was donker geworden en hij was een paar centimeter kleiner dan Hollis, al was hij tegenwoordig wel wat gespierder. Hollis nam zich voor om weer eens naar de sportschool te gaan. Zijn honkbalcarrière was misschien voorbij, maar dat betekende niet dat hij zichzelf kon laten verslonzen.

			‘Grote broer,’ zei Hayes terwijl hij zijn armen om Hollis heen sloeg. ‘Ben ik de eerste?’

			‘Nou, jij en JoJo,’ zei Hollis. ‘En Tilly.’

			Hayes keek langs Hollis heen, de keuken in, waar Emily naar hen zat te kijken. Ze zag eruit alsof ze op ontploffen stond.

			‘Wie is die schoonheid?’ vroeg Hayes zachtjes.

			Hollis zette een paar stappen in de richting van de keuken. ‘Hayes, je herinnert je Emily vast nog wel, ons buurmeisje?’

			Hayes’ ogen werden groot. ‘Emily?’

			Emily stond op terwijl Hayes naar haar toe liep, zijn armen wijd open. Hij gaf haar een dikke knuffel, en Hollis bedacht hoe vreemd het eigenlijk was dat Emily, die ze lang geleden zo goed gekend hadden, niet wist dat Hayes zich had ontpopt tot een groot weldoener. Ze wist niet dat Harper zich kon meten met de beste hardloopsters ter wereld. Ze wist niets van hen, en zij wisten niets van haar.

			Hij herinnerde zich nog goed dat hij achter de auto aangerend was op de dag dat haar grootouders haar hadden meegenomen, helemaal tot het einde van de oprit. Zodra hij over het ongeluk gehoord had, was hij naar het ziekenhuis gegaan, maar ze wilden hem niet binnenlaten. Ze zeiden dat hij te jong was, en geen familie.

			Maar hij was wel familie, of niet soms? In elk geval voelde het zo. Emily had altijd gevoeld als familie.

			Hij vroeg zich af of het ooit weer zo zou voelen.

			‘Hayes, ik kan haast niet geloven dat jij het bent.’ Emily maakte zich los uit zijn armen en ze bekeek hem nog eens goed. ‘Een echte volwassene.’

			‘Als je dat maar weet, jongedame.’ Hayes hield nog steeds haar handen vast – daar was Hollis zich maar al te zeer van bewust. ‘Wat brengt jou hier? Ik heb je in geen jaren gezien.’

			‘Het is veel te lang geleden,’ zei ze.

			Hayes liet eindelijk (eindelijk!) haar handen los en hij liep om het kookeiland heen naar de schaal druiven die op het aanrecht stond. Hij stopte er een in zijn mond en grijnsde. ‘Je ziet er fantastisch uit, trouwens.’

			Hayes was een vreselijke charmeur. Soms was Hollis echt jaloers op zijn broertje – op het gemak waarmee hij met mensen omging. Dat was een eigenschap die ze niet deelden. Hollis nam mensen op een heel andere manier voor zich in.

			‘Bedankt, Hayes.’ Ze glimlachte.

			‘Slaap je hiernaast?’ vroeg hij.

			Ze knikte.

			‘Het huis heeft wat aandacht nodig. We kunnen je wel helpen om de boel op orde te brengen.’

			Emily wierp een blik op Hollis. ‘Ik ben bang dat het wat meer werk is dan dat. Ik zal iemand moeten inhuren, denk ik.’

			‘Nou ja, het aanbod blijft staan,’ zei Hayes. ‘Voor het geval je van gedachten verandert.’

			Hollis knikte zwijgend, alsof hij niet in staat was iets aardigs te zeggen.

			‘Dank je.’ Haar stem klonk zacht en heel even zag hij een wereld aan gevoelens en gedachten in haar ogen – pijn en verdriet en woede, en nog veel meer waar hij alles van wilde weten.

			Jolie kwam de trap af op het moment dat de voordeur opnieuw openging en Hollis’ ouders naar binnen stapten. Met haar luchtige broek van wit linnen en haar roze blouse zag zijn moeder eruit als iemand die op Nantucket thuishoorde. Zijn vader droeg een geruite korte broek en een geel poloshirt. Zijn kalende hoofd was bekroond met een zonneklep.

			‘JoJo!’

			Jolie vloog zijn moeder in de armen, alsof daar een plekje was waar ze precies in paste. Hollis hoopte dat niemand hem in elkaar zag krimpen. Het was soms nog steeds moeilijk om te zien hoe goed iedereen het met zijn dochter kon vinden terwijl hij zelf nauwelijks een band met haar had.

			Hij wierp een blik in Emily’s richting en ontdekte dat zij naar hem keek. Had ze de schaamte in zijn ogen gezien?

			‘Ha, omi,’ zei Jolie met een grote glimlach.

			Hollis’ vader zette hun koffers naast de reistassen van Hayes neer en hij opende zijn armen voor zijn enige kleindochter. ‘Fijn om je te zien, meissie. Ik hoop dat je klaar bent voor een zomer op Nantucket.’

			Jolie trok zich los. ‘Er is geen wifi in dit huis.’

			Hollis’ vader hapte geschokt naar adem. ‘Hollis, hoe kun je haar zoiets aandoen?’

			Jolies gezicht klaarde op. Het arme kind had de sarcastische ondertoon van zijn vader niet opgemerkt. ‘Betekent dat dat we het kunnen laten aanleggen?’

			Pa kneep zachtjes in haar neus. ‘Van z’n lang-zal-ze-leven niet.’

			Jolie bromde verongelijkt en ma kwam tussenbeide om haar te troosten. ‘Je zult het zo druk hebben dat je helemaal geen wifi nodig hebt, JoJo. We gaan picknicken op het strand en koekjes bakken en zwemmen en –’

			‘Vissen en zeilen en bla, bla, bla. Dat heeft papa me allemaal al verteld.’ Jolie ging zitten mokken op de bank in de woonkamer en Tilly plofte naast haar neer.

			‘Tilly.’ Pa’s stem klonk streng. ‘Ga van die bank af!’

			Tilly’s oren kwamen overeind en ze hield haar kop een beetje schuin terwijl ze pa aankeek alsof ze hem niet begreep. Hollis was er zeker van dat zijn hond het snapte.

			‘O, goed dan, blijf dan maar zitten, grote lomperik.’ Pa wreef over haar oren en draaide zich toen om naar de keuken. ‘Wat gebeurt hier allemaal?’

			‘O, wat onbeleefd van ons,’ zei ma, die naar de rest van hen toeliep. ‘Ik wist niet dat je een gast had. Hayes, is dit een vriendin van jou?’

			‘Het is Emily, ma,’ zei Hollis, die opmerkte dat Emily’s oren dezelfde kleur hadden aangenomen als haar felrode wangen. ‘Emily Ackerman.’

			Op het gezicht van zijn ouders verscheen een verbijsterde uitdrukking, waar ze geen van beiden knapper van werden.

			‘Emily.’ Het woord ontsnapte zijn moeder als een fluistering, alsof het zonder haar toestemming naar buiten geglipt was. Blijkbaar gebeurde dat als je opeens werd teruggevoerd naar het verleden. Zijn eigen reactie toen hij haar voor het eerst zag was niet veel anders geweest. Eerlijk gezegd vroeg hij zich af of hij alweer helemaal hersteld was.

			‘Emily!’ Pa liep naar haar toe en sloeg zijn armen stevig om haar heen. Zo stevig zelfs, dat Hollis bang was dat hij haar zou verpletteren.

			Toen deed hij een stap naar achteren en hij keek haar recht in de ogen. ‘Je bent zonder meer beeldschoon, jongedame, en je lijkt precies op je moeder.’

			Emily’s gezicht betrok, maar ze mompelde een zacht ‘Dank u wel’. Pa interpreteerde haar reactie ten onrechte als verlegenheid en ging vrolijk verder. ‘We vroegen ons af of we je ooit nog zouden terugzien. Wat brengt je nu naar het eiland?’

			Emily schoof wat heen en weer. Hollis wilde dat hij haar mee naar buiten kon nemen voor wat frisse lucht en misschien een slok whisky, al vermoedde hij dat ze niet het soort meisje was dat whisky dronk. Ze had hoe dan ook iets nodig om de spanning te verlichten, dat was wel duidelijk.

			‘Mijn grootvader is overleden,’ zei ze.

			De kamer viel stil. Dat had Hollis nog niet gehoord. Hij herinnerde zich Alan en Eliza Ackerman als de koning en koningin van Nantucket. Toen hun dochter stierf, was het hele eiland in shock. Als iets wat zo afschuwelijk was de Ackermans kon overkomen, kon het iedereen overkomen. Zelfs de rijkste en meest prominente leden van de maatschappij waren niet immuun voor de dood.

			‘Wat naar om dat te horen,’ zei pa. ‘Hij was een goed mens.’

			Hollis was het daar grotendeels mee eens, al vond hij het nog steeds een rotstreek dat Emily’s grootvader haar zomaar van het ene op het andere moment van het eiland gehaald had.

			‘Blijf je de hele zomer?’ vroeg ma.

			‘Hij heeft me het huis nagelaten,’ zei Emily.

			‘Wauw.’ Hollis stopte nog een druif in zijn mond. ‘Dat huis staat op een heel gewilde plek. Je kunt er een fortuin aan verdienen.’

			Emily’s blik ontmoette die van Hollis. Zelfs na al die tijd wist hij dat ze geen fortuin aan dat oude huis wilde verdienen. Ze wilde iets wat ze niet kon krijgen – ze wilde dat het leven weer werd zoals het voor die vreselijke nacht geweest was.

			Hij wist hoe dat voelde. Hij had het hele afgelopen jaar gewenst dat zijn leven anders was. Maar dat was het gekke aan tijd – die tikte door, of je dat nu wilde of niet.

			‘Ben je van plan om het te verkopen?’ Hayes was al even direct als hun vader. Hij stelde elke vraag die bij hem opkwam, of het nu zijn zaak was of niet.

			‘Zeker weten,’ antwoordde Emily. ‘Maar er moet ontzettend veel aan gebeuren.’

			Zeker weten? Waarom was ze zo resoluut? Had ze al overwogen om het te houden? Dan zou ze hier haar zomers kunnen doorbrengen, net als vroeger.

			‘Hoe is het vanbinnen?’ vroeg Hollis.

			Ze keek weg. ‘Dat weet ik niet.’

			‘Je bent niet binnen geweest?’ Hayes stopte met kauwen.

			‘Nog niet.’ Ze glimlachte zwakjes. ‘Een paar minuten nadat ik hier was aangekomen kwam ik Jolie en Hollis tegen op het strand en toen nodigde Hollis me uit om hier te komen eten, dus ik heb de deur nog niet opengedaan.’

			Een ongemakkelijke stilte vulde de kamer.

			‘Kunnen we gaan eten?’ riep Jolie vanaf de bank.

			Hollis’ blik bleef een paar eindeloze seconden lang op Emily rusten, en hoewel hij er niet zeker van was dat het goed met haar ging, wist hij ook dat dat een gesprek was dat ze nu niet konden voeren – niet waar iedereen bij was. Niet dat hij zou weten hóe hij dat gesprek moest voeren, zelfs al waren ze de enige twee mensen in de kamer.

			‘Ik leg de burgers op de gril,’ riep hij, terwijl hij eindelijk het oogcontact verbrak.

			‘Goed zo.’ Ma liep naar de andere kant van het kookeiland en waste haar handen. ‘Laten we aan het werk gaan. Emily, als jij me nou eens helpt met groente snijden, dan kun je me gelijk het laatste nieuws vertellen. We hebben je in de loop der jaren een paar keer op tv gezien, en Dotties Wereld wordt natuurlijk ook nog steeds herhaald. Herkennen mensen je daar nog van?’

			Hollis wierp een vluchtige blik op hun gast. Haar blos was inmiddels verzacht tot de lieve glimlach die hij zich herinnerde van al die jaren geleden, al was haar uitstraling nu toch anders.

			Apart dat je iets zo ontzettend kon missen, maar dat niet besefte totdat je het terug had.

			*

			Als het voelt alsof je nergens bij hoort

			Lieve Emily,

			Ik zal er niet om liegen – ik heb nooit het gevoel gehad dat ik echt bij Alan en Eliza paste. Op een dag zul je ontdekken dat ze een heel uitgesproken visie op het leven hebben, en ik weet niet precies hoe het kan dat mijn visie zo anders is geworden. Maar toch is het zo. Ik heb niet het gevoel dat iemand mij iets verschuldigd is. Ik denk niet dat mensen beter of minder zijn, afhankelijk van de kleren die ze dragen of de auto waarin ze rijden.

			Daarom heb ik soms het gevoel dat ik hier niet hoor.

			Dat heeft me heel lang dwarsgezeten. Ik deed mijn best om op te gaan in de wereld waar ik deel van uitmaakte, maar over het algemeen voelde ik me als een vierkantje dat zich in een rond gat probeerde te persen.

			Het heeft heel wat tijd gekost, maar ik heb er nu eindelijk vrede mee. Ik heb er vrede mee dat ik zelf moet uitvogelen wie ik ben, en ik ben tevreden met wie ik ben – of ik daarmee nou voldoe aan iemands verwachtingen of niet.

			Ik hoop dat je genoeg vertrouwen hebt in wie je bent dat je het niet erg vindt als je ontdekt dat je ergens ‘niet past’. Ik hoop dat je je realiseert dat niemand overal past en dat het heel normaal is dat niet iedereen die je ontmoet je onmiddellijk begrijpt, respecteert of bewondert.

			Toch kan het eenzaam zijn, dat gevoel dat je nergens bij hoort. Misschien voelt het alsof je er maar een beetje bij bungelt. Ik hoop dat je een plek vindt waar je geliefd en aanvaard wordt, maar op dagen dat dat niet zo voelt, hoop ik dat je je herinnert dat je wel degelijk geliefd en aanvaard bent, niet alleen door mij, maar ook door God. Ja, inderdaad – ik ben het soort moeder dat jou over Jezus vertelt.

			Je mag gerust met je ogen rollen. Ga je gang.

			Maar het is waar. Dat heb ik door schade en schande geleerd.

			Je grootouders zijn mensen die erg van tradities houden, en op zich is dat prima. Tradities zijn waardevol en ik vind ze vaak heel mooi. De waarheid is echter dat ik God het meest ervaar wanneer ik niet vastzit tussen vier muren en een plafond. Geef mij maar een weiland of een strand. En hoewel ik van de kerk hou en er wel twintig redenen zijn om elke zondag naar de dienst te gaan, denk ik ook niet dat je God in de kerkbank moet achterlaten als je het gebouw verlaat.

			Volgens mij is God overal, wat betekent dat je Hem overal kunt vinden (en ik hoop echt dat je dat doet). Wat ik wil dat je over God weet, voor het geval dat ik er op een gegeven moment niet ben om het je zelf te vertellen, is dat Hij altijd voor je klaarstaat. Hij is altijd bereid om je te ontmoeten, waar je ook bent. Wat er ook gebeurd is.

			Vergeet niet dat ik in mijn leven een paar behoorlijke fouten gemaakt heb. Toch voel ik God nog steeds op de stranden van Nantucket, en zelfs als ik alleen maar naar jouw glimlach kijk. Je hoeft geen ingewikkelde puzzels op te lossen of doolhoven te doorkruisen om Hem te vinden – Hij is vlakbij en steekt Zijn hand naar je uit. Jij hoeft die hand alleen maar vast te pakken.

			Het is de moeite waard, Em. Dat garandeer ik je. Ieder ander zal je teleurstellen, maar Hij niet. Hij nooit.

			Als je je alleen voelt, is Hij er. En Hij houdt zo veel van je. Nog meer dan ik, al vind ik dat lastig voor te stellen omdat ik meer van jou hou dan van al het andere op de wereld. Je zult altijd bij mij horen, Emily Elizabeth, en je zult altijd bij Hem horen. Wat er ook gebeurt.

			Liefs,

			Mama
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			Het weekend van Memorial Day, 1989

			Isabelle Ackerman liet de veranda van het zomerhuis links liggen en rende direct door naar de achtertuin. Op weg naar de oceaan trok ze haar kleren uit, op haar badpak na, en ze liet haar T-shirt en haar korte broek in het zand vallen, naast haar sandalen en haar hoed.

			Terwijl ze door het een-na-laatste jaar van de middelbare school ploeterde, had ze voortdurend van het water gedroomd, verlangend naar het moment waarop ze eindelijk teruggingen naar het eiland. Het waren de enige weken van het jaar waarin ze zich een echte avonturier voelde. Haar ouders hadden een voorliefde voor regels en structuur, maar voor Isabelle voelde het soms alsof ze gevangenzat in een dwangbuis, alsof ze voor elke ademteug moest vechten.

			Hier viel dat allemaal weg.

			Het kleine beetje vrijheid dat ze hier kreeg, gaf Isabelle het gevoel dat ze leefde.

			Het jaar dat voor haar lag doemde als een dreigende schaduw op aan de horizon, maar ze zette de gedachte aan volwassen worden en de wijde wereld intrekken van zich af. In plaats daarvan richtte ze haar aandacht op de blauwe hemel boven Nantucket, wandelingen naar de vuurtoren van Brant Point, fietstochtjes over het eiland, luie dagen op het water en alle andere avonturen die de zomer voor haar in petto had.

			Ze dook de golven in en stond bewust stil bij dat moment – het was het moment waar ze naar verlangd had sinds ze aan het einde van de vorige zomer van Nantucket vertrokken was.

			Het water glinsterde in het diamanten schijnsel dat de zon over de oceaan wierp. Ze zwom nog een stukje verder en stelde zich voor dat ze in Australië of Thailand was, of op een ander afgelegen eiland waar ze dolgraag op ontdekkingstocht wilde gaan.

			Ze had al een lijstje gemaakt van alle stranden die ze wilde bezoeken in het jaar nadat ze de middelbare school had afgerond, maar ze wist vrij zeker dat haar ouders nog wel het een en ander te zeggen hadden over haar plan om een tussenjaar te nemen. Iets als: ‘Je mag geen tussenjaar nemen.’

			Maar zou het niet fantastisch zijn om elke ochtend wakker te worden op het strand? Om verschillende landen te bezoeken en verschillende culturen te proeven? Om te eten wat de mensen daar aten en hun gewoontes te bestuderen? Het was een droom, maar dan wel eentje die ze voor zichzelf hield. Iemand anders erover vertellen was een te groot risico. Ze wilde haar droom niet in gevaar brengen.

			Ze bleef lang genoeg in het water om haar ziel te voeden, maar niet zo lang dat ze op haar kop zou krijgen omdat ze te laat was voor de lunch. Ze zwom terug naar de oever op het moment dat drie jongens door het hoge gras ploegden en het strand opliepen. Ze droegen zwembroeken en hadden surfplanken bij zich.

			Hoe dichterbij ze kwam, hoe beter ze hen kon zien, en opeens besefte ze dat een van de jongens haar kleren vasthield.

			Als ze thuiskwam in alleen haar zwempak, zou haar moeder door het lint gaan.

			Ze bereikte het strand en was zich bewust van de drie paar ogen die op haar rustten terwijl ze uit het water omhoogkwam. Ze had geen van de jongens ooit eerder gezien – ze woonden hier niet, wat betekende dat ze waarschijnlijk een zomerbaantje hadden bij de golfclub of in een van de restaurants. Dat betekende ook dat ze waarschijnlijk al op de universiteit zaten, waardoor ze opeens vooral aantrekkelijk waren, in plaats van angstaanjagend.

			‘Zijn deze van jou?’

			Ze hield haar hand boven haar ogen om ze tegen de zon te beschermen en probeerde er niet uit te zien als een klunzige middelbare scholier. Daarnaast probeerde ze niet te laten merken dat ze het eigenlijk heel vervelend vond dat deze jongen een geintje met haar uithaalde waardoor zij zich niet kon aankleden.

			‘Ja,’ zei ze. ‘Zo fijn vond ik het om eindelijk de oceaan weer te zien.’

			‘Kom op, JD,’ zei een van de andere jongens. ‘We hebben maar een uurtje.’

			Ze renden naar het water en doken met surfplank en al de golven in, maar de jongen die haar kleren had – JD – volgde hen niet.

			‘Woon je hier?’ vroeg hij.

			‘Alleen in de zomer,’ zei ze. ‘Het zomerhuis daar is van mijn familie.’

			Hij wierp een blik over zijn schouder, maar keek onmiddellijk daarna weer naar haar. ‘Ik logeer bij mijn tante, maar haar huis staat niet op het strand, zoals dat van jou.’

			Omdat ze niet precies wist hoe ze daarop moest reageren, knikte ze.

			‘Ik werk op de countryclub,’ zei hij. ‘Kom je daar weleens?’

			‘Mijn vader wel,’ zei ze.

			‘Misschien zie ik hem dan nog wel.’

			Maar hij zal jou niet zien.

			Ze vond het vreselijk dat haar ouders soms zo arrogant waren. Sinds ze dat de vorige zomer had opgemerkt, zat het haar dwars – hoe ze leken te denken dat ze beter waren dan andere mensen omdat zij toevallig geld hadden. Het was de afgelopen negen maanden aanleiding geweest voor heel wat ruzies.

			‘Ik ben JD,’ zei hij.

			‘Dat hoorde ik, ja.’ Ze streek haar haar naar achteren. Hoewel vrouwen in films er altijd heel sexy uitzagen als ze uit het water kwamen, leek zij waarschijnlijk meer op een verzopen kat.

			‘Ga je mij jouw naam nog vertellen?’

			Ze grijnsde. ‘Als je echt zo graag wilt weten hoe ik heet, moet je daar zelf maar achter zien te komen.’

			Hij lachte. ‘O, ja?’

			Ze stak haar hand uit. ‘Mijn kleren?’

			Hij kneep zijn ogen samen, alsof hij twijfelde of hij ze zou teruggeven of niet. ‘Ik wilde voorstellen om te ruilen – jij je kleren en ik je naam – maar ik heb een beter idee.’

			‘Serieus?’ Ze was aan het flirten. Ze had het haar vriendinnen vaak genoeg zien doen, maar om eerlijk te zijn had ze nog nooit een jongen ontmoet die de moeite van het flirten waard was. De jongens op school waren allemaal nog zo kinderachtig, en hoewel Isabelle geen overdreven hoge dunk van zichzelf had, had ze geen zin om haar tijd te verspillen aan hen.

			‘Ik vind uit hoe je heet, en jij gaat met me uit,’ zei hij. Zijn zelfverzekerdheid bezorgde haar vlinders in haar buik.

			Het zou niet moeilijk voor hem zijn om achter haar naam te komen. Iedereen op het eiland kende haar ouders. Dus hiermee instemmen betekende in feite dat ze instemde met een afspraakje met een volslagen vreemde. 

			Een heel aantrekkelijke vreemde. In tegenstelling tot zijn vrienden zag JD eruit alsof hij de afgelopen maand veel in de zon was geweest. Zijn huid was diepbruin en zijn zandkleurige haar was eigenlijk te lang. Hij was iemand die geen moeite hoefde te doen om er fantastisch uit te zien.

			Uiteindelijk stak ze haar hand uit en pakte haar kleren van hem aan, waarna ze die voor haar bovenlijf hield in de hoop dat ze zich wat minder bloot zou voelen.

			‘Dat is dus afgesproken?’ Hij stak zijn hand uit om de overeenkomst te bezegelen.

			Langzaam, alsof haar besluit nog niet helemaal vaststond, schudde ze zijn hand en ze onderdrukte een glimlach. ‘Afgesproken.’

			Hij hield haar hand een paar seconden vast en leek niet van plan te zijn om haar los te laten.

			‘Dus, hou je van vis, Isabelle?’ Op zijn gezicht verscheen een ondeugende uitdrukking en ze trok haar hand los.

			Ze wierp hem een beschuldigende blik toe. ‘Ken je mijn ouders?’

			Misschien was hij geen vakantiekracht – misschien deed hij alleen maar alsof.

			‘Nee, je rijbewijs viel uit de zak van je korte broek toen ik hem opraapte.’

			Ze dwong zichzelf niet te lachen.

			‘Maar afspraak is afspraak, of niet soms? Ik ben om vijf uur klaar met werken, dus daarna haal ik je op.’ Hij begon bij haar vandaan te lopen, zijn surfplank onder zijn arm.

			‘Wacht,’ riep ze hem na.

			Hij draaide zich om.

			‘Laten we in de stad afspreken,’ zei ze. ‘Children’s Beach?’

			‘Schaam je je ervoor om met het hulpje gezien te worden?’

			‘Zoiets,’ zei ze met een glimlach.

			‘Ik zie je vanavond, Bella.’

			‘Niemand noemt me Bella!’ riep ze hem na, maar hij was al in het water en het geschreeuw en gejuich van zijn vrienden overstemde alle andere geluiden.

			Niemand had haar ooit Bella genoemd, maar ze besloot dat iemand met zulke ogen – en zulke spieren – haar mocht noemen zoals hij wilde.
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			Emily herkende het van vroeger – de manier waarop Hollis, zijn broer en hun ouders elkaar goedmoedig plaagden. Zelfs Jolie deed mee, hoewel ze een betere band leek te hebben met haar grootouders dan met haar eigen vader.

			Wat was het verhaal daarachter?

			Nan had haar aan het werk gezet in de keuken en hoewel Emily geen geweldige kok was, was het fijn om betrokken te worden. Ze hakte groente, sneed stokbrood en liet ijsklontjes in de glazen vallen. Ze deed de dingen die een moeder haar dochter zou laten doen.

			Ze betrapte zichzelf erop dat ze naar Nan staarde en zich afvroeg of zij het soort moeder was dat haar eigen moeder zou zijn geworden als ze net zo veel tijd had gekregen om te ontdekken wie ze was.

			Tijdens het eten zei ze niet veel. Ze deed haar best om een zo compleet mogelijk beeld te krijgen van het leven dat de McGuires de afgelopen achttien jaar geleid hadden, en haar eigen afgelopen achttien jaar te vergeten.

			Inmiddels wist ze dat Hayes reisboeken schreef en dat hij kortgeleden was weggegaan bij zijn vriendin – een meisje dat hij hier op het eiland ontmoet had in de zomer dat hij achttien werd en met wie hij voordat ze een relatie kregen ‘gewoon’ bevriend geweest was. Het was blijkbaar een gevoelig onderwerp, want hij ging vlug over op iets anders.

			Harper, die de volgende ochtend zou arriveren, rende marathons voor haar plezier. Voor haar plezier! Lieve help, wie deed zoiets?

			Hollis’ ouders vertelden maar heel weinig over hun eigen leven, maar uit wat ze zag maakte ze op dat ze nog steeds hetzelfde ­gelukkige echtpaar waren dat ze altijd geweest waren. Op een gegeven moment keek ze naar hen en zag ze dat ze elkaars hand vasthielden.

			Ze waren al meer dan dertig jaar samen en hielden nog steeds elkaars hand vast?

			Opa en oma hadden nooit openlijke genegenheid getoond. Niet naar elkaar en niet naar Emily. Zelfs na het ongeluk waren ze afstandelijk gebleven.

			Dat was nog een reden waarom Emily haar eigen hart zo ongeveer in bubbeltjesfolie had gewikkeld en er met grote letters WEGWEZEN op geschreven had.

			Nan en Jeffrey McGuire waren de absolute tegenpool van Emily’s grootouders. Wat hadden hun kinderen zich geschaamd als ze op het strand, onder de parasol, kusjes stalen. En soms had Emily hen, als ze ’s avonds laat uit haar slaapkamerraam keek, in hun achtertuin zien dansen.

			Dansten ze nog steeds samen? Ze hoopte het van harte.

			De gesprekken waren luchthartig en gezellig, en de McGuires vonden allemaal wel een manier om Emily erbij te betrekken. Ze vroeg zich af of iemand hen in de schone kunst van het verwelkomen van mensen in hun gezin had onderwezen, of dat het een aangeboren talent was.

			Tegen de tijd dat Nan een vruchtentaart uit de koelkast haalde, had Emily het gevoel dat ze geadopteerd was. Ze kon niet ontkennen dat het een fijn gevoel was.

			‘Is dat er een van…?’ Emily’s stem stierf weg terwijl het water haar in de mond liep.

			‘Nantucket Bake Shop,’ zei Hollis. ‘Ma heeft me er vanochtend speciaal naartoe gestuurd.’

			Emily was het bakkerijtje vergeten. Ze was heel veel dingen vergeten.

			‘Wij zijn de hele tijd al aan het woord, Emily,’ zei Nan, terwijl ze het dessert op tafel zette. ‘Vertel ons eens iets over jou.’

			Eerlijk gezegd luisterde ze liever. Onder deze omstandigheden, in elk geval. Emily was eraan gewend geraakt om in het middelpunt van de belangstelling te staan – dat ging haar natuurlijk af, wat misschien ook wel de reden was dat een baan als actrice goed bij haar paste. Ze had het nooit moeilijk gevonden om te doen alsof ze iemand anders was.

			Zichzelf zijn was veel lastiger, maar de laatste tijd was ze het verlangen om te doen alsof verloren.

			‘O.’ Emily nam een slokje water. ‘Nou, ik weet niet zo goed waar ik moet beginnen.’

			‘Acteer je nog steeds?’ vroeg Nan.

			‘Je hebt op Broadway gestaan, toch?’ Hayes deed Emily denken aan een golden retriever, vrolijk en enthousiast en ontzettend schattig. Hollis, daarentegen, was bedachtzamer en lang niet zo praatgraag.

			Maar de blik in zijn ogen was zo intens dat ze er vlinders van in haar buik kreeg. Het waren ogen waar ze gemakkelijk in kon verdrinken als ze dat toestond, wat ze natuurlijk niet zou doen.

			‘Heb je op Broadway gestaan?’ Jolies ogen werden groot.

			‘Ja, dat klopt,’ gaf Emily toe. ‘Ik speelde in een toneelstuk dat speciaal voor Broadway bewerkt was, Het Belang van Ernst. Waarschijnlijk heb je er nog nooit van gehoord.’ Hoeveel mensen waren er immers bekend met klassieke toneelstukken die al na een paar weken van de planken gehaald werden? Schaamte kleurde haar wangen. Het was lang niet zo indrukwekkend als het klonk.

			‘Ik wel,’ zei Hayes. ‘Ik heb het gezien toen ik in Londen was.’

			‘Oom Hayes is overal geweest.’ Jolie nam een slok water en grijnsde. ‘Maar hij is nooit op Broadway geweest.’

			Hayes bracht haar haar in de war. ‘Ik heb nog tijd zat, JoJo.’

			‘Wat voor kostuum droeg je?’ Jolie keek Emily met nieuwe bewondering aan. Ze was waarschijnlijk te jong om Dotties Wereld te hebben gezien, het kinderprogramma dat Emily tot een beroemdheid gemaakt had – al was die roem van korte duur geweest. In de ogen van Jolie was spelen op Broadway een gigantische prestatie. Emily wilde dat zij het zelf ook zo zou zien. Voor haar voelde het toneelstuk, nadat ze eerder in een succesvol tv-programma gespeeld had, als een flinke stap omlaag. In elk geval was dat wat de ­roddelbladen gezegd hadden.

			Emily legde peinzend haar vork neer en dacht terug aan haar negen weken op Broadway. ‘Ik droeg een prachtige jurk,’ zei ze. ‘En een korset. De japon was schitterend geborduurd – ik had nog nooit zoiets gezien. Hij zou eigenlijk in een museum moeten hangen.’

			‘Naast je Dottiekostuum,’ grapte Hayes.

			Jolie keek op van haar bord. ‘Wie is Dottie?’

			Emily maakte een afwerend gebaar. ‘Niemand.’

			‘Toe, Em,’ zei Hayes op plagerige toon. ‘Niet zo bescheiden.’ Hij sprong op. ‘Wat was die houding ook alweer?’ Hij zette één vuist op zijn heup en stak zijn andere vuist naar voren, in een parodie op de overbekende ‘Dottiehouding’.

			De anderen grinnikten en Emily verborg haar gezicht in haar handen.

			‘Emily had haar eigen tv-programma toen ze kind was,’ zei Nan. ‘Ze was een echte ster.’

			‘Dottie Do-Right, een schattig meisje met een geheime wereld in haar achtertuin.’

			‘Het was een geweldig leuk programma,’ zei Nan. ‘Hoe oud was je toen het begon?’

			‘Tien,’ zei Emily. ‘Ik was tien toen het begon.’

			‘Mensen op het eiland hielden haar staande om haar handtekening te vragen.’ Hayes ging weer zitten.

			‘Zo gênant,’ zei Emily.

			‘Daar moet je je niet voor schamen, Emily,’ zei Jeffrey. ‘Het was een geweldige prestatie en je moeder was heel trots op je. Dat weet ik.’

			Emily schoof ongemakkelijk heen en weer. Hoe wist hij dat? Hij leek erg zeker van zijn zaak.

			Zou haar moeder trots zijn op de middelmatige recensies die haar debuut op Broadway had opgeleverd, of op de kritiek van de regisseur die zei dat ze kampte met een ‘creatieve blokkade’, dat ze meer uit haar verleden zou moeten putten en dat ze – als ze dat deed – echt heel goed zou kunnen zijn?

			‘Je spel heeft iets gemaakts, Emily,’ had hij gezegd. ‘Er is iets wat je belemmert. Als je wilt dat mensen iets anders in je zien dan Dottie Do-Right, moet je ze daar een reden voor geven.’

			Zijn woorden hadden haar pijn gedaan. En ze was op dat moment gewild genoeg om ze naast zich neer te kunnen leggen. Dus had ze de volgende klus die zich aandiende aangenomen – ze had zich aangesloten bij een rondreizend gezelschap dat een nieuwe musical opvoerde, Cool Ride, die na drie maanden flopte. Daarna was ze naar Tokio gereisd, en toen naar Londen. Vervolgens had ze op een cruiseschip gewerkt en was ze uiteindelijk teruggekeerd naar New York, waar ze de afgelopen twaalf maanden gewoond had. De laatste zes had ze gebruikt om alles wat ze had te investeren in het toneelstuk waarmee ze weer op de radar van toneelrecensenten verschenen was – maar niet op de manier die ze gehoopt had.

			Ackermans spel in Het Belang van Ernst had genoeg moeten zijn om het kindsterretje voortaan ver uit de buurt van New Yorkse theaters te houden, maar hier is ze weer – deze keer in een door haarzelf geproduceerd stuk, wat bij velen van ons de vraag oproept waarom Dottie niet op zoek gegaan is naar een andere wereld om in rond te dwalen, in plaats van de onze te belasten met haar onzinnige gewauwel. Deze actrice moet het houden bij zuurstokkleurige kinderprogramma’s en het echte theater overlaten aan professionals.

			‘Heb je foto’s?’ Jolie had haar vork neergelegd en schonk Emily haar onverdeelde aandacht. ‘Van het toneelstuk waar je in gespeeld hebt?’

			‘Waarschijnlijk wel – ergens. Ik ben niet goed in het bewaren van aandenkens.’

			Emily was er trots op dat ze niet sentimenteel was, zoals sommige anderen.

			‘Broadway.’ Jolie zuchtte. ‘Dat is fantastisch. Ik zou het geweldig vinden om op een dag op Broadway te staan.’

			‘O, ja?’ Hollis slikte en hij keek naar zijn dochter.

			‘Ik heb al in drie toneelstukken gespeeld.’ Jolies stem klonk alsof hij dat zou moeten weten.

			Hoe was het mogelijk dat Hollis dat niet wist?

			‘Tjonge, dat is niet niks.’ Emily hoopte dat ze de stemming wat kon verlichten – ze zag aan Hollis’ gezicht dat hij zich schaamde.

			‘Wil je me een keer over Broadway vertellen?’ vroeg Jolie, die alleen oog had voor Emily. ‘En over de andere stukken waarin je gespeeld hebt?’

			Terugdenken aan de kleine succesjes die ze na Dotties Wereld geboekt had was bitterzoet, zeker nu haar leven zo’n puinhoop was.

			‘Natuurlijk,’ zei Emily.

			‘Ik heb geprobeerd om mijn moeder over te halen om me deze maand naar theaterkamp te laten gaan.’ Jolie prikte wat in haar eten. ‘Ze zei nee.’

			Emily wierp een blik op Hollis en zag de nieuwe wond die de woorden van zijn dochter hadden geslagen.

			Ze schraapte haar keel. ‘Weet je waar ik begonnen ben?’

			Jolie keek haar vragend aan, haar ogen wijd opengesperd.

			‘Hier op het eiland, in het cultureel centrum in de stad.’

			Het meisje ging rechterop zitten. ‘Echt waar?’

			‘We voerden elke zomer een toneelstuk op, met alles erop en eraan. Daar heb ik mijn liefde voor het podium ontdekt. Ik ben eerder vandaag bij het cultureel centrum langs geweest. Ik hoop dat ze dit jaar weer zoiets organiseren.’

			‘Serieus?’ Jolies ogen begonnen te schitteren.

			‘Serieus,’ zei Emily, al hoopte ze van harte dat ze niet te voorbarig was. Ze wist niet zeker of Gladys iets met haar voorstel zou doen – Emily was lang niet zo dominant of overtuigend als haar grootvader. ‘Als je het een kans geeft, kon je nog weleens ontdekken dat dit eiland de beste plek van de wereld is om je zomer door te brengen.’

			Jolie glimlachte naar haar, en dat was geweldig, maar het was de dankbare blik in Hollis’ ogen die haar hart raakte.

			‘Het is jaren geleden dat ze hier voor het laatst een voorstelling gehouden hebben,’ zei Nan.

			Emily probeerde het zich niet aan te trekken dat er blijkbaar niemand was die het kindertheater belangrijk genoeg gevonden had om zich in te zetten voor het voortbestaan ervan.

			‘Als je iets vindt wat de moeite waard is om voor te vechten, doe dat dan.’

			De woorden van haar moeder weerklonken in haar gedachten. Was dit iets wat de moeite waard was om voor te vechten? Een kindervoorstelling? Moest ze niet een of ander politiek doel nastreven, of zich inzetten voor iets… groters?

			Misschien, maar vroeger waren die voorstellingen voor veel mensen heel belangrijk geweest. Toegegeven, op wereldschaal stelde het weinig voor, maar hier maakte het echt een verschil. Emily zou het moment waarop ze eindelijk oud genoeg was om mee te doen nooit vergeten. Vier zomers achter elkaar had ze op dat podium gewóónd – en van elke seconde ervan genoten.

			‘Hopelijk pakken ze het dit jaar weer op,’ zei Emily. ‘Als het ook maar een beetje lijkt op hoe het was toen ik kind was, Jolie, dan zul je het fantastisch vinden.’

			Het meisje glimlachte opnieuw.

			‘Nou, ik ben gesloopt,’ zei Jeffrey. ‘Ik ga naar bed. Blijven jullie maar lekker op zolang jullie willen.’ Hij stond op en nam zijn bord mee naar de gootsteen, spoelde het af en zette het in de vaatwasser.

			In alle jaren waarin ze bij opa en oma gewoond had, had ze haar grootvader niet één keer zijn eigen afwas naar de keuken zien brengen. Het maakte dat ze meneer McGuire nog aardiger vond, al was het maar vanwege Nan.

			Maar niet alleen vanwege Nan.

			‘Ik moet gaan,’ zei Emily. Ze volgde Jeffreys voorbeeld en zette haar bord in de vaatwasser.

			‘Je hoeft nog niet weg,’ zei Nan.

			Maar het uitstellen van het onvermijdelijke was alleen maar dom.

			Tegelijkertijd zag Emily er vreselijk tegenop om naar het zomerhuis terug te lopen. Ze zag er tegenop om de deur open te doen. Ze zag er tegenop om de lichten aan te doen en niet te horen hoe het gelach van haar moeder de lege kamers vulde.

			‘Ik moet echt kijken hoe het huis eraan toe is,’ zei Emily. ‘Heel erg bedankt voor het eten.’

			‘Nou,’ zei Nan, ‘als je maar weet dat we morgenavond weer op je rekenen. Dan is Harper ook thuis en ik weet zeker dat ze jou graag wil zien. Stel je voor, dan is het weer net als vroeger.’

			Maar Emily wist wel beter, hoe graag ze ook wilde dat dat waar was. De afgelopen achttien jaar had niets ooit gevoeld ‘zoals vroeger’.

			‘Ik loop wel even met je mee,’ zei Hollis.

			‘Dat hoeft niet,’ zei Emily, maar stiekem bezorgde de gedachte aan een paar minuten alleen met deze man haar kriebels in de buik – en niet op een vervelende manier.
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			Emily liep de veranda op, op de voet gevolgd door Hollis. De avondlucht was warm, maar niet benauwd, alsof de zomer besloten had het rustig aan te doen. Ze ademde diep in en blies de lucht langzaam uit, wensend dat ze de tijd kon vertragen. Ze stak haar hand in haar zak en draaide de sleutel van het zomerhuis om. Het oude huis, vol herinneringen, riep haar naam, daagde haar uit zijn deuren te openen. Daagde haar uit het licht binnen te laten.

			‘Was het zo afschuwelijk als ik denk dat het was?’ vroeg Hollis, waarmee hij een einde aan de stilte maakte.

			Ze keek hem aan. ‘Nee, ik vond het heel leuk. De laatste keer dat ik zo’n maaltijd heb meegemaakt was lang geleden.’ Maaltijden met haar grootouders waren veel… formeler.

			‘Geen familie-etentjes op Broadway?’

			Ze lachte om haar verdriet te verbergen. Geen familie-etentjes waar dan ook.

			Ze liepen door de achtertuin en ze hoorde hoe de golven van de oceaan op het strand sloegen.

			‘Heb je bezwaar tegen een omweggetje?’ vroeg ze. ‘Ik hoef nog niet zo nodig naar binnen.’

			‘Ik vind het prima.’ Hollis zette koers naar het water en even later stonden ze op het strand. Ze deed haar schoenen uit en liet haar tenen in het koele zand zakken.

			‘Bedankt voor wat je zei, daarbinnen,’ zei Hollis. ‘Over Nantucket. Jolie laat zich niet gemakkelijk overtuigen.’

			Ze keek recht voor zich uit. ‘Dat dacht ik al. Maar ik meende wat ik zei – die voorstellingen zijn de reden dat ik nog steeds actrice ben.’

			‘Die voorstellingen? Niet Dotties Wereld?’

			Emily lachte. ‘Nee. Bij Dotties Wereld zaten mijn moeder en mijn grootouders niet op de voorste rij. Maar ze waren wel altijd aanwezig bij de voorstellingen in het cultureel centrum. Mijn favoriete moment was als we na de voorstelling werden teruggeroepen, want dan sprong mijn familie overeind om te juichen en te klappen – en dan wist ik dat ze trots op me waren.’ Het was een herinnering die ze koesterde en die haar bemoedigde als alles tegenzat.

			Ze zou nooit vergeten hoe het voelde dat ze speciaal voor haar gekomen waren. Het jaar daarop had haar grootvader het cultureel centrum overgenomen en zo veel geld gedoneerd dat ze het naar hem vernoemd hadden.

			Dat had hij ook voor haar gedaan, besefte ze nu. Hij wilde haar iets geven waar ze elke zomer van kon genieten, alsof Nantucket niet al genoeg dingen had waarvan ze kon genieten.

			Ze had verwacht dat ze er nog heel veel voorstellingen zou spelen, maar het leven was anders gelopen.

			Er viel een stilte tussen hen en Emily schraapte haar keel om die te vullen. Het was niet haar bedoeling geweest om zo serieus te zijn. Het was niet eens haar bedoeling geweest om die herinnering op te halen.

			Maar dat was de reden, of niet soms? De reden dat ze al die jaren op de planken had gestaan.

			‘Heb je het eiland gemist?’ vroeg Hollis.

			Ze haalde haar schouders op, al betwijfelde ze of hij dat in het donker kon zien. ‘Een beetje misschien.’

			‘Ik denk dat Nantucket jou gemist heeft.’

			Dit was foute boel – het gevoel dat hij haar gaf. Alsof hij echt geïnteresseerd was in al die ongewenste herinneringen. Alsof zij bijzonder was, alsof ze de enige persoon op de hele wereld was. Zo wilde ze zich niet voelen – niet omdat het niet fijn was, maar omdat het niet echt was. Dat was domweg onmogelijk en dat wist ze.

			Dus waarom liet ze zich er dan toch door verwarmen?

			‘Geen van je gezinsleden heeft ook maar iets gezegd over honkbal,’ merkte ze op. Sterker nog, Hollis was de enige die geen samenvatting van zijn leven had hoeven geven. Namen zijn ouders aan dat ze meer wist dan in werkelijkheid het geval was? Ze had niet eens geweten dat hij een dochter had. Websites noemden hem ‘bijzonder gereserveerd’ en misschien begreep ze nu waarom. Ze had iets van schaamte in zijn ogen gezien toen hij haar vertelde dat hij en Jolies moeder nooit getrouwd geweest waren, alsof dat haar mening over hem zou veranderen.

			Niets kon haar mening over hem veranderen. Maar dat wist hij niet. Hij kende haar niet.

			‘Ze weten wel beter.’ Hollis bukte zich om een steentje te pakken. Hij draaide zich om naar het water en smeet het met een onderhandse worp de golven in.

			‘Gevoelig onderwerp?’ Ze vertraagde haar pas.

			‘Dat zou je kunnen zeggen.’

			Ze liepen in stilte over het strand, de lucht zwaar van de herinnering aan eenvoudiger tijden. Ze hadden zo veel zomers samen doorgebracht, op precies deze plek, hoewel Emily toentertijd niet had kunnen dromen dat haar lieve vriendje Hollis zou uitgroeien tot, nou ja, Hollis McGuire.

			‘Dus je bent een soort van beroemd.’ Ze grijnsde naar hem.

			‘Nee, ik ben gewoon goed in ballen gooien.’

			Ze botste met haar schouder tegen de zijne. ‘Wat jij wilt, meneertje Bescheiden.’

			‘Nou, ik heb anders niet op Broadway gestaan,’ zei hij, terwijl hij haar een duwtje gaf.

			‘Nee, maar jij hebt een dochter.’ Ze keek hem aan.

			Hij viel stil. ‘Die heb ik inderdaad.’

			‘Wat is het verhaal daarachter?’ Ze wist dat hij haar geen persoonlijke informatie verschuldigd was, maar waarom zou ze doen alsof ze niet nieuwsgierig was? Na een hele avond aan tafel waren ze de koetjes en kalfjes wel zo’n beetje voorbij – en ze wilde het weten. Bovendien was tact nooit haar sterkste punt geweest. Dat wist hij beter dan wie dan ook.

			‘Het is niet echt een verhaal,’ zei hij. ‘Ik was jong en dom en ik verdiende heel veel geld. Dus maakte ik een paar beroerde keuzes. Ik vergat wie ik was.’

			‘Je vergat wie je was?’

			‘Ja,’ zei hij. ‘Ik ben niet het soort man dat het bed induikt met iemand die hij net ontmoet heeft.’

			Een ietwat ongemakkelijke stilte volgde.

			‘Dus hoe zit het tussen jou en Jolies moeder?’

			‘We zijn gewoon vrienden,’ zei hij, haast nog voor ze het laatste woord had uitgesproken.

			‘En Jolie?’

			‘Wat is er met Jolie?’

			‘Het lijkt een beetje gespannen tussen jullie.’

			Hij trok een wenkbrauw op. ‘Je bent nauwelijks vijf uur terug en je gaat nu al op zoek naar mijn vuile was?’

			‘Ik doe gewoon mijn plicht als je oudste en dierbaarste vriendin.’

			Hij lachte. ‘Nog steeds dezelfde Emily.’

			Ze haalde haar schouders op.

			‘En jij dan? Heb jij geen lijken in de kast?’

			Ze schonk hem een flirterige glimlach. ‘Meer dan je kunt tellen.’

			Dat was maar deels waar, want hoewel ze op relatiegebied echt wel wat onhandige keuzes gemaakt had, had ze vooral een grote mond. Om eerlijk te zijn voelde ze zich maar al te vaak onzeker – net als elke andere vrouw op de planeet. En dat ze nooit iemand dichtbij had laten komen, maakte die onzekerheid alleen maar groter.

			Maar ze had een bepaald imago opgebouwd – zelfverzekerd, afstandelijk en het middelpunt van elk feestje. De persoon die ze speelde als ze geen zin had om de waarheid te laten zien, wat, nu ze er zo over nadacht, vrijwel altijd was. De waarheid was een rommeltje. Dit was gemakkelijker.

			En Emily hield van gemakkelijker. Tot voor kort wel, in elk geval. De laatste tijd was ze er niet meer zo zeker van of ze de energie had om te doen alsof.

			Inmiddels waren ze in haar achtertuin aangekomen. Haar maag raakte in de knoop bij de gedachte aan wat haar te wachten stond. De aanblik van de binnenplaats brak haar hart, zelfs in het donker. Ooit had het terras vol gestaan met grote potten vol weelderig bloeiende planten. Nu was het overwoekerd door onkruid.

			Blijkbaar voelde Hollis haar emoties aan, want hij bleef even staan en zei: ‘We komen je helpen met de tuin.’

			Ze schudde haar hoofd. ‘Dat hoeven jullie niet te doen. Het is niet jullie verantwoordelijkheid.’

			‘McGuires zorgen voor elkaar.’ Er gleed een grijns over zijn gezicht.

			Ze nam niet de moeite om hem te corrigeren. Als hij haar wilde behandelen als familie, wie was zij dan om hem tegen te houden? Al besefte ze wel dat ze hem op veilige afstand moest houden.

			Raak niet te zeer aan mensen gehecht. 

			Emily liep om het huis heen, naar de voorkant. Toen ze bij de veranda kwam, zag ze dat haar koffer nog op haar stond te wachten. Ze stak haar hand in haar zak en haalde de sleutel eruit. Ze wreef met haar duim en haar wijsvinger over het gladde metaal.

			Ze voelde dat Hollis naar haar keek en sprak zichzelf streng toe. ‘Nou, daar gaat-ie dan.’ Klonk haar stem net zo beverig als ze zich voelde?

			Ze keek hem in de ogen, glimlachte even en richtte haar aandacht toen weer op de deur. Waarom was dit zo moeilijk?

			‘Wil je dat ik met je mee naar binnen ga?’

			Zijn vriendelijkheid overrompelde haar. Haar hart reageerde onmiddellijk, zonder dat zij daar toestemming voor had gegeven. Ja, ga alsjeblieft met me mee naar binnen. Ik denk dat ik dit niet in mijn eentje kan. Maar voordat ze nog een enorme vergissing kon begaan, hoorde ze zichzelf zeggen: ‘Nee, dank je. Ik red het wel.’

			Hij knikte naar haar, maar zei verder niets.

			‘Ik meen het. Maar evengoed bedankt.’ Het zou gemakkelijker zijn als hij niet naar haar keek.

			‘Geen probleem. Ik zie je morgen.’ Hij begon weg te lopen, maar draaide zich een paar tellen later alweer om. ‘Enne, Emily?’

			Ze keek hem aan.

			‘Ik ben blij dat je terug bent.’

			*

			Toen Hollis weer thuiskwam, wachtte Jolie hem op op de veranda. Ze zat op het trapje, met Tilly naast zich, en zelfs in het donker zag hij dat ze behoorlijk chagrijnig was.

			‘Hé, meissie,’ zei hij. ‘Wat doe je hier?’

			‘Je gaat toch zeker niet met haar uit, hè?’ snauwde Jolie. Jana had al tegen hem gezegd dat ze soms een grote mond had. Hij had gedacht dat hij zijn dochter wel voor zich zou kunnen winnen, dat ze hem alleen maar een kans hoefde te geven.

			Maar zijn charmes hadden geen enkel resultaat. Hij voelde zich ongemakkelijk en wist niet wat hij moest zeggen.

			Met het verlies van zijn honkbalcarrière was hij nog veel meer kwijtgeraakt, waaronder blijkbaar ook zijn vermogen om mee te bewegen – en wanneer hij bij Jolie in de buurt was, werd hij nog eens extra met zijn neus op zijn tekortkomingen gedrukt.

			Haar gezicht was in een haast permanente frons vertrokken en hij realiseerde zich dat ze waarschijnlijk een antwoord op haar vraag verwachtte.

			‘Waar heb je het over?’ Hij lachte alsof hij het onderwerp veel luchtiger opvatte dan zij.

			‘Emily,’ zei Jolie. ‘Je hebt haar naar huis gebracht. Heb je haar gezoend?’

			‘JoJo, ik denk dat je in de war bent.’ Hij ging naast haar zitten en zij schoof een stukje opzij. ‘En bovendien, kan het jou echt iets schelen met wie ik uitga?’

			‘Wel als het Emily is.’ Ze vouwde haar armen voor haar borst.

			Hollis fronste. ‘Hoezo?’

			‘Omdat ik haar aardig vind.’ Er lag nu een dreigende blik in haar ogen en Hollis kon niet anders dan de conclusie trekken dat, hoewel hij maar weinig van volwassen vrouwen begreep, hij zelfs nog minder begreep van tienermeisjes.

			‘Ik vind haar ook aardig,’ zei Hollis. ‘Ze is een vriendin van vroeger.’

			‘Maar ze is mooi.’

			‘Zeker, ze is mooi.’ Heel mooi. Adembenemend mooi. Gedurende de hele maaltijd, terwijl Hayes maar doorratelde over zijn omzwervingen over de wereldbol, had Hollis heimelijke blikken op haar geworpen, terwijl dezelfde twee woorden steeds opnieuw in zijn hoofd weerklonken: Emily Ackerman. Het was niet te geloven.

			Hij had gedacht dat hij haar na die zomer nooit meer zou zien. Hij had gehoopt van wel – elk jaar opnieuw hoopte hij het – maar het huis naast hen was leeg gebleven. De familie Ackerman had geld genoeg om een huis aan te houden dat ze nooit gebruikten, maar toch kwam het als volslagen dwaas op hem over.

			In de loop der jaren had het huis zwaar te lijden gehad. Zijn familie bleef het gazon maaien en het onkruid wieden. Zijn moeder plantte nieuwe hortensia’s als de oude stopten met bloeien. En als Emily niet teruggekomen was, zouden ze dat deze zomer opnieuw gedaan hebben. Maar niets aan het zomerhuis van de Ackermans was ooit nog hetzelfde geweest.

			Het was alsof de tijd er stilstond, alsof Emily’s grootouders niets durfden te veranderen uit angst dat dat de goede herinneringen die ze aan deze plek hadden zou verwoesten.

			Maar hoe vaak dacht iemand terug aan goede herinneringen als de slechte zo vreselijk slecht waren?

			‘Pap?’

			‘Sorry, wat?’ Had Jolie een vraag gesteld die hij niet gehoord had?

			‘Daardoor weet ik dus dat je haar leuk vindt,’ zei Jolie al pruilend.

			‘Waardoor?’

			‘Je ziet er dom uit en je bent helemaal van de wereld. Zo was het bij mama ook altijd, telkens als ze met een nieuwe kerel uitging.’ Jolie sloeg haar armen om haar knieën en trok ze tegen haar borst.

			‘Wat is er mis mee dat ik Emily leuk vind?’

			‘Jij verpest dingen, pap. Je vindt haar een tijdje leuk en dan vind je haar niet meer leuk, en dan komt ze nooit meer langs. Kijk maar naar jou en mama.’

			‘Denk je dat echt?’ Had Jana die ideeën in haar hoofd geplant?

			Ze keek hem doordringend aan. ‘Laten we eerlijk zijn, pap. Jij bent niet erg goed in relaties.’

			‘Ik heb het erg druk gehad, Jolie.’

			‘Veel van de andere mannen in je team hadden een vrouw en kinderen.’

			Haar woorden bleven tussen hen in hangen. Het ontbrak hem aan de moed om de onuitgesproken waarheid onder ogen te zien.

			‘Ga gewoon niet uit met Emily,’ zei Jolie. ‘Ze is te lief voor je.’ Zijn dochter stond op en keek hem aan. ‘Beloof het.’

			Hij zag Emily’s lieve glimlach opnieuw voor zich. Hij keek naar zijn dochter. Dat Jolie deze zomer bij hem was, was zijn tweede kans, en die zou hij niet in gevaar brengen. Dat kon hij zich niet veroorloven – hij wist dat hij niet nog een kans zou krijgen. ‘Ik ben niet van plan om met Emily uit te gaan, JoJo.’

			‘Beloof het, pap.’

			‘Prima, meissie. Ik beloof het.’

			Ze draaide zich met een ruk om en liep het huis weer in. Hollis bleef achter op de veranda, geplaagd door gedachten waar hij niet op zat te wachten.
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			Het weekend van Memorial Day, 1989

			JD’s werkdag sleepte zich voort. Vanmiddag was hij de caddie van een ras-opschepper met de naam Rich Heard, wat betekende dat hij het grootste deel van de middag moest aanhoren hoe geweldig deze man het met zichzelf getroffen had, hoeveel geld hij had en waarom de rest van de wereld uit dwazen bestond.

			JD vroeg zich af of hij het zou volhouden om de hele zomer lang golfclubs te dragen voor mannen die dat prima zelf konden.

			Zelf liep hij de hele middag te mijmeren over het meisje dat hij die ochtend op het strand ontmoet had. Hij kende de familie Ackerman van naam (wie niet?) en hij was al door twee verschillende mensen gewaarschuwd dat hij niet eens een afspraakje met Isabelle zou moeten overwegen, maar hij hield er niet van als anderen hem voorschreven wat hij moest doen. Als hij eerlijk was, maakten die waarschuwingen een afspraakje met haar alleen maar aantrekkelijker.

			Toen hij van de golfbaan kwam, liep hij meteen door naar de kleedkamer voor het personeel om zich een beetje op te frissen. Hij wilde dat hij tijd had om onder de douche te gaan. Tijd om zijn uiterlijk te perfectioneren voordat hij haar oppikte.

			Hij schoot vlug in een beige kniebroek – net zo een als veel van de mannen op de club droegen, alleen dan zonder merkje – en een gestreepte polo, waardoor hij zich een bedrieger voelde.

			Wie probeerde hij voor de gek te houden? Hij had nauwelijks genoeg geld om een hamburger voor haar te kopen – doen alsof veranderde helaas niets aan de inhoud van zijn portemonnee. Hij wierp een laatste blik in de spiegel. Beter dan dit werd het niet.

			Terwijl hij de club uit liep, zag hij Alan Ackerman samen met een oudere man in de richting van het winkeltje slenteren.

			Isabelles vader keurde JD geen blik waardig. Hij had niet anders verwacht.

			Hij liep over de stoep in de richting van Children’s Beach, in een innerlijke strijd verwikkeld. Hij kon nu nog besluiten om niet te komen opdagen, en zichzelf de ellende besparen van verliefd worden op een meisje dat hij sowieso al niet mee uit had moeten vragen. Hij was er namelijk vrij zeker van dat als een van hen het gevaar liep om verliefd te worden, hij dat was.

			Maar hoe hij zichzelf ook probeerde te overtuigen, het lukte hem niet om om te draaien en terug te gaan.

			Hij stak de weg over en zag haar zitten op een bankje, uitkijkend over het water. Hij bleef heel even staan om haar ongezien te kunnen bekijken.

			Haar lange, donkere haar was in een losse vlecht gebonden en ze droeg een wijd, gebloemd shirtje en een witte korte broek. Ze was al een beetje bruin, alsof vandaag niet haar eerste dag aan het strand was.

			De zon verlichtte haar van achteren en omgaf haar met een gouden glans, en dat was het moment waarop JD wist dat er geen terugkeer mogelijk was. Ja, waarschijnlijk zou hij een gebroken hart oplopen, maar Isabelle was het risico waard.

			Hij liep over het gras naar het bankje waar ze zat, zonder zijn blik ook maar een seconde van haar los te maken. Hij voelde zich volkomen onwaardig. Hij bleef vlak bij het bankje staan en haalde diep en beverig adem.

			Laatste kans om ervandoor te gaan.

			‘Bella?’

			Ze draaide zich om en keek hem aan. Haar grote blauwe ogen benamen hem de adem.

			‘Je bent te laat,’ zei ze.

			Hij keek op zijn horloge. ‘Drie minuten maar.’

			Ze trok een wenkbrauw op.

			‘Ik probeerde moed te verzamelen om hiernaartoe te komen.’

			Ze hield zijn blik enkele lange tellen vast en keek toen weg. Het lukte haar nauwelijks om haar grijns te verbergen.

			‘Heb je al iets gegeten?’ vroeg hij.

			Ze schudde haar hoofd.

			Hij had genoeg geld bij elkaar geschraapt om haar mee te nemen naar een leuk restaurantje – tenminste, als hij zelf niet te veel at.

			‘Er staat een kraampje op het strand waar je hotdogs en patat kunt halen,’ zei ze.

			Hij keek haar even aan. ‘Dat hoef je niet te doen.’

			Er verschenen lijntjes in haar voorhoofd. ‘Wat niet?’

			‘Ik heb geld om je mee te nemen naar een echt restaurant.’ Hij vond het niet prettig om zich zo te voelen, alsof hij niet goed genoeg was. Misschien was dit toch geen goed idee.

			Ze kreunde. ‘Misschien ben ik die “echte” restaurants wel zat,’ zei ze.

			Hij keek naar haar terwijl ze haar blik afwendde.

			‘Ik wil geen nuffig rijk meisje meer zijn, oké?’

			Hij liet zich naast haar op het bankje zakken.

			Ze klemde haar kiezen op elkaar terwijl ze voor zich uit staarde. Er rende een blote peuter voorbij, achtervolgd door zijn moeder die met een klein zwembroekje wapperde.

			‘Sorry,’ zei ze. ‘Ik had niet zo’n beste dag.’

			Hij probeerde om niet naar haar te staren, maar ze had hem een soort van betoverd. Er trilde een spiertje bij haar kaak, heel even maar, maar op dat moment realiseerde hij zich dat het feit dat iemand geld had nog niet betekende dat zijn of haar leven gemakkelijk was.

			‘Weet je wat?’ zei hij. ‘Als jij graag een avondje aan jouw wereld wilt ontsnappen, help ik je daarbij.’

			Hij boog naar haar toe en nam een van haar handen in de zijne. Ze staarde naar zijn hand, om de hare heen gevouwen, maar trok zich niet los. Hij besloot dat het gevoel van haar huid tegen de zijne hem beviel en hij hoopte dat hij haar hand de rest van de avond mocht vasthouden.

			Hij stond op, trok haar overeind en ging vlak voor haar staan, waardoor hij haar dwong hem aan te kijken. ‘Wat het ook is dat je dwarszit, denk je dat je het een paar uur uit je hoofd kunt zetten?’

			Ze haalde haar schouders op. ‘Jij kent mijn moeder niet.’ De wind trok een plukje haar los uit haar vlecht en zonder erbij na te denken stak hij zijn hand uit en streek hij het achter haar oor. Ze kromp niet ineen bij zijn aanraking, maar haar adem stokte wel en ze sloeg haar ogen neer.

			Op dat moment wist hij dat Isabelle bijzonder was. Ze was kostbaar, onschuldig. Het zou hem verbazen als ze ooit een vriendje gehad had of zelfs maar iemand had gekust. Daar zou hij geen misbruik van maken. Hij had meer ervaring, absoluut, maar dat betekende dat hij onderscheid kon maken tussen een flirt en iets échts.

			Hij had niet meer tijd met haar nodig om te weten dat dit iets echts kon zijn.

			Terwijl ze bij Children’s Beach vandaan liepen, vervulde het vooruitzicht Isabelle te leren kennen hem met opwinding.

			*

			Toen JD haar hand niet losliet, deed Isabelles maag een dansje en ze vroeg zich af of dit was hoe het voelde om een vriendje te hebben. Geen wonder dat haar vriendinnen zo maf deden als ze verliefd waren. Isabelle had het eerder nooit begrepen, omdat ze nog nooit een jongen ontmoet had die naar haar keek zoals JD deed.

			De ruzie die ze die middag met haar moeder gehad had was een eindeloze herhaling van zetten. Ze leek nooit te voldoen aan de eisen van haar moeder. Waarom dat haar nog steeds zo dwarszat was haar een raadsel.

			Mams wilde dat ze de volmaakte dochter-uit-de-hogere-kringen was, terwijl Isabelle zichzelf wilde zijn. De manier waarop haar ouders en hun vrienden mensen behandelden stond haar niet aan en ze had helemaal geen zin om morgen een door Eliza goedgekeurde jurk aan te trekken en ergens een of andere saaie lunch bij te wonen. Haar moeder begreep niet waarom niet.

			En Isabelle had nog geen manier gevonden om uit te leggen wat haar dwarszat zonder dat dat uitliep op een knallende ruzie, wat precies was wat er gebeurd was op het moment dat ze van huis ging om JD te ontmoeten.

			En dat was ze nog niet helemaal kwijt. Het was niet haar bedoeling geweest om iets over haar familie te zeggen, maar ze had het er per ongeluk uitgeflapt en hij leek het niet erg te vinden.

			‘Waar gaan we naartoe?’ vroeg ze.

			Hij keek haar aan en grijnsde, een beetje zoals een kind dat een geheimpje heeft.

			Ze liepen Beach Street uit, staken over naar Water Street, en kwamen uiteindelijk op Main Street terecht, waar ze bleven staan voor Nantucket Pharmacy, een ouderwets eetcafeetje waar je zelf frisdrank kon tappen en broodjes, hotdogs en milkshakes kon krijgen – en nog veel meer dingen die ze van haar moeder niet mocht.

			‘Ben je hier ooit geweest?’ vroeg hij.

			Ze grijnsde. ‘Eén keer, voor een milkshake.’

			‘En?’

			‘Hij was heerlijk.’

			‘Laten we die dan halen.’

			‘Met een tosti?’ vroeg ze.

			‘Zeker weten.’

			Ze gingen naar binnen en sloten aan in de rij voor de toonbank. Ze hielden nog steeds elkaars hand vast, alsof ze elkaar al maanden kenden in plaats van een paar uur.

			Ze stapten naar voren en JD gaf hun bestelling door, wat Isabelle de kans gaf om het cafeetje eens goed te bekijken. Plotseling realiseerde ze zich dat ze elk moment kon worden opgemerkt door iemand die haar ouders kende. Ze trok haar hand los uit die van JD en hij stopte halverwege zijn zin en draaide zich om om haar aan te kijken.

			‘Alles in orde?’ vroeg hij.

			Ze knikte en glimlachte.

			Het meisje achter de toonbank keek naar hem, duidelijk geïrriteerd dat hij meer tijd nam dan nodig was.

			Hij rondde hun bestelling af en keek nog eens om naar Isabelle, die zijn blik ontweek. Hij zou dwars door haar heen kijken, en dat wist ze. Hoe kon ze zonder hem te kwetsen uitleggen dat haar situatie thuis maakte dat ze niet samen gezien konden worden?

			Misschien moest dit eerste afspraakje ook het laatste zijn.

			Het deed er niet toe dat ze nooit eerder zo veel vlinders in haar buik gevoeld had of dat ze niet kon stoppen met het opsnuiven van zijn geur. Maar dat waren allemaal hormonen – kalverliefde. Hij besteedde veel aandacht aan haar en hij zag er echt heel goed uit. Maar Isabelle was slimmer dan die leeghoofdige meisjes die begonnen te giechelen zodra een knappe jongen een praatje met hen aanknoopte. Ze moest zich concentreren op wat belangrijk was: de middelbare school afronden zodat ze haar ouders kon meedelen dat ze een tussenjaar nam om de wereld over te reizen. En misschien dat ze daarna, als ze daar zin in had, terug naar school zou gaan om te bedenken wat voor soort carrière ze wilde najagen.

			Ze wist al dat haar ouders dat plan niet zouden goedkeuren, net zomin als uitgaan met JD. Kiezen welke van die twee overtredingen prioriteit had, zou niet moeilijk moeten zijn.

			Maar terwijl ze naar Brant Point liepen, de vuurtoren even verderop, en naar de prachtige, uitgestrekte oceaan daarachter keken, pakte JD haar hand alsof hij het volste recht had om dat te doen en de haartjes in haar nek sprongen overeind.

			Ze gingen op het strand zitten om hun tosti’s op te eten en ze praatten. Urenlang. Hij vertelde haar over de universiteit en dat hij werkte om zijn studie te betalen, dat hij vastbesloten was om een ander leven te leiden dan zijn ouders gedaan hadden.

			‘Ik wil niet van loonstrook naar loonstrook leven,’ zei hij. ‘Ik wil niet dat mijn kinderen naar school moeten in gescheurde broeken en schoenen met gaten. Ik wil echt iets van mijn leven maken en ik denk dat ik dat kan. Ik moet alleen net even harder werken dan de meeste mensen.’

			Ze zag het vuur in zijn ogen – de behoefte om zichzelf te bewijzen aan de rest van de wereld, aan mensen zoals haar ouders. Maakte haar aanwezigheid dat gevoel van ontoereikendheid misschien alleen nog maar erger?

			De zon ging onder en het werd rustig op het strand, totdat alleen zij tweeën over waren, met hun lege broodzakjes en een zwartfluwelen hemel vol sterren.

			Hij ging op zijn rug op het strand liggen en staarde naar de donkere hemel. ‘Fluister jij weleens een wens naar de sterren?’

			Ze ging naast hem liggen en op haar gezicht verscheen een zachte glimlach. ‘Elke avond. Zodra ik de eerste ster zie, doe ik een wens.’

			‘Vanavond ook?’

			Ze kon het niet hardop zeggen – wat ze gewenst had toen ze in de verte de eerste heldere ster zag verschijnen.

			Hij liet zijn hoofd op zijn vuist rusten, zijn elleboog steunend in het zand, en grijnsde naar haar. ‘Ja, dus. Wat heb je gewenst?’

			Ze schudde haar hoofd, haar blik nog steeds gericht op de hemel boven haar. ‘Niets.’

			‘Ik zal je vertellen wat ik gewenst heb,’ zei hij.

			Isabelle keek hem vluchtig aan. ‘Oké.’

			Rond zijn mondhoeken speelde een glimlach. ‘Ik heb gewenst dat dit niet mijn laatste afspraakje met jou zal zijn.’

			‘Echt waar?’ vroeg ze, terwijl ze haar hartslag onder controle probeerde te houden.

			‘Ja,’ zei hij, waarna hij dromerig toevoegde: ‘Jij bent het mooiste meisje dat ik ooit heb gezien.’

			Ze keek weg, er zeker van dat haar wangen knalrood geworden waren. Ze wenste dat het zand haar zou opslokken. Het gevoel dat hij haar gaf had ze nog nooit gehad en hoewel ze het beangstigend vond, vond ze het ook opwindend. Ze had nog nooit iemand ontmoet die precies zei wat hij dacht, zoals JD zo gemakkelijk leek te doen.

			Ze kwam een stukje overeind, steunend op haar ellebogen en nam het geluid en de geuren van de oceaan in zich op.

			‘Je weet dat dit een slecht idee is, hè?’ vroeg ze.

			Hij ging rechtop zitten en staarde haar aan. Ze kon zijn frons bijna voelen. ‘Hoezo?’

			Ze keek naar hem. Hij was ouder dan zij, volwassener en meer ervaren. Hij was knap en eerlijk, en écht. Hij verdiende het niet om afgeserveerd te worden, domweg omdat hij niet ‘een van hen’ was, maar ze wist dat dat precies was wat haar ouders zouden doen als ze er ooit achter kwamen dat zij met hem uitgegaan was.

			‘Vanwege je ouders?’ vroeg hij.

			Ze knikte. ‘We zijn echt heel anders.’

			‘Anders kan goed zijn,’ zei hij. ‘Jij kunt me een wereld laten zien die ik niet ken, en ik doe hetzelfde voor jou.’

			Ze ging rechtop zitten en keek hem aan. ‘Het is een slecht idee.’

			‘Wat bedoel je precies? “Het is een slecht idee, dus we moeten elkaar maar niet meer zien”, of “Het is een slecht idee, maar laten we elkaar gewoon blijven zien”?’

			Isabelle schudde haar hoofd. Ze wist het niet. Dit was nieuw terrein voor haar. Hij zette haar wereld op zijn kop.

			‘Jij voelt toch ook dat er iets bijzonders is tussen ons, Bella?’ vroeg hij. ‘Ik kan niet de enige zijn.’

			Ze haalde diep adem. ‘Maar mijn ouders…’

			‘Zijn op dit moment niet hier.’

			‘Maar we hebben geen toekomst, JD, dat besef je toch wel? Is het dan niet beter om er nu een einde aan te maken, nog voordat we zijn begonnen?’

			Hij stak zijn hand uit en raakte haar wang aan. ‘Het is al begonnen. Het is absoluut uitgesloten dat ik je nu nog uit mijn hoofd kan zetten.’

			Haar hart sloeg een slag over. Ze wilde hem geloven. Ze wilde zich aan hem vastklemmen omdat hij oprechter was dan alle andere mensen die ze kende. Ze hield van die echtheid – en ze kon haar blik niet losmaken van zijn lippen. Ze waren zacht en vol en telkens wanneer hij omlaag keek en haar gezicht in zich opnam, vroeg ze zich af hoe het zou zijn om hem te kussen.

			‘Misschien moeten we nu niet aan de toekomst denken,’ zei hij. ‘Misschien moeten we nu alleen aan dit moment denken, en de rest nemen zoals het komt – later.’

			Dat klonk goed. Het klonk zelfs nog beter dan goed. Het klonk briljant. En Isabelle was het zat om altijd maar verstandig en praktisch te zijn. Voor één keer wilde ze een beslissing nemen die gebaseerd was op haar eigen gedachten en gevoelens en niet op iets wat haar ouders haar adviseerden (of opdroegen).

			‘Wat denk je?’ vroeg hij.

			‘Nu, op dit moment?’

			‘Ja.’

			‘Tja,’ zei ze. ‘Kun je me ervan overtuigen dat het de moeite waard is om alles wat komt te negeren?’

			Hij glimlachte. ‘Dat zou ik graag willen proberen.’

			De vlinders waren terug en terwijl hij langzaam dichterbij kwam, bleef hij haar aankijken. Hij boog naar haar toe, nam haar gezicht in zijn handen en keek haar indringend aan, zijn blik zo vol hartstocht dat ze het in haar buik voelde kriebelen.

			‘Mag ik je kussen, Bella?’ fluisterde hij.

			Ze knikte, hield zijn blik vast en probeerde niet buiten adem te raken toen zijn lippen de hare raakten. Ze had gelijk – ze waren zacht en vol. Zijn kus begon teder, maar werd intenser terwijl hij haar tegen zich aantrok. Ze bedacht dat ze tot nu toe wellicht de verkeerde jongens gekust had. Ze had kussen nooit zo bijzonder gevonden – maar op dit moment kon ze zich goed voorstellen dat het haar favoriete bezigheid zou worden.

			Zijn handen gleden over haar rug en Isabelle verwonderde zich over de gevoelens die hij bij haar losmaakte. Het was alsof ze hem al jaren kende – of in elk geval alsof ze jaren op hem gewacht had.

			Hij maakte zich van haar los en keek haar aan. ‘Sorry. Ik moet me een beetje inhouden.’

			Ze kon bijna voelen hoe hij zichzelf tot kalmte maande en hoe moeilijk dat voor hem was. Iets daaraan raakte haar hart, maakte dat ze zich veilig voelde.

			En ze kon niet anders dan erkennen dat ze voor hem viel – een jongen die ze nog maar net ontmoet had en wiens bestaan ze op de een of andere manier geheim moest zien te houden voor ouders die het hier absoluut niet mee eens zouden zijn.

			Want ze begreep wat JD bedoelde: het was uitgesloten dat ze hem nu nog uit haar hoofd kon zetten.
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			Emily werd wakker van de natte tong van een dier dat aan haar hand likte. Ze kneep haar ogen samen tegen het morgenlicht na een ongelofelijk lange, ongelofelijk oncomfortabele nacht.

			‘Emily?’

			Ze dwong zichzelf haar ogen open te doen en zag dat Hollis en Jolie naar haar stonden te staren.

			Ze was zich ervan bewust dat ze buiten was, op de patio – dat had ze telkens wanneer ze afgelopen nacht van houding veranderde aan den lijve ondervonden. Ze had zich er echter niet toe kunnen zetten om het huis binnen te gaan.

			Zo kwetsbaar als nu had ze zich lange tijd niet meer gevoeld.

			Haar terugkeer naar Nantucket, naar dit huis, dwong haar om de kluwen gevoelens die ze zo lang naar de achtergrond verdreven had onder ogen te zien. Het was alsof ze een tijdcapsule had opgegraven en van het ene op het andere moment tientallen jaren terug in de tijd was gegaan.

			Waarom had ze hiermee ingestemd?

			‘Sorry hoor,’ zei Emily uiteindelijk, terwijl ze haar gekreukte kleding rechttrok. ‘Blijkbaar was ik echt heel moe.’ Het was niet zo heel anders dan wakker worden op het strand na een avond stappen met vrienden. Maar toch ook weer wel.

			Terwijl ze omhoogkwam, viel het boek met brieven van haar moeder op de grond. Hollis raapte het op voordat zij die kans kreeg en keek er net lang genoeg naar om de woorden die haar moeder op de kaft geschilderd had te kunnen lezen.

			Neem me met je mee

			Zijn ogen vonden de hare en te oordelen naar zijn gezichtsuitdrukking had hij heel veel vragen. En zorgen.

			Ze stak haar hand uit en hij gaf haar het boek, dat ze zorgvuldig onder haar arm klemde terwijl ze zijn onderzoekende blik meed. Ze was vergeten hoe het voelde om iemand te hebben die naar haar omkeek, die voor haar wilde zorgen.

			Ze wist eigenlijk niet of ze het wel prettig vond.

			Emily leidde een avontuurlijk leven. Zelfs als kind had ze weinig angst gekend. Hollis maakte zich soms grote zorgen als ze tot voorbij de branding zwom, zonder nadenken in een zwembad dook of op jacht ging naar krabben – die hij weigerde aan te raken.

			Hollis, daarentegen, was altijd verstandig en serieus geweest. Tijdens een van hun zomers samen ontdekte Emily de betekenis van het woord ‘melancholisch’ en was ze tot de conclusie gekomen dat dat hem volmaakt omschreef. Als ze woorden zou verzamelen om hem mee te omschrijven, zouden ‘melancholiek’ en ‘onweerstaanbaar’ boven aan haar lijstje staan. Hij zat vol tegenstrijdigheden. Hollis maakte zich altijd zorgen, over iedereen, maar in het bijzonder over Emily, alsof het zijn verantwoordelijkheid was om haar te beschermen. Blijkbaar was hij daar niet overheen gegroeid.

			‘Jullie zijn vroeg op,’ zei Emily in een poging het gesprek luchtig te houden, hoewel ze eerlijk gezegd geen flauw idee had hoe vroeg – of laat – het werkelijk was.

			‘We kwamen hiernaartoe om je uit te nodigen voor een picknick op het strand, later vandaag. En ook om je te vragen mee te gaan varen op de grote, luxe boot die mijn vader dit weekend van zijn honkbalcenten gehuurd heeft,’ zei Jolie.

			‘Jolie, die boot is van een vriend van me.’ Hollis klonk een beetje beschaamd. ‘Em. Wat doe je hier buiten?’

			Emily negeerde zijn vraag en glimlachte naar Jolie. ‘Een grote, luxe boot, zeg je?’

			Het meisje haalde haar schouders op. ‘Ik ben bang voor haaien, maar als jij gaat, ga ik mee. Misschien kunnen we kletsen over Broadway en al het andere acteerwerk dat je gedaan hebt?’

			Het licht in Jolies ogen kwam haar zo bekend voor. Ze ­herinnerde zich nog goed hoe het was toen zij voor het eerst haar liefde voor het toneel ontdekte. Ze was een paar jaar jonger geweest dan Jolie nu.

			Emily was niet bijzonder goed in acteren – in het begin niet, in elk geval. Haar grootvader had gedreigd dat hij met zijn vuist op tafel zou slaan toen ze dat eerste jaar werd ingedeeld bij het achtergrondkoor. Maar zijn ‘Weten die mensen niet wie wij zijn?’-houding was precies waar Emily’s moeder zo’n hekel aan had en Isabelle had geëist dat hij zich erbuiten hield.

			‘Ze hoeft niet alles cadeau te krijgen. Laat haar gewoon kind zijn,’ had ze gezegd. ‘Geef haar de kans om normaal te zijn.’

			Het was belangrijk voor Isabelle dat Emily niet uitgroeide tot een verwend nest en Emily leerde heel veel van haar rol buiten de schijnwerpers.

			In de zomer dat ze tien was, kreeg ze voor het eerst een rol met tekst. Ze speelde een hofdame in de voorstelling van Assepoester die in het cultureel centrum vertoond werd. Ze zou nooit vergeten hoe het voelde om met de prins over het podium te dansen – om de toneelverlichting op haar gezicht te voelen, om uit te kijken over het donkere theater en een groot publiek naar haar te zien kijken. Het was ongelofelijk opwindend.

			Het plezier dat ze in acteren had, was niet met haar moeder gestorven, hoewel haar overlijden zeker invloed had gehad op de paar jaar dat Emily op televisie te zien was. Ze had de hoofdrol in het kinderprogramma niet lang na de zomer waarin ze tien was gekregen en ze had drie jaar lang Dottie gespeeld.

			In die tijd was theater haar grootste passie, maar de laatste tijd had toneelspelen zijn glans verloren. Ze had de wrede kant van het theater gezien.

			Maar nu ze zag hoe enthousiast Jolie was over het hele idee van Broadway, begon zich iets in haar binnenste te roeren. Ze had het gisteren al gevoeld, in het cultureel centrum, en ze voelde het nu: een bevestiging dat ze nog steeds in staat was om die vorm van passie te ervaren. Ze had het gemist, het hebben van een passie voor iets – wat dan ook – maar vooral voor het theater. Op Hollis was ze misschien voor het eerst verliefd geweest, maar het theater was haar eerste Liefde.

			‘Ik wil graag met je over Broadway kletsen,’ zei Emily uiteindelijk. Ze dwong zichzelf om te stoppen met nadenken. Ze had het vermoeden dat ze deze zomer regelmatig van de wijs gebracht zou worden door herinneringen.

			‘Echt waar?’ Jolie grijnsde al haar tanden bloot. ‘Te gek!’

			Was dat alles wat ervoor nodig was om een tienermeisje gelukkig te maken? ‘Ja, maar ik ben bang dat ik vandaag niet mee kan naar het strand.’

			Jolie gromde gefrustreerd. ‘Laat me raden, je moet werken. Volwassenen moeten altijd werken.’

			‘Jolie –’ Hollis wierp haar een waarschuwende blik toe, maar nog geen seconde later waren zijn ogen weer op Emily gericht.

			‘Ik vrees van wel.’ Emily gebaarde naar het huis achter haar. ‘Dit optrekje heeft groot onderhoud nodig en dat gebeurt niet vanzelf. Er komt vanochtend een aannemer langs.’ Ze haalde haar telefoon tevoorschijn. ‘Oeps. Hij kan hier elk moment zijn.’

			‘Zo vroeg al?’ Jolie trok een vragend gezicht.

			Ze dacht aan haar gesprekje met de investeerder die graag ‘iets omhanden wilde hebben’ deze zomer. Hij had op haar advertentie gereageerd op de dag voordat ze naar Nantucket vertrok en hij had een vroege afspraak voorgesteld. Zelf zou ze zeker gekozen hebben voor iets in de richting van tien uur. Of rond de middag.

			‘Wie is het?’ vroeg Hollis.

			Emily merkte dat hij zijn ogen geen moment losmaakte van de hare. ‘Je kent hem niet.’

			‘Ik ken heel veel mensen.’

			‘Hij heet Jack Walker,’ zei Emily. ‘Hij is al een aantal jaar niet meer op het eiland geweest.’

			‘En je laat hem zomaar binnen in je huis?’

			Emily ging wat verzitten. ‘Is dat een probleem?’

			‘We weten helemaal niets van die kerel, Emily.’

			Ze had nu al het gevoel dat ze het helemaal verkeerd aanpakte. Ze wilde gewoon dat er iemand naar het huis kwam kijken en het oplapte, zodat zij er verder niet over na hoefde te denken.

			‘Ik blijf bij je,’ zei Hollis, nog altijd even beschermend.

			‘Dat is echt niet nodig.’ Emily probeerde vriendelijk maar duidelijk te zijn. Al klonk ze waarschijnlijk vooral geïrriteerd. Had hij enig idee hoeveel mensen ze in de loop der jaren ontmoet had? Ze kon prima voor zichzelf zorgen.

			‘Jolie, ga snel terug naar huis,’ zei Hollis. ‘Eet je ontbijt, dan kom ik terug zodra ik zeker weet dat die vent te vertrouwen is.’

			Jolie wierp Emily een meelevende blik toe. Zie je wat ik bedoel? leek ze te zeggen. Emily wist het precies en het kostte haar grote moeite om niet met haar ogen te rollen.

			‘Anders kom je straks pannenkoeken eten, als je hier klaar bent?’ vroeg Jolie. Het meisje vond Emily blijkbaar aardig. Aardiger dan haar melancholieke maar onweerstaanbare vader haar leek te vinden, in elk geval.

			‘O, dat kan ik beter niet doen,’ zei Emily. ‘Ik ben gisteravond ook al zomaar aangeschoven.’

			‘Pap, zeg tegen haar dat ze pannenkoeken moet komen eten.’ Jolie wierp een blik op Hollis, die ongemakkelijk heen en weer schuifelde.

			‘Je moet pannenkoeken komen eten,’ zei hij op vlakke toon.

			Emily keek hem even aan. ‘Ik denk niet dat ik daar tijd voor heb. Echt, Hollis, ik red het prima hier. Als je het per se nodig vindt kun je je er ook vanaf een afstandje van verzekeren dat hij me niet vermoordt, mijn lichaam in een laken wikkelt en het in de laadruimte van zijn truck dumpt.’

			‘Ieuw.’ Jolie trok een vies gezicht.

			‘Sorry,’ zei Emily, die zich te laat realiseerde dat dat soort gruwelijke opmerkingen niet geschikt waren voor een kind.

			‘Tante Harper komt ook,’ zei Jolie, niet uit het veld geslagen.

			Hollis verroerde zich niet. Hij stond zich nog steeds op te winden over die aannemer, dat wist Emily gewoon.

			‘Ik wil haar heel graag zien,’ zei Emily, die haar aandacht weer op de jongste van haar bezoekers richtte. ‘Misschien kun je me later vandaag een berichtje sturen, op een moment dat het uitkomt als ik even langskom?’ Dat laatste zei ze tegen Hollis.

			‘Natuurlijk, als je me je nummer geeft.’ Hollis ving haar blik en Emily bleef net iets te lang terug staren.

			‘Geef míj je nummer maar,’ zei Jolie. ‘Ik beloof dat ik je niet onder berichtjes zal bedelven.’ Ze reikte naar haar achterzak, haalde het nieuwste model iPhone tevoorschijn en overhandigde hem aan Emily.

			‘O,’ zei Emily. ‘Je hebt een telefoon.’

			‘Iedereen heeft een telefoon.’ Jolie ging in een van de stoelen tegenover Emily zitten.

			Emily’s blik schoot in Hollis’ richting, maar hij haalde alleen zijn schouders op. Ze zette haar nummer in Jolies telefoon en gaf het apparaatje aan haar terug.

			‘Goed, en nu alleen nog een fotootje.’ Jolie tikte een paar keer op het scherm en richtte haar telefoon toen op Emily.

			Emily sloeg instinctief haar handen voor haar gezicht. ‘Ik ben net wakker!’

			Jolie bewoog haar wijsvinger. ‘Te laat.’ Ze tikte nog een paar keer en grijnsde toen. ‘Klaar.’ Ze draaide het scherm om om de foto aan Emily te laten zien. ‘Ik vind dat je er prachtig uitziet.’

			De manier waarop ze het zei had iets liefs, iets oprechts, wat Emily diep vanbinnen raakte.

			‘Ik stuur je een berichtje als tante Harper er is!’ Jolie kwam met een sprongetje van de stoel en ze liep naar Tilly, waarbij ze Hollis een vlugge blik over haar schouder toewierp. ‘Klaar?’

			Emily kon Hollis’ aandachtige blik nog voelen – bezorgd en beschermend. Wanneer zou het tot hem doordringen dat ze geen beschermer nodig had?

			Emily zette haar dapperste gezicht op en ze stond op. Ze deed haar uiterste best om Hollis ervan te overtuigen dat alles volkomen in orde was.

			‘Weet je zeker dat je het redt?’ vroeg Hollis, zijn blik zo intens dat hij bijna door haar heen keek.

			Emily vond het niet prettig. Ze vond het heel vervelend dat hij zelfs na al die jaren dingen in haar leek op te merken die ze voor zichzelf wilde houden.

			‘Geen enkel probleem, Hollis.’ Haar toon was killer, bitser dan haar bedoeling geweest was, maar ze wilde niet dat Hollis zo om haar heen bleef hangen. Ze was volwassen. Ze loste het zelf wel op, op haar eigen manier.

			‘Ik heb het niet over die aannemer,’ zei hij.

			Ze deed net alsof ze het niet begreep. ‘Waarover dan?’

			‘Je hebt buiten geslapen.’

			‘Ik hou van de sterren.’

			Hij wist dat ze loog – dat was duidelijk op zijn gezicht te lezen. ‘Em.’

			Ze keek in zijn ogen, vriendelijk en ernstig, en iets in haar binnenste verzachtte. ‘Het gaat echt wel,’ zei ze en deze keer klonk haar stem vriendelijker.

			Hij bleef haar een paar seconden aankijken. Toen knikte hij, waarna hij zich omdraaide en in Jolies richting liep.

			‘Doei-doei, Emily!’ riep het meisje.

			Emily hief een slap handje op en zwaaide naar hen terwijl ze wegliepen.

			Ze kreunde en wreef met haar handen over haar gezicht. Wat een naar mens ben ik toch.

			Haar telefoon trilde in haar zak. Ze keek omlaag en zag dat ze een berichtje had van een nummer dat niet in haar contacten stond.

			‘Ha Emily, Jolie hier. Ik wilde jou mijn nummer ook geven. En een foto die je aan mijn naam kunt koppelen. Denk je dat hij geschikt is voor mijn portfolio?’

			Emily glimlachte. Jolie was misschien wel de leukste persoon die ze kende. Was het gek als ze vriendschap sloot met een meisje van twaalf? Volwassenen waren zo onbetrouwbaar.

			Ze richtte haar aandacht weer op het huis en haalde diep adem. ‘Goed dan,’ zei ze tegen zichzelf. ‘Ik kan het maar beter achter de rug hebben.’
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			Emily sjokte om het huis heen, naar de veranda aan de achterkant, en herhaalde in stilte steeds hetzelfde zinnetje: Moeilijke dingen zijn geen punt voor mij.

			Ze bleef even staan, het boek met brieven in haar hand geklemd. De woorden uit de ‘Als je wilt opgeven’-brief van haar moeder vulden haar gedachten. Die brief kende ze zo ongeveer uit haar hoofd.

			Allerliefste Emily,

			Mensen zullen tegen je zeggen dat God je nooit een zwaardere last zal geven dan je kunt dragen. Daar ben ik het niet mee eens. Soms staat God wél toe dat een last zwaarder is dan we kunnen dragen, zodat we niet anders kunnen dan afhankelijk zijn van Hem. Zeg nou zelf, als we alles wat het leven ons voor de voeten smijt op eigen houtje aan zouden kunnen, waar hadden we God dan voor nodig?

			Haar moeder had gelijk. God had Emily absoluut een zwaardere last gegeven dan zij zelf kon dragen. Hij had het ongeluk toegestaan dat haar moeder het leven gekost had. Hoe kon haar moeder van haar verwachten dat ze God daarna ooit nog zou vertrouwen?

			En eerlijk is eerlijk: het leven dat Emily geleid had, verdiende ook niet bepaald de schoonheidsprijs. Ze was er vrij zeker van dat ze God lang geleden al had weggejaagd.

			Emily stond op de veranda en staarde voor de derde keer naar de deur toen het haar allemaal opeens ontzettend belachelijk voorkwam. Ze hing zo ontzettend veel gewicht aan dit huis. Maar het was maar een huis. En op dit moment niet eens een mooi huis.

			Ze moest gewoon in het diepe springen, zorgen dat ze het zo snel mogelijk achter de rug had. Daar was ze tenslotte voor gekomen.

			Maar voordat ze haar moed bij elkaar kon schrapen, hoorde ze het geluid van een naderend voertuig. Ze draaide zich om en zag een rode pick-up de oprit op rijden.

			Jack Walker was stipt. Normaal gesproken zou dat een enorme kwaliteit zijn, maar op een ochtend waarop Emily op een binnenplaats ontwaakt was, voelde het eerder als een tekortkoming.

			Ze fluisterde een vlug ‘Laat hem me alstublieft niet vermoorden’-gebedje en deed haar best om zichzelf een beetje te fatsoeneren terwijl ze toekeek hoe hij parkeerde, de motor afzette en uitstapte.

			Een eerste indruk was belangrijk – dat had haar grootmoeder haar geleerd. Haar eerste indruk van Jack Walker (afgezien van zijn stiptheid): Lang. Aantrekkelijk. Krachtige gelaatstrekken. Golvend, zandkleurig haar, grijzend aan de slapen.

			Zo op het eerste gezicht geen seriemoordenaar.

			Hij wierp één blik op haar en glimlachte. ‘Een beetje vroeg.’

			‘Ik heb me verslapen,’ biechtte ze op en ze vroeg zich af hoe ze er werkelijk uitzag na een nachtje in de buitenlucht. Ze deed haar best om haar haar glad te strijken, maar ze voelde dat het hier en daar recht overeind stond. Waarschijnlijk was het alsof ze een bos stro op haar hoofd had. ‘Het spijt me.’

			Jack hield allebei zijn handen omhoog. ‘Excuses zijn nergens voor nodig.’

			Ze stak haar rechterhand uit in een poging de schade te herstellen met een stevige handdruk – het soort waar opa trots op geweest zou zijn – maar Jack nam haar hand in allebei zijn handen en kneep er zachtjes in. ‘Ik vind het fijn om je te ontmoeten.’

			Ze trok haar hand terug en deed nog een schietgebedje. ‘Ik ben Emily.’

			‘Jack Walker.’ Hij nam haar vlug in zich op. ‘Dus je bent een Ackerman?’

			‘Ja, dat ben ik,’ zei ze. ‘En u bent geen moordenaar of iets dergelijks, toch?’ Emily blokkeerde de deur met haar lichaam, maar ze realiseerde zich dat ze hem nooit zou kunnen tegenhouden als het antwoord ‘ja’ was.

			Hij schoot in de lach. ‘Nee, hoor.’

			Ze keek hem onderzoekend aan.

			‘Maar ik heb nog wel ergens een referentie die dat bevestigt, als je dat graag wilt.’

			Ze stak de sleutel in het slot. ‘Het is wel goed. Daar heb ik geen tijd voor. Kom binnen, dan zal ik u rondleiden.’ Ze deed de deur open en stapte naar binnen. Haar neusgaten vulden zich onmiddellijk met de muffe geur van verwaarlozing.

			Ze draaide zich om en zag Jack nog steeds op de veranda staan. ‘Zal ik deze voor je naar binnen brengen?’ Hij wees naar haar koffer, die ze onmiddellijk oppakte en de gang in sleepte.

			‘Sorry,’ zei ze.

			Er lag een vragende uitdrukking op zijn gezicht, maar hij zei niets. Oma zou niet trots zijn op de eerste indruk die haar kleindochter maakte.

			Hij liep naar binnen en ze deed de deur dicht.

			Het huis voelde niet zo groot aan als ze zich herinnerde. Recht voor hen bevond zich de woonkamer, met één muur die helemaal uit ramen bestond en een schitterend uitzicht bood over de achtertuin, het zwembad en het gescheurde beton van de binnenplaats. Links van hen was de keuken, zo groot en luxe dat een chef-kok zich er thuis zou voelen, en die – ooit – was uitgerust met de beste apparatuur die voor geld te koop was.

			‘Om eerlijk te zijn heb ik nog niet echt de kans gehad om alles wat hier in huis moet gebeuren in kaart te brengen,’ zei ze. ‘Ik ben gisteren pas aangekomen.’

			Er verschenen rimpeltjes rond Jacks ogen toen hij glimlachte en zei: ‘Daarom ben ik hier.’

			Ze deed een stapje naar rechts, naar de studeerkamer van haar opa. Ze kon hem bijna achter zijn grote bureau zien zitten, het vertrek gevuld met de geur van tabak en pepermunt.

			‘Als we nou eens samen een rondje door het huis lopen en wat aantekeningen maken?’ vroeg Jack.

			‘Dat lijkt me een goed idee.’ Was het zo duidelijk dat ze geen flauw idee had waar ze mee bezig was?

			Ze liep naar de trap en heel even was ze weer twaalf. Ze herinnerde zich hoe ze midden in de nacht deze trap af stommelde, nog in haar pyjama, met haar hand om die van haar moeder geklemd.

			Ze sloot haar ogen en liet de herinnering toe. Heel even maar.

			Je moet hier niet te lang blijven rondhangen, Emily. Breng de schade aan het huis in kaart. Maak een lijst van alles wat weg kan. En bestel zo snel mogelijk een container.

			Emily deed haar ogen open, haalde haar telefoon tevoorschijn en begon met het maken van een lijst, wat Jack ook leek te doen – maar dan op een klembord. Zijn lijst was waarschijnlijk wat uitvoeriger. Niet gek, als je bedacht dat zij nog nooit een huis gerenoveerd had.

			Ze tikte:

			* Vloeren lakken

			* Muren schilderen

			* Container bestellen

			Ze liepen de keuken in en Emily hapte naar adem toen ze de puinhoop zag.

			‘Hoelang is het geleden dat je voor het laatst hier in huis was?’

			‘Achttien jaar.’

			Jacks ogen verwijdden zich. ‘Dat verklaart een hoop.’

			Ja, dat deed het. Het verklaarde bijvoorbeeld het sjofele bloemetjesgordijn dat het raam boven de gootsteen voor de helft bedekte. Ze trok het los, verfrommelde het tot een bal en smeet die op het aanrecht.

			* Nieuwe gordijnen

			* Nieuwe ramen?

			‘Even wat frisse lucht binnenlaten,’ zei Jack. Hij boog over de gootsteen en worstelde met het glazen schuifraam totdat het uiteindelijk meegaf. Een warme bries vulde de keuken. ‘Wat ben je van plan met het huis?’ Hij legde zijn klembord op het aanrecht en keek haar aan.

			‘Ik wil het opknappen, zodat ik het kan verkopen.’

			Zijn wenkbrauwen gingen omhoog. ‘Je wilt het niet opknappen zodat je er zelf in kunt wonen?’

			Ze lachte vreugdeloos en zelfs in haar eigen oren klonk het hol. ‘Absoluut niet.’

			‘In dat geval denk ik dat deze ruimte heel veel aandacht nodig heeft.’ Hij schreef iets op het klembord. ‘De keuken is het hart van het huis, zeggen ze vaak. Kopers zijn dol op een mooie keuken.’

			Ze knikte, hoewel ze zich realiseerde dat de keuken nooit het hart van dit huis geweest was. Die eer was de woonkamer toebedeeld. Met één muur die helemaal van glas was en uitzicht bood over de achtertuin, en een andere muur daar tegenover die van de vloer tot het plafond met boekenplanken behangen was, was de woonkamer altijd de plek geweest waar de familie Ackerman bij elkaar kwam.

			Ze liep het vertrek in en knielde op de vloer om de onderste twee planken te kunnen bekijken, waar al haar boeken bewaard werden. Trixie Belden. Anne van het Groene Huis. Pippi Langkous. Ze stonden er nog steeds, alsof ze al die tijd gewacht hadden totdat iemand ze weer open zou slaan.

			Dit was de plek waar haar liefde voor verhalen begonnen was – en haar liefde voor avontuur. Haar moeder had haar bijna elke avond voorgelezen, zelfs toen ze al prima in staat was om zelf boeken te lezen. Het was hun momentje samen.

			Oma was het er niet mee eens. ‘Je moet haar hoofd niet met al die onzin vullen, Isabelle,’ zei ze dan, al hoofdschuddend. ‘We zitten niet te wachten op iemand die met haar hoofd in de wolken loopt, zoals jij altijd deed.’

			In reactie daarop boog Emily’s moeder zich naar haar toe, zodat oma het niet kon horen, en fluisterde: ‘Als je het mij vraagt is er geen betere plek voor een hoofd dan in de wolken.’

			Dan schoot Emily in de lach en gingen ze verder met lezen, waarbij ze om de beurt stemmetjes voor de verschillende personages verzonnen.

			Ze liet haar hand langs de rug van de oude boeken glijden en heel even voelde het alsof ze was herenigd met een paar van haar beste vrienden.

			Maar dit zijspoortje was niet de reden dat ze hier was.

			* Nieuwe meubels

			* Nieuwe tapijten

			* Nieuwe lampen

			* Nieuwe alles!

			‘Waarom heb je het huis niet eerder verkocht?’ vroeg Jack, die in de deuropening van de woonkamer stond. ‘Achttien jaar is een lange tijd om een huis zoals dit leeg te laten staan.’

			Ze stond op. ‘Het was niet van mij, dus ik kon het niet verkopen. Mijn grootvader is overleden en hij heeft het aan mij nagelaten.’

			‘Wat naar voor je,’ zei hij.

			Ze deed alsof het gemis minder pijnlijk was dan in werkelijkheid het geval was, en wuifde zijn meelevende woorden weg voordat ze een gat in haar zorgvuldig geconstrueerde buitenkant konden slaan.

			‘Ik ben hier ook al heel lang niet meer geweest,’ zei Jack, alsof hij haar innerlijke worsteling aanvoelde.

			‘Hebt u veel tijd op het eiland doorgebracht toen u jong was?’

			‘Ja, zeker.’ Hij controleerde het kozijn van de glazen schuifdeur die toegang gaf tot de achtertuin. ‘Ik heb hier een aantal baantjes gehad, zowel voor als tijdens mijn studie.’

			Ze glimlachte. ‘Het was vast heel leuk om op het eiland te zijn toen u die leeftijd had.’

			Het duurde even, maar toen keek hij haar eindelijk weer aan. ‘De beste tijd van mijn leven.’

			‘Kende u mijn moeder? Isabelle Ackerman?’ Emily wist zelf niet waarom ze het vroeg.

			Maar Jack glimlachte om haar vraag. ‘Iedereen kende je moeder.’

			Zijn antwoord verraste haar.

			‘Alle jongens op de countryclub.’ Ze zag de twinkeling in zijn ogen. ‘Al moet ik eerlijk zeggen dat we haar over het algemeen vooral van een afstand bewonderden.’

			‘Ze was mooi, of niet?’ Emily viel even stil.

			‘Dat was ze,’ zei hij.

			Na een korte pauze liep ze naar de trap.

			Dit zou misschien pijn doen. Waarschijnlijk zou het zelfs heel veel pijn doen. Dit was een pleister die ze nog helemaal niet los wilde trekken, een wond die bedekt moest blijven.

			Terwijl ze de ene voet voor de andere zette, bleef ze zichzelf om de oren slaan met haar onderhand behoorlijk uitgekauwde (en irritante) lijfspreuk: Moeilijke dingen zijn geen punt voor mij. 

			Ze hoorde zichzelf babbelen om de stilte te vullen: ‘Als ik het me goed herinner, was het behang een idee van mijn oma. Dus dat moet eraf. Het is heel lelijk behang.’

			Jack lachte en volgde haar de trap op. Eenmaal boven opende ze de deur van de kamer die van haar geweest was. Ze bleef op de overloop staan terwijl hij naar binnen liep en een kijkje nam.

			‘Deze kamer ziet er best goed uit.’ Jack trok het tapijt opzij, dat het grootste deel van de vloer bedekte. ‘Een schilderbeurt. Veel meer hoeft hier niet te gebeuren.’ Hij bleef staan bij het prikbord dat boven haar bed hing. 

			‘Ben jij dat?’ Hij wees naar een foto van Emily en haar moeder op het strand. Ze hoefde niet dichterbij te komen om te weten welke foto het was, of op welke dag hij was genomen. Een mooie herinnering die Emily uit haar geheugen had gebannen.

			‘Ja, lang geleden.’

			Jack raakte de foto aan en keek toen naar haar. ‘Schattig.’

			‘Er zijn nog drie slaapkamers. Die kunt u later bekijken. Ze lijken veel op deze.’ Alleen wist ze dat niet zeker – niet echt. Ze had er tenslotte niet eens een blik in geworpen.

			Stoffige oude herinneringen konden beter begraven blijven.

			Hij stak zijn handen in de zakken van zijn werkbroek en knikte plechtig. ‘Klinkt goed.’

			Zodra hij weer op de overloop stond, deed ze de deur achter hen dicht en blies haar ingehouden adem uit. Ze wilde niet denken aan de andere herinneringen die op dat prikbord hingen of in de laatjes waren weggestopt.

			Ze haastte zich naar de trap en liep naar beneden. ‘En in de tuin is ook nog het een en ander te doen.’ Dat wist ze wél zeker.

			Ze liet Jack het binnenplaatsje zien, de gescheurde horren op de veranda, het rotte hout en het gebarsten beton. ‘Het is waarschijnlijk wel duidelijk, maar ik heb totaal geen verstand van het renoveren van huizen.’

			Hij stak zijn klembord onder zijn arm. ‘Daar vinden we samen onze weg wel in.’

			‘Ja?’ Betekent dat dat je de klus aanneemt?

			‘Ik denk dat we veel van het werk dat nodig is zelf kunnen doen,’ zei Jack. ‘Ik denk dat ik wel wat plaatselijke hulpkrachten kan vinden. Dat kost misschien wat tijd, maar er zijn altijd wel jongens die werk nodig hebben. Zal ik een offerte maken en die morgen even langsbrengen?’ Jack keek haar nu aan. Er lag een vriendelijke blik in zijn met lachrimpeltjes omgeven ogen.

			‘Dat is prima,’ zei Emily. ‘Ik weet wat mijn budget is, dus dan zeg ik wel welke dingen we wel kunnen doen, en welke dingen niet.’

			Haar oma had haar de gegevens gestuurd van de bankrekening die speciaal geopend was om de renovatie te bekostigen, zodat het huis geen molensteen om Emily’s nek zou worden. Ze had er inmiddels twee keer gebruik van gemaakt – voor haar kaartje voor de veerboot en voor een broodje voor onderweg.

			Nu ze nog eens goed naar het strandhuis keek, vroeg ze zich af of ze genoeg geld had om de kosten van de renovatie te dekken. Wist haar oma eigenlijk wel in welke staat het huis verkeerde?

			‘Ik zal een mooi prijsje voor je maken.’ Jack glimlachte. Hij had een vriendelijke glimlach en met zijn werkbroek, zijn blauwe T-shirt en zijn schoenen met stalen neuzen zag hij er helemaal niet uit als iemand die in aandelen handelde.

			‘Dat waardeer ik.’ Emily trok haar mouwen omlaag tot over haar handen.

			Jack keek even naar haar en wendde toen zijn blik af. ‘Ik ben blij dat ik deze kans krijg, juffrouw Ackerman.’

			Ze knikte. ‘Ik zie uit naar uw offerte.’

			Hij haalde een zonnebril uit zijn zak, zette die op zijn neus en verdween achter het huis.

			Haar telefoon trilde in haar zak. Jolie weer. ‘Tante Harper is aangekomen! Omi wil weten wat voor sandwiches jij het lekkerst vindt. Ze neemt er eentje voor je mee, of je nou naar het strand komt of niet.’

			Het meisje had een foto van zichzelf bijgevoegd. Haar roodblonde haar was in een rommelige paardenstaart gebonden en ze maakte een peace-teken, haar nagels maar voor de helft gelakt. Op de achtergrond stond haar vader, die eruitzag alsof hij diep in gedachten verzonken was.

			Emily zoomde in op Hollis, die er niet direct uitzag als een tophonkballer, maar meer als een man met te veel aan zijn hoofd.

			Al was hij nog steeds razend aantrekkelijk.

			Ze stuurde een berichtje terug: ‘Dat hoeft ze niet te doen!’

			‘Maar ze doet het evengoed, dus kun je maar beter iets kiezen wat je lekker vindt.’

			‘Ik vind alles lekker. Kalkoenfilet en kaas, ham en kaas, kipsalade. Ik ben een heel makkelijke eter.’

			Een paar seconden later trilde haar telefoon opnieuw. ‘Pap zegt dat hij broodjes met kaas en mayonaise voor je maakt.’

			Emily lachte hardop bij de herinnering.

			Als negenjarige was ze er – ten onrechte – van overtuigd geweest dat ze het lekkerste broodje ooit had uitgevonden: een snee witbrood, besmeerd met een dikke laag roomkaas, die ze oprolde en tot een soort bal kneedde. De finishing touch? Mayonaise, aan de buitenkant van de broodbal.

			Emily was nogal bazig op die leeftijd, dus ze had Hollis en Hayes gedwongen om haar culinaire meesterwerk te proeven, wat resulteerde in gekokhals en een sprintje naar de koelkast om iets te halen waarmee ze ‘de smerigheid konden wegspoelen’.

			Ze kon nauwelijks geloven dat hij het zich herinnerde. Zij was het helemaal vergeten.

			Ze tikte vlug terug: ‘De persoon die dat heeft uitgevonden is een genie!’ en voegde een smiley toe.

			‘Ik vind het walgelijk klinken.’

			Emily lachte terwijl er nog een berichtje op haar scherm verscheen.

			‘Ik hoop dat je van gedachten verandert over het strand. Ik kan niet wachten om meer te horen over Broadway!’

			Broadway. O, ja.

			Emily kon Broadway niet naar Jolie brengen, maar ze kon wel proberen om voet aan de grond te krijgen in het cultureel centrum – om te doen wat nodig was om het kindertheater in ere te herstellen, omwille van het meisje.

			En misschien was het voor haarzelf ook wel goed.
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			Eind juni 1989

			Isabelles zomers verliepen altijd precies hetzelfde. De dagen bracht ze door op het strand of in het water, en ’s avonds waren er de etentjes en de feestjes met haar ouders en hun vrienden. Om de een of andere reden vonden Eliza en Alan Ackerman het leuk om met haar te pronken, alsof ze een of ander kunstwerk was – een symbool van hun uitmuntende ouderschap en hun volmaakte leven.

			Maar wat haar ouders niet wisten, was dat hun dochter tijdens die etentjes zat te dromen over de knappe golfcaddie die ze later die avond stiekem zou ontmoeten. Haar ouders wisten niets van hun nachtelijke picknicks, als Isabelle zei dat ze bij vrienden was. Ze hadden er geen idee van dat ze vaak helemaal niet naar het strand ging, maar naar de Juice Bar, waar ze met JD had afgesproken. En ze wisten al helemaal niets van hun zoenen – zo veel zoenen.

			Isabelle had niet verwacht dat het haar zou lukken om haar relatie met JD geheim te houden, maar ze bleek er ongelofelijk goed in te zijn. Geen geringe prestatie, als je bedacht dat bijna iedereen in de stad haar ouders kende. Ze wist echter precies welke plekken veilig waren, waar ze samen naartoe konden gaan zonder bekenden tegen te komen.

			Toch waren ze voorzichtig. Ze wilde niets doen wat haar samenzijn met JD – die inmiddels absoluut haar hart gestolen had – in gevaar kon brengen.

			JD zei dingen tegen haar die niemand ooit gezegd had. Hij gaf haar complimentjes die niets te maken hadden met geld of zelfs met schoonheid (hoewel hij daar ook regelmatig iets over zei). Hij leek vooral onder de indruk te zijn van haar lef, haar pit en haar intelligentie. En dat gaf haar het gevoel dat ze alles kon.

			Het gevoel dat ze onoverwinnelijk was, dat niets haar kon deren was ongelofelijk krachtig. Ze dacht dat zij JD hetzelfde gevoel gaf, want hij vertelde haar steeds over de nieuwe ideeën en plannen die hij had voor de toekomst – hún toekomst, niet slechts de zijne.

			‘Ik wil zeker weten dat ik jou het leven kan geven dat je verdient,’ zei hij dan.

			‘Het enige wat ik nodig heb, ben jij.’

			En nu zaten ze op hun picknickkleedje op Ladies Beach, waar het nog veel rustiger was dan op het strand waar ze tijdens hun eerste afspraakje naartoe gegaan waren. Isabelle had haar hoofd in JD’s schoot gelegd en ze keek naar hem terwijl hij in de verte staarde.

			‘Waar denk je aan?’ vroeg ze zachtjes toen ze de peinzende blik in zijn ogen zag.

			‘Hetzelfde als waar ik altijd aan denk,’ zei hij. ‘Jou.’

			Ze stak haar hand uit en raakte zijn kin aan. De stoppeltjes voelden ruw aan onder haar vingers. De behoedzaamheid die er in het begin geweest was, had plaatsgemaakt voor een vertrouwd gevoel. Ze kusten elkaar nu veel vaker en hielden bijna voortdurend elkaars hand vast.

			‘Wat is er met mij?’

			Hij keek haar in de ogen en glimlachte. ‘Ik hou van je, Isabelle Ackerman.’

			Ze verzette zich tegen de neiging om weg te kijken. Hij was vast en zeker gek geworden. Liefde was iets wat je pas voelde als je veel ouder was en iemand al maanden of misschien zelfs jaren kende.

			‘Sorry.’ Hij ging verzitten en zij kwam overeind. ‘Dat had ik niet moeten zeggen.’

			Ze zag de pijn in zijn ogen. ‘Nee, ik moet sorry zeggen. Je verraste me, dat is alles. Kun je het nog een keer zeggen?’

			Hij keek vluchtig in haar richting en zij hield zijn blik vast. ‘Alsjeblieft?’

			Hij haalde diep adem. ‘Ik heb er veel over nagedacht, Isabelle, en ik weet dat het gek klinkt, maar… ik hou van je.’

			Ze glimlachte en op zijn gezicht was verlegenheid te lezen.

			‘Wat denk je nu?’ vroeg hij.

			‘Ik denk dat ik ook van jou hou.’

			‘Echt?’

			Ze knikte. ‘Als je het weet, dan weet je het.’

			Ze kon het niet uitleggen. Het was belachelijk om te denken dat ze van iemand hield die ze een maand geleden voor het eerst ontmoet had, vooral omdat ze nog maar zeventien was, maar toch geloofde ze met haar hele hart dat dit liefde was. Dit was hoe liefde voelde. Wie kon daar iets tegenin brengen?

			Ze praatten niet over wat er aan het einde van de zomer zou gebeuren, maar concentreerden zich in plaats daarvan op elk moment dat ze samen waren. Misschien dat het daarom allemaal zo intens voelde – het was alsof ze elk moment afzonderlijk beleefden, alsof dat het enige was wat ze hadden.

			JD kuste haar niet zoals iemand die haar al honderd keer eerder gekust had, maar als iemand die haar misschien nooit meer zou kussen.

			En zij verdronk in elke afzonderlijke kus.

			Maar soms was er de knagende onzekerheid over hoe het verder moest. Zo af en toe was er die vraag: hoe konden ze hun relatie voortzetten als ze straks de bubbel van Nantucket moesten verlaten?

			‘Daar moet je niet over nadenken,’ zei hij, alsof hij haar gedachten had gelezen. Hij sloeg zijn armen om haar heen en trok haar tegen zich aan, tot het voelde alsof ze met elkaar versmolten waren.

			‘Ik kan er niets aan doen,’ zei ze. ‘Wat moet ik beginnen zonder jou?’

			‘Dat hoef je nooit te weten.’

			Hoewel ze diep vanbinnen wist dat dat niet waar was, ontkiemden er zaadjes van hoop in haar hart en ze besloot zich aan die tere plantjes vast te klampen.
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			Hollis keek van een afstandje toe terwijl Jolie voorzichtig naar de kustlijn liep. De golven kwamen aanrollen en zodra het water haar voeten raakte, draaide ze zich om en rende ze weg, met Tilly op haar hielen.

			Jolie was nu vier dagen op Nantucket en ze werd elke dag een beetje dapperder. Een heel klein beetje.

			Pa zat in de strandstoel naast de zijne, met een sullige zonneklep op zijn hoofd. Op zijn neus zat een dot zonnebrandolie die niet helemaal goed was uitgesmeerd. ‘Kijk nou toch eens naar die dochter van je.’

			‘Ze is me er een,’ stemde Hollis in.

			‘Het is goed voor jullie om deze zomer samen door te brengen.’

			‘Ik heb haar maar een maand,’ zei Hollis.

			Hij voelde de tijd wegtikken, alsof hij een metronoom in zijn hoofd had. Er zijn al vier dagen voorbij.

			‘Is dat alles? Hoezo? Jana heeft haar twaalf jaar gehad – is het onderhand niet jouw beurt?’

			Hollis zuchtte. ‘Ik denk niet dat Jolie langer wil blijven dan strikt noodzakelijk is.’

			Pa wierp een blik op Hollis. ‘Na een paar weken op het eiland verandert ze wel van gedachten.’

			‘Zal ze ook van gedachten veranderen over mij?’ Hollis had spijt van de woorden zodra hij ze had uitgesproken. Hij wilde niet praten over zijn tekortkomingen als ouder, zeker niet met zijn vader, die het op de een of andere manier voor elkaar gekregen had om alles goed te doen.

			‘Ik denk dat jij de enige bent die daarvoor kan zorgen, jongen,’ zei pa.

			Hollis wist dat het zo was. Hij wist dat het aan hem was om dat wat tussen hem en Jolie kapotgegaan was te herstellen, maar waar moest hij beginnen? Ze was als een vreemde taal voor hem, mysterieus en niet te begrijpen. Er was te veel tijd verstreken en hij had te veel fouten gemaakt.

			Toen Jana hem had gevraagd of Jolie deze zomer een paar weken bij hem kon zijn, was hij daar oprecht zenuwachtig van geworden – van de gedachte dat hij tijd zou doorbrengen met zijn eigen dochter. Tot nog toe waren zijn pogingen om contact met haar te maken vruchteloos geweest.

			Wat nog het ergste was, was dat hij het haar niet kwalijk nam. Als hij Jolie zou zijn, had hij ook een hekel aan haar vader gehad.

			‘Misschien ben ik gewoon niet geschikt als vader,’ zei Hollis zachtjes.

			Pa klapte zijn boek dicht. ‘Tja, jongen, die keuze heb je nu niet meer, hè?’

			Hollis vond het vreselijk als zijn vader hem zo streng toesprak. Dat gebeurde niet vaak – over het algemeen was Jeffrey McGuire een vriendelijke man, die graag plezier maakte – maar als hij het deed, wist Hollis dat hij maar beter kon luisteren.

			Het punt was namelijk (hoewel Hollis het niet graag toegaf) dat zijn vader hem nog nooit de verkeerde kant op gestuurd had. Waarom kregen sommige mensen een dubbele dosis wijsheid terwijl hijzelf het gevoel had dat hem niet eens één portie was toebedeeld? In elk geval niet wanneer het op Jolie aankwam.

			Tot nog toe was elke beslissing die hij met betrekking tot zijn dochter genomen had verkeerd geweest. Het besluit om haar ruimte te geven. Om verderop te gaan wonen. Om niet te eisen dat hij méér dan een maandelijkse cheque zou zijn voor haar en Jana. Zo veel fouten…

			‘Niet tegen me preken, pa,’ zei Hollis.

			‘De keuze is aan jou,’ zei zijn vader. ‘Je kunt hier blijven zitten en wensen dat de situatie anders was, of je kunt in beweging komen en proberen om dingen recht te zetten.’

			‘Ja, ik weet het.’ En hij wist het ook echt. Hij wist dat hij gefaald had als vader en hij wist dat zijn ouders daar niet trots op waren. Hij vond het niet fijn om te beseffen dat zijn ouders wél tijd maakten voor Jolie, dat ze aanwezig geweest waren bij toneelstukjes op school, bij balletvoorstellingen en uitvoeringen van de muziekschool terwijl hij die bijna allemaal gemist had. En misschien zou hij het beter gedaan hebben als hij dat ongeluk niet gehad had, maar misschien ook niet. Misschien was het ongeluk een excuus geworden, een smoesje om niet bij de opvoeding van zijn dochter betrokken te zijn. Misschien was hij gewoon een beroerde vader. ‘Ik heb het verprutst, pa. Ik heb het verprutst en ik ben bang dat het te laat is om dat recht te zetten.’

			‘Het is nooit te laat,’ zei pa. ‘Niet zolang je nog lucht in je longen hebt.’

			Hollis zuchtte. Hij had makkelijk praten. ‘Ik weet niet eens waar ik moet beginnen.’ Hollis vond het vreselijk dat hij dat niet wist. Hij hield er niet van als dingen hem niet gemakkelijk afgingen, en omgaan met Jolie was zeker niet gemakkelijk voor hem. Als ze van sport zou houden konden ze in elk geval nog een beetje overgooien, of had hij zijn honkbalkennis aan haar kunnen overdragen, maar dat was niet zo. Ze was een meisje op de drempel van de puberteit, en geïnteresseerd in dingen waar hij helemaal niets van begreep.

			‘Begin bij haar,’ zei pa. ‘Zoek uit wat zij leuk vindt en verdiep je daarin. Dwing jezelf om dat ook leuk te vinden.’

			Hollis fronste.

			‘Denk je dat je moeder ook maar iets geeft om honkbal?’

			‘Ze is dol op honkbal,’ zei Hollis. Hij wierp een blik op zijn moeder, die naast Harper onder een parasol zat. Ma droeg een enorme zonnehoed en had nog steeds al haar kleren aan, alsof ze allergisch was voor de zon.

			‘Nee, Hollis,’ zei zijn vader. ‘Ze is dol op jóú.’

			‘Ze houdt ook van het spel.’

			Pa keek Hollis net iets te lang aan.

			‘Houdt ze niet van het spel?’

			‘Ze zag hoe gelukkig jij ervan werd,’ zei pa. ‘Daar hield ze van. Zo belangrijk ben je voor haar, dat ze zich verdiepte in de dingen waar jij van hield.’

			Hollis was even stil. ‘Ik weet niet eens waar Jolie van houdt.’ En hoezeer hij ook wenste dat het anders was, hij was er vrij zeker van dat hij geen interesse zou kunnen opbrengen voor dingen als kapsels of make-up of kleding.

			‘Nou ja, we weten in elk geval één ding,’ zei pa.

			Hollis volgde de blik van zijn vader, die naar de oceaan keek. Jolie stond nu tot haar middel in het water en maakte plezier met haar oom. ‘Theater.’

			‘Precies,’ zei pa. ‘Jij kunt ervoor zorgen dat er weer een kindervoorstelling georganiseerd wordt in het cultureel centrum.’

			‘Zo gemakkelijk is dat niet.’

			‘Voor jou wel. Jij zit in het bestuur.’

			‘Ik heb er destijds voor gestemd om de kinderprogramma’s stop te zetten, weet je nog?’

			Jolie rende met de golven mee naar het strand, al schreeuwend en lachend. Zelfs Hayes had een manier gevonden om contact met haar te leggen. Het deed er niet toe hoe moeilijk het was, Hollis moest het proberen. Want als haar gevoelens over hem niet veranderd waren als ze aan het einde van de maand van Nantucket wegging, was het waarschijnlijk voorbij.

			Die gedachte maakte hem misselijk. Het was tijd om op te staan – hoog tijd, zelfs. Hij bad dat het niet te laat was.

			*

			In de dagen die volgden, dacht Hollis na over het advies van zijn vader, wat waarschijnlijk de reden was dat hij nu in het cultureel centrum was en de trap opliep naar het kantoor van Gladys Middlebury. De oude tang zou hem waarschijnlijk flink de wind van voren geven.

			Het was bijna twintig jaar geleden – niemand had nog verwacht dat Emily ooit terug zou komen.

			Hij liep het bureau van de receptioniste voorbij zonder vaart te minderen – het oeverloze gebabbel van Hillary Schweitzer over haar katten was wel het laatste waar hij zin in had – en hij ging het kantoor van Gladys binnen.

			Ze was aan de telefoon en zat achter het enorme mahoniehouten bureau dat ze geërfd had van haar voorganger, een potige kerel die door iedereen Teddy genoemd werd. Het bureau paste niet bij Gladys – ze was veel kleiner dan Teddy en nogal een pietlut. Waarom ze het reusachtige bureau niet vervangen had, was hem een raadsel.

			Gladys hoorde bij een van de rijkste families van het eiland. Ze ontving geen salaris voor haar werk in het cultureel centrum – dat had ze niet nodig. Ze deed dit werk alleen omdat ze zich verveelde en iets wilde ‘bijdragen’. In de tijd voordat Hollis een topsporter was, zou ze geen woord met hem gewisseld hebben. Op straat zou ze hem niet eens opgemerkt hebben, behalve om haar neus voor hem op te halen. Zo’n soort vrouw was Gladys Middlebury.

			Het was dan ook een uitdaging voor Hollis om haar beleefd te woord staan.

			Gladys legde de hoorn op het toestel en wierp hem een dreigende blik toe. ‘Had ik je niet gewaarschuwd dat er zoiets zou gebeuren?’

			Hollis deed de deur achter zich dicht.

			‘Jij hield vol dat ze nooit naar Nantucket terug zouden komen.’ Ze stond op. ‘Daar was je zo zeker van.’

			‘Ik weet niet wat ik moet zeggen, Gladys,’ zei hij. ‘Het is voor mij net zo’n grote verrassing als voor jou.’

			‘Misschien moeten we haar aanspreken op de erbarmelijke toestand van dat huis van haar, nu ze er toch is.’ Gladys liep met vinnige stapjes naar een plant in een rode pot, die op de vensterbank stond. Ze pakte een plantenspuit en sproeide drie straaltjes water over de plant. ‘Misschien dat ze dan haar plaats weer kent.’

			‘Ik denk dat ik een beter idee heb,’ zei Hollis, in de hoop dat dat Gladys zou afleiden van de petitie die ze in een van die reusachtige bureaulades verstopt had. Het document was door minstens honderd mensen ondertekend en stelde dat er dringend iets gedaan moest worden aan het strandhuis van de Ackermans. Die petitie was de enige reden geweest dat Hollis ooit had ingestemd met het afschaffen van het kinderprogramma en de herverdeling van de fondsen.

			Als hij dat niet gedaan had, zouden de bestuursleden Emily’s familie persoonlijk ter verantwoording geroepen hebben, en hij dacht dat dat wel het laatste was waar zij op zaten te wachten. Het opofferen van het kinderprogramma leek hem een kleine prijs.

			Had hij het helemaal mis gehad?

			Gladys draaide zich met een ruk om. ‘Ik heb geen vertrouwen in die ideeën van jou, meneer McGuire. En totdat je hier in mijn kantoor die honkbalpet van je hoofd gehaald hebt, weiger ik naar ook maar één woord dat je zegt te luisteren.’

			Hollis ging in een van de zwarte stoelen aan de andere kant van het bureau zitten, trok zijn pet van zijn hoofd en vouwde die dubbel tussen zijn handen. Verder zei hij niets.

			‘Goed dan,’ zei ze uiteindelijk. ‘Vertel maar.’

			Hij zette zijn ellebogen op zijn knieën en keek haar recht in de ogen. ‘We moeten het kindertheater opnieuw opstarten.’

			Gladys maakte een afwijzend gebaar. ‘Je weet dat dat niet kan. Het hele punt was het gebrek aan personeel. Een gebrek aan interesse bij de kinderen. Niemand heeft zin om de hele zomer lang kinderen achter hun broek te zitten. Zelfs hun ouders niet.’

			‘Gladys, als Emily zou willen zou ze het cultureel centrum waarschijnlijk voor de rechter kunnen dagen.’ Hollis boog naar voren. ‘Ik denk niet dat je een andere keuze hebt dan haar geven wat ze wil.’

			‘Ze wil een gedetailleerd verslag van waar het geld van haar grootvader aan besteed is.’

			‘Wat ze wíl, is een kindervoorstelling,’ zei Hollis. 

			Gladys zuchtte en liet zich weer in de bureaustoel zakken, die ze ook van Teddy had geërfd en die haar tengere gestalte volledig omsloot. ‘Dan zouden er tekorten ontstaan op andere gebieden. Je weet dat we het budget hebben aangepast en dat we dat geld gebruikt hebben om het filmfestival draaiende te houden, en de concerten en –’

			‘Misschien moet je het budget nog een keer aanpassen,’ zei Hollis. ‘Of misschien wat fondsen werven?’ Of iets van je eigen geld doneren, dacht hij bij zichzelf.

			Ze snoof. ‘Fondsen werven?’

			‘Een benefietavond waarvan de opbrengst bestemd is voor het cultureel centrum? De mensen zouden niet te houden zijn.’

			Gladys’ ogen begonnen te glinsteren. Ze was dol op benefietavonden. Maar haar cynisme keerde al gauw terug. ‘Zelfs als ik het kindertheater deze zomer weer zou willen opstarten, dan hebben we nog geen mensen om het te leiden. Je weet vast nog wel welke stunt die vorige dame heeft uitgehaald.’

			Hij had de verhalen gehoord en hij wilde niet dat Gladys een tirade zou afsteken over de laatste regisseur van het kindertheater, een vrouw die zich voordeed als professional maar in werkelijkheid 95% van haar CV uit haar duim had gezogen. Wat zij een ‘professioneel theaterstuk in Chicago’ genoemd had, was in werkelijkheid een voorstelling van een middelbare school ergens in een buitenwijk van de stad. Gladys was woest geweest toen de waarheid aan het licht kwam, waarschijnlijk vooral omdat zij degene was die de vrouw in dienst had genomen. Met andere woorden: zij was degene die haar huiswerk niet had gedaan.

			‘Ik denk dat ik precies de juiste persoon voor die taak weet,’ zei Hollis.

			Gladys tuurde hem aan over de rand van haar montuur. ‘Is dat zo?’

			Hollis haalde opnieuw zijn schouders op, alsof hij wilde zeggen dat hij nou eenmaal een man met connecties was.

			‘En, ga je het me nog vertellen, of blijf je daar gewoon zitten met die dwaze grijns op je gezicht?’ Gladys’ mondhoeken wezen naar beneden. ‘Mensen van jouw leeftijd doen alles half – zelfs je glimlach is lui.’

			‘Ik ben gekomen om je te helpen, Gladys,’ zei Hollis op plagerige toon. ‘Je mag wel wat meer waardering tonen.’

			‘Ik denk niet dat je alleen mij helpt, meneer McGuire. Je had zelf immers ook een stem in deze toestand.’ Ze keek hem enkele lange tellen aan. ‘Voor de draad ermee, voordat ik mijn interesse verlies.’

			‘Je moet Emily in dienst nemen.’

			‘Emily? De jongedame die hier een paar dagen geleden de deur uitstormde alsof zij het voor het zeggen had?’

			‘Yep.’ Het verbaasde hem helemaal niet dat het flink gebotst had tussen haar en Gladys. Emily was nooit iemand geweest die haar mening voor zich hield.

			Hollis legde uit waarom Emily zo geschikt was voor deze functie, maar Gladys liet zich niet overtuigen.

			‘Ze heeft duidelijk passie voor deze plek en ze heeft het grootste deel van haar leven in het theater gewerkt. Ze heeft zelfs op Broadway gestaan. Je zou er de hand van God in kunnen zien.’

			‘Waag het niet om God hierbij te betrekken, jongen.’ Ze zette haar bril recht en zuchtte diep. ‘Je zei dat ze op Broadway gestaan heeft?’

			‘Ze is een echte, Gladdie.’

			Ze zwaaide met haar vinger. ‘Ik heb al heel vaak gezegd dat je me niet zo moet noemen.’

			Hij grijnsde. ‘Ben je bereid om met haar te praten?’

			‘Waarom praat jíj niet met haar? Je lijkt behoorlijk goed op de hoogte.’ Ze trok haar wenkbrauw op, een veelzeggende blik in haar ogen.

			‘Ik denk dat het beter is als het bij jou vandaan komt,’ zei Hollis.

			‘Ze mag je niet, of wel?’ Gladys vouwde haar handen op haar bureau. ‘Wat heb je haar aangedaan?’

			‘Ik heb haar niets aangedaan,’ zei Hollis.

			De oude vrouw fronste afkeurend. ‘Jullie topsporters zijn ook allemaal hetzelfde.’

			‘Ja, je hebt ons helemaal door.’ Hollis stond op. ‘Dus jij praat met haar.’

			Ze wierp hem een boze blik toe. ‘Ik geloof dat ik niet veel keus heb.’

			‘Mooi zo. Houd me op de hoogte.’

			Gladys keek hem aan en er viel een akelige stilte. ‘Vanwaar die plotselinge interesse in het kindertheater, meneer McGuire?’

			Geweldig. Net waar hij op zat te wachten – Gladys Middlebury die hem een kruisverhoor afnam. 

			‘Het welzijn van het eiland gaat me aan het hart. Dat weet je.’

			‘En dat is alles wat hier speelt?’ Ze maakte een gebaartje bij het woord ‘alles’, alsof ze allebei wisten dat er nog meer aan de hand was.

			‘Geen idee waar u op zinspeelt, mevrouw Middlebury, maar ik ben uit op slechts één ding, en dat is doen wat het beste is voor de gemeenschap.’

			Hij bleef niet lang genoeg zitten om haar de kans te geven nog iets te zeggen. Het laatste wat hij wilde was door Gladys Middlebury onder een spreekwoordelijke microscoop gelegd worden, of ingaan op alle verschillende redenen waarom hij wilde dat Emily de verantwoordelijkheid voor het kinderprogramma van deze zomer op zich nam.
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			Emily las de berichten op Twitter door terwijl ze de hoek om liep en op weg ging naar de hoofdingang van het cultureel centrum. Ze had Gladys een hele week de tijd gegeven en nu wilde Emily weten hoe het ervoor stond.

			Ze keek even op om te voorkomen dat ze in botsing kwam met een gezinnetje dat met z’n drieën naast elkaar over de stoep wandelde, en zag Hollis op zich afkomen.

			Hij had die nonchalante ik-ben-aantrekkelijker-dan-goed-voor-mij-is-houding over zich, alsof hij zojuist uit bed gerold was maar er desondanks uitzag alsof hij op een reclamebord thuishoorde.

			Ze voelde zich blij en geïrriteerd tegelijk.

			‘Hé.’ Hij glimlachte terwijl de afstand tussen hen kleiner werd.

			Het voelde alsof ze een minuut lang naar elkaar stonden te staren, al was het in werkelijkheid waarschijnlijk niet meer dan drie seconden.

			Was het echt nog maar een paar dagen geleden dat ze hem voor het laatst gezien had? Het leek veel langer. Misschien kwam dat doordat ze zich verstopt had in dat oude huis, waar ze het druk had met het observeren van zijn familie vanuit het raam op de tweede verdieping en het verzinnen van smoesjes waarom ze niet naar beneden kon gaan om bij hen op het strand te gaan zitten. 

			‘Wat doe jij hier?’ vroeg Hollis uiteindelijk.

			Emily blies haar ingehouden adem uit en bedacht dat het waarschijnlijk niet gezond was om gebruikte lucht al te lang vast te houden. ‘Ik was van plan om een vervolgbezoekje aan de directrice te brengen. Een oude vrouw die Gladys heet. Ik geloof niet dat ze ook maar iets zal doen tenzij ik de druk flink opvoer. Ik wil er alles aan doen om te zorgen dat Jolie haar voorstelling krijgt.’

			Zijn gezichtsuitdrukking veranderde. ‘Meen je dat?’

			‘Ja. Ik moet mijn belofte nakomen. Beter dan theaterkamp, weet je nog?’

			Hij glimlachte.

			‘Is dat ook de reden dat jij hier bent?’

			Hij keek naar het gebouw en toen weer naar Emily. ‘Eh… ja. Mijn vader zegt dat het goed is als ik interesse toon in iets wat zij leuk vindt.’

			‘Dat doen vaders toch altijd?’

			Hollis keek weg. ‘Dat weet ik eigenlijk niet.’

			Emily keek naar hem, maar hij ontweek haar blik. Was deze man dan zo anders dan de jongen die ze al die jaren geleden gekend had? Ze zette de gedachte van zich af – het deed er ook niet toe. Hij maakte geen deel uit van haar leven. Wat hij wel of niet deed was haar zaak niet.

			‘Denk je dat Gladys zich door jou onder druk zal laten zetten?’ vroeg Hollis.

			Ze haalde haar schouders op. ‘Mijn grootvader heeft ontzettend veel geld aan het cultureel centrum gegeven, en als dank hebben ze het project dat hem het meest aan het hart ging geschrapt. Ik ben niet van plan om dat zomaar door de vingers te zien.’

			Hollis deed zijn mond open om iets te zeggen, maar stopte toen.

			‘Wat?’

			‘Je lijkt van streek.’

			‘Ik bén van streek. Je weet hoeveel deze plek voor mij betekend heeft.’

			‘Maar dat is jaren geleden, Em. Dingen veranderen.’

			Maakte dat het minder belangrijk? Dit was háár plek. Deze plek was verbonden met een van de kostbaarste herinneringen die ze had. Ze begreep niet waarom hij zo naar haar keek – alsof ze zich aanstelde.

			Stelde ze zich aan? Ze wist het zo langzamerhand niet meer.

			‘Hé, heb je zin om naar de Juice Bar te gaan?’ Hollis wees met zijn duim over zijn schouder, alsof hij Emily wilde herinneren aan hun favoriete ijswinkeltje op het hele eiland.

			Emily sloeg haar armen over elkaar. ‘Nee. Vandaag wil ik mezelf wijsmaken dat ik enige invloed heb en die oude taart zover krijgen dat ze doet wat ik wil.’

			‘Voor Jolie.’

			‘Ja, natuurlijk. Voor wie zou ik het anders doen?’

			Hollis haalde zijn schouders op. ‘Je bent hier al geweest voordat je Jolie ontmoet had, dus misschien heb je ook je eigen redenen?’

			Zijn blik bleef enkele seconden lang op haar rusten en ze kwam tot de conclusie dat ze dat niet prettig vond. Zijn ogen zagen dingen die ze helemaal niet wilde delen.

			‘Wat doe jij hier eigenlijk?’ vroeg ze, in een poging de rollen om te draaien.

			‘Dat zei ik al. Ik wilde proberen of ik Jolie –’

			‘Nee, ik bedoel híér, op Nantucket.’

			Hij keek weg. ‘Mijn familie komt hier elke zomer.’

			‘Ja, maar jij niet.’

			Bij zijn kaak trilde een spiertje. Hij vond het niet prettig dat ze doorvroeg, dat zag ze wel. Helaas voor hem werd ze daar alleen maar vasthoudender van.

			‘Je speelt honkbal en in de zomer doe je dingen die met honkbal te maken hebben,’ zei ze.

			‘Voor het geval het je ontgaan is, Emily, dat doe ik niet meer.’ Hij stak zijn handen in zijn zakken.

			‘Ik heb je gegoogeld,’ zei ze.

			‘Geweldig.’ Er verscheen een sombere uitdrukking op zijn gezicht.

			‘Ik heb gelezen dat je twee verschillende banen als commentator aangeboden hebt gekregen. Je had de stem van de nationale honkbalcompetitie kunnen zijn.’

			‘Ik wil niet de stem zijn,’ zei hij. ‘Ik wil in het veld staan.’ De woorden leken hem te verrassen, alsof ze hem zonder toestemming ontsnapt waren.

			Ze hield zijn blik enkele seconden lang vast, tot hij zijn gezicht afwendde. ‘Laat ook maar.’

			Ze telde in stilte tot drie, alsof dat hem genoeg tijd zou geven om zich te ontspannen. ‘Je lijkt een beetje verloren, Hollis.’

			‘Je kunt niet na twintig jaar terugkomen en doen alsof je precies weet hoe ik in elkaar zit.’

			‘Nee, daar heb je gelijk in,’ zei ze. Maar o, wat zou ze graag alles over hem willen weten.

			Zijn schouders ontspanden, maar slechts een klein beetje.

			‘Maar ik zie wel dat je je hier verstopt, samen met een dochter die je nauwelijks lijkt te kennen.’ Ze wilde dat ze gewoon haar mond kon houden, maar tegelijkertijd werd ze zich bewust van de muur van vragen die zich in haar hoofd had opgestapeld. Ze kon ze niet níét stellen.

			‘Ik verstop me helemaal niet –’ Hij schudde zijn hoofd.

			Haar botte manier van doen had al vaker mensen gekwetst. Waarom kon ze zich niet gewoon met haar eigen zaken bemoeien?

			‘Ik spreek je later wel weer.’ Hij begon in tegengestelde richting te lopen, weg van de plek waar zij haar fiets had neergezet, en liet haar in haar eentje op de stoep achter. Ze wenste dat ze Hollis helemaal niet was tegengekomen.

			Het was waar: ze kende Hollis McGuire niet meer. Ze wist niet hoeveel schade zijn ongeluk had aangericht en hoe moeilijk het voor hem geweest was om weer op te krabbelen. Ze noemden hem ‘Miracle Man McGuire’, maar ondanks zijn fantastische comeback moest hij vier jaar later toch definitief afscheid nemen.

			Ze was zo bezig geweest met haar eigen pijn dat ze er geen seconde bij stilgestaan had dat zij misschien niet de enige was die het zwaar te verduren had gehad. Maar de kans dat hij dat met haar zou bespreken na het gesprekje dat ze zojuist hadden gehad, was klein.

			Ik en mijn grote mond.

			*

			Na een kort, niet erg vruchtbaar gesprekje met Gladys, die haar best leek te doen om alles zo veel mogelijk te vertragen, fietste Emily terug naar het strandhuis. Ze piekerde nog steeds over haar gesprekje met Hollis. Eigenlijk moest ze hem gaan zoeken, zodat ze hem haar excuses kon aanbieden. Dat was wat een goede vriend zou doen. Maar als ze het goedmaakte met Hollis, gaf ze hem misschien het gevoel dat ze geen vragen had – en dat was niet eerlijk.

			Ze had heel veel vragen. Vooral deze: Wat is er met je gebeurd?

			Ze zette de fiets van haar moeder bij de oude schuur op het moment dat het busje van de post aan het einde van de oprit tot stilstand kwam. De vrouw achter het stuur toeterde en zwaaide en bleef bij Emily’s brievenbus staan.

			Dat was vreemd. Behalve haar oma wist niemand dat ze hier was, en hoewel oma grote waarde hechtte aan tradities was ze de minst sentimentele persoon die Emily kende. De kans dat zij iets naar Nantucket zou sturen was bijzonder klein.

			Ze kuierde over de oprit, naar de brievenbus, en zwaaide toen de postbode wegreed.

			Er zat één envelop in de brievenbus, geadresseerd aan haar. Haar blik vloog naar het adres van de afzender: Blakely en Shore Advocaten.

			Ze scheurde de envelop open en vond twee velletjes papier. De bovenste was een getypte brief van Solomon Blakely, een van opa’s juridisch adviseurs.

			Geachte juffrouw Ackerman,

			Ik had het voorrecht om de afgelopen dertig jaar dienst te mogen doen als de juridisch adviseur van uw grootvader. Uw grootvader was even briljant als ruimhartig, en het nieuws van zijn overlijden doet ons verdriet. Eliza heeft me laten weten dat u de sleutels van het strandhuisje in Nantucket in ontvangst genomen hebt en dat u daar de zomer zult doorbrengen. Daar zou uw grootvader heel blij mee geweest zijn.

			Hij heeft mij het afwikkelen van zijn testament toevertrouwd, en een van zijn wensen was dat ik u na zijn overlijden deze brief zou sturen.

			Je betekende ongelofelijk veel voor hem, Emily, en ik weet dat hij heel veel van je heeft gehouden.

			Mocht u nog vragen hebben, aarzel dan niet om contact met mij op te nemen.

			Hoogachtend,

			Solomon Blakely, advocaat

			Emily stopte het eerste velletje achter het tweede, waarmee ze een handgeschreven brief op crèmekleurig briefpapier onthulde. Ze staarde naar het velletje papier en haar ogen werden mistig bij het zien van het bekende handschrift van haar grootvader.

			Ze had niet verwacht dat hij haar ooit nog advies zou geven. Ze dacht dat hij buiten haar bereik was nu hij was overleden, maar hier was hij dan toch. Zelfs na zijn dood zou hij nog een laatste klompje wijsheid met haar delen.

			Emily liep naar de veranda aan de voorzijde van het strandhuis en ze ging op de bovenste traptrede zitten. Het geluid van de oceaan in de verte kalmeerde haar op hol geslagen hart een klein beetje.

			Ze haalde diep adem in het besef dat dit echt het laatste was wat ze van haar grootvader zou horen. Ze wilde dat elk woord betekenis zou hebben – misschien nog wel meer dan ze in werkelijkheid hadden.

			Allerliefste Emily,

			Als je deze brief leest, ben ik voorgoed van het toneel verdwenen. Misschien ben je daar vreselijk verdrietig over, of misschien weet je dat ik op een betere plek ben en put je daar troost uit. Maar hoe het ook zij, ik hoop dat je me een klein beetje mist als ik er niet meer ben.

			Ik zal jou missen, daar ben ik zeker van. Ik zal het vooral missen om jou te zien doen wat je het liefste doet: optreden. Daar heb ik altijd enorm van genoten.

			Ik heb je zien uitgroeien tot een sterke, zelfverzekerde en capabele jonge vrouw, en het doet me goed dat ik het huisje in Nantucket in zulke bekwame handen achterlaat. Het renoveren van een huis als dit lijkt misschien een onmogelijke taak, maar ik hoop dat je er toch ook plezier aan zult beleven. En diep vanbinnen hoop ik ook dat jij zult doen wat ik niet kon doen: dat je herinneringen zult ophalen – en dan bedoel ik de mooie herinneringen.

			Wij durfden het niet aan om terug te gaan, omdat we wisten dat dat zo veel pijn en verdriet zou losmaken, maar ik realiseer me nu dat er ook goede dingen waren. Je moeder hield ontzettend veel van het eiland, haast net zo veel als van jou.

			Dus hoewel het in eerste instantie misschien moeilijk en verdrietig zal zijn, hoop ik dat je je tijd op het eiland kunt gebruiken om te genezen, echt te genezen. En misschien zelfs om haar een beetje los te laten.

			Kort samengevat: het strandhuis is van jou. Geen kleine lettertjes of addertjes onder het gras. Daar ben ik heel duidelijk over geweest. Hoewel je oma het misschien nog niet helemaal beseft, weet ze dat dit het beste is. We nemen het je niet kwalijk als je besluit om het huis op te knappen en te verkopen. Maar als je besluit om het te houden, is dat ook goed. De keuze is aan jou.

			Ik heb twee verzoeken:

			1. Trek alsjeblieft dat lelijke behang van oma van de muren.

			2. Herstel de rozentuin in ere. Daar hield ik altijd zo van.

			Misschien zul je tijdens je verblijf Nantucket en al zijn prachtige plekjes herontdekken. Misschien dat je weer een beetje van het eiland gaat houden. En misschien, heel misschien, zal het je helpen om door te gaan met leven en aan een nieuw hoofdstuk te beginnen.

			Onthoud dit, Emily, alles wat we gedaan hebben – alles wat we ooit gedaan hebben – hebben we gedaan omdat we van je hielden.

			Veel liefs,

			Opa 

			Emily las de brief nog een keer en veegde de tranen weg die over haar wangen rolden.

			Haar grootvader was een zakenman geweest, maar hij had altijd een speciaal plekje in zijn hart gehad voor Emily. Waarom had ze het niet aangedurfd om hem over haar mislukkingen te vertellen? Misschien zou zijn reactie haar verrast hebben. Misschien had hij het begrepen.

			Ze liet haar blik nog eens over de woorden glijden. Hij was een goed mens geweest, ondanks zijn tekortkomingen, en ze had veel van hem gehouden. Hij had van haar gehouden. Ergens rouwde ze nog steeds om zijn overlijden. Het verliezen van nog iemand van wie ze hield deed pijn.

			‘En misschien, heel misschien, zal het je helpen om door te gaan met leven en aan een nieuw hoofdstuk te beginnen.’

			Zou het? Was dat mogelijk? En zo ja, hoe dan? Waarom had hij haar niet uitgelegd hoe dat ‘doorgaan’ werkte?

			Misschien kon hij dat niet. Misschien wist hij het zelf niet.

			Ze had hem en oma niet ‘zien doorgaan’. Niet wat het eiland betreft. Het was alsof al het goede hier gestorven was en er van Nantucket slechts een begraafplaats was overgebleven. De begraafplaats van hun geluk.

			‘Onthoud dit, Emily, alles wat we gedaan hebben – alles wat we ooit gedaan hebben – hebben we gedaan omdat we van je hielden.’

			Dat trok haar aandacht. Ze las de laatste zin nog eens.

			‘Alles wat we gedaan hebben’?

			Ze voelde een frons opkomen. Wat hadden ze gedaan? Haar in huis genomen na het overlijden van haar moeder – bedoelde hij dat? Het was duidelijk dat ze dat gedaan hadden omdat ze van haar hielden. Dat behoefde geen uitleg.

			‘Alles wat we ooit gedaan hebben.’

			De woorden staarden haar aan, even indringend als wanneer ze in rode inkt waren opgeschreven.

			Waar had hij het over?

			Ze vouwde de brief dubbel en drukte hem tegen haar borst, starend in de verte, over de weidse oceaan.

			‘Wat weet ik niet, opa?’ fluisterde ze.

			Een zacht briesje streek langs haar huid en op haar armen verscheen kippenvel.

			En Emily vroeg zich af of het niet beter was als dat wat ze niet wist hier op het eiland begraven bleef.
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			4 juli 1989

			JD’s werkdagen leken eindeloos te duren. Het enige wat hij wilde, was zo veel mogelijk tijd met Isabelle doorbrengen.

			Op de ochtend van 4 juli stond hij op de golfbaan met een tas vol golfclubs, wachtend op zijn klant. Weer een dag waarop hij caddie zou spelen voor opgeblazen rijke kerels die hem waarschijnlijk zouden behandelen alsof hij onzichtbaar was en hem veel minder fooi zouden geven dan hij verdiende.

			Hij probeerde er niet over na te denken. Hij en Isabelle hadden grote plannen voor vanavond. Ze had ermee ingestemd om naar het huisje van zijn tante te komen voor een barbecue met vrienden, en daarna zouden ze met zijn allen naar het strand gaan om naar het vuurwerk te kijken.

			Dat was iets groots omdat het de eerste keer was dat ze samen tijd met andere mensen zouden doorbrengen, en hoewel het zíjn mensen waren en niet de hare, was het een stap. Ze zouden voor het eerst een echt stel zijn en hij kon niet wachten.

			Hij stond in de hete julizon, gekleed in de enige nette broek die hij had: een marineblauwe polo met het logo van de golfclub erop en een wit petje. Zijn uniform, zogezegd. Zijn kamergenoot Jeb stond anderhalve meter verderop en was bezig een van de clubs uit zijn tas op te poetsen.

			Toen twee oudere mannen de heuvel op kwamen lopen, in de richting van de afslagplaats, sloeg JD’s hart een slag over.

			Alan Ackerman en een van zijn omhooggevallen vrienden liepen recht op hen af.

			Zodra de twee mannen bij de afslagplaats waren aangekomen, stapte Jeb naar voren en hij stak zijn hand uit naar Isabelles vader. ‘Goedemorgen, meneer, ik ben Jeb.’

			Alan schudde Jebs hand. ‘Aangenaam kennis te maken, Jeb, maar zo te zien heb jij de clubs van mijn vriend gekregen.’ Hij richtte zich tot JD. ‘Hoe heet jij, jongen?’

			‘JD.’

			‘Ik heb liever niet dat mijn caddies me van advies voorzien,’ zei Alan. ‘Geef me gewoon de clubs waar ik om vraag, dan zullen we het prima met elkaar kunnen vinden.’

			‘Geen probleem, meneer,’ zei JD.

			Alan knikte.

			Wat volgde, was het meest gespannen potje golf uit JD’s hele carrière – en dat had niets te maken met het spel zelf.

			Toen ze bij de veertiende hole waren aangekomen, wilde JD Alan eigenlijk een andere club aanraden, maar hij hield zijn mond. (Alans bal kwam in het zand terecht.) Bij de zestiende hole vroeg de andere man Alan naar zijn dochter, Isabelle, en Jebs blik schoot onmiddellijk naar JD. Een stadsomroeper was subtieler.

			JD bleef nonchalant voor zich uit kijken, hoewel zijn hart in zijn keel bonkte.

			‘Na de vakantie begint ze aan haar eindexamenjaar,’ zei Alan. ‘En daarna zal ze zeker een plekje op een Ivy League-universiteit veroveren. Rechten lijkt ons een goede studie voor haar.’

			JD moest alweer op zijn tong bijten. Hij zou dolgraag tegen Alan zeggen dat zijn dochter helemaal niet geïnteresseerd was in de Ivy League of in een carrière als advocaat. Ze wilde de wereld over reizen en nieuwe culturen ontdekken, en misschien werken met kansarme kinderen. Maar wat hij het allerliefst wilde zeggen was dat Alan zijn dochter niet in een hokje moest stoppen, dat Isabelle alles kon doen wat ze wilde, dat ze alleen tijd nodig had om uit te zoeken wat dat was.

			En hij wilde tegen de oudere man zeggen dat hij verliefd was op zijn dochter, dat hij haar gelukkig zou maken – hij wist zeker dat hij dat kon – als haar ouders eroverheen konden stappen dat hij een golfcaddie was die moest werken om zijn studie te kunnen betalen.

			Maar hij zei geen van die dingen.

			In plaats daarvan liep hij tot de achttiende hole achter Alan aan, nam een royale fooi van hem in ontvangst en ging op weg naar de kleedkamer om zich om te kleden voor zijn afspraakje met Isabelle.

			Die dag had hij voor het eerst echt beseft wat ze tegenover zich hadden: jaren van traditie, geld en verwachtingen.

			Toen hij Isabelle later die avond ontmoette, was hij opnieuw ondersteboven van haar schoonheid en haar lieve karakter. Dat zij geworden was wie ze was terwijl ze was opgegroeid bij iemand die zo bevoorrecht was als Alan Ackerman, ging zijn begrip te boven.

			Maar het maakte zijn liefde voor haar alleen maar sterker.

			Ze kroop in zijn armen en hij hield haar vast. De seconden tikten weg en hij wenste dat ze konden ontsnappen aan alle nieuwsgierige blikken van de wereld om hen heen, dat er geen andere verwachtingen waren waaraan ze moesten voldoen dan elkaar liefhebben. Maar helaas was dat niet hoe de wereld werkte.

			Hij kuste haar en ging haar toen voor naar de achtertuin, waar een aantal van zijn vrienden zich al verzameld had. Het was een officiële feestdag, dus de meesten van hen waren vrij. JD kon het geld goed gebruiken, dus hij had ervoor gekozen om de ochtend op de club door te brengen, al wenste hij nu bijna dat hij dat niet gedaan had.

			‘Weet je zeker dat je vrienden geen vervelende dingen zullen zeggen?’ vroeg Isabelle, terwijl ze haar hand uit de zijne trok.

			‘Het zijn aardige mensen,’ zei hij. ‘Maar als je het prettig vindt, kunnen we een beetje afstand houden.’

			Haar blik gleed over het groepje mensen – niet één bekend gezicht.

			‘Of we kunnen weggaan,’ stelde hij voor. ‘Ik vind het niet erg om naar ons strand te gaan en daar naar het vuurwerk te kijken.’

			Ze schudde haar hoofd. ‘Nee. Ik wil je vrienden leren kennen.’

			Hij glimlachte. ‘Mooi, want ik wil graag een beetje met je pronken.’

			Ze lachte, waardoor de bezorgde lijntjes in haar voorhoofd verdwenen. Ook zijn eigen zorgen verdwenen naar de achtergrond, in elk geval voor even.

			Ze aten gegrilde hamburgers en dronken koude witte wijn, en hij stelde haar voor aan iedereen die hij kende. Tot zijn verbazing ging Isabelle moeiteloos op in zijn wereld, alsof het idee dat geld scheiding tussen hen kon brengen nooit bij haar was opgekomen.

			Al was geld misschien ook wel belangrijker voor mensen die het niet hadden.

			Toen de schemering inviel was de groep naar het strand vertrokken en nu zaten ze op een picknickkleed met Jeb en een meisje dat Michelle heette. Op een gegeven moment boog Jeb zich naar hem toe en zei: ‘Je had gelijk, man. Ze is te gek.’

			Hij wist het niet zeker, maar hij dacht dat Isabelle het misschien gehoord had.

			Toen het vuurwerk begon ging Isabelle voor hem zitten, tegen zijn borst geleund terwijl hij zijn armen om haar heen sloeg, haar geur opsnoof en wenste dat de tijd stil zou blijven staan.

			Zo bleven ze de hele show lang zitten. Ze hadden geen behoefte aan iets anders dan elkaar en JD begon te denken dat hij de gelukkigste man op aarde was.

			Totdat hij achter zich een stem hoorde. Een bekende stem. Een stem die hij eerder die dag op de golfbaan gehoord had.

			‘Isabelle?’

			Ze schoot omhoog, elke spier in haar lichaam gespannen, en draaide zich om om haar vader aan te kijken, die met Eliza op het strand stond. Het tweetal zag er geschokt, geïrriteerd en zelfingenomen uit. Geen goede combinatie.

			‘Jij was toch bij Lydia?’ zei Eliza. ‘Wie zijn deze mensen?’

			Isabelle stond op en JD volgde haar voorbeeld. ‘Dit zijn mijn vrienden, mam.’

			Eliza bekeek JD van top tot teen. ‘Je vrienden?’

			‘Ja,’ zei Isabelle. ‘Mijn vrienden.’

			‘Waar is Lydia?’

			Isabelle schuifelde wat heen en weer.

			‘Ben jij niet die caddie van de club?’ Alans ogen schoten vuur. JD kon de hitte ervan bijna voelen.

			‘Ja, meneer.’

			‘Isabelle, wat is hier aan de hand?’

			Ze liet haar hand langzaam in die van JD glijden – misschien niet de handigste actie op dit moment, maar hij was niet van plan zich los te trekken, niet nu ze hem het hardst nodig had.

			‘Mam, pap,’ zei Isabelle, ‘dit is JD. Hij en ik hebben verkering.’

			Eliza’s ogen werden groot en Alan zag eruit alsof hij elk moment kon ontploffen.

			‘Kom mee, Isabelle,’ zei Eliza tussen opeengeklemde tanden door.

			‘Waarnaartoe?’

			‘Naar huis,’ antwoordde ze. ‘We brengen je naar huis.’

			‘Mam, dat is niet eerlijk,’ zei Isabelle. ‘Ik ben zeventien – dat is bijna volwassen.’

			‘“Bijna” is niet goed genoeg. Je hebt tegen ons gelogen, jongedame. Kom op, we gaan.’

			Isabelle draaide zich om naar JD, haar ogen vol tranen. Hij gaf een kneepje in haar hand om haar te laten weten dat hij niet wegging, hoe intimiderend haar ouders ook waren.

			Ze liep met afhangende schouders naar hen toe. Het verdriet hing als een donkere wolk om haar heen.

			Hij vroeg zich af of dit de laatste keer was dat hij Isabelle Ackerman zou zien, de laatste keer dat hij haar had aangeraakt.

			De gedachte alleen al maakte hem misselijk.
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			De laatste keer dat Emily Harper McGuire gezien had, was Hollis’ zusje een zevenjarig meisje geweest met lange, donkere vlechten, grote bruine ogen en schattige sproetjes.

			De Harper die nu voor haar stond zag eruit als iemand die was weggelopen uit een avonturenroman – een schoonheid, maar niet zo intimiderend als de topmodellen die de cover van modetijdschriften sierden.

			Blijkbaar zat schoonheid bij de McGuires in de familie. Zelfs de sullige Hayes, die voor Emily altijd als een jonger broertje zou zijn, was uitgegroeid tot een man die heel veel vrouwen dolgraag zouden ontmoeten.

			Emily had niet het gevoel dat ze op haar plek was tussen hen, wat eigenlijk best gek was als je bedacht dat het jaren geleden Hollis’ familie was die uit de toon viel in Nantucket – om totaal verkeerde redenen. Dat was nu wel anders. Hoewel ze eigenaresse was van een bijzonder geliefd stukje grond was het huis erop vervallen, en was het nu Emily die hier niet thuishoorde.

			Maar zodra ze Harper op de veranda van het huisje van de McGuires zag staan, vloog Hollis’ beeldschone zusje op haar af en sloeg haar armen om haar heen, alsof ze tweelingzussen waren die bij de geboorte van elkaar gescheiden waren en nu eindelijk waren herenigd.

			‘Ik kan niet geloven dat je terug bent!’ zei Harper. ‘Je weet toch nog wel wie ik ben, of niet?’

			‘Natuurlijk weet ik dat,’ zei Emily. ‘Maar je ziet er heel anders uit dan de laatste keer dat ik je zag.’

			Harper lachte. ‘Ik heb zo’n zin om bij te kletsen! Hollis vertelde me dat je op Broadway gestaan hebt.’

			Emily’s blik dwaalde door de tuin totdat ze Hollis gevonden had. Hij was bezig om zijn Jeep vol te laden met koelboxen en strandtassen en alle andere dingen die zijn moeder hem had toevertrouwd.

			‘Mam, we gaan één dagje weg met de boot,’ zei Hayes, terwijl hij zich bij de vrouwen voegde. ‘Je hebt zo veel ingepakt dat het lijkt alsof we nooit meer terugkomen.’

			Nan gaf een klopje op Hayes’ arm. ‘Je weet maar nooit wanneer je ergens strandt, jochie,’ zei ze.

			‘Denk je dat we ergens zullen stranden?’

			Ze maakte een afwerend gebaar en ging weer op weg naar het huis. In het voorbijgaan glimlachte ze naar Emily en ze pakte even haar arm vast.

			Emily was de uitnodiging van de McGuires om dit weekend mee te gaan op een boottochtje bijna vergeten, maar een beetje afleiding zou haar goed doen. Ze liet zich zelfs niet weerhouden door het ongemakkelijke gesprekje dat zij en Hollis een paar dagen geleden hadden gehad.

			Om eerlijk te zijn verveelde ze zich in haar eentje. Het enige opwindende wat er de hele week gebeurd was, was dat Jack Walker haar zijn offerte had overhandigd en zij hem ter plekke had aangenomen. Niet dat ze veel keus had. Geen van de andere aannemers die ze gebeld had, had tijd voor een project dat zo groot was als het hare.

			Jack had een paar dagen tijd gevraagd om een werkploeg samen te stellen en hij hoopte dat hij maandag kon beginnen.

			Dat was fijn. Emily had zich lang genoeg in dat huis schuilgehouden en haar lijst met smoesjes om niet met Hollis en zijn familie te gaan vissen/picknicken/wandelen was onderhand uitgeput.

			Ze wist dat ze de afgelopen dagen gemakkelijk had kunnen doorbrengen met mensen die ze oprecht aardig vond, en dat zij haar met open armen zouden hebben ontvangen. Maar ze hoorde niet bij de familie McGuire, hoe graag ze dat misschien ook wilde.

			Ze deed er goed aan om dat in gedachten te houden.

			Ze had echter tegen Jolie gezegd dat ze vandaag met hen mee zou gaan varen en het breken van een belofte aan kinderen hoorde bij de ergste overtredingen die een mens kon begaan.

			‘Emily?’

			‘Sorry.’ Ze realiseerde zich dat ze alweer had staan dagdromen. ‘Ja, ik heb op Broadway gestaan. Eén keertje maar.’

			‘Je moet het niet bagatelliseren.’ Harper gaf haar een speels duwtje. ‘Hoeveel mensen kunnen zeggen dat ze überhaupt een voorstelling gespeeld hebben op Broadway?’

			Misschien zou ze daar trots op moeten zijn, maar onder haar huidige omstandigheden voelde het soms alsof de goede dingen die ze had meegemaakt hadden plaatsgevonden in een ander leven.

			‘Dus jij loopt marathons?’ Emily herinnerde zich dat ze dat gehoord had tijdens het etentje op haar eerste avond op het eiland.

			Harper lachte. ‘Is dat wat ze je verteld hebben?’

			‘Ja. Is het niet waar?’

			‘Jawel, het is wel waar,’ zei Harper. ‘Ik vind het gewoon grappig dat, wat ik verder ook doe, dát in de ogen van mijn familie blijkbaar mijn meest indrukwekkende prestatie is. Ja, ik loop graag hard. Het helpt me om mijn hoofd leeg te maken. Jij zou het ook eens moeten proberen.’

			‘Denk je dat ik het nodig heb om mijn hoofd leeg te maken?’ vroeg Emily, die zelf het antwoord al wist. Ze had het absoluut nodig om haar hoofd leeg te maken, al deed ze dat liever met behulp van Netflix en een beker Ben & Jerry’s-ijs dan door een paar kilometer te rennen – laat staan tweeënveertig.

			Voordat Harper antwoord kon geven, kwam Jolie door de voordeur stuiven. ‘Emily! Je bent er!’

			Harper deed een stap achteruit. ‘Goeiemorgen. Waarom begroette je mij niet zo toen je mij voor het eerst zag, JoJo?’

			Jolie sloeg haar armen om Harper heen en kneep haar fijn. ‘Sorry, tante Harper. Hier heb je een extra knuffel om het goed te maken.’

			‘Je hebt de hele zomer de tijd om het goed te maken, meisje,’ zei Harper.

			‘Niet de hele zomer,’ zei Jolie. ‘Alleen maar een maand.’

			Harper bracht het haar van het meisje in de war. ‘Waarom niet de hele zomer?’

			‘Heeft pap je dat niet verteld?’

			‘Nee,’ zei Harper. ‘Waarom zou je niet de hele zomer blijven?’

			Jolie haalde haar schouders op. ‘Waarschijnlijk wilde pap me niet zo lang om zich heen hebben.’

			Harper keek naar Emily, wier blik naar Jolie schoot en direct daarna naar Hollis.

			Maar voordat een van hen antwoord kon geven, begon het meisje te grijnzen. ‘Emily, wat vond je van de portretfoto die ik je gestuurd heb? Ik heb zo veel vragen!’

			Emily wilde Jolie ook het een en ander vragen – om te beginnen waarom Hollis haar niet de hele zomer bij zich zou willen hebben.

			Jolie liet haar hand in die van Emily glijden en gaf er een kneepje in. ‘Hou jij van de oceaan? Ik wel, maar alleen van een afstandje. Oom Hayes helpt me om mijn angst te overwinnen. Ik ben nog steeds bang dat ik door een golf word meegesleurd naar het open water.’ Ze begonnen naar Hollis’ Jeep te lopen. ‘Ik vind varen met een boot ook een beetje eng. Al denk ik dat mijn vader een goede zwemmer is. Tenminste, dat hoop ik. Je weet wel, voor het geval dat iemand van ons overboord slaat.’

			‘Jolie, wil jij nog even snel de zonnebrand halen?’ vroeg Hollis. ‘Ik heb het flesje op het aanrecht laten staan.’

			Jolie liet Emily’s hand los en alle warmte was van het ene op het andere moment verdwenen.

			Emily stond ongemakkelijk naast Hollis’ Jeep terwijl hij Tetris speelde met alle bagage.

			‘Hoe is het met je huis?’ vroeg hij.

			Ze hadden elkaar niet meer gesproken sinds hun vervelend verlopen ontmoeting op de stoep bij het cultureel centrum. Ze vond het niet fijn dat er iets tussen haar en Hollis in stond. Het voelde alsof er iets in haar wereld kapot was. Maar goed, de laatste tijd leek alles om haar heen in te storten.

			Ze sloeg haar armen over elkaar en keek weg. Een zacht briesje bracht haar haar in de war. Ze streek een lok achter haar oor en knikte, zogenaamd onverschillig. ‘Er moet heel wat aan gebeuren.’

			‘Hoe ga je dat aanpakken?’

			Emily haalde haar schouders op. ‘Ik heb iemand ingehuurd.’

			‘Die vent van vorige week? Wat weet je van hem?’ Hollis stopte met wat hij aan het doen was en schonk Emily zijn onverdeelde aandacht. Toevallig had Emily daar helemaal geen behoefte aan.

			‘Nou, ik heb hem ontmoet,’ zei Emily. ‘Een sollicitatiegesprek met hem gehad. En hij heeft me niet vermoord.’

			‘Heb je nog iemand anders gesproken? Je had mij moeten bellen voordat je een definitief besluit nam.’

			‘Ik wist niet of je wel met me wilde praten. Je weet wel, na…’

			Hij wendde zijn blik af terwijl haar stem wegstierf. ‘Het spijt me van laatst.’

			Ze deed een stapje opzij. ‘Nee, het spijt mij. Ik had niet zo nieuwsgierig moeten zijn.’

			Een warme, vertrouwde glimlach verscheen op zijn gezicht. ‘Jij zou jezelf niet zijn als je niet nieuwsgierig was.’

			‘Ha-ha.’ Ze rolde met haar ogen, maar was stiekem blij dat de spanning tussen hen wat was afgenomen.

			‘Maar die kerel is dus een aannemer?’ Waarschijnlijk had Hollis haar huis met een verrekijker in de gaten gehouden, de hele tijd dat Jack binnen was.

			‘Hij handelt in aandelen,’ zei Emily.

			Hollis staarde haar aan.

			‘Luister, hij is heel aardig. Hij zei dat hij zich nogal snel verveelt en dat hij een project nodig heeft voor de zomer.’ Emily’s vertrouwen begon af te brokkelen. ‘En hij was de enige die me heeft teruggebeld.’

			‘Emily –’ Hollis stond op het punt om iets verstandigs te zeggen. Emily hoorde het aan de klank van zijn stem.

			Ze onderbrak hem voordat hij verder kon gaan. ‘Ik wil het zo snel mogelijk op de markt brengen en verkopen. Dat is mijn doel.’ Hoe eerder ik hier weg kan en al deze ellende achter me kan laten, hoe beter.

			Hollis keek de andere kant op. ‘Misschien wil je het houden.’

			‘Ik zou het nooit houden,’ zei ze. ‘Dat is niet praktisch.’

			‘Hoezo niet?’

			‘Omdat ik geen huis wil, Hollis.’ Was dit kruisverhoor zijn manier om haar haar vraag over honkbal betaald te zetten?

			‘Het is een zomerhuis,’ zei hij. ‘Je zou er niet het hele jaar hoeven wonen.’

			‘Ik wil hier helemaal geen huis,’ zei ze vlug. Niet dat ik het me kan veroorloven, overigens.

			Enkele seconden gingen voorbij. Hollis hield haar blik vast en heel even was het alsof elke angst die ze diep in haar hart begraven had op haar gezicht te lezen was en Hollis het allemaal kon zien.

			‘Ik ben zo blij dat je vandaag met ons meegaat, Emily.’ Nan kwam het huis uitlopen met nog meer bagage in haar armen. ‘Je hebt daar de hele week verstopt gezeten. Een beetje zonlicht zal je goeddoen.’ Ze glimlachte.

			‘Bedankt voor de uitnodiging,’ zei Emily.

			Hollis wendde zijn blik, die onderhand aanvoelde als een gevangenis, eindelijk af. Hij nam de stapel handdoeken die zijn moeder vasthield over en laadde ze zonder iets te zeggen in zijn auto. Nan was alweer op weg naar de andere auto, om zich daar ergens mee te bemoeien. Emily probeerde geen aandacht te besteden aan zijn gespierde armen. Zelfs zijn onderarmen waren goed gevormd. Wie had er nou spieren in zijn onderarmen? Honkballers, dus. Emily werd er enorm door afgeleid.

			Dat hij met pensioen was, was niet te zien aan zijn lichaam.

			‘Ik kan je helpen,’ zei Hollis zonder haar aan te kijken.

			Emily fronste. ‘Waarmee?’

			‘Het huis.’

			‘Begin daar nou niet weer over.’ Was het zijn doel om haar dag en nacht in de gaten te houden totdat ze er klaar voor was om het eiland voorgoed te verlaten?

			‘Waarom niet?’

			‘Het is een dom idee.’ Ze keek weg.

			‘Hoezo?’

			Ze zocht uit alle macht naar een geloofwaardig klinkende reden, maar kon niets bedenken. Totdat ze achter zich in het huis Jolie hoorde kwebbelen. ‘Jij moet de zomer doorbrengen met je dochter.’

			‘Ik bréng de zomer door met mijn dochter.’ Zijn stem had een scherpe ondertoon. ‘Maar ik denk dat zij wel meer wil doen dan de komende drie weken rondhangen met mij.’

			Was dat zo? Misschien wilde ze niets liever dan haar vader leren kennen. Begreep hij dat niet?

			‘En ik vind het vervelend om het te moeten zeggen, maar zo laat in het seizoen een werkploeg bij elkaar sprokkelen valt niet mee.’

			‘Laat?’ Emily voelde haar polsslag versnellen. ‘De zomer is net begonnen.’

			‘Mensen gaan al maanden van tevoren op zoek naar hulpkrachten voor de zomer. De meeste mensen die hun vak verstaan zitten al vol. Weet je zeker dat die kerel weet wat hij doet?’

			Emily sloot haar ogen en kneep in haar neusbrug. Nee, dat wist ze niet zeker. De gedachte dat Jack Walker misschien een seriemoordenaar was, was even door haar hoofd geschoten, maar ze had zich geen moment afgevraagd of hij de klus werkelijk zou kunnen klaren.

			En nu bracht Hollis haar aan het twijfelen.

			Emily haalde diep adem en vermande zichzelf. ‘Jack zou wat mensen bellen. Hij was van plan om maandag te beginnen. Als hij niet genoeg mensen heeft, kan ik misschien jouw familie inhuren.’

			‘Ons inhuren? Emily –’

			Maar Jolie onderbrak hem. ‘Gevonden!’ riep ze. Ze overhandigde het flesje aan haar vader en draaide zich om naar Emily. ‘Jij rijdt met ons mee. In de andere auto is geen plek meer.’

			Emily richtte haar volledige aandacht op het meisje. ‘Klinkt goed.’

			Maar het klonk helemaal niet goed. Tot nog toe stond elk gesprekje dat ze met Hollis gevoerd had bol van de spanning. Hoe moest ze haar toneelspel volhouden als hij in staat leek om dwars door die zorgvuldig geconstrueerde buitenkant heen te kijken?

			Ze stapten in de twee auto’s en gingen op weg naar de haven, Town Pier, waar een kennis van Hollis hen zou oppikken met zijn Boston Whaler.

			‘Dat is een mooie boot,’ zei Emily.

			Hollis trok een uitdagende wenkbrauw op, alsof hij niet kon geloven dat ze wist wat een Boston Whaler was.

			‘Ik heb heel wat jaren vlak bij de oceaan gewoond,’ zei ze.

			‘Dus je bent niet bang voor water?’ vroeg Jolie.

			Emily maakte haar blik los van die van Hollis. ‘Helemaal niet.’

			‘Kun je surfen?’ vroeg hij.

			‘Surfen. Roeien. Zwemmen. Zeilen.’ Ze richtte haar blik naar voren. ‘Ik ben dol op het water.’

			‘Misschien ben je toch niet zo veel veranderd,’ zei Hollis, terwijl er een grijns rond zijn lippen speelde.

			Ze parkeerden bij Town Pier en liepen naar de aanlegsteiger. Hollis wees in de richting van een grote, slanke, witte boot met een rode onderkant. Op de zijkant was met rode letters de naam Edna geschilderd.

			‘Daar moeten we zijn,’ zei hij.

			‘Passen we daar allemaal in?’ vroeg Jolie.

			‘Het is een 420 Outrage,’ zei Emily.

			‘Wat betekent dat?’

			‘Dat er wel twintig mensen in passen.’ Emily wierp een blik op Hollis, trots op haar kennis, waar hij duidelijk van onder de indruk was. ‘Is die boot echt van je vriend?’

			‘Het is zijn kindje.’ Hollis schudde zijn hoofd, maar zijn gezicht had een geamuseerde uitdrukking.

			Jolie rende naar de boot, gevolgd door de rest van de McGuire-clan. Harper plaagde Hayes met iets wat alleen zij snapten, terwijl hun ouders hand in hand naar het water liepen.

			Emily probeerde haar voetstappen niet aan te passen aan die van Hollis, maar dat ging vanzelf, net als toen ze nog kinderen waren. Ze zat precies tussen de twee broers in, dus ze had net zo gemakkelijk beste vrienden kunnen worden met de jongere McGuire. Maar het was de man naast haar met wie ze een bondgenootschap gesloten had, om nog maar te zwijgen van de talloze handdrukken die ze hadden uitgewisseld, de plechtige beloftes en zelfs een eerste kus, als je het zo wilde noemen.

			Zij deed dat in elk geval niet. Wat haar betreft was die eer voorbehouden aan Tommy Wayfair uit de tweede klas. Al was ‘verschrikking’ een betere omschrijving.

			Hollis en zij waren nog zo jong dat het niet telde – ook al herinnerde ze zich het moment nog als de dag van gisteren.

			Het was laat op de avond geweest, na een dag op het strand. Ze hadden buiten gegeten, in de tuin van de McGuires, en Nan had een grote kan verse limonade voor hen gemaakt waarmee ze na al die uren in de zon hun dorst konden lessen. Alle vier de kinderen hadden gegrilde hamburgers gegeten en in de tuin gespeeld. Ze waren terug gerend naar het strand en hadden gelachen tot ze er buikpijn van hadden, en nu, aan het einde van de dag, waren Hollis en Emily nog maar met z’n tweetjes buiten.

			Hayes en Harper waren allebei al naar binnen geroepen – Harper deed netjes wat haar gezegd werd, Hayes protesteerde hevig. ‘Ik ben bijna even oud als Hollis, mam,’ had hij gejammerd.

			‘Bijna even oud is niet hetzelfde als even oud, jongeman,’ had Nan met een knipoog geantwoord. ‘Hollis, een paar minuutjes nog, oké?’

			Nan nam haar weerspannige zoon mee naar binnen en Hollis plofte neer in het zand, uitkijkend over het water terwijl de volle maan boven hem helder scheen.

			Emily ging naast hem zitten. ‘Geheim, geheim.’

			Hollis gromde. Hij had een hekel aan de meeste spelletjes die zij verzon, maar deze haatte hij nog wel het meest. De regel was dat een van hen eens per week ‘Geheim, geheim’ mocht roepen, en dat de ander dan iets over zichzelf moest vertellen wat niemand wist, of eerlijk antwoord moest geven op een vraag die de vraagsteller had bedacht. Ze wisselden elkaar af en deze week was het Emily’s beurt om een vraag te stellen.

			Hollis had een hekel aan het spelletje omdat hij een hekel had aan alles waarbij hij zijn gevoelens moest delen. ‘Jongens houden niet van praten,’ had hij het jaar daarvoor tegen haar gezegd, toen ze hem voor het eerst de regels uitlegde.

			‘Maar hoe moet ik je dan ooit echt leren kennen, Hollis McGuire?’ had zij gevraagd.

			‘Je weet al meer dan genoeg,’ antwoordde hij, maar ze wisten allebei dat het geen zin had om te protesteren. Als Emily een besluit genomen had, stopte ze niet voordat ze gekregen had wat ze wilde.

			Het was een stille avond en Emily dacht aan alle dingen die ze gedeeld hadden dankzij dit spelletje en haar ‘stomme regels’, zoals haar vriend ze noemde. Daardoor was ze erachter gekomen dat hij het lange tijd helemaal niet leuk had gevonden om naar Nantucket te gaan, omdat de kinderen op het strand hem ‘blank uitschot’ en ‘Hollis Potvis’ noemden. Hij nam niet de moeite om hun te vertellen dat de naam Hollis al generaties lang in de familie was en dat hij hem met trots droeg.

			Door het spel was hij erachter gekomen dat zij zich soms, ’s avonds laat, afvroeg of haar moeder haar ooit zou vertellen wie haar vader was, dat ze bang was dat ze hem nooit zou leren kennen en dat ze nooit een echte familie zou hebben. Door het spel ontdekten ze dat ze allebei niet veel vrienden hadden, behalve op Nantucket.

			Ze kwamen uit twee verschillende werelden, maar op die momenten waren Emily Ackerman en Hollis McGuire eigenlijk helemaal niet zo anders.

			‘Ik heb geen geheim,’ had Hollis tegen haar gezegd nadat zij aankondigde dat het weer tijd was om het spel te spelen.

			‘Iedereen heeft geheimen,’ zei Emily.

			‘Je weet die van mij allemaal al.’ Hollis trok zijn knieën dichter tegen zijn borst. ‘Je weet zelfs van die keer dat ik dat zakje Skittles gejat had en mijn vader me meenam naar de winkel om het terug te geven en mijn excuses aan te bieden. Dat weet verder niemand, zelfs Hayes niet.’

			‘Geheim, geheim,’ zei Emily, alsof ze hem eraan wilde herinneren dat ze geen boodschap had aan smoesjes. Regels waren regels.

			Hij zat lange tijd voor zich uit te staren, zwijgend, alsof hij een lijst afging met dingen die hij haar zou kunnen vertellen. Terwijl ze daar in stilte naast elkaar zaten, sloegen even verderop speelse golven op het strand. Hij had soms even tijd nodig om iets te bedenken. Hij had een bedachtzaam karakter en Emily waardeerde het dat hij het spel serieus genoeg nam om zijn opties te overwegen voordat hij uiteindelijk iets deelde.

			Na een paar minuten stilte gromde Hollis nog eens. ‘Ik heb hier vanavond echt geen zin in, Em.’

			‘Je hebt een geheim, dat weet ik gewoon.’ Ze draaide zich met een ruk naar hem om. ‘Ik weet het altijd als je iets hebt om te delen. Voor de draad ermee.’

			Toen, met zijn ogen op de inktzwarte oceaan voor hen gericht, flapte hij zijn geheim eruit, alsof het een fles cola was die hij geschud had en waar hij nu de dop van af draaide. ‘Soms vraag ik me af hoe het zou zijn om je te kussen.’

			Dat had Emily niet verwacht. ‘Echt waar?’

			Hollis bleef haar blik ontwijken. ‘Ja.’ Hij pakte een steentje en gooide het in de oceaan.

			Ze dacht even na. ‘Nou, waarom kus je me dan niet, zodat je je dat niet meer hoeft af te vragen?’

			Hij keek haar aan. ‘Meen je dat?’

			Emily haalde haar schouders op. ‘Waarom niet?’

			‘Omdat we vrienden zijn.’

			‘Dus?’

			‘Vrienden kussen elkaar niet.’

			‘Nee, daar heb je gelijk in.’ Ze keek de andere kant op en enkele seconden lang zeiden ze geen van beiden iets. ‘Maar misschien zijn wij het soort vrienden dat dat wel doet?’

			Hollis staarde haar aan, een onzekere glinstering in zijn helderbruine ogen, alsof hij zich afvroeg of ze hem in de maling nam. ‘Ik heb nog nooit iemand gekust.’

			Emily draaide zich om, zodat ze recht tegenover hem zat, in kleermakerszit. ‘Ik ook niet.’

			Langzaam nam Hollis dezelfde houding aan als zij, recht tegenover haar en met zijn benen onder zich gevouwen. Hij zag er heel ernstig uit, en misschien een beetje zenuwachtig, maar Emily was helemaal niet zenuwachtig… totdat hij naar haar toe schoof.

			‘Zeker weten?’ vroeg hij.

			Ze knikte. Ze had er nog niet eerder over nagedacht hoe het zou zijn om Hollis te kussen, maar nu was ze nieuwsgierig.

			Ze hoorde stemmen in de verte, op het strand, en als ze goed genoeg luisterde zou ze vast ook het bonzen van haar eigen hart horen.

			Hij ging op zijn knieën zitten en boog naar voren. Emily sloot haar ogen toen hij zijn lippen op de hare drukte. Hollis’ lippen waren zacht en ze smaakten naar aardbeienijsjes. Na een paar seconden trok hij zich terug, precies op het moment dat zijn moeder de bel luidde om hem te laten weten dat het tijd was om naar binnen te komen.

			‘Ik moet gaan,’ zei hij.

			‘Prima. Tot later.’

			Hij rende weg en liet haar achter op het strand. Ze vroeg zich af waarom mensen zo’n ophef maakten over kussen. En ook wanneer ze het weer zou mogen doen.

			*

			Lieve Emily,

			Ik wil het graag eens hebben over kussen. Ik hoop van harte dat we dit gesprek in het echt kunnen voeren, vooral omdat het me zo leuk lijkt om jouw gedachten over kussen te horen. Ik weet nog dat ik het na mijn eerste kus (waar ik mijn moeder NIET over verteld heb) allemaal vooral heel raar vond. Ik bedoel, wie heeft kussen uitgevonden? Het was nat en slobberig en helemaal niet fijn. Heel anders dan in de films, dat kan ik je wel vertellen… Er was niets romantisch aan die kus.

			Maar toen kreeg ik mijn tweede kus, en daarna wilde ik niets liever dan de persoon die kussen had uitgevonden opzoeken en hem bedanken voor zijn bijdrage aan de menselijke beschaving. Ik hoop dat jouw eerste kus lief en onschuldig is. Ik hoop dat je je niet onder druk gezet voelt (en dat je niet wordt getrakteerd op overmatig speeksel!). Ik hoop dat je wacht totdat je iemand ontmoet die je echt heel leuk vindt voordat je je door hem laat kussen.

			En ik hoop dat je, na die kus, naar binnen rent om mij er alles over te vertellen.

			Liefs,

			Mama
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			Het was niets voor Hollis om iemand om een gunst te vragen. Zeker geen voormalige teamgenoot. Misschien zou het op een dag de normaalste zaak van de wereld zijn, maar het was nog maar zo kort geleden dat hij met spelen gestopt was dat hij moeite had met alles wat hem aan honkbal deed denken. Zelfs zijn oude vrienden.

			Het nieuwe seizoen was inmiddels een paar maanden aan de gang en hij had manieren gevonden om zichzelf bezig te houden. Inmiddels lukte het hem om niet voortdurend te denken aan alles wat hij miste.

			Jimmy Williams voelde daarentegen niet echt aan als een ‘honkbalmaatje’, maar meer als een dierbare vriend.

			Hun gedeelde verleden schiep een band: als kind hadden ze allebei hun zomers op Nantucket doorgebracht, en allebei hadden ze er niet echt bij gehoord. Hollis’ ouders kwamen naar het eiland om te werken, niet om vakantie te vieren, en Jimmy kwam uit een arm gezin en maakte kennis met het eiland dankzij een sponsoractie in zijn kerk. Zelfs nadat Jimmy was verkocht aan Philadelphia, hielden Hollis en hij contact. Jimmy ‘The Crank’ Williams was een weergaloze slagman en een onverbeterlijke rokkenjager, een branieschopper die dol was op feestjes. Maar ergens onderweg had hij Jezus ontmoet en zijn hele leven was veranderd.

			De andere jongens, onder wie Hollis, dachten allemaal dat het vanzelf wel weer over zou gaan, dat gedoe met religie, maar voor zover hij wist waren Jimmy en Jezus nog steeds goede vrienden.

			Het was Jimmy die Hollis na het ongeluk kwam opzoeken. Jimmy die uren aan zijn bed gezeten had, die hem verhalen vertelde, herinneringen ophaalde aan hun glorietijd en Hollis ervan verzekerde dat hij hierdoorheen zou komen en zelfs een comeback zou maken. En toen Hollis worstelde met woede op zichzelf, op God en op de hele wereld, had zijn oude vriend in alle rust naar hem geluisterd.

			Het was Jimmy die hem de weg naar buiten had gewezen, die hem had laten zien wat genade en vergeving betekenden.

			Zijn overtuigingen waren meer dan theorie. Toen Jimmy zelf naar een ander team werd overgeplaatst, had hij daarop gereageerd met meer genade en vergeving dan Hollis ooit bij iemand gezien had. ‘God heeft een plan, Mack,’ had hij gezegd. ‘Daar vertrouw ik op.’

			En het was inderdaad goed gekomen. Hollis had het niet leuk gevonden, maar de overstap had Jimmy goed gedaan en hij had zijn carrière op hoog niveau afgesloten. Later had Jimmy gezegd: ‘Ik zei toch dat God wist wat Hij deed? Hij houdt mij overeind – en jou ook.’

			Er waren dagen waarop Hollis dat geloofde. Op andere dagen – bijvoorbeeld wanneer hij geconfronteerd werd met een uitdaging als het winnen van het hart van zijn dochter – was hij er niet zo zeker van.

			Hollis liep over de aanlegsteiger. Jolie dartelde een paar passen voor hem uit, de rest van zijn familie liep achter hem en Emily naast hem. Zodra Jimmy hen zag, hief hij een gespierde arm en brulde een langgerekt: ‘Daar issie-dan, de Miracle Man!’

			Bij het bereiken van het einde van de aanlegsteiger liep Hollis de wijd open armen van zijn oude vriend in. Jimmy kneep hem bijna fijn en liet toen weer los. Hollis klopte op Jimmy’s buik die, dat viel niet te ontkennen, ronder was dan toen ze nog honkbalden. ‘Nog steeds een knappe kerel, Crank.’

			‘Je ziet er zelf ook niet slecht uit, Mack.’ Jimmy’s handen rustten op Hollis’ schouders en zijn ogen straalden. Zelfs als de andere man niets gezegd had, had Hollis geweten dat hij oprecht blij was. Er was iets anders aan hem – en dat was al een tijdje zo. Jimmy zei dat het ‘de Jezus’ was en Hollis geloofde hem. Als het aankwam op zijn geloof, ging Jimmy daar op een heel eigen manier mee om. God was geen afstandelijk wezen ergens hoog in de lucht, iemand die je niet kon kennen of begrijpen. Voor Jimmy was Hij even echt als Hollis en de andere mannen die hij zijn vrienden noemde. Hollis strekte zich uit naar zo’n soort geloof – een echte, wezenlijke relatie met God. Soms had hij het bijna te pakken. Maar vaak voelde het alsof zijn misstappen een onoverbrugbare kloof hadden geslagen tussen hem en ‘de Jezus’.

			‘Hoe is het met je heup?’

			Hollis wierp een blik op Emily, zich ervan bewust dat ze hen aandachtig gadesloeg, en hij veranderde vlug van onderwerp. ‘Het gaat hartstikke goed met me, Crank. Ik wil je aan een paar mensen voorstellen.’

			‘Jouw mensen,’ zei Jimmy.

			‘Inderdaad, mijn mensen.’

			Jimmy liet Hollis eindelijk los en hij keek naar de anderen. Hollis begon met een voorstelrondje en haperde even toen hij bij Jolie was aangekomen. ‘En dit is mijn dochter, JoJo.’

			Jimmy’s grijns werd nog breder. ‘Eindelijk ontmoeten we elkaar.’

			Jolie knipperde verrast. ‘Hebt u over mij gehoord?’

			‘Grapje, zeker? Toen je net geboren was, liet je pa die foto’s aan iedereen in de kleedkamer zien.’

			Heel even straalde Jolie, maar zodra haar ogen die van Hollis ontmoetten, bevroor ze weer.

			Waarschijnlijk had Jimmy de spanning tussen hen niet opgemerkt, want hij trok speels aan Jolies vlecht en zei: ‘Maar goed dat je op je moeder lijkt.’

			JoJo glimlachte. ‘U hebt Emily nog niet ontmoet.’

			‘Ah,’ zei Jimmy. ‘Jij bent vast Hollis’ nieuwe liefde.’

			Emily’s ogen werden groot. ‘Je zult nog eens moeten raden.’

			Jimmy trok een wenkbrauw op.

			‘Dit is een vriendin die ik al bijna mijn hele leven ken. Emily Ackerman.’

			‘Ackerman? Van het cultureel centrum?’

			‘Ken je dat?’ vroeg Emily.

			‘Iedereen kent het. Ik ging er altijd graag heen in het weekend. Er was altijd wel iets te doen. Mijn vrouw heeft er een workshop pottenbakken gevolgd. Ze heeft de keramiekoven die ik daarna voor haar gekocht heb twee keer gebruikt.’ Jimmy lachte hartelijk. ‘Misschien maar beter dat ze gestopt zijn met die cursussen. In elk geval voor mijn portemonnee.’

			Emily fronste, een verwarde uitdrukking op haar gezicht.

			‘Het is een prachtige dag om op het water te zijn,’ onderbrak Hollis hen. ‘Bedankt dat je dit voor me doet, man.’

			‘Meen je dat nou? We hadden dit jaren geleden al moeten doen.’ Jimmy stapte aan boord van de boot en hielp daarna Jolie met instappen. Ze rende onmiddellijk naar de boeg. Hollis’ familieleden gingen een voor een aan boord, totdat alleen hij en Emily nog over waren.

			‘Waar is het roer?’ riep Jolie vanuit het voorste deel van de boot.

			‘Wacht even, dan laat ik het je zien!’ Jimmy haastte zich naar haar toe en Hollis nam zijn plek in, waarna hij Emily zijn hand toestak.

			Ze aarzelde even en liet toen haar hand in de zijne glijden. Zodra haar huid de zijne raakte, voelde hij het tot in zijn tenen. Hun ogen ontmoetten elkaar en zijn adem stokte.

			Wat was toch de reden dat deze vrouw hem zo mateloos fascineerde?

			Hij toverde vlug zijn meest nonchalante glimlach tevoorschijn. ‘Je bent toch niet bang, hè?’

			Ze stapte de boot in en wachtte even totdat ze haar evenwicht hervonden had. Toen rechtte ze haar rug en ze keek hem in de ogen. ‘Natuurlijk niet, Hollis. Weet je dan echt niets meer van me?’

			Hij wist het wel. Alles wat met Emily te maken, herinnerde hij zich tot in detail – ook de keer dat het vreselijk stormde, maar zij had geweigerd om het strand te verlaten. Hollis en Hayes wisten dat hun moeder woedend zou zijn als ze niet onmiddellijk naar huis kwamen, maar Emily had haar surfplank stevig vastgeklemd en wilde per se nog ‘één laatste golf’ pakken. Ze leek geen besef van gevaar te hebben.

			Maar als hij nu naar haar keek, zag hij geen spoor van dat meisje – alleen een jonge vrouw die goed was in doen alsof. Hij trapte er niet in. Ze wilde hen allemaal laten geloven dat ze nog steeds datzelfde meisje was, onbevreesd en vol vertrouwen, maar hij zag de waarheid die ze probeerde te verbergen.

			Wat is er met je gebeurd, Emily Ackerman?

			Hij volgde haar blik naar zijn hand, die nog steeds om de hare gevouwen was. Hij liet los en verbaasde zich over de kou die hij voelde op de plek waar net haar hand nog was.

			Ze slingerde haar tas over haar schouder en liep naar de rest van het groepje, schijnbaar onaangedaan. Jimmy kwam weer bij hem staan. ‘Wat een schoonheid, Mack. Zij zou de ware kunnen zijn.’

			Hollis schudde zijn hoofd. ‘Nee, dat is ze niet.’

			‘Wat? Waarom niet? Als zíj niet goed genoeg is voor je, wie dan wel?’

			‘Nee, Crank, het is andersom,’ zei hij. ‘Ik ben niet goed genoeg voor háár.’

			Jimmy begon te lachen. ‘Nou, misschien krijgt ze medelijden met je.’ Hij beende naar de voorzijde van de boot voor wat laatste voorbereidingen en instructies voor hun dagje op het water. Hollis zag dat Jolie zo ongeveer tegen Emily aan was gaan zitten en hij vroeg zich af of zijn jeugdvriendin dat vervelend vond.

			Maar te oordelen naar haar gezichtsuitdrukking had ze er geen moeite mee – integendeel. Jolie haalde haar telefoon tevoorschijn en liet Emily een serie foto’s zien – van de bruiloft, misschien? – en Emily stelde vragen en wist zijn dochter te boeien op een manier die hem nog nooit gelukt was.

			Zijn moeder staakte haar pogingen om iedereen een plekje te wijzen en dribbelde naar Hollis. Ze volgde zijn blik naar Jolie en Emily en legde toen haar hand op zijn arm. ‘Ze is echt heel goed met JoJo.’

			‘Ja,’ zei Hollis zachtjes. ‘Dat is ze zeker.’

			‘Je doet het prima, jochie,’ zei zijn moeder, alsof ze zijn frustratie om het feit dat het hem maar niet lukte om zich met zijn dochter te verbinden aanvoelde.

			Het was lief van ma om haar medeleven te tonen, maar hij had nog haast geen vooruitgang geboekt, en de eerste week van zijn maand met Jolie was al voorbij. Zijn tijd raakte op.

			Jolie begon te giechelen en Hollis keek op. Hij zag dat Emily hem aanstaarde. Misschien dat zij hem net zo gemakkelijk doorzag als hij haar. Misschien dacht ze dat de man op die trouwfoto’s veel beter geschikt was als vader van Jolie. Misschien vond ze Hollis een ongelofelijke dweil omdat hij zijn dochter zo ongeveer vaderloos had laten opgroeien, net als bij Emily gebeurd was.

			En misschien had ze ook wel gelijk.

			Maar Hollis was niet iemand die het zomaar opgaf en de gedachte dat een andere man de rol van Jolies vader op zich zou nemen, wakkerde zijn innerlijke vuur aan.

			Hij moest het beter doen. Zijn beloften nakomen. Meer doen dan verwacht werd. Hij zou een regelrechte supervader moeten zijn om nog enige kans te maken om het hart van zijn kleine meisje terug te winnen.

			Hij hoopte alleen dat het niet te laat was.
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			‘Vlak voordat ik hiernaartoe kwam, was ik op een bruiloft,’ had Jolie gezegd. ‘Wil je de foto’s zien?’

			Het meisje krulde zich vlak naast Emily op en haalde haar telefoon uit haar zak.

			Het gesprekje was onschuldig begonnen, in die zin dat het niet Emily’s bedoeling was geweest om te vissen. Ze was echter wel nieuwsgierig, naar heel veel dingen, en niet in het minst naar de reden waarom Hollis en Jolie zo’n moeizame relatie hadden en waarom Jolie dacht dat haar vader niet wilde dat ze de hele zomer bleef.

			‘Natuurlijk,’ had Emily geantwoord. Want wie wilde er nou geen foto’s van een bruiloft zien? En ze was stiekem ook benieuwd naar de moeder van het meisje.

			Het was een prachtige bruiloft. Jolies moeder Jana droeg een schitterende strapless jurk met een lijfje vol diamanten en een rok die precies wijd genoeg was. Ze zag er adembenemend uit. En Jolie, in haar gele bruidsmeisjesjurk, was de schattigheid in eigen persoon.

			‘Ik vind haar jurk prachtig,’ zei Emily. ‘Al die details.’

			‘Ja, hij was echt heel mooi,’ zei Jolie. ‘Zou jij ook zo’n jurk willen? Als je gaat trouwen?’

			Emily lachte. ‘Ik denk niet dat ik me daar druk over hoef te maken. Of dat het in elk geval nog heel lang duurt.’

			‘Meen je dat nou? Zijn de meeste mensen van jouw leeftijd niet getrouwd?’

			Emily schoof wat heen en weer. Ja, dat zijn ze, ja. ‘Ik denk niet dat het huwelijk iets voor mij is.’

			‘Ik dacht dat iedereen wilde trouwen.’

			‘Niet iedereen, denk ik.’ Als ze eerlijk tegen zichzelf geweest was, had Emily misschien een ander antwoord gegeven. Maar soms was eerlijk zijn gewoon te moeilijk.

			‘Ik was het enige bruidsmeisje,’ zei Jolie. ‘Omdat ik mama’s lievelingsmens ben. Hoewel ze nu ook Rick heeft, wilde ze dat ik zou weten dat tussen haar en mij niets veranderd is.’

			Emily wierp een blik op Hollis, die er helaas heel erg uitzag als iemand met wie ze meer dan alleen vrienden zou willen zijn. Hij droeg een eenvoudig grijs T-shirt dat eruitzag alsof het al duizend keer gewassen was, en een donkerblauwe korte broek. Ze kon zich niet voorstellen dat hij vaak op slippers liep, maar vandaag deed hij dat wel. En uiteraard droeg hij een pilotenbril en een honkbalpetje – niet van zijn eigen team, merkte ze op.

			‘Hoe vaak zie je je vader?’ vroeg Emily.

			Jolie veegde met haar vinger over het scherm en de foto’s gleden voorbij. ‘O, bijna nooit. Hij is een tophonkballer. Vroeger zagen we hem vaker. Nou ja, ik dan. Hij wilde nooit met mijn moeder trouwen. Ze zegt dat hun relatie misschien een vergissing was, maar dat ik dat in elk geval niet ben.’

			‘Nee, natuurlijk niet.’ Emily dacht daar even over na. ‘Dus je hebt nooit bij je vader gewoond?’

			‘Hij was altijd op reis,’ zei Jolie op zakelijke toon. ‘En nadat hij zijn ongeluk had gehad, zagen we hem helemaal niet meer. Mam zei dat hij zichzelf niet was en dat hij tijd nodig had om beter te worden. Ik geloof dat hij dat eerste jaar zelfs mijn verjaardag vergeten is.’

			Emily had over het ongeluk gelezen. Sterker nog, het was haast een obsessie voor haar geworden. Hollis zat achter het stuur toen een andere auto een stopbord negeerde en hem van opzij raakte. Zijn heup was verbrijzeld en de artsen waren bang dat hij misschien nooit meer zou kunnen lopen. Iedereen dacht dat honkbal tot het verleden behoorde, maar op de een of andere manier kwam hij toch terug.

			In die periode begonnen ze hem ‘Miracle Man McGuire’ te noemen. Een tijdje leek het alsof hij helemaal hersteld was, maar waren die eerdere verwondingen misschien de reden dat hij met pensioen gegaan was? Zo oud was hij nog niet.

			Emily keek naar hem, en hoewel ze achter zijn zonnebril zijn ogen niet kon zien, voelde ze dat hij terugkeek. Wat vond hij ervan dat zijn dochter vriendschap sloot met Emily? Maakte hij zich zorgen over wat ze zou denken of zeggen?

			Of hadden roem en rijkdom Hollis veranderd in iemand die dat niets kon schelen?

			‘Als ik je een geheimpje vertel, beloof je dan dat je het niet doorvertelt aan pap?’ Jolie keek Emily aan, een doordringende blik in haar blauwe ogen.

			Emily wilde zeggen dat ze haar uiteraard kon vertrouwen, maar stel dat Jolie haar iets vertelde wat Hollis echt moest weten?

			‘Ik weet niet of ik dingen geheim kan houden voor je vader, JoJo.’

			Het meisje glimlachte. ‘Je noemde me JoJo.’

			‘Wil je dat liever niet?’

			‘Natuurlijk wel. We zijn vrienden.’ Jolie lachte al haar tanden bloot en Emily was opnieuw geraakt door haar oprechtheid. ‘Het is geen gevaarlijk geheim. Ik denk alleen dat mijn vader me eigenlijk nooit gewild heeft.’

			Emily’s hart kromp ineen. Dat gevoel – en de pijn die het met zich meebracht – kende ze maar al te goed.

			‘Ach, liefje, ik denk niet dat dat waar is. Je hoorde toch wat meneer Williams net zei? Je vader houdt van jou.’

			Jolie haalde haar schouders op. ‘Als je echt van iemand houdt, denk ik dat je er alles aan doet om bij die persoon te kunnen zijn. Dat zei Rick tegen mijn moeder. Ik hoorde hen erover praten. Hij wil me adopteren.’

			Emily wierp een blik op Hollis. Wist hij hier iets van? ‘Tjonge. Wat vond je daarvan?’

			‘Mijn vader is een geweldige honkballer,’ zei Jolie. ‘Maar hij is niet zo’n goede vader. Dat heeft Rick ook gezegd. En dat is ook het deel wat je niet aan mijn vader mag vertellen.’

			De rest van de middag weerklonken die woorden in Emily’s gedachten, zo luid dat ze ze nauwelijks kon bevatten. Ze kende Hollis misschien niet meer, maar ze had nooit verwacht dat hij het soort man zou worden dat niet voor zijn gezin zorgde. Het ging lijnrecht in tegen het voorbeeld dat hij had gekregen.

			Hij had zo veel mensen om zich heen – ‘zijn mensen’, zoals Jimmy het omschreven had. Besefte hij niet hoe gezegend hij was?

			Maar hoewel dat haar ontzettend boos maakte, vond ze toch dat hij het recht had om te weten dat Jolies stiefvader haar wilde adopteren.

			Tegen het einde van de middag was iedereen uitgeput van een lange dag in de zon, ook Jimmy, die dit dagje op het water tot een groot succes gemaakt had. 

			Door zijn vakkundige manier van varen hadden ze nauwelijks last gehad van het geluid van de motor. Ze waren gestopt om de vuurtoren van Brant Point te bewonderen, hadden genoten van een uitgebreide picknick en heerlijke hapjes die afkomstig waren van een plaatselijk delicatessenwinkeltje en elk straaltje zonlicht in zich opgezogen.

			Emily had het grootste deel van de dag met Jolie doorgebracht, al was de samenstelling van de groepjes van tijd tot tijd veranderd. Dat gaf Emily de kans om bij te praten met Harper (die, zo bleek, naast marathonloopster vooral ook oceanoloog was), om te kletsen met Nan en wat plagerijtjes uit te wisselen met Hayes. Ze had zelfs even met meneer McGuire staan praten, die volhield dat ze hem Jeff moest noemen, waarop ze had geantwoord: ‘Dat is goed, meneer McGuire.’

			Zelf vermaakte ze de anderen met verhalen over haar reizen en ze genoot van het gevoel dat hun onverdeelde aandacht haar gaf.

			De enige die Emily niet gesproken had was Hollis, die zich niet echt bij de groep aansloot maar vrijwel de hele dag van een afstandje toekeek.

			Ze zag hem twee keer een onhandige poging doen om contact te maken met Jolie, en beide keren leek hij geen idee te hebben hoe hij dat moest aanpakken.

			Maar doordat ze samen met hen op de boot was, herinnerde ze zich hoe het voelde om ergens bij te horen. Ze herinnerde zich hoe het voelde om ertoe te doen. Dat ze die gevoelens vergeten was, had een reden.

			Ik moet mijn hart beschermen.

			Nu, terwijl ze tot vlak bij de aanlegsteiger voeren en Hollis van boord sprong om de boot vast te maken, dreigden Emily’s emoties het personage dat ze gecreëerd had – een vrijgevochten vrouw zonder zorgen – weg te spoelen. Toen ze besloot om terug te komen, had ze niet verwacht dat ze iemand zou tegenkomen die ze kende, en al helemaal niet dat ze zou worden verwelkomd door Nan en Jeffrey McGuire. Eigenlijk gold dat voor het hele gezin: ze waren er altijd al goed in geweest om mensen het gevoel te geven dat ze bij hen hoorden, dat iedereen mocht komen zoals hij was.

			Emily was eraan gewend geraakt om nergens bij te horen. Ze was eraan gewend om meestal alleen te zijn, en de manier waarop haar relaties altijd eindigden maakte die eenzaamheid gemakkelijker. Emily had zich omringd met mensen, maar nooit toegestaan dat ze echt iets voor haar gingen betekenen.

			De McGuires pasten niet in dat plan en dat wist ze maar al te goed.

			Ze had ruimte nodig. Ze moest haar hoofd leegmaken en zichzelf herinneren aan de reden van haar komst. Dit was geen vakantie – ze had werk te doen. Bovendien was ze vandaag het een en ander te weten gekomen over Hollis waardoor ze behoorlijk van slag geraakt was.

			Ze was tegelijk boos óp hem en boos omwille ván hem.

			Toen alle bagage was uitgeladen en ze afscheid genomen hadden van Jimmy, liep Emily met een stapel handdoeken naar Hollis’ Jeep.

			‘Ik denk dat ik terug ga lopen,’ zei ze, terwijl hij zijn best deed om alles weer in de auto te krijgen.

			‘Terug naar huis?’

			Emily vertrouwde haar stem niet, dus knikte ze.

			‘Dat is een flinke wandeling. Ik wil je gerust ergens naartoe brengen.’ Daar was die bezorgde frons weer. Zijn ogen hielden de hare gevangen. Eén seconde verstreek… toen twee… toen drie… Ze wendde haar blik af.

			Ik heb je bescherming niet nodig.

			Emily slingerde haar tas over haar schouder. ‘Bedankt dat jullie me vandaag op sleeptouw hebben genomen.’

			Jolie sloeg haar armen om Emily’s middel en hield haar stevig vast. ‘Bedankt voor alles wat je me over acteren verteld hebt. Zodra we thuis zijn, zoek ik het cultureel centrum op op Google om te zien of ze deze zomer toch nog een voorstelling organiseren.’

			Hollis’ blik schoot naar Emily. Ze hoopte dat hij het niet erg vond dat ze Jolies liefde voor het theater aanmoedigde. Hij keek bijna direct weer weg, duwde de achterklep van de Jeep dicht en draaide zich om naar Emily en Jolie. ‘Weet je zeker dat je geen lift wilt?’

			Emily klemde haar vuist rond het hengsel van haar tas, zodat de band langs haar schouder schuurde. ‘Ik weet het zeker.’

			Ze had lucht nodig. Ze moest een paar keer diep ademhalen. Ze moest zichzelf eraan herinneren waarom ze hier was. En ze moest zichzelf er vooral aan herinneren dat mensen – vooral de heel aantrekkelijke exemplaren – nooit verder mochten doordringen dan tot de buitenste rand van haar hart.

			Emily zwaaide nog eens naar Jolie en ze begon in dezelfde richting te lopen als de toeristen, in de hoop dat ze in de menigte zou verdwijnen. Ze liep langs winkeltjes waar veel te dure truien, T-shirts en petjes met de tekst ‘Nantucket’ erop verkocht werden en nam de kortste route naar Broad Street. Hoe kon ze het vergeten zijn? Hoe was het mogelijk dat ze dit allemaal uit haar gedachten had gebannen?

			Ze sloot aan bij een stel toeristen, dagjesmensen die zich verwonderden over de klinkerstraatjes, de geplaveide trottoirs en de kleurrijke boetiekjes en winkels waar ze langs liepen. Normaal zou Emily het slenterende groepje waarschijnlijk hebben ingehaald, maar vandaag vond ze het eigenlijk wel fijn om de tijd te nemen en Nantucket door hun ogen te zien.

			Misschien konden zij haar helpen om de schoonheid terug te vinden die ze zo lang geleden vergeten was.

			Al was dat, na de dag die ze achter de rug had, misschien wel het slechtste wat haar kon overkomen.

			Ze hoorde het gezoem van haar telefoon in haar tas. Ze bleef vlak voor Mitchell’s Book Corner aan Main Street staan en haalde haar mobieltje tevoorschijn. Ze verwachtte een berichtje van Jolie, maar stond in plaats daarvan te staren naar een inkomend telefoontje van haar grootmoeder. Ze was inmiddels al een week terug in Nantucket en dit was de eerste keer dat de oudere vrouw haar belde.

			Emily wilde niet met haar praten. Ze was nog niet klaar om haar plannen met het huis te onthullen en ze zag het al helemaal niet zitten om uit te leggen wat ze ontdekt had over het cultureel centrum. Ze wilde niet aan Eliza Ackerman vertellen dat ze de afgelopen dag had doorgebracht met de familie McGuire – Herinnert u zich hen, oma? De mensen die volgens u niet goed genoeg waren om tijd mee door te brengen? O, en trouwens, wist u dat Hollis tot voor kort een van de beste honkballers ter wereld was? Hij heeft nu waarschijnlijk meer geld dan u!

			Emily liep naar de hoek van de straat, ging op een bankje zitten en haalde diep adem. Wat deed ze hier? Ze had iemand kunnen inhuren om toezicht te houden op de renovatie en de verkoop van het huis. Ze had deze hele toestand – die ze zelf niet eens begreep – kunnen vermijden en gewoon door kunnen gaan met haar leven.

			Het deed er niet toe dat haar leven op dit moment stilstond. Dat het in puin lag. Dat ze geen andere plek had om naartoe te gaan.

			‘Juffrouw Ackerman?’

			Emily hoefde zich niet om te draaien om te weten dat de stem achter haar afkomstig was van Gladys Middlebury. Ze herkende het zangerige accent van de vrouw. Ze keek om en zag Gladys achter zich staan, gewapend met een reusachtige handtas en met op haar neus de grootste zonnebril die Emily ooit gezien had.

			Nader onderzoek wees uit dat de zonnebril nog een andere bril bedekte, en Emily vroeg zich af waarom Gladys haar aanzienlijke banksaldo niet aansprak om een zonnebril op sterkte te kopen, of misschien zelfs een bril met meekleurende glazen.

			Rijke mensen waren zo vreemd.

			‘Goedemiddag, mevrouw Middlebury,’ zei Emily.

			De oudere vrouw liep om het bankje heen, zodat Emily haar kon aankijken zonder haar nek te verrekken. ‘Ik heb nog eens nagedacht over uw bezoekje van laatst.’

			Emily zei niets. Het klonk alsof Gladys een aanloopje nam naar iets anders – een verontschuldiging, misschien? Emily had online wat onderzoek gedaan en ontdekt dat het acht jaar geleden was dat er in het cultureel centrum een kinderprogramma gedraaid had. Acht jaar! Ze wist hoeveel haar grootvader jaarlijks aan het centrum gedoneerd had, en alles bij elkaar was dat een heel bedrag. Als ze zou willen, kon ze het centrum waarschijnlijk voor de rechter slepen.

			Of misschien ook niet. Misschien had haar grootvader niet het recht om zijn donatie voor een specifiek project te bestemmen. Het maakte ook niet uit – zij deed alsof dat wel zo was en Gladys leek daarin mee te gaan.

			‘Ik heb de bestuursleden gesproken – afzonderlijk, aangezien het niet mogelijk was om een vergadering te beleggen – maar we zijn het erover eens dat de activiteiten voor kinderen hervat moeten worden.’ Het klonk alsof ze met opeengeklemde tanden praatte. Dit was duidelijk niet háár plan.

			‘Dat lijkt me een heel goed idee.’

			‘De belangrijkste reden voor het stopzetten van het programma was een gebrek aan interesse bij de gezinnen en een gebrek aan personeel.’ Gladys zette haar donkere zonnebril af, zodat alleen haar gewone bril overbleef. Als ze niet zo ernstig had gekeken, was Emily misschien wel in de lach geschoten.

			‘Misschien is dat nu anders?’ zei Emily. ‘Het is heel wat jaren geleden.’

			‘We denken dat dat onder het juiste leiderschap het geval kan zijn,’ zei Gladys. ‘Het juiste leiderschap is een vereiste. We willen onze kinderen niet aan zomaar iemand toevertrouwen. De laatste regisseuse die we hier hadden, wilde dat de kinderen elkaar kusten tijdens hun auditie voor Belle en het Beest.’

			Emily fronste. ‘Dat meent u niet.’

			‘Ze zei dat ze zich “wilde vergewissen van de chemie tussen Belle en het Beest”. U kunt zich wel voorstellen hoeveel telefoontjes we daarover gehad hebben. Dat iemand zichzelf een goede regisseur noemt, betekent blijkbaar niet altijd dat hij het ook is.’ Een van Gladys’ wenkbrauwen krulde omhoog. Zo te zien nam ze even de tijd om haar gedachten te ordenen. ‘We hebben iemand nodig die hart heeft voor het programma, juffrouw Ackerman.’

			‘Daar ben ik het helemaal mee eens,’ zei Emily. ‘En ik denk dat het u zal lukken om die persoon te vinden als u hem of haar laat merken dat u prioriteit geeft aan het kinderprogramma. Als een regisseur het gevoel heeft dat hij alleen in dienst genomen is om een donateur tevreden te stellen, werkt het niet.’

			‘Zo denken wij er ook over.’ Gladys’ lippen vormden een smalle streep. ‘En we beloven plechtig dat we u in alles zullen steunen.’

			Emily schoot overeind. ‘Mij?’

			‘Wie anders?’ Gladys hief haar kin. ‘U bent degene die razend en tierend kwam binnenvallen en stelde dat we absoluut een kindervoorstelling moesten organiseren. Ik zou zeggen dat u passie voor deze kwestie hebt. Bovendien heb ik gehoord dat u in het verleden op Broadway gestaan hebt.’

			Emily stak afwerend haar handen omhoog. ‘Geen denken aan, mevrouw Middlebury. Het spijt me, maar ik kan niet –’

			‘Op deze korte termijn hebben we geen andere keus. U had ongetwijfeld het belang van de kinderen voor ogen toen u mij op het hart drukte dat de kinderen van Nantucket dit nodig hebben. Doe het voor hen.’

			Het beeld van een glimlachende Jolie trok aan haar voorbij. Maar nee. Dit was niet haar bedoeling geweest toen ze een paar dagen geleden het cultureel centrum binnen gedenderd was.

			‘Het spijt me, maar ik ben hierheen gekomen om het huis van mijn grootouders te renoveren, zodat ik het kan verkopen. Daar ben ik het grootste deel van de zomer mee bezig.’

			‘Gelukkig,’ zei Gladys. ‘Dat huis is een doorn in ieders oog – u weet niet hoe vaak ik –’ Ze schudde haar hoofd. ‘Het doet er ook niet toe. Ik weet niet wat ik zeggen moet, juffrouw Ackerman. Voor ons is dit de enige optie. Als u wilt dat er een kindervoorstelling komt, zult u die moeten regisseren.’ Gladys rechtte haar rug. ‘Als u niet op dit voorstel in kunt gaan, beschouwen we dat als uw toestemming om de donaties van uw grootouders naar eigen inzicht over de projecten te verdelen.’

			Emily wendde haar blik af. Dit was een afschuwelijk plan. Ze had nooit met kinderen gewerkt. Bovendien was haar enige poging tot regisseren uitgelopen op een reusachtige, geldverslindende ramp. Het feit dat ze geen leerkracht was had ze geaccepteerd: ze was een artiest. Een actrice. Iemand die deed alsof. Maar doen alsof ze wist hoe ze een voorstelling met kinderen moest organiseren? Dat ging wel heel ver.

			Al hield ze wel van kinderen. Ze dacht aan Jolie en wat dit zou kunnen betekenen voor haar – en voor Hollis. Het zou hun de tijd samen geven die ze zo hard nodig hadden. Misschien zou het zelfs iets herstellen van wat er tussen hen kapotgegaan was.

			Maar ze was niet in Nantucket om iets te herstellen. Ze was hier om te doen wat nodig was om zelf een tweede kans te bemachtigen en dit afschuwelijke eiland vervolgens zo snel ze kon te verlaten.

			‘Denk er even over na, juffrouw Ackerman, en laat me uiterlijk maandag weten wat u hebt besloten.’

			‘Dat is al over twee dagen,’ zei Emily.

			Gladys trok haar wenkbrauw op. ‘We kunnen het natuurlijk ook gewoon bij het oude laten en hier volgende zomer op terugkomen, als de donaties die uw grootvader aan het cultureel centrum deed tenminste in zijn nalatenschap zijn opgenomen.’

			Emily dacht opnieuw aan Jolie. Ze was misschien niet gekomen om relaties te herstellen, maar als ze anderen kon helpen, moest ze dat dan niet doen?

			‘Als je iets vindt wat de moeite waard is om voor te vechten, doe dat dan.’

			Het advies daagde haar uit. In haar hoofd fluisterde haar moeders stem dat ze het niet in haar hoofd moest halen om hiervoor weg te lopen. Maar bedoelde haar moeder niet iets anders? Dat ze zich moest inzetten voor recht of gelijkheid, of in elk geval iets belangrijks?

			Kindertheater hoorde daar vast niet bij. Wie vocht er nou voor een toneelgroep voor kinderen?

			Maar als dat vechten nou eens tot gevolg had dat het leven van een kind voor altijd veranderde, zoals ook bij haar gebeurd was?

			Zodra die gedachte bij haar opkwam, werd hij verpletterd door een andere. Wat als ik weer faal?

			Het liefst zou ze hardop grommen. Er was geen goed antwoord. Ze was geen onderwijzeres. Ze was niet eens het soort persoon aan wie de meeste ouders hun kinderen zouden willen toevertrouwen. Ze was een wrak.

			‘Nou?’ Gladys’ stem klonk ongeduldig.

			‘Ik zal erover nadenken,’ zei Emily.

			‘Heel goed.’ Gladys stak de straat over, wankelend over de kinderkopjes op haar stevige stappers die waarschijnlijk geschikt waren voor mensen met artritis. 

			Wat zou haar moeder over al deze dingen zeggen als ze hier was om een duit in het zakje te doen?

			Eigenlijk hoefde Emily zich dat niet af te vragen. Ze had haar moeder dan misschien al achttien jaar niet meer gesproken, maar de brieven hadden haar volop inzicht gegeven in wie haar moeder was. Woorden op papier, bevroren in de tijd, schetsten een duidelijk beeld van Isabelle Ackerman. Het was haar invloed die Emily gemaakt had tot de avonturierster die ze was. Ze leidde het leven dat ze dacht dat haar moeder voor haar wilde, het leven dat haar moeder zelf nooit had kunnen leiden.

			Ze had nooit de tijd genomen om zich af te vragen wat er zou gebeuren als dat leven op een dag niet langer het leven was dat zíj wilde.

			Isabelles antwoord op het voorstel van Gladys lag voor de hand: ‘Doe het, Emily. Je bent er vast heel goed in. En zelfs als dat niet zo is, is het een geweldig avontuur om al die kinderen kennis te laten maken met het theater. Ik kan niemand bedenken die beter geschikt zou zijn om het hun te leren – je hebt hier zo veel passie voor!’

			Emily zou daar tegenin brengen dat ze niet goed was met grote groepen, dat ze geen idee had hoe ze jonge kinderen moest vermaken en dat ze het veel te druk had om zich echt met hart en ziel voor een voorstelling in te zetten.

			‘Maar wat zou je gelukkig maken?’ zou haar moeder vragen.

			Het antwoord daarop zou Emily haar schuldig moeten blijven, want ze kon zich de laatste keer dat ze echt gelukkig geweest was niet eens herinneren.

			En dat was niet iets waar ze hardop over kon praten.

			*

			Voor als je je overweldigd voelt

			Lieve Emily,

			Het is geen geheim dat ik er niet op voorbereid was om moeder te worden op mijn achttiende. Eerlijk gezegd vraag ik me af of iemand ooit op het moederschap voorbereid is, maar ik weet in elk geval zeker dat ik er niet klaar voor was. Er was zo veel wat ik niet wist. Er was zo veel te leren, en helaas werd je niet geleverd met een handleiding.

			Ik heb heel veel fouten gemaakt. Op een dag stond ik op het punt om het huis te verlaten toen het autostoeltje opeens, helemaal vanzelf, van het aanrecht kukelde – met jou erin. Je landde ondersteboven (en krijsend!) op de keukenvloer.

			Ik weet tot op de dag van vandaag niet wat er precies gebeurde, maar ik heb je autostoeltje nooit meer op het aanrecht gezet.

			Fouten zijn een onderwerp voor een andere brief, maar deze brief gaat over het gevoel dat het allemaal te veel is – dat je verdrinkt, of er in elk geval tot over je oren inzit. We hebben daar allemaal weleens last van, vaak zelfs dagelijks. Ik wel, die eerste jaren. (Ja, jaren. Blijkbaar veranderen kinderen naarmate ze groter worden en komen er steeds nieuwe uitdagingen bij – het krijgen van tanden, leren lopen, zindelijkheidstraining. Op een dag gaat het over afspraakjes en make-up en jongens. Waarschijnlijk maak ik dan ook weer fouten.)

			Eerlijk gezegd voel ik me bijna altijd overweldigd. Maar dit weet ik zeker: ik kan ook veel meer dan ik meestal denk. Ik moet het alleen per probleem bekijken. Als ik alle problemen tegelijk op mijn schouders probeer te nemen, verlammen ze me. Dus concentreer ik me op het probleem dat op dat moment het dringendst is. Als ik dat heb opgelost, ga ik verder met het volgende. Dat werkt natuurlijk niet met alles – in één dag wereldvrede bewerken is niet helemaal realistisch. Wat ik bedoel zijn de dingen die invloed hebben op je dagelijks leven. Dat zijn dingen die je een voor een kunt oplossen.

			Ik ben het niet altijd eens met je grootouders, maar je opa zegt altijd: ‘Hoe verorber je een olifant? Met één hap tegelijk.’

			Dus de volgende keer dat je je overweldigd voelt, moet je je probleem in stukjes breken… en er goed op kauwen, zodat elk stukje de tijd krijgt om te verteren.

			Liefs,

			Mama
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			Juli 1989

			Er gingen bijna drie volle dagen voorbij voordat Isabelle lang genoeg uit huis kon ontsnappen om op zoek te gaan naar JD. Nadat ze haar op de avond van 4 juli openlijk hadden vernederd en haar van het strand naar huis gesleurd hadden, hadden haar ouders haar huisarrest gegeven en haar voor de rest van de zomer al haar privileges ontzegd.

			Ze had hun gesmeekt om kennis te maken met JD, om hem een kans te geven, om hun oogkleppen af te zetten en zich af te vragen of het misschien – heel misschien – mogelijk was dat hij een goeie jongen was.

			‘Geen enkele “goeie jongen” zou onze dochter aanmoedigen om een relatie met hem aan te gaan zonder dat aan haar ouders te vertellen,’ had haar moeder gezegd.

			Maar nu, nu haar moeder naar een van haar belachelijke lunches was en haar vader een vistripje maakte met een zakenrelatie die alleen vandaag op het eiland was, sprong Isabelle op haar fiets en racete ze naar de club in de hoop dat ze JD daar zou aantreffen, dat ze heel even met hem kon praten voordat ze zich weer terug naar huis haastte.

			Maar toen ze op de club aankwam, was hij nergens te bekennen. Jeb zat buiten aan een picknicktafeltje en at een hotdog en een zakje chips.

			‘Isabelle?’ Hij wierp een vluchtige blik over zijn schouder, alsof hij in de problemen zou raken als iemand hem met haar zag praten.

			‘Is hij hier?’

			Jeb stond op, liep naar haar toe en nam haar mee naar de personeelsingang, waar ze niet door spiedende ogen konden worden opgemerkt. Alsof haar ouders overal op het eiland spionnen hadden. Wat, om eerlijk te zijn, zomaar zou kunnen.

			‘Heeft hij het je niet verteld?’ vroeg Jeb met gedempte stem.

			‘Me wat verteld?’

			‘Hij is twee dagen geleden ontslagen,’ zei Jeb. ‘Hij is waarschijnlijk bij ons thuis.’

			‘Ontslagen?’ Isabelle kon wel huilen. ‘Zitten mijn ouders daarachter?’

			Jeb haalde zijn schouders op. ‘Weet ik niet.’

			Haar ouders zaten hier absoluut achter. ‘Is alles goed met hem?’

			‘Hij zou zich een stuk beter voelen als hij jou zou zien, denk ik.’

			Isabelle wierp een blik op haar horloge. Hoelang zou haar moeder nog weg zijn?

			Ze besloot dat het haar niet kon schelen. Ze nam het risico dat ze nog dieper in de problemen raakte voor lief als dat betekende dat ze JD even kon zien.

			‘Dank je, Jeb,’ riep ze over haar schouder terwijl ze terugrende naar haar fiets en richting het huurhuisje van JD peddelde.

			Toen ze bij het kleine huisje aankwam, liet ze haar fiets op de grond vallen en ze klopte op de deur.

			Na enkele lange seconden ging de deur open en daar stond JD. Hij zag er een beetje verfomfaaid uit, maar even knap als altijd.

			Toen hij haar zag, begonnen zijn ogen te stralen. ‘Wat doe jij hier?’ Hij zwaaide de hordeur open en trok haar tegen zich aan. Hij kuste haar alsof het de allerlaatste keer kon zijn, alsof hij zich dit exacte moment dagenlang had voorgesteld.

			‘Ik moest zeker weten dat je in orde bent,’ zei ze.

			‘Maar je ouders…?’

			‘Die weten niet dat ik hier ben.’

			Zijn gezicht betrok. Misschien had hij gedacht – gehoopt – dat ze van gedachten veranderd waren.

			Ze kuste hem en snoof zijn geur op, en realiseerde zich hoe vreselijk ze hem gemist had, hoeveel ze van hem hield.

			‘Ze hebben me huisarrest gegeven,’ zei ze, terwijl ze zich lostrok. ‘Ze hebben gezegd dat ik je niet meer mag zien.’

			JD haalde zijn hand door zijn haar. ‘Dan zou je hier niet moeten zijn.’

			De tranen sprongen in haar ogen. ‘Dat meen je niet.’

			Hij keerde zich van haar af. ‘Ik wil hun niet nog meer reden geven om me te haten, Bella. Ik wil dat ze van me gaan houden – dat ze gaan houden van óns.’

			Ze schudde haar hoofd. ‘Dat zal nooit gebeuren.’

			Hij ging op de bank zitten en trok haar in zijn armen. Onuitsprekelijke droefheid vulde haar hart.

			‘Het is niet eerlijk,’ zei ze uiteindelijk.

			‘Maar we wisten dat het zo zou gaan,’ zei hij. ‘We wisten dat dit niet eeuwig kon duren.’

			Ze veegde een traan weg die langs haar wang omlaag rolde. ‘Maar waarom niet? Omdat jij niet rijk bent? Dat is belachelijk. We leven niet in de middeleeuwen.’

			Hij schoof een stukje naar achteren en dwong haar hem aan te kijken. ‘Luister, Bella, ik hou van jou. Meer dan van iets of iemand anders. En als ik een manier kan bedenken waarop we samen kunnen zijn, dan doe ik daar alles voor. Dat beloof ik.’

			Hij veegde haar tranen weg met zijn duimen en bracht toen zijn lippen naar de hare. Hij kuste haar, traag en zachtjes, zoals hij zo vaak deed. Ze genoot van het moment en bad dat het niet de laatste keer zou zijn.

			Ze sloeg haar armen om zijn nek en trok hem dichter naar zich toe. Haar woede ten opzichte van haar ouders vlamde op toen ze zich realiseerde dat ze hem misschien kwijt zou raken.

			‘Zij zijn niet de baas over mij,’ zei ze.

			‘Misschien toch wel. In elk geval nog even,’ zei hij.

			‘Het is niet eerlijk.’

			Een droevige glimlach verscheen op zijn gezicht en hij drukte zijn voorhoofd tegen het hare.

			Ze kuste hem opnieuw. En opnieuw. Elke kus werd vuriger en intenser.

			Ze wist niet of het een opstandig trekje was waarvan ze zich nooit eerder bewust geweest was, haar woede ten opzichte van haar ouders of het feit dat ze echt geloofde dat ze meer van JD hield dan ze ooit eerder van iemand gehouden had dat leidde tot wat er daarna gebeurde.

			*

			Isabelle trok het laken van JD’s bed op tot haar kin en sloeg haar armen om haar bovenlijf terwijl hij haar vasthield. Hij kuste haar blote schouders en ze sloot haar ogen, de herinnering aan wat er zojuist gebeurd was nog vers in haar geheugen.

			Schuldgevoel – maar geen spijt – welde op in haar hart. Hadden ze zich eenvoudigweg door het moment laten meeslepen? Was ze zo in de ban van haar liefde voor hem dat ze haar verstand was verloren? Of probeerde ze iets te bewijzen aan haar ouders, die vast van plan waren om haar te behandelen alsof ze nog een kind was?

			Ze wist niet wat het antwoord was. Ze wist alleen dat het onmogelijk was om het ongedaan te maken.

			‘Gaat het wel?’ vroeg hij zachtjes. ‘Je lijkt van streek.’

			Ze keek hem aan en op datzelfde moment verdween het schuldgevoel. Ze hield echt van JD, wat haar ouders ook zeiden. ‘Niets aan de hand, maar ik moet wel weg.’ Ze kuste hem nogmaals en raapte toen haar kleren bij elkaar, wensend dat ze de hele nacht bij hem kon blijven in plaats van terug te gaan naar de Ackerman-gevangenis.

			Hij streek haar haar uit haar gezicht en kuste haar teder. ‘Ik hou van je, Bella.’

			Ze glimlachte. ‘Ik hou ook van jou.’

			Ze wist misschien niet wanneer ze hem weer zou zien, maar ze wist wel dát ze hem terug zou zien.
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			Op maandagochtend werd Hollis wakker van een niet te negeren sensatie: Tilly die zijn gezicht likte. Er was niets wat hem zo snel uit zijn slaap wekte als haar natte slobberzoenen.

			Hij klopte op haar kop en wreef over haar oren totdat ze ervan overtuigd was dat hij wakker genoeg was om haar uit te laten.

			Hij trok het T-shirt aan dat hij gisteren ook gedragen had en volgde de hond de trap af naar buiten. Het was nog niet eens licht.

			‘Waarom ben je zo vroeg wakker, Tilly?’ mopperde Hollis terwijl hij met haar naar het strand liep. Hij wierp een blik op Emily’s donkere huis en vroeg zich af of ze inmiddels zover was dat ze binnen sliep.

			Tilly stoof in de richting van het water. Hollis floot naar haar, maar er kwam geen reactie. Het was niets voor haar om niet te luisteren. Had ze misschien een of ander beest gevonden?

			Hoewel hij er helemaal geen zin in had, rende hij achter haar aan in de richting van het zand. Terwijl hij zich een weg door het gras baande, zag hij Emily langs de vloedlijn staan, uitkijkend over het water terwijl de zon opklom achter de horizon.

			Hij wist dat hij maar heel even tijd had voordat ze hen zou opmerken, dus hij zoog elke seconde in zich op. Ze stond aan de rand van het water, gekleed in een witte korte broek en een wijd, wit shirt met lange mouwen. Ze had geen schoenen aan en was het toonbeeld van schoonheid.

			Emily wist niet eens hoe mooi ze was. Uit het beetje informatie dat hij had, maakte hij op dat ze de afgelopen jaren van de ene naar de andere plek was gefladderd, als een vlinder op zoek naar een veilige plek om te landen. Ze had een muur opgetrokken rond haar hart, maar hoewel ze er heel goed in was om iedereen van zich af te duwen nam zijn verlangen om haar beter te leren kennen alleen maar toe, telkens als ze haar stekels opzette of zich afsloot.

			Tilly had Emily bereikt en ze duwde haar snuit tegen haar hand. Emily knielde neer en wreef over de oren van de hond. Toen keek ze op en zag ze dat Hollis naar haar stond te staren.

			Er was niets aan de hand tussen hen, maar toch hing er een zekere spanning tussen hen in die hij niet begreep. Ze was gisteren na het boottochtje zo kortaf tegen hem geweest – ze had niet eens meer met hem willen meerijden – dat hij besloten had haar ruimte te geven.

			Maar hier stonden ze weer, alsof het universum hen opnieuw bij elkaar gebracht had. En het enige waar hij aan kon denken, was hoe ontzettend graag hij haar huid wilde strelen.

			‘Hoi,’ zei hij.

			‘Hoi.’

			‘Jij bent vroeg op.’

			Ze aaide Tilly nog een keer. ‘Ik vind het fijn om naar de zonsopgang te kijken.’

			Hij moest vaker vroeg opstaan. ‘Het is een prachtig gezicht.’

			‘Ben jij een ochtendmens?’

			Hij ging naast haar staan en staarde naar het water. ‘Niet meer zo erg.’

			‘Sinds je met pensioen bent?’

			Hij wierp haar een zijdelingse blik toe, maar ze keek niet naar hem. ‘Zeg, is alles goed tussen ons?’

			Nu keek ze hem wel aan, haar ogen groot en onschuldig. ‘Hoe bedoel je?’

			Hij sloeg zijn ogen neer. ‘Het voelt een beetje… vreemd of zo.’

			Ze haalde haar schouders op. ‘Nou ja, het is gek om hier terug te zijn en niemand te kennen. Bovendien doe ik domme dingen, zoals mijn neus in jouw privézaken steken en proberen je te dwingen om over honkbal te praten terwijl jij dat niet wilt.’

			‘Ik heb al gezegd dat ik dat niet erg vond.’ Hij bukte, raapte een steentje op en smeet het in de oceaan. ‘Ik vind het alleen nog steeds heel moeilijk om erover te praten.’ Hij kon haar blik voelen.

			‘Omdat je niet wilde stoppen?’

			Zou hij het hardop toegeven? Dat hij zich had teruggetrokken was algemeen bekend, maar de details had hij met niemand gedeeld. Toch had Emily iets bijzonders over zich, zelfs na al die jaren. In bepaalde opzichten voelde het alsof zij degene was die hem het best kende, ook al kende ze hem eigenlijk helemaal niet. Hij richtte zijn blik op het zand aan zijn voeten. ‘Ja.’

			‘Kwam het door het ongeluk?’

			‘Iedereen wilde dat ik terugkwam – mijn trainers, mijn teamgenoten… ikzelf.’ Tjonge, wat vond hij het naar om hierover te praten. ‘Ik wilde het nog liever dan alle anderen.’

			‘Maar je bent ook teruggekomen,’ zei ze. Vanaf het water stak een fris briesje op en ze sloeg haar armen om haar bovenlijf.

			Hij keek haar vluchtig aan. ‘Ja, ik was de Miracle Man.’

			‘Het was heel inspirerend,’ zei ze.

			‘Het was niet echt.’ Hij gooide een stok in het water, zodat Tilly hem kon gaan halen. ‘Ik bedoel, ja, ik ben teruggekomen, hoewel mijn arts gezegd had dat ik moest stoppen. Maar ik was zo ontzettend koppig. Ik luisterde niet. Ik wilde niet dat iemand anders me voorschreef wat ik wel of niet moest doen.’ Ja. Hij zei het. Hardop. ‘Die eerste wedstrijd na mijn comeback was zo fantastisch – je zou het niet geloven. Het publiek werd helemaal gek toen ik het veld op rende.’

			‘Ik geloof het wel,’ zei ze. ‘Ik was erbij.’

			Hij keek haar aan. ‘Wat?’

			Ze hield haar blik strak op het water gericht. ‘Ik was erbij. Ik was een van die mensen die hun longen uit hun lijf schreeuwden.’ Ze keek op en vond zijn blik.

			‘Niet waar.’ De woorden ontsnapten hem, hoewel ze nauwelijks meer waren dan een fluistering. ‘Waarom ben je niet naar me toe gekomen?’

			Ze maakte een afwerend gebaar. ‘Grapje zeker? Jij was een superster. Ik wist niet eens of je je mij nog zou herinneren.’

			‘Em –’ Wat moest hij zeggen? Om eerlijk te zijn wist hij niet hoe hij gereageerd zou hebben als hij haar tijdens die wedstrijd had gezien. Hij was niet op zijn best na het ongeluk, zelfs niet nadat hij de Miracle Man geworden was. De laatste vier jaar dat hij op het hoogste niveau gespeeld had, waren gehuld in een waas van pijn, medicijnen tegen die pijn, fysiotherapie en stemmingswisselingen. Uiteindelijk waren ze uitgelopen op zijn ontslag, door het team waaraan hij zijn beste jaren gewijd had.

			Hij had vrede gesloten met al die dingen toen hij zijn leven weer op de rit kreeg en weer met God begon te praten. Dus waarom was de pijn – de schaamte – na al die maanden nog steeds zo scherp? Deze kant van zichzelf liet hij liever aan niemand zien.

			Hij probeerde zijn gedachten te richten op wat hij het afgelopen jaar geleerd had, op alle dingen die Jimmy hem had helpen inzien – dat slechte keuzes je nog niet tot een slecht mens maken, dat God hem had vergeven en dat er nog een heel leven voor hem lag.

			Deze tweede kans met Jolie was, zoals Jimmy het zei, een godsgeschenk. ‘Verpruts dit niet, Mack.’ Het voelde alsof hij de rest van de pijn pas echt achter zich zou kunnen laten als zijn relatie met Jolie hersteld was.

			Er waren momenten waarop hij zeker wist dat hij zichzelf vergeven had, maar de laatste dagen was hij ervan overtuigd dat vergeving wel het laatste was wat hij verdiende.

			‘Ik wilde dat ik je gezien had,’ zei hij uiteindelijk.

			‘Ik ben naar een paar van je wedstrijden geweest.’ Ze bestudeerde het water. ‘Ik moest toch weten of de verhalen waar waren.’ Eindelijk glimlachte ze naar hem.

			‘En…?’

			‘In de eerste wedstrijd waar ik bij was – je eerste bij een of ander team uit de subtop – sloeg je bij je eerste slag direct een homerun.’ Haar grijns werd een beetje schaapachtig.

			Hij wist het nog. Zijn allereerste slag in de Farm League en hij had de bal het stadion uit geslagen. Het had hem een televisie-interview opgeleverd. Het was een van de herinneringen die hij had begraven nadat hij alles was kwijtgeraakt. Het besef dat hij zich nooit meer zo zou voelen was domweg te pijnlijk.

			Toch maakte zijn hart een sprongetje bij de gedachte dat zij erbij geweest was, dat ze hem op zijn best gezien had, voordat het ongeluk hem van alles beroofde.

			‘Ik wilde dat ik had geweten dat jij er was,’ zei hij.

			Ze zwegen even om naar de langzaam opklimmende zon te kunnen kijken. Tilly was haar interesse in de stok verloren en zat nu achter de golven aan. Telkens wanneer ze het water raakte, rende ze terug naar het strand.

			‘Geheim, geheim,’ zei ze.

			De woorden deden de tijd stilstaan. Opeens waren ze weer kinderen, die al hun gedachten met elkaar deelden – zelfs de beschamendste, zoals die keer dat hij had opgebiecht dat hij haar wel zou willen kussen.

			Het was voor hen allebei een lief, onschuldig kusje geweest. Waarom was het niet altijd zo gebleven? Waarom moest alles zo drastisch veranderen?

			‘Je weet wat ik van dat spelletje vind,’ zei hij.

			Ze haalde haar schouders op. ‘Geheim, geheim.’

			‘En waarom denk je dat jíj de vraag mag stellen?’

			‘Ik heb de regels bedacht,’ zei ze.

			‘En als we nou eens allebei een geheim vertellen? Gelijk oversteken, zeg maar?’ Dat was eerlijk, toch? Haar ook een beetje laten kronkelen, zodat hij niet de enige was die onder vuur lag?

			Er viel een lange stilte. ‘Jij mag de volgende keer. Op een andere dag.’

			Hij lachte. ‘Ik snap het al.’

			‘Goed dan,’ zei ze. ‘Ik bedenk er ook wel een. Wat wil je weten?’

			Hij bleef zeker tien seconden stilstaan, een intense blik in zijn ogen. ‘Ik wil alles weten, Emily.’

			Haar gezichtsuitdrukking veranderde en ze schuifelde wat heen en weer. Dat had hij niet moeten zeggen. Ze voelde zich er duidelijk ongemakkelijk onder. Wat niet wegnam dat het waar was.

			Hij probeerde het wat af te zwakken: ‘Wat ik bedoel is dat het een eeuwigheid geleden is dat we elkaar echt gesproken hebben. We hebben een hoop in te halen.’

			‘Dat is waar,’ zei ze. ‘Als je maar weet dat het niet mijn bedoeling is om me te bemoeien met dingen die me niet aangaan.’

			Hij grijnsde naar haar. ‘Natuurlijk niet.’

			Opeens was de donkere wolk van spanning verdwenen. De duisternis werd verdreven door de ochtendzon en het moment ging voorbij.

			Emily stond zwijgend naast hem en Hollis verzette zich tegen zijn verlangen om haar hand in de zijne te nemen, alsof dat de bezorgde lijntjes in haar voorhoofd zou kunnen gladstrijken.

			Ze gaf hem een por met haar schouder. ‘Kom op, Mack. Ik weet dat je er daar ergens eentje verstopt hebt.’

			Hij staarde enkele tellen lang naar het water en haalde toen diep adem. ‘Ik ben niet gewoon met pensioen gegaan,’ zei hij uiteindelijk. ‘Ze hebben me gevraagd om te vertrekken.’

			Hij kon voelen dat ze naar hem keek – aandachtig en nieuwsgierig. Zou hij straks ook veroordeling in haar ogen lezen?

			Mensen zeiden weleens dat het goed was om dingen hardop te zeggen, om ze in het licht te brengen. Dit was niet zoiets. Hij haatte het dat de woorden tussen hen in hingen, dat ze een smet wierpen op haar beeld van hem. Hij wilde veel liever de honkbalheld blijven die ze die dag een homerun had zien slaan. De man die tegen alle verwachting in een geweldige comeback gemaakt had.

			‘Kwam het door je verwondingen?’

			Hij knikte. Hij wilde er niet verder over praten, maar toch… dit was Emily. Zijn Emily. Als er iemand was aan wie hij het zou kunnen vertellen, was zij het. Bovendien was ze vreselijk koppig. Ze zou echt niet toestaan dat hij nu zijn mond hield.

			‘Ik heb een dokter betaald om me genezen te verklaren.’ Hij sloeg zijn ogen opnieuw neer. De schaamte waarmee deze bekentenis gepaard ging was ondragelijk.

			Emily zei niets.

			‘Hij voorzag me van medicijnen en zorgde ervoor dat ik kon blijven spelen, maar uiteindelijk was de schade die ik aanrichtte niet langer te verbergen. Ze verkortten mijn speeltijd, zodat ik steeds minder in het veld stond, tot uiteindelijk de dag aanbrak waarop ze tegen me zeiden dat het klaar was. Voor mijn eigen veiligheid, zeiden ze ook nog.’ Hij vond een steentje vlak bij zijn voet, groef het op en smeet het in het water. ‘En toen… raakte ik mezelf kwijt, denk ik.’

			‘Is dat waarom je hier bent?’ vroeg ze. ‘Om jezelf terug te vinden?’

			‘Ik weet het niet precies,’ zei hij. ‘Ik denk dat ik hiernaartoe gekomen ben omdat ik geen andere plek had om heen te gaan.’

			‘Ik weet hoe dat is.’

			Hij stak zijn handen in zijn zakken. ‘Niemand weet deze dingen. Zelfs mijn familie niet. Die pillen werden meer dan een hulpmiddel.’ Hij wendde zijn blik af. Hoe kon hij dit soort dingen hardop zeggen? Alleen Jimmy was op de hoogte van de schokkende details rond zijn afscheid van het honkballen.

			‘Ik was echt heel boos. Ik leefde misschien niet helemaal volgens de regels, maar ik geloofde wel altijd dat God het beste met mij voorhad. Ja, toch? Dus hoe kon Hij dat ongeluk dan toestaan? Hoe kon Hij toestaan dat ik alles kwijtraakte waar ik zo hard voor gewerkt had, alles waarvan ik hield?’

			Emily’s knikje was nauwelijks waarneembaar. ‘Dat heb ik me ook weleens afgevraagd.’

			Natuurlijk had ze dat – zij was haar moeder kwijtgeraakt. In vergelijking daarmee leek zijn verdriet om een spelletje dat hij graag speelde oppervlakkig.

			‘Maar Jimmy heeft me daarbij geholpen,’ ging hij vlug verder. ‘Hij heeft me geleerd dat je soms alles moet kwijtraken, om dan te ontdekken wat echt belangrijk is. Geen gemakkelijke les. Vooral omdat ik helemaal geen tijd besteed had aan dingen die werkelijk belangrijk waren, zoals Jolie.’

			Ze zweeg enkele seconden en keek hem toen aan. ‘Wat erg voor je, Hollis.’

			Hij haalde zijn schouders op alsof het niet belangrijk was, terwijl het in werkelijkheid alle verschil maakte. ‘Het was dom. Ik had moeten luisteren. Ik had direct na het ongeluk moeten stoppen, in plaats van te proberen een comeback te maken en de held uit te hangen.’

			Misschien dat hij dan jaren geleden al ontdekt had wat echt belangrijk was. Maar hij had een andere keuze gemaakt. Hij was zo koppig geweest, zo eigenwijs en zo trots dat hij de adviezen van iedereen om hem heen aan zijn laars gelapt had.

			En wat hadden die extra jaren in de Major League hem opgeleverd? Een heleboel hartzeer en een heup en een been waar hij de rest van zijn leven pijn aan zou hebben.

			‘Dus ze hebben je gevraagd om te stoppen?’

			Hij knikte en probeerde uit alle macht om niet aan dat moment terug te denken. De uitslag van de niet-aangekondigde drugstest in de hand van zijn manager. De ondertekende bekentenis van de arts die die ochtend ontslagen was. Al die dingen wierpen een zwarte smet van schaamte op zijn verder onberispelijke staat van dienst.

			‘Ik mocht wel vertrekken met behoud van mijn reputatie,’ zei hij.

			Maar wat had je aan je reputatie als alles wat belangrijk was, weg was?

			Ze had nog meer vragen, dat zag hij wel. Maar zo werkte het spelletje niet. Het was niet toegestaan dat ze hem ondervroeg. Het enige wat ze mocht doen, was hem laten praten.

			En hij was klaar met praten. ‘Zo, dat was nog eens een zwaarwichtig begin van de ochtend.’

			‘Misschien, maar ik ben blij dat je het me verteld hebt.’

			Hij draaide wat opzij om haar beter te kunnen zien. ‘Jij en dat stomme spelletje van je.’

			Ze lachte zachtjes, zo zacht dat hij het nauwelijks kon horen. Ze richtte haar blik op het water en zoog de zilte lucht naar binnen. ‘Het is hier echt prachtig.’

			Hij nam haar in zich op en bestudeerde haar profiel. ‘Zeker weten.’

			Toen ze zich omdraaide en zag dat hij naar haar keek, nam hij aan dat ze wel begreep dat hij niet op de zonsopgang doelde.

			*

			Tientallen gedachten wervelden door haar hoofd terwijl ze naast Hollis op het strand stond. Ze bevonden zich op vrijwel exact dezelfde plek als waar hij haar al die jaren geleden voor de eerste (en enige) keer gekust had, en nu had hij haar iets verteld wat bijna niemand anders wist.

			De afgelopen dagen hadden ze rondgehangen in het schemergebied van vreemden-die-ooit-vrienden-waren, maar nu voelde ze zich hechter met hem verbonden dan met zo’n beetje alle andere mensen in haar leven.

			Ze wilde meer over Jolie vragen. Ze wilde weten hoe een vader zijn eigen dochter in de steek kon laten. Ze wilde het bespreekbaar maken omdat dat hem misschien zou helpen om dingen in perspectief te zien, maar vooral omdat zij haar eigen situatie dan misschien beter zou begrijpen. Tenslotte had ze zich altijd afgevraagd waarom haar eigen vader haar verlaten had.

			Maar hij deed er het zwijgen toe. In elk geval voorlopig.

			‘Die mevrouw van het cultureel centrum wil dat ik een kindervoorstelling organiseer,’ zei ze, in de veronderstelling dat dat een veilig onderwerp was om ’s ochtends vroeg op het strand te bespreken, terwijl ze naar de zonsopgang keek met de knapste man die ze ooit ontmoet had.

			‘O, ja?’ Hij draaide zich naar haar toe. ‘En ga je dat doen?’

			Ze haalde haar schouders op. ‘Is dat wel zo’n goed idee? Ik ben hier niet naartoe gekomen om het kindertoneel nieuw leven in te blazen.’

			‘Nee, maar je kunt ook niet de hele zomer bij dat huis rondhangen.’

			‘Hoezo niet?’ vroeg ze, zonder te laten merken dat ze wist dat hij gelijk had. Ze verveelde zich nu al suf.

			‘Je zou alleen maar in de weg lopen.’

			Ze lachte en gaf hem een duw. ‘Toevallig heb ik tijdens mijn studie ook les gehad in decorbouw.’

			‘Echt waar? Die veiligheidsbril stond je vast geweldig.’

			Ze moest alweer lachen. ‘Ik was er behoorlijk slecht in, eerlijk gezegd. Het enige wat ik wilde, was op het toneel staan.’

			Op zijn gezicht verscheen een bedachtzame uitdrukking. ‘Ik wilde dat ik je op het toneel gezien had. Ik weet zeker dat je ontzettend goed was.’

			Ze keek hem vluchtig aan. ‘Niet echt, maar ik heb er een tijdje ontzettend van genoten.’

			‘Nu niet meer?’ Zijn blik stond zo oprecht.

			‘Dat is een geheim voor een andere dag, meneer McGuire.’

			Hij hief zijn kin, zogenaamd verbaasd. ‘Aha, dus zo doe jij dat.’

			Ze glimlachte. Een fractie van een seconde voelde het net als vroeger. Misschien was vroeger toch niet alleen maar slecht.

			‘Ga met me mee voor een kop koffie,’ zei hij. ‘Dan kan ma meteen een portie wafels aan je kwijt en kan pa je vervelen met het laatste nieuws van Wall Street.’

			Een paar seconden lang bestudeerde ze Hollis’ gezicht. Ze realiseerde zich dat ze haar hart in gevaar bracht als ze nu met hem meeging.

			‘Bescherm je hart.’

			‘Bedankt voor de uitnodiging, maar ik moet terug naar binnen,’ zei ze. ‘Voorbereidingen treffen voor de werkploeg.’

			Hij knikte vlug. Als hij probeerde om zijn teleurstelling te verbergen, lukte dat niet erg goed.

			Hij is gewoon een vriend, hield Emily zichzelf voor, maar iets in haar weigerde te luisteren. Het verstandige deel van haar, dat niet vaak aan het woord kwam, nam de leiding en wees het opstandige stukje zijn plaats.

			Hollis McGuire werd door veel te veel vraagtekens omgeven, en hoewel ze het graag zou willen had Emily niet de energie om op zoek te gaan naar antwoorden op al die vragen. Het was beter om hun relatie vriendschappelijk te houden, zonder dat er ingewikkelde emoties om de hoek kwamen kijken. Dat was wat ze volgens de brieven van haar moeder moest doen: zorgen dat haar hart veilig was. Dat advies had haar altijd goede diensten bewezen, dus waarom zou ze het nu in de wind slaan?

			Het deed er niet toe dat zijn verhaal aan de knoop in haar binnenste trok.

			Dat soort dingen waren niet belangrijk. Wat belangrijk was, was het werk dat op haar wachtte: toezicht houden op de renovatie van een huis terwijl ze het ondertussen leegruimde.

			En daarna kon ze eindelijk – eindelijk – verder met haar leven.
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			Een paar uur later, en slechts enkele minuten voordat Jack en zijn ploeg zouden arriveren om aan de eerste fase van de renovatie te beginnen, werd er enthousiast geklopt op de schuifpui die naar Emily’s binnenplaats leidde.

			Ze keek op van de plek waar ze stond, in de keuken, waar ze een derde kop koffie voor zichzelf inschonk, en ze zag Jolie naar haar grijnzen. Ze gebaarde dat het meisje binnen moest komen.

			‘Waarom heb je het me niet verteld?’ Jolie huppelde op Emily af.

			‘Je wat verteld?’ Emily zette de koffiemelk terug in de koelkast.

			‘Wacht, mag ik ook wat?’

			‘Koffie?’ Emily stond voor de open koelkastdeur en keek Jolie aan. ‘Nee.’

			‘Waarom niet? Van oom Hayes mag het ook.’

			‘Weet je vader daarvan?’

			Ze rolde met haar ogen. ‘Alsof dat hem iets kan schelen.’

			Emily deed de koelkastdeur dicht en ze liep terug naar het kookeiland, zodat ze tegenover Jolie kwam te staan. ‘Je bent behoorlijk boos op hem, of niet?’

			Jolie haalde haar schouders op. ‘Nee, het kan me niet echt schelen of hij me wil of niet.’

			Emily herinnerde zich dat zij vroeger precies hetzelfde zei. Ze begreep nu dat dat een verdedigingsmechanisme was – doen alsof het haar niet kon schelen dat haar vader haar niet wilde was gemakkelijker dan toegeven dat ze niets liever wilde dan deel uitmaken van een compleet gezin.

			Ze schrok van deze ongewenste gedachte. Ze deed niet alsof als ze zei dat het niet uitmaakte of haar vader haar wilde of niet. Ze had lang geleden besloten dat dat haar echt totaal niet interesseerde.

			Dus waarom voelde dat opeens anders nu ze naar Jolie keek?

			‘Toch heb je in sommige opzichten geluk gehad.’ Emily pakte de doos donuts die ze had gehaald bij een bakkerijtje dat nieuw voor haar was en zette die tussen hen in op het aanrecht.

			‘Hoezo? Omdat mijn pa steenrijk is?’

			Emily schoot in de lach. ‘Nee, omdat hij hier is.’ Ze deed de doos met donuts open en snoof de suikerzoete geur van gebakken deeg op.

			Jolies frons werd dieper. ‘Hier op het eiland?’

			‘Hier, bij jou. Ik zou er alles voor overhebben om mijn vader in de buurt te hebben.’ Emily schoof de donuts in Jolies richting en de ogen van het meisje lichtten op.

			‘Mag ik er een?’

			‘Natuurlijk.’

			Jolie stak haar hand in de doos, haalde er een donut uit en keek toen weer naar Emily. ‘Is jouw vader dood?’ Ze nam een hap van het gebakje en likte haar vingertoppen af.

			Emily realiseerde zich opnieuw hoe verfrissend het was om te praten met iemand die precies zei wat ze dacht. Ze hoopte dat Hollis’ dochter die eigenschap zou behouden als ze ouder werd, al wist ze uit ervaring dat volwassenen over het algemeen niet zo open waren. ‘Dat weet ik niet. Ik heb hem nooit gekend.’

			Jolies gezichtsuitdrukking verzachtte en ze stopte met kauwen. ‘Echt?’

			‘Echt.’

			‘Wat erg voor je, Emily.’ Opnieuw was er niets anders dan oprechtheid in Jolies ogen te lezen.

			Emily’s aandacht werd getrokken door een klop op de deur. Ze zette haar koffiemok neer en liep in de richting van de hal. ‘Je hebt me nog helemaal niet verteld waar je zo enthousiast over was toen je net binnenkwam.’

			‘O!’ Jolie sprong van de barkruk en volgde haar. ‘Dat jij de organisatie van het kindertheater in het cultureel centrum op je genomen hebt.’

			Emily draaide zich met een ruk om. ‘Wie heeft dat tegen je gezegd?’

			‘Omi,’ zei Jolie op zakelijke toon. ‘Ze heeft vriendinnen die alles weten, over iedereen – opa noemt hen “nieuwsgierige ouwe taarten”. Maar hoe dan ook, een van hen heeft tegen haar gezegd dat het kindertheater terugkomt en dat we dat aan jou te danken hebben!’ Jolies grijns had een maanloze nacht kunnen verlichten.

			‘JoJo,’ zei Emily, ‘er is nog niets zeker.’

			Haar gezicht betrok. ‘Meen je dat? Want ik heb net een berichtje aan mam gestuurd om te vragen of ik langer hier mag blijven zodat ik auditie kan doen. Ik heb tegen haar gezegd dat we een regisseur van Broadway hebben.’

			Lieve help. Hoe kon Emily Gladys’ voorstel nu nog afwijzen? ‘Wat zei ze?’

			‘Ze heeft nog niet gereageerd. Er is een tijdsverschil. Maar als jij die voorstelling niet organiseert, doet niemand het. Dan zal ik nooit weten of ik goed ben in acteren.’

			Emily draaide zich weer om naar de deur. ‘Dat is niet helemaal waar, JoJo. Je krijgt nog volop kansen om te ontdekken of je een goede actrice bent.’ Ze trok de voordeur open in de verwachting dat Jack erachter zou staan, maar het was Hollis.

			‘O,’ zei Emily. ‘Hollis.’

			‘Hoi. Ben ik te vroeg?’

			‘Te vroeg voor wat?’

			‘De renovatie.’

			Emily staarde hem aan. ‘Je bent echt van plan om mee te helpen?’

			‘Wat heb ik hier verder te doen?’

			Ze boog naar voren. ‘Breng tijd door met je dochter.’

			Hollis keek langs haar heen. ‘Mijn dochter is hier al.’

			‘Goed punt.’

			‘Emily heeft donuts gekocht,’ riep Jolie over haar schouder terwijl ze zich terug haastte naar de keuken.

			Hollis’ gezicht klaarde op. ‘Donuts?’

			Emily gromde. ‘Als ik dan toch niet van je afkom, kun je net zo goed binnenkomen.’

			Hij stapte over de drempel en opeens realiseerde ze zich dat hij hier sinds haar terugkeer nog niet binnen geweest was. Tegelijkertijd was hij toen ze jonger waren ook maar zelden in het huis geweest. In tegenstelling tot de McGuires, die hun huis met alle liefde voor haar openstelden, die haar te eten gaven wanneer dat maar kon en haar zo ongeveer in hun gezin opnamen, had Emily’s grootmoeder strenge regels ten aanzien van het bezoek van andere kinderen.

			‘Ik wil niet dat je zand naar binnen loopt, Emily,’ zei ze dan, ‘en de jongens van McGuire mogen komen spelen, maar alleen als ze in de tuin blijven.’

			Ze schaamde zich diep als ze bedacht hoe Hollis en zijn familie vroeger behandeld waren. Daar wilde zij – net als haar moeder – part noch deel aan hebben. Sterker nog, ze had de meeste dingen die haar grootmoeder haar geleerd had ingeruild voor de lessen die haar moeder haar had nagelaten in haar brieven. Ze had zich voorgenomen om een volwassene te worden op wie Isabelle Ackerman trots zou zijn geweest, zelfs als dat betekende dat ze haar grootmoeder teleurstelde.

			‘Mijn excuses voor de muffe geur,’ zei ze terwijl ze de deur achter Hollis dichtdeed. ‘We zijn ruim een week verder, maar het lukt me niet om die kwijt te raken.’

			‘Een nieuw laagje verf helpt,’ zei hij.

			‘Alles nieuw helpt.’ Ze deed een paar stappen in de richting van de keuken, maar bleef toen staan. ‘Je moeder heeft tegen Jolie gezegd dat ik een voorstelling in het cultureel centrum ga regisseren.’

			De opgewekte uitdrukking verdween van Hollis’ gezicht. ‘Ik weet het. Het spijt me. Ik heb geprobeerd om uit te leggen dat het nog niet rond was, maar je weet hoe het roddelcircuit van Nantucket werkt.’

			Dat wist Emily maar al te goed. Zelfs als kind was ze zich bewust geweest van de snelheid waarmee geruchten zich over het eiland verspreidden, of in elk geval binnen de vriendenkring van haar grootmoeder.

			‘Dus wat ga je nu doen?’ vroeg Hollis.

			‘Jolie zei dat ze aan haar moeder gevraagd had of ze langer op het eiland mocht blijven zodat ze auditie kon doen.’

			Hollis staarde naar zijn voeten.

			‘Wil je dat ze langer blijft?’

			Hij keek haar aan. ‘Moet je dat nog vragen?’

			Emily wist dat ze zich op dat moment niet op het onderwerp Jolie moest storten, vooral niet nadat hij eerder die ochtend op het strand zo openhartig geweest was. Waarom hoorde ze het zichzelf dan toch doen, alsof ze geen macht over haar eigen mond had? ‘Behalve wat zij me verteld heeft, weet ik niets over jou en Jolie.’

			Hollis zuchtte. ‘Wat heeft ze je verteld?’

			‘Pap!’ brulde Jolie vanuit de aangrenzende kamer. ‘Donuts!’

			‘Ik kom eraan, JoJo,’ riep hij terug.

			‘Laat maar.’ Emily draaide zich om om naar de keuken te gaan, maar Hollis pakte haar arm en draaide haar naar zich toe.

			Het gevoel van zijn huid op de hare bezorgde haar kippenvel. Ze keek naar zijn hand en hij liet haar onmiddellijk los.

			‘Sorry,’ zei hij. ‘Wat heeft ze gezegd?’

			Emily kneep haar ogen tot spleetjes. ‘Ik had niets moeten zeggen.’ Waarom heb ik toch zo’n grote mond?

			‘Maar dat heb je wel gedaan.’

			Ze voelde de spanning tussen hen terugkeren en het was niet het soort spanning dat de lucht deed knetteren; het was het soort dat haar maag in de knoop legde. ‘Ik weet het. Ik heb altijd de neiging om mijn neus in dingen te steken die me niet aangaan.’

			Hij trok zijn petje van zijn hoofd en haalde zijn hand door zijn donkere haar. ‘Dat spreek ik niet tegen.’

			Ze keek hem in de ogen. ‘Erg grappig.’

			‘Luister, ik weet dat je een mening hebt, maar je kent niet het hele verhaal,’ zei Hollis.

			Emily kwam een stap dichterbij – te dichtbij, bleek, want nu kon ze de douchegel die hij vanochtend gebruikt had ruiken. Het was een heel mannelijke geur. ‘Je hebt gelijk. Ik heb een mening. En je hebt ook gelijk als je zegt dat ik niet het hele verhaal ken. Het enige wat ik zeker weet, is dat je een dochter hebt, dat dat een hele leuke meid is en dat zij denkt dat jij haar liever niet hier zou hebben.’

			Hollis schrok zichtbaar en Emily had alweer spijt van haar woorden.

			Dit is jouw zaak niet. Stop met praten.

			‘Heeft ze dat gezegd?’ Er verscheen een verdrietige blik in zijn ogen.

			Emily zuchtte. ‘Het spijt me, Hollis. Ik zei dat ik me niet wilde bemoeien met dingen die me niet aangaan, maar…’

			‘Maar je kunt het niet helpen.’ Hij maakte haar zin af en lachte vreugdeloos. ‘Het geeft niet. Ik had het zelf ook wel kunnen weten.’

			Na alle grenzen die ze al had overschreden, kon ze net zo goed doorgaan. ‘Ik begrijp het niet,’ zei ze.

			Hij keek haar aan.

			‘Ik had nooit, in geen miljoen jaar, verwacht dat jíj het soort vader zou zijn dat niet bij het leven van zijn dochter betrokken was.’ Hij had zich die ochtend op het strand in zijn hart laten kijken – waarom bleef ze hem dan onder druk zetten?

			‘Zoals ik al zei, er is veel wat je niet begrijpt.’

			‘Vertel het me dan,’ zei ze. ‘Leg me uit wat je ervan heeft weerhouden om dat kleine meisje te verzekeren van de liefde van haar vader, ongeacht de omstandigheden.’

			Hij stapte naar achteren, een heel klein stukje maar, en de intense manier waarop hij naar haar keek raakte iets diep in haar binnenste.

			Ze bemoeide zich niet alleen met zijn zaken, maar ze deed dat met zo veel vuur dat ze niet kon ontkennen dat de moeite die ze met hem had persoonlijk was. En waarom? Hij was niet haar vader. Ze had het recht niet.

			Maar hoe kon ze een man respecteren die zijn dochter behandelde zoals haar vader haar behandeld had – met volkomen onverschilligheid?

			Doe niet zo stom, Emily. Het ging zo goed. Waarom moet je het weer verpesten?

			‘Ik heb je verteld wat er na het ongeluk met me gebeurd is,’ zei hij zachtjes.

			‘Maar daarvoor dan?’ zei Emily. ‘Ze zei dat je er toen ook al niet vaak was.’

			‘Je kent niet het hele verhaal, Em,’ zei hij zachtjes.

			‘Ik weet genoeg.’

			‘Gaat dit om Jolie…?’ Hij wachtte even, alsof hij zich afvroeg of hij verder moest gaan of niet. ‘Of om jou?’ Zijn doordringende vraag was als een klap in haar gezicht.

			Dus zo voelde het als iemand anders jou onder vuur nam.

			Ze besteedde geen aandacht aan het kloppen op de deur. In plaats daarvan rechtte ze haar schouders in de wetenschap dat ze dit ongemak, dit koekje van eigen deeg, verdiend had. Haar woorden hadden hem gekwetst, al was dat niet haar bedoeling geweest.

			‘Het gaat om Jolie,’ zei ze uiteindelijk.

			Verbeeldde ze het zich, of trok hij zijn wenkbrauw een heel klein stukje op? Ze draaide zich met een ruk om en liep naar de deur. Haar hart ging tekeer als een onweersbui boven zee.

			‘Ik denk dat het om jou gaat,’ zei hij. ‘Projecteer jouw vadercomplex niet op mijn dochter, Emily.’

			Ze verstijfde, haar hand bleef rusten op de deurklink en haar mond viel wijd open, maar toen ze zich omdraaide om hem van repliek te dienen, zag ze alleen een lege hal.

			Hollis was ooit een zachtaardig kind geweest, maar hij was uitgegroeid tot een onuitstaanbare, koppige kerel.

			Ze deed de deur open en zag Jack op de veranda staan, met in zijn ene hand een kop koffie en in de andere een stapel papieren.

			Zijn zonnige glimlach paste niet bij de donkere wolk die om haar heen hing.

			‘Ben je klaar om te beginnen?’ vroeg hij.

			Ja, ik ben er klaar voor. Hoe eerder het achter de rug is, hoe beter – dan kan ik dit huis verkopen en dit eiland voor altijd achter me laten.

			‘Kom maar op.’
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			De sfeer in het strandhuis was absoluut gespannen, dus Hollis liep om het huis heen naar de achtertuin. Jack Walker hoefde hem niet te vertellen dat het pleintje achter het huis weggehaald moest worden en het slopen van het gescheurde beton leek hem een goede manier om iets van zijn frustratie kwijt te raken.

			Het was lang geleden dat iemand tegen hem gepraat had zoals Emily gedaan had. Zelfs Jimmy had nooit die vrijheid genomen. In plaats daarvan had hij voorzichtig Hollis’ ogen geopend voor het feit dat hij het goed moest maken met Jolie. Emily was even voorzichtig als een bulldozer.

			En waar haalde ze het lef vandaan? Ze wist helemaal niets over zijn relatie met zijn dochter.

			Of misschien was hij boos omdat ze precies die angsten had verwoord die hij probeerde te begraven.

			Hij stopte oordopjes in zijn oren en zette luide muziek aan. Toen pakte hij een sloophamer en hij begon op de plaat beton in te slaan. Dit project nam hij voor zijn rekening, zodat hij bij ieder ander uit de buurt kon blijven en niet meer over zijn missers als vader hoefde na te denken.

			Natuurlijk wilde hij graag dat Jolie langer bleef. Er was al ruim een week voorbij en hij had nog geen enkele vooruitgang geboekt. Het was zo’n lief meisje – behalve als ze te maken had met hem. Hoe kon hij dat doorbreken?

			Hij dacht terug aan de dag waarop Jana hem gebeld had met het bericht dat ze zwanger was. Als hij de klok terug kon draaien, zou hij naar dat moment terugkeren. Hij kon zich niet voorstellen dat hij verder terug zou gaan, want hoewel hij zijn kortstondige relatie met Jana betreurde, betreurde hij het niet dat Jolie geboren was. Nog geen seconde.

			Was hij daar niet duidelijk over geweest? Hadden andere dingen waarmee hij worstelde – het ongeluk, de manier waarop hij met zijn herstel was omgegaan, het verlies van zijn carrière – zijn dochter op de een of andere manier het idee gegeven dat zíj de oorzaak was van zijn ellende?

			De muziek schetterde in zijn oren en hij zwaaide wild met de hamer. Zijn bovenarmen en schouders deden zeer, maar hij ging door, vastbesloten om de binnenplaats van die lelijke plak beton te verlossen met behulp van niets meer dan brute kracht. Als er zo veel woede en frustratie in je binnenste kolkte, had je geen boorhamer nodig.

			Jana was een ‘gemakkelijk’ meisje geweest; zo’n meisje dat op de een of andere manier altijd te vinden was in dezelfde kroeg als waar hij en zijn team na afloop van een wedstrijd rondhingen. Hollis had geen goede wedstrijd gespeeld en hij had een humeur om op te schieten. Achteraf gezien had hij beter naar zijn hotel kunnen gaan en in bed kunnen kruipen, maar de jongens hadden hem overgehaald om nog even wat te gaan drinken.

			Toen kwam Jana binnen. Beeldschone Jana met haar lange benen en haar weelderige vormen – met meer make-up dan principes. Haar enige doel die avond was in bed belanden met een professionele honkballer en Hollis was dronken genoeg om daaraan mee te werken.

			Zodra hij weer bij zinnen was, had hij er spijt van gehad. Hij kende haar niet eens. De jongens noemden het een ‘extraatje’, een van de voordelen van hun bestaan als topsporter. Maar hoewel hij op dat moment ver was afgedwaald, wist Hollis nog steeds wat juist was – en de nacht doorbrengen met een wildvreemde was het tegenovergestelde daarvan.

			Hij nam zich plechtig voor het voortaan beter te doen. Jana was niet zijn eerste uitglijder – maar een paar weken later, toen hij te horen kreeg dat ze zwanger was, besloot hij dat het wel de laatste was.

			Het telefoontje kwam na een wedstrijd waarin hij eindelijk zijn draai weer gevonden had. Eén homerun, twee tweehonkslagen en tot slot de winnende slag gaven Hollis het gevoel dat hij op wolken liep. Het team ging op kroegentocht om het te vieren en Hollis had echt gedacht dat zijn leven niet veel beter kon worden dan het op dat moment was.

			Dat was het moment waarop zijn telefoon ging. Het was een nummer dat hij niet herkende, dus hij nam niet op. Een piepje gaf aan dat hij een nieuw voicemailbericht had, wat hij besloot te negeren.

			De volgende ochtend werd hij wakker met hoofdpijn en had hij een kater. Het was de zoveelste nacht die tussen zijn vingers door geglipt was. Hij was al zeker een uur wakker toen hij zich het voicemailbericht herinnerde.

			‘Hollis, je spreekt met Jana – het, eh, meisje uit het café in Denver.’ Ze zuchtte. ‘Herinner je je me eigenlijk wel? Wij, eh… ik bedoel, ik…’ Het was even stil. ‘Je moet me terugbellen.’

			Hollis gromde. Hij had gehoord over meisjes die geobsedeerd raakten door topsporters – een van zijn kameraden had een contactverbod moeten aanvragen om een meisje dat zich in haar hoofd gehaald had dat ze met hem getrouwd was uit zijn buurt te houden. Zijn ontmoeting met Jana was echter al meer dan een maand geleden, bijna twee, en ze had niets ondernomen wat hem het idee gegeven had dat hun onenightstand meer was dan dat – iets eenmaligs.

			Ze kwam niet over als een stalker en hoewel hij gezegd had dat hij haar zou bellen (en dat niet gedaan had), klonk haar berichtje niet boos of verontwaardigd.

			Misschien had ze een of andere ziekte. Hadden ze het eigenlijk veilig gedaan? Meestal was hij heel voorzichtig – en hij had bijna nooit onenightstands – maar je zou het net zien.

			Hij toetste haar nummer in en hoorde de telefoon overgaan, een onbestemd gevoel in zijn onderbuik.

			‘Hé, Hollis,’ zei ze toen ze opnam.

			‘Hoi.’

			‘Je had vast niet gedacht dat je nog eens iets van mij zou horen.’

			Dat had hij inderdaad niet, maar hij zei niets. ‘Wat is er aan de hand?’

			‘Ik zeg maar gewoon waar het op staat. Al wil ik wel dat je weet dat ik niets van jou verwacht.’

			Zijn maag verkrampte terwijl hij besefte waar dit heen ging. O, nee.

			‘Ik ben zwanger.’

			Hij woelde met zijn hand door zijn warrige haar en bedekte toen zijn gezicht. ‘Dat meen je niet.’

			‘Dat zou ik graag willen.’

			Hij zuchtte. ‘En je weet zeker dat het van mij is?’

			Het geluidje waarmee ze reageerde was zo zacht dat hij het maar net opmerkte.

			‘Sorry,’ zei hij. ‘Ik bedoelde niet dat –’

			‘Het is van jou,’ zei ze op kille toon.

			Hij stond op en liep naar het raam. 

			‘Je wilt waarschijnlijk dat ik het laat weghalen, maar ik –’

			‘Nee,’ zei hij. ‘Dat wil ik helemaal niet.’

			‘Echt niet?’

			Hij sloot zijn ogen. Dit veranderde alles. En hoewel je het niet zou zeggen als je naar zijn manier van leven keek, had hij nog steeds een moreel kompas. ‘Natuurlijk niet.’

			‘De meeste mannen…’ Ze viel even stil. ‘Ik ben gewoon verbaasd, denk ik.’

			‘Is dat wel wat jij wilt?’

			‘Nee,’ zei ze. ‘Ik belde je om het je te vertellen omdat je het recht hebt om het te weten, maar ik houd het. Daar valt niet over te onderhandelen.’

			‘Goed.’

			‘Goed.’

			Een beladen stilte volgde en Hollis vroeg zich af of Jana zich net zo ongemakkelijk voelde als hij.

			‘Dus misschien moeten we…’ Hij keek om zich heen in de kille, onpersoonlijke hotelkamer, hopend op een briefje uit de hemel dat hem zou vertellen wat hij nu moest doen. ‘Misschien moeten we trouwen?’

			Ze schoot in de lach. ‘Serieus?’

			‘Serieus.’

			Hij wist precies hoe de andere jongens zouden reageren – ze zouden zeggen dat ze hem in de val gelokt had, dat hij haar wat geld moest sturen en dat de kous daarmee af was. Maar die jongens waren niet opgegroeid met Jeffrey en Nan McGuire als ouders. Hollis geloofde dat hij verantwoordelijkheid moest nemen voor zijn daden, en of dit kind nu een ‘ongelukje’ was of niet – naar bed gaan met Jana was iets wat hij zélf gedaan had.

			‘Ik trouw niet met jou, Hollis,’ zei Jana. ‘Ik ken je niet eens. En jij wilt niet met mij trouwen.’

			Hij schaamde zich voor de opluchting die hij voelde toen ze dat zei.

			‘Ik probeer gewoon te doen wat juist is,’ zei hij.

			‘Nou, ik ben niet zo’n meisje dat een rijke vent tot een huwelijk probeert te dwingen door zwanger van hem te raken. Om eerlijk te zijn had ik dat wat ik die avond deed nog nooit eerder gedaan.’

			‘Het is ook niet mijn gewoonte,’ zei Hollis.

			‘Ik dacht dat mijn vriendje me ten huwelijk zou vragen, maar in plaats daarvan maakte hij het uit. Hij zei dat hij verliefd was op een ander. We hadden een lange-afstandsrelatie, dus het is absoluut uitgesloten dat het zijn kind is,’ zei Jana. ‘Maar ik was er beroerd aan toe, die avond.’

			Ze was niet de enige. Hij had zich door zijn dip van zijn gezonde verstand laten beroven. En natuurlijk overkwam dit hem nu, nu hij eindelijk weer een goede wedstrijd gespeeld had.

			‘Wat wil je verder van mij?’

			‘Niets, Hollis. Uit alles wat ik over je gelezen heb maak ik op dat je een fatsoenlijke vent bent, maar je bent me niets verschuldigd. Er is een kind onderweg dat door jou verwekt is en het leek me niet eerlijk om dat voor je te verzwijgen. Dat is de enige reden dat ik je gebeld heb.’

			Ze liet hem vrijuit gaan.

			En hoewel heel veel mannen dat helemaal prima gevonden zouden hebben, gold dat niet voor Hollis. Een week later belde hij Jana terug om tegen haar te zeggen dat hij, hoewel ze dan geen stel zouden zijn, toch deel wilde uitmaken van het leven van zijn kind.

			En zo was het gegaan – min of meer.

			Maar hij had het beter moeten doen. Hij had JoJo prioriteit moeten geven, in plaats van haar ergens onder aan zijn lijstje te zetten.

			Hij was dolenthousiast geweest toen ze werd geboren, maar omdat ze niet bij hem woonde, viel het niet mee om er echt voor haar te zijn. Of misschien was dat ook maar een smoesje.

			Toen gebeurde het ongeluk, en het enige wat daarna nog telde, was een comeback maken. En het enige wat na zijn comeback nog telde, was het voortzetten van zijn carrière... en de manier waarop hij dat deed voor iedereen om hem heen verborgen houden.

			Het deed er niet toe dat hij prikkelbaar en afstandelijk of zelfs onbereikbaar was. Het deed er niet toe dat zijn dochter opgroeide zonder hem. Jolie logeerde regelmatig een lang weekend bij zijn ouders, maar Hollis bracht die weekenden door in de sportschool. Jana stuurde hem een berichtje als Jolie iets bijzonders had op school, maar hij had het altijd te druk.

			En soms, hoe afschuwelijk hij het ook vond om dat toe te geven, was hij ronduit gemeen.

			Al die momenten bij elkaar hadden de kloof tussen hem en Jolie veroorzaakt. Al die momenten samen hadden zijn enige kind ervan overtuigd dat ze niet gewenst was. Dat er niet van haar gehouden werd.

			En dat was zijn schuld.

			Hij ging zo tekeer met de sloophamer, ronddolend in herinneringen aan de jaren die achter hem lagen, dat hij niet eens gezien had dat zijn dochter voor hem stond, zwaaiend met haar ene hand terwijl ze in de andere een groot glas limonade hield.

			Hij trok de oordopjes uit zijn oren en veegde met zijn onderarm langs zijn voorhoofd, al verplaatste hij het zweet daar alleen maar mee. ‘Sorry.’

			Hij was buiten adem, geïrriteerd en van streek.

			‘Emily zei dat ik je dit moest brengen,’ zei zijn dochter. ‘Je bent als een gek aan het werk, of zoiets?’

			‘Zei ze dat?’

			‘Yep.’ Ze stak hem het hoge glas toe en bewoog het op en neer, zodat de ijsklontjes tegen de zijkant tinkelden.

			‘Wat zei ze verder nog?’

			‘Iets over dat je nog steeds even koppig bent als vroeger.’ Jolie haalde haar schouders op. ‘Hebben jullie ruzie?’

			Hollis pakte het glas aan en dronk het in één slok halfleeg. ‘Nee, we hebben geen ruzie.’

			‘Ik ben geen klein kind meer, pap,’ zei JoJo. ‘Ik heb het echt wel in de gaten als twee volwassenen elkaar niet mogen.’ Ze lachte. ‘En ik dacht nog wel dat je haar mee uit wilde vragen.’

			‘Wat is daar grappig aan?’

			‘Volgens mij kan ze je niet uitstaan.’ Jolie grijnsde.

			Hollis nam nog een slok.

			‘Mijn moeder wil met je praten,’ zei ze. ‘Voordat ze besluit of ik een maand langer mag blijven om mee te doen aan die voorstelling.’

			‘Prima. Ik bel haar wel.’

			‘Vind jij het goed als ik blijf?’

			Hij keek naar haar, zag de smekende blik in haar ogen en dacht aan wat Emily gezegd had. Hij zou tegen Jolie moeten zeggen dat hij dat fantastisch zou vinden. Dat hij niets liever wilde dan dat ze de hele zomer bleef, zodat hij haar beter kon leren kenen en eindelijk kon zijn wat hij eerder niet geweest was – een vader. Maar om de een of andere reden kreeg hij de woorden niet over zijn lippen.

			‘Ik zal met je moeder praten,’ zei hij, waarna hij de limonade opdronk en haar het glas toestak.

			Ze stak haar hand uit om het aan te pakken. Op haar gezicht waren zowel verdriet als bezorgdheid te lezen. Hij wilde dat ze wist dat het in feite aan hém te danken was dat het cultureel centrum dit jaar weer een kindervoorstelling organiseerde. Hij wilde tegen haar zeggen dat hij dat voor haar gedaan had, zodat ze meer tijd samen zouden hebben. Hij wilde dat ze wist dat hij er spijt van had dat hij zo’n bangerik geweest was, maar dan zou hij haar ook moeten uitleggen wat de oorzaak van zijn gedrag geweest was. Hij was er nog niet klaar voor om die waarheid met Jolie te delen.

			Dus in plaats daarvan koos hij voor stilte en bad hij dat hij daarmee haar hart niet brak.

			Jolie draaide zich om om naar binnen te gaan en Hollis pakte de sloophamer weer op.

			‘Zeg, JoJo?’

			Ze draaide zich weer om.

			‘Ik hoop echt dat ze ja zegt.’

			Zijn dochter keek hem enkele seconden lang aan en haar gezichtsuitdrukking verzachtte een heel klein beetje. Het was geen glimlach, maar het was ook geen frons. Het was het eerste moment van verbondenheid dat hij met haar had sinds ze op het eiland was aangekomen. Misschien was het zelfs al veel langer geleden.

			Hij hoopte uit de grond van zijn hart dat het niet het laatste zou zijn.
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			De rest van de dag ontweek Emily Hollis, wat niet moeilijk was omdat hij zijn kamp had opgeslagen op de binnenplaats en in zijn eentje bijna de hele plak beton had verwijderd.

			Hij beukte erop in met de sloophamer, tot er brokken beton loskwamen die hij in een kruiwagen gooide die hij waarschijnlijk van thuis had meegenomen, om ze vervolgens weg te brengen naar de plek waar oud beton thuishoorde. (Een container? De laadbak van een pick-uptruck? Een poort naar een andere dimensie?)

			Het punt was dat hij zijn werk vanaf een uur of elf ’s ochtends met ontbloot bovenlijf deed. Met ontbloot bovenlijf! Hoe moest ze dan ooit boos op hem blijven?

			Emily had mannen keer op keer afgewezen. Te veel ellende. Een te groot risico voor haar hart. Maar terwijl ze via het keukenraam naar Hollis keek, voelde ze haar vastbeslotenheid wankelen.

			Hollis was misschien humeurig en overbeschermend, maar hij was ook een bijzonder knappe kerel. Zijn bovenlijf en zijn armen waren gespierd, zoals je van een topsporter zou verwachten, en zijn huid had de volmaakt bruine tint die het gevolg was van precies genoeg zon.

			‘Volgens mij is die wel schoon.’

			Emily sprong op bij het horen van een vrouwenstem vlak achter haar en ze draaide zo snel ze kon de kraan dicht, waaruit inderdaad veel meer water gestroomd was dan het afwassen van een glas rechtvaardigde.

			Gladys wierp een veelbetekenende blik door het raam, de tuin in, en nam het uitzicht in zich op waar Emily zich zo door had laten afleiden dat ze de oude vrouw niet eens binnen had horen komen.

			Gladys bleef met een opgetrokken wenkbrauw achter haar staan. Emily zette het glas in de gootsteen en pakte een handdoek om haar handen af te drogen.

			‘Mevrouw Middlebury, wat doet u hier?’

			‘Ik kom voor je antwoord,’ zei Gladys. Haar lippen vormden een smalle streep.

			‘Nu al?’

			‘Het is maandag.’

			Het was inderdaad maandag. Door het raam zag ze Jolie op Hollis afrennen. Het meisje was op een gegeven moment naar huis gegaan en had haar gestippelde badpak aangetrokken. Nu probeerde ze vast om haar vader zover te krijgen dat hij er voor vandaag de brui aan gaf.

			‘Juffrouw Ackerman?’

			Emily keek naar het gesprekje tussen Hollis en Jolie. Het gezicht van het meisje betrok. Ze drukte haar handdoek tegen haar borst en liep terug via dezelfde route als ze gekomen was, duidelijk teleurgesteld.

			Emily vocht tegen de neiging om naar buiten te rennen en Hollis precies te vertellen wat ze van hem dacht.

			Ben je echt zo stom? zou ze hem toebijten. Elke dwaas kan zien dat dat meisje naar een beetje aandacht hunkert! Wil je haar hier, of niet?

			‘Ik heb niet de hele dag de tijd.’ Gladys’ bitse stem maakte een abrupt einde aan Emily’s ingebeelde discussie.

			Ze hapte naar adem.

			JoJo was zo enthousiast geweest vanochtend, toen ze dacht dat Emily de voorstelling zou regisseren. Hoe kon ze nee zeggen?

			Er was een tijd geweest dat zíj Jolie was. Een tijd waarin ze zich eenzaam en verloren voelde, verlangend naar de aandacht van een vader die ver bij haar vandaan was. Hoewel de situatie niet hetzelfde was, was de afstand tussen Hollis en zijn dochter misschien wel net zo groot.

			Niet doen, Emily. Dit loopt uit op een mislukking. Je bent geen lerares. Je bent geen regisseur. Je weet niet eens of je kinderen leuk vindt. En je hebt een huis dat gerenoveerd moet worden.

			Ze had een overvloed aan redenen om dit niet te doen.

			En toch waren er ook heel veel redenen om hier gewoon maar in te duiken. De relatie tussen Hollis en Jolie, om er maar één te noemen. Als Jolie meedeed aan de voorstelling, bleef ze minstens een maand langer op het eiland. Het was duidelijk dat ze die tijd nodig hadden.

			‘Juffrouw Ackerman?’

			Hollis had gelijk; waarschijnlijk liep ze alleen maar in de weg als ze de hele zomer bij het huis bleef rondhangen. Wat zou ze anders doen? Dag in, dag uit aan het strand liggen?

			Waarom zou ze, als ze ook de mogelijkheid had om iets te doen dat belangrijk was voor iemand anders? Iets wat ooit ook belangrijk geweest was voor haar.

			De voors en tegens stuiterden door haar gedachten terwijl haar blik bij Hollis bleef hangen. Hij besefte misschien niet eens dat hij meer tijd met zijn dochter nodig had, maar voor haar was het duidelijk. Ze was hem niets verschuldigd. Ze waren niets van elkaar. Waarom betekende hij dan nu al zo veel voor haar, na slechts een paar dagen?

			Hij heeft altijd veel voor me betekend.

			Ze zette die gedachte van zich af en richtte haar blik op de oude vrouw die zomaar haar keuken binnengedrongen was. ‘Ik doe het,’ zei ze zachtjes, voordat ze het niet meer durfde.

			‘Pardon?’ Gladys keek haar onderzoekend aan, alsof ze de onverstoorbaarheid en het zelfvertrouwen verwacht had die kenmerkend waren voor een Ackerman.

			Emily beschikte over geen van beide. Vandaag niet.

			Ze rechtte haar rug. ‘Ik doe het.’

			Gladys knikte ferm. ‘Heel goed. Ik zal je de documenten sturen die nodig zijn. Je kunt het theater gebruiken wanneer je maar wilt. We zullen eind deze week audities houden.’

			Emily’s hart sloeg een slag over. ‘Eind deze week? Dat is te snel. Ik heb nog niet eens een voorstelling uitgekozen.’

			‘Ik heb alle vertrouwen in je en hetzelfde geldt voor meneer McGuire.’ Ze bewoog haar hoofd in de richting van de eetkamer, waar Hollis nu stond – zijn huid glinsterend van het zweet en met zijn T-shirt in zijn hand. ‘Of niet soms, meneer McGuire?’

			‘Waar hebben we het over?’ Hij leek oprecht in de war. En ook sexy. Hij was ongelofelijk sexy.

			Doe normaal, Emily! Het is maar een bovenlijf. Een welgevormd, waarschijnlijk keihard bovenlijf.

			‘De kindervoorstelling is terug,’ zei Gladys. ‘Heb je uiteindelijk toch je zin gekregen.’

			Emily stopte met het bewonderen van Hollis’ blote bovenlijf en fronste. Wat bedoelde ze?

			Gladys wierp Hollis een doordringende blik toe voordat ze de keuken uitliep. ‘We zien elkaar van het weekend, juffrouw Ackerman,’ riep ze terwijl ze de deur achter zich dichttrok.

			‘Waar ging dat over?’ vroeg Hollis, die zijn gezicht afveegde aan zijn T-shirt.

			‘Zeg jij het maar.’

			Hij haalde zijn schouders op, het toonbeeld van onschuld.

			‘Heb je met haar over de kindervoorstelling gepraat?’ Ze sloeg haar armen over elkaar.

			Hollis propte zijn T-shirt in zijn achterzak en hij beantwoordde haar vraag met stilte.

			Haar blik bleef op hem rusten. ‘Ik wist niet dat jij dat belangrijk vond.’

			‘Het is belangrijk voor Jolie,’ zei hij. ‘En voor jou.’

			‘Voor mij?’ Ze lachte. ‘Het is belangrijk dat er een kinderprogramma is, maar het was niet mijn bedoeling om het over te nemen.’

			Hij keek weg.

			‘Dus jij bent degene die haar over mijn ervaring verteld heeft,’ zei Emily, voor wie de puzzelstukjes op hun plek begonnen te vallen. ‘Over Broadway.’

			‘Ik heb er misschien iets over gezegd.’

			‘Misschien?’ Ze deed een stap in zijn richting, vast van plan om hem uit te horen.

			‘Ik geef het toe.’ Met zijn schuldbewuste gezichtsuitdrukking was hij net een schattig klein jongetje. Het was bijna genoeg om de herinnering aan hun ruzie die ochtend uit te wissen.

			Bijna.

			‘Ik denk echt dat je dit heel goed kunt,’ zei hij.

			Daarmee verdween ook haar laatste restje irritatie.

			‘Meen je dat?’

			Toen Hollis naar haar keek, zag hij haar echt. Ze zag dat hij haar ogen bestudeerde, en haar gezicht, op zoek naar de dingen die ze niet zei. ‘Denk jij van niet?’

			Ze haalde haar schouders op. ‘Om eerlijk te zijn niet, nee.’

			‘Serieus?’

			Ze weigerde in te gaan op alle redenen waarom ze dat dacht.

			‘Je was dol op die plek,’ zei hij.

			‘Dat is heel lang geleden.’

			Hij kwam iets dichterbij, zijn bewegingen zo subtiel dat ze ze bijna niet opmerkte. Tegelijkertijd kon niets van wat hij deed aan haar voorbijgaan: al haar zintuigen waren op hem afgestemd.

			‘Misschien ben ik niet de enige die ergens onderweg verdwaald geraakt is?’ Hij stak zijn hand uit en legde die op haar arm.

			‘Ik ben niet verdwaald.’ Waarom ze probeerde om tegen hem te liegen was haar een raadsel. Ze zag meteen dat hij er niet intrapte.

			‘Ik weet zeker dat je hier heel goed in bent, Em,’ zei hij, zo oprecht dat ze het bijna geloofde.

			‘We zullen zien.’

			Aan zijn glimlach zag ze dat hij nog iets wilde zeggen.

			‘Wat?’

			‘Ze zeggen weleens dat mensen niet veranderen, maar jij bent veranderd. Je bent anders. Voorzichtiger of zo.’

			Ze wendde haar blik af. Hij had gelijk. Na haar gigantische mislukking kon dat ook niet anders.

			‘Jolie zal er in elk geval blij mee zijn,’ zei ze, in een wanhopige poging om van onderwerp te veranderen.

			‘Dolgelukkig,’ stemde hij in.

			De gespannen sfeer tussen hen was verdwenen, al had ze het fijn gevonden als hij een shirt aan had gehad. Het zou veel gemakkelijker zijn om een gesprek met hem te voeren als dat zo was.

			Ze liep naar de koelkast en vulde een glas met ijsblokjes en limonade. ‘Ik begrijp het niet, Hollis.’

			‘Hoe bedoel je?’ Hij nam een slok.

			‘Jij en Jolie.’

			Hij zuchtte. ‘Misschien kunnen we het daar beter niet over hebben, Emily.’

			‘Je hebt dit duidelijk voor haar gedaan.’

			‘Dat was een van de redenen.’

			Ze wilde de andere redenen niet weten. Haar hart had het al zwaar genoeg.

			‘Oké, maar waarom zeg je dat niet tegen haar?’ vroeg ze, terwijl ze uit alle macht haar emoties onder controle probeerde te houden. ‘Dat meisje is stapelgek op je, en als ze dit zou weten – dan zou dat heel veel voor haar betekenen.’

			‘Luister, het spijt me echt dat ik zo tegen je tekeerging vanochtend, maar mijn relatie met Jolie… is ingewikkeld. Het is niet hetzelfde als jouw verhaal, of dat van je vader.’

			‘Nee, dat klopt. Want jij bent hier, vlak bij haar, en toch lijk je kilometers van haar verwijderd.’

			Zijn kaak bewoog, alsof hij op woorden kauwde waarvan hij niet zeker wist of hij ze moest uitspreken.

			‘Je doet alsof het gemakkelijk is,’ zei hij. ‘Ik heb een hoop verloren tijd in te halen.’ Hollis trok een stoel onder de tafel vandaan en ging zitten. Hij trok zijn T-shirt over zijn hoofd – eindelijk. ‘En ik wil niet…’

			Ze kwam achter het kookeiland vandaan en bleef naast de tafel staan. ‘Wat wil je niet?’

			Hij schudde zijn hoofd. ‘Het slaat nergens op.’ Hij keek haar aan, en op dat moment zag ze het – zijn stille wanhoop. ‘En ik wil er niet over praten.’

			Ze ging tegenover hem zitten. ‘Kan ik je helpen?’

			Hij vouwde zijn handen en liet ze op de tafel rusten. Het spiertje in zijn kaak trilde, maar hij hield zijn gedachten voor zichzelf.

			‘Hollis –’

			‘Ik verdien geen tweede kans in mijn relatie met haar.’ Het kwam er zo abrupt uit dat het niet anders kon of hij was niet van plan geweest dit hardop te zeggen.

			Ze bewoog zich niet. ‘Maar je hebt hem toch gekregen.’

			‘Dat weet ik, maar…’

			‘Je moet het op zijn minst proberen.’ Zij zou er alles voor overhebben om te weten dat haar vader probeerde om haar te bereiken – zelfs als hij er niets van terechtbracht.

			‘Dat doe ik ook.’ Hij wreef met zijn vingertoppen over zijn slapen en keek haar opnieuw aan. ‘Ik probeer het heel erg. Maar ze haat me en ik weet niet hoe ik haar duidelijk moet maken dat het me spijt. Ik ben nou eenmaal niet zoals Hayes. Omgaan met mensen gaat mij niet zo gemakkelijk af.’

			Nee, maar Hollis had ook geen woorden nodig om mensen voor zich te winnen. Dat deed hij met zijn doordringende ogen en zijn glimlach, waarmee hij je het gevoel kon geven dat je de enige persoon op de hele wereld was.

			‘Ik denk dat je het mis hebt,’ zei Emily. ‘Ze haat je niet. Ze wil alleen dat je een beetje je best doet om haar genegenheid te winnen.’

			‘Nee, ze haat me. En dat is ook terecht. Ik heb alles verknald.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik verdien haar vergeving niet. Zeg nou zelf, zou jij mij vergeven?’

			Die vraag had ze niet verwacht.

			‘Stel dat het jouw vader was die na al die jaren terugkwam, zou jij hem dan vergeven?’

			‘Dat is anders,’ zei ze. Maar was het dat ook echt? Zelfs zij worstelde met de overeenkomsten.

			‘Hoezo?’

			‘Ik ben volwassen,’ zei ze. ‘Ik heb geen vader meer nodig. Zij is nog een kind, en zij heeft daar wel behoefte aan.’

			Hij draaide zijn glas limonade in het rond. ‘Ik weet niet eens waar ik moet beginnen. Ik weet niet wat ik tegen haar moet zeggen of hoe ik met haar moet praten. Ze geeft me het gevoel dat ik dom ben.’

			‘Ze is een tienermeisje. Dat is wat tienermeisjes doen.’ Emily sprak met een gezag dat ze niet had. Sinds ze volwassen was, had ze met maar een paar kinderen te maken gehad, en nooit voor een lange periode. Maar ze was ooit zelf een tienermeisje geweest. Dat telde ook, toch? ‘Vertel me hoe ik je kan helpen.’

			‘En ik ben ook niet zoals jij – ik ben geen natuurtalent als het op kinderen aankomt.’

			Ze schoot in de lach. ‘Een natuurtalent? Hoe kom je daarbij? Jouw dochter is het eerste kind dat ik echt leuk vind. Nou ja, met uitzondering van een jongetje dat ik ontmoet heb tijdens de boottocht hiernaartoe. We hadden waarschijnlijk dikke vrienden kunnen worden, maar ik denk niet dat ik hem ooit nog terugzie.’

			Zijn gezichtsuitdrukking verzachtte en werd toen ernstig. ‘Wat moet ik doen?’

			‘Ik ben geen expert op het gebied van ouderschap.’

			‘Nee, maar je hebt wel een vader die er een puinhoop van gemaakt heeft.’ Hij keek weg, maar zijn frons verried zijn frustratie.

			‘Ik denk dat je het veel te ingewikkeld maakt, Hollis,’ zei Emily uiteindelijk. ‘Je hoeft geen diepgaand gesprek met haar te forceren.’

			‘Het voelt alsof ik haar helemaal niet ken.’

			‘Misschien moet je het net zo aanpakken als wanneer je nieuwe mensen leert kennen. Die vraag je ook niet onmiddellijk naar hun diepste, duisterste geheimen.’

			Zijn geamuseerde blik verlichtte de stemming. ‘Grappig dat jij dat zegt.’

			‘Oké,’ zei ze. ‘De meeste mensen pakken een kennismaking anders aan.’

			Hij kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Is dat je gebruikelijke tactiek bij het sluiten van een vriendschap? Graven naar persoonlijke informatie?’

			Nee. Haar motto was eerder: ‘Houd iedereen op afstand, dan raak je niet gekwetst’. Hoe minder persoonlijke informatie er werd uitgewisseld, hoe gemakkelijker het was om de deur achter je dicht te trekken.

			‘Emily?’

			Ze perste een glimlach tevoorschijn. ‘Je gebruikt mijn eigen trucje tegen mij, of niet? Je dringt wel heel erg aan.’

			Hij haalde zijn schouders op. ‘Wel zo eerlijk als jij het af en toe ook voelt.’

			‘Wat was je vraag ook alweer?’ Ze stond op en liep de keuken in, tot achter het kookeiland, alsof dat haar op de een of andere manier zou beschermen.

			‘Dwing je iedereen die je ontmoet om iets persoonlijks over zichzelf te vertellen? Of ben ik de enige die aan die unieke vorm van marteling wordt onderworpen?’

			Ze glimlachte, hoewel zijn vraag haast tastbaar tussen hen in hing. Bij ieder ander haakte ze af zodra het gesprek een persoonlijke wending nam. Dat wist ze van zichzelf – ze was niet helemaal blind voor haar eigen gedrag.

			Maar bij Hollis wilde ze niet doen alsof. Ze wilde hem geen rad voor de ogen draaien, of de rol spelen die ze al zo lang speelde. Ze wilde alles over hem weten wat er te weten was.

			En dat beangstigde haar.

			‘Het is niet mijn gewoonte.’ Ze probeerde nonchalant te klinken.

			‘Echt niet?’ een voorzichtige glimlach speelde rond zijn lippen. ‘Dus het zijn alleen mijn geheimen waar je belangstelling voor hebt. Interessant.’

			Ze rolde met haar ogen. ‘Ik zou er niet te veel betekenis aan hechten als ik jou was.’ Ze pakte de kan met limonade, draaide zich om en deed de koelkast open, dankbaar voor het korte momentje waarin ze zichzelf bij elkaar kon rapen en voor de koude lucht die langs haar verhitte gezicht streek.

			Ze besefte dat hij gemakkelijk door haar buitenkant heen zou kunnen prikken en dat ze niet bij machte was om hem tegen te houden.

			Hoog tijd om van onderwerp te veranderen.

			‘Je zou Jolie mee naar het strand moeten nemen,’ zei ze terwijl ze de koelkast dichtdeed. ‘Misschien kunnen jullie gaan suppen of zo. Staar je niet blind op dat praten. Praten wordt enorm overschat. Als je haar wilt laten weten dat je het fijn vindt om tijd met haar door te brengen, breng dan tijd met haar door.’

			Nadat hij dat idee even had overwogen, zei hij: ‘Weet je zeker dat je niet eerder met kinderen gewerkt hebt?’

			‘Ik kan me aardig in Jolie verplaatsen, denk ik. Je vroeg me wat ik zou doen als mijn vader me om vergeving vroeg, en om eerlijk te zijn weet ik dat niet. Maar als ik me afvraag wat ik het liefste van hem wilde toen ik een kind was…’ Ze bestudeerde het ruwe pleisterwerk van het plafond en nam zich voor om Jack opdracht te geven daar wat aan te doen. ‘Ik had geen behoefte aan diepgaande gesprekken, maar het was fijn geweest om te weten dat hij tijd met me wilde doorbrengen.’ Ze pakte een vaatdoekje en veegde ermee over het aanrecht.

			Waarom voelde ze zich opeens zo kwetsbaar?

			‘Hij is degene die iets kostbaars is misgelopen, weet je,’ zei Hollis.

			Ze voelde een steek in haar hart en zocht uit alle macht naar een ander onderwerp, zodat ze dit thema kon wegwuiven en kon doen alsof het er niet toe deed. ‘Ja, ja, dat weet ik.’

			‘Ik meen het, Em,’ zei hij. ‘Ik wil niet dezelfde fouten maken als die jouw vader gemaakt heeft.’

			Ze hield haar blik strak op het aanrecht gericht. ‘Doe dat dan niet.’

			Hij legde zijn hand op de hare, zodat ze moest stoppen met vegen. ‘Ik probeer het.’

			Een paar seconden lang bleef ze als verstijfd staan. Toen trok ze haar hand onder de zijne vandaan en liep naar de gootsteen. Het gevoel dat hij haar met een vergrootglas bestudeerde beviel haar niet, en het feit dat ze zich niet voor hem kon verstoppen beviel haar zelfs nog minder.

			‘Ga met ons mee naar het strand,’ zei hij. ‘Jolie zou het fantastisch vinden.’

			‘Dank je, maar ik heb nog wat werk te doen. Gladys heeft aanstaande vrijdag audities ingepland.’

			Hij knikte en schoof haar over het kookeiland zijn glas toe. ‘Bedankt voor de limonade.’ 

			Ze glimlachte. ‘Meen je dat nou? Bedankt voor het opknappen van mijn terras.’

			‘O, maar ik knap het niet op,’ zei hij op ernstige toon. ‘Ik heb het alleen gesloopt. Je moet zelf maar zien hoe je er weer iets moois van maakt.’

			Ze gooide het vaatdoekje naar hem. ‘Grapjas.’

			‘De uitnodiging blijft staan, trouwens. Als je van gedachten verandert over het strand.’

			Maar Emily zou niet van gedachten veranderen. Ze voelde de muren rond haar hart nu al verzwakken. Meer tijd met Hollis doorbrengen zou niet goed voor haar zijn. Ze kon haar verdediging niet laten zakken, zelfs niet bij hem. Vooral niet bij hem. Het risico was vele malen groter dan de mogelijke beloning.

			Als het om haar hart ging, was voorzichtigheid geboden – precies zoals haar moeder gezegd had.

			Voorzichtigheid vóór alles.
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			Op dinsdagochtend ging Gladys Emily voor naar een klein kantoor op de tweede verdieping van het theater, helemaal in de hoek.

			‘Let niet op de rommel,’ zei ze. ‘Het is al even geleden dat dit kantoor voor het laatst door iemand gebruikt is.’

			Emily zei niets, maar liet haar blik door het vertrek glijden, dat aan al haar behoeften voldeed. Tegen een van de muren stond een klein bureau, met een verstelbare stoel erachter. Ze draaide naar de linkermuur, waaraan twee lange, overvolle boekenplanken bevestigd waren.

			‘Wat is dat allemaal?’ vroeg ze.

			‘Op deze plank bewaren we alle scripts,’ zei Gladys. ‘En op deze staan de plakboeken die van eerdere voorstellingen gemaakt zijn. Jaren geleden hadden we een moeder die daar heel fanatiek in was.’

			De moeder van Laura Delancey. Emily wist het nog. Het maakte niet uit welke voorstelling ze speelden, de hoofdrol was vrijwel altijd voor Laura. Tijdens haar laatste zomer op het eiland speelden ze Charlottes Web, en had Emily de rol van Fern gekregen, terwijl Laura Charlotte was. Emily was vlak na het ongeluk van Nantucket vertrokken, voordat de voorstelling gehouden werd, en ze had zich altijd afgevraagd wat er van haar rol geworden was. Misschien zou ze het antwoord in een van deze plakboeken vinden.

			‘Als je naar buiten wilt bellen, moet je eerst een negen intoetsen. De receptie zit onder drie.’

			Emily verwachtte niet dat ze iemand zou hoeven bellen. Ze was van plan geweest om een voorstelling te kiezen, een paar scènes te selecteren die de kinderen tijdens de audities konden voorlezen en wat te dagdromen over het decor, de kostuums en de details.

			Nu ze er nog eens over nadacht, was dat een behoorlijk ambitieus plan. Het was al heel wat als het haar lukte om een voorstelling te kiezen.

			‘Oké.’ Emily ging achter het bureau zitten. ‘Volgens mij heb ik alles wat ik nodig heb.’

			‘Heel goed,’ zei Gladys met een vlug knikje. ‘Dan ga ik nu een poosje weg. Veel succes.’ Ze liep het kantoortje uit en deed de deur achter zich dicht. Het tikken van haar hakken stierf langzaam weg terwijl de vrouw op weg ging naar de uitgang.

			Emily had net haar spulletjes neergezet toen er op de deur geklopt werd.

			‘Kom binnen,’ riep ze.

			De deur ging open en een jonge vrouw met donker haar stak haar hoofd om het hoekje. ‘Ziet dat er even georganiseerd uit.’ Ze grijnsde.

			‘Laat je niets wijsmaken,’ zei Emily.

			‘Ik ben Marisol. Ik ben je stagiaire annex assistent-regisseur annex professionele koffiezetter.’

			‘Ik was me er niet van bewust dat ik zo iemand had.’

			‘Ik liep al stage in het cultureel centrum, dus nu heeft Gladys me aan jou toegewezen,’ zei Marisol. ‘Om eerlijk te zijn denk ik dat ze niet wist wat ze met me aan moest. Ik studeer aan Boston University, het laatste jaar van de theateropleiding, maar eigenlijk heb ik veel meer interesse in schrijven en regisseren dan een paar jaar geleden, toen ik dacht dat ik actrice wilde worden.’

			Het lag op het puntje van Emily’s tong om te zeggen dat schrijven en regisseren veel moeilijker was dan het leek, maar ze hield zich in. In plaats daarvan glimlachte ze en zei: ‘Nou, ik ben blij met je hulp.’

			‘Ik ben al begonnen met onze socialmediacampagne, maar hoe eerder we een voorstelling kiezen, hoe beter het is.’ Ze overhandigde Emily een stapeltje snelhechters. ‘Ik heb een paar scripts gepakt die misschien het overwegen waard zijn.’

			‘Dank je, Marisol,’ zei Emily, oprecht dankbaar voor de voortvarende aanpak van het meisje.

			‘Kan ik verder nog iets voor je doen?’

			‘Op dit moment niet,’ zei Emily.

			‘Prima. Alle anderen zijn hard aan het werk, dus als je me nodig hebt, geef je maar een brul. Er hebben zich al vijfentwintig kinderen aangemeld.’

			Emily hapte naar adem. ‘Echt waar? Hoe kan dat nou? We weten nog niet eens welke voorstelling we spelen.’

			‘Dat maakt ze niet uit. Ze willen gewoon meedoen,’ zei Marisol. ‘Ik heb Hilary opdracht gegeven om de audities te organiseren.’ Toen vervolgde ze op fluistertoon: ‘Anders zou ze je de oren van het hoofd kletsen.’

			Emily lachte. ‘Geweldig. Dank je wel. Ik laat het je weten als ik nog iets bedenk.’ 

			Marisol knikte en ging op weg naar de deur, maar voordat ze het kantoortje verliet draaide ze zich om. ‘Weet je, ik ben echt heel blij dat je dit doet. Ik weet zeker dat de kinderen het fantastisch vinden. Vooral kinderen die een beetje op mij lijken, die er vaak niet echt bij horen.’ 

			Voor Emily was de middelbare school langer geleden dan voor Marisol, maar ze wist nog precies hoe dat voelde. Toen ze in Dotties Wereld speelde, had ze privéles gehad op de set. Terugkeren naar een gewone middelbare school was lastig geweest voor Emily. Dat ze geen moeder meer had om op terug te vallen maakte het zelfs nog moeilijker.

			Ze was een tijdje uit het theater weggebleven, tot in de tweede klas, toen haar leraar Engels haar vroeg om auditie te doen voor de schoolvoorstelling van De Prinses op de Erwt.

			Ze had de hoofdrol toebedeeld gekregen, die van Winnifred, en was zo herenigd met haar eerste liefde.

			Vanaf dat moment werd het toneel haar veilige haven. Het gaf haar waar ze zo naar hunkerde – een gemeenschap om deel van uit te maken, familie, het gevoel dat ze ergens bij hoorde.

			Het was de enige constante factor in haar leven geweest. Het deed pijn om te beseffen dat ze zelfs dat was kwijtgeraakt. Terugkeren was uitgesloten na haar afschuwelijke blunder. De vreselijke recensies. Haar bedroevende beoordelingsvermogen. Haar gebrek aan talent. Haar…

			Hou op, Emily.

			‘En ik heb gisteravond wel een stuk of tien oude afleveringen van Dotties Wereld gekeken,’ zei Marisol.

			Emily’s hart bleef even stilstaan. Betekende dat dat Marisol haar naam had opgezocht op internet? En als dat zo was, was haar nieuwe stagiaire annex assistent-regisseur annex professionele koffiezetter dan ook op de hoogte van de dramatische afloop van haar laatste project?

			‘Ik moet zeggen dat je er geweldig uitzag in die broekrok.’ Marisol lachte.

			Als ze het wist, zei ze er in elk geval niets over. Emily moest haar wel aardig vinden.

			‘Je kunt wel gaan, Marisol,’ zei Emily met gespeelde ergernis.

			‘En die vlinderspeldjes in je haar maakten het helemaal af.’

			Emily wierp haar een quasi-dreigende blik toe en het meisje haastte zich het kantoor uit en deed de deur dicht, maar haar gelach was nog duidelijk te horen. Emily schudde haar hoofd, grinnikend om Marisols geplaag.

			Toen de stilte was teruggekeerd, merkte Emily dat ze zich maar moeilijk kon concentreren. Ze bladerde door een paar van de scripts, maar haar ogen gleden over de bladzijden zonder echt iets te zien. Haar blik dwaalde naar de plank met plakboeken.

			De afgelopen achttien jaar had ze zichzelf niet toegestaan om terug te denken aan die zomer of stil te staan bij andere herinneringen, en nu waren ze opeens vlakbij en staarden ze haar recht in haar gezicht. Niet alleen de plakboeken. Ook het huis, Hollis, dit theater – alles. Ze kon niet langer vluchten.

			Tot haar eigen verbazing besefte ze dat ze dat ergens ook niet wilde. Ergens wilde ze zich dingen herinneren.

			Niet de dag waarop haar grootouders haar van het ene op het andere moment uit de toneelgroep hadden geplukt en haar van het eiland hadden gehaald, verscheurd door verdriet om het verlies van haar moeder. Maar de andere dingen wel. Hoe het was om haar naam in de rolverdeling te zien staan. De eerste repetitie. De eerste keer dat ze haar kostuum paste. De nieuwe vrienden die ze gemaakt had.

			Emily liet haar blik over de rij plakboeken glijden tot ze het boek van die bewuste zomer vond, achttien jaar geleden. Ze pakte het van de plank en liep terug naar haar bureau.

			Ze sloeg het langzaam open. Het eerste wat ze zag was een foto van de volledige cast en het logo van Charlottes Web. Met haar vinger streelde ze de glimlachende gezichten. Ze had gedacht dat ze de rest van haar leven met deze vrienden zou optrekken, maar nu kon ze zich hun namen nauwelijks nog herinneren. Ze sloeg de bladzijde om naar de volgende, die was voorzien van het kopje ‘Repetities’. De ene na de andere bladzijde vol grappige foto’s van repetities volgde. Een afbeelding van haarzelf, elf jaar oud, helemaal in haar rol en bevroren in de tijd. Wat zou ze de wijsheid die ze inmiddels had opgedaan graag met dat meisje delen. Er staat je een heel moeilijke tijd te wachten, kleine Emily, zou ze tegen haar zeggen, maar hou vol. Je komt erdoorheen. Maar was dat eigenlijk wel waar? Was ze erdoorheen gekomen? Of kostte het haar nog steeds grote moeite om haar hoofd boven water te houden? Ze had een manier gevonden om het verleden te verdringen, om het zo diep weg te stoppen dat ze haast nooit meer aan Nantucket dacht, of aan het ongeluk, of aan hoe dat haar van haar jeugd beroofd had. Maar hier, in dit theater, kijkend naar deze foto’s – of als ze zelfs maar bij Hollis in de buurt was – voelde het alsof het allemaal nog maar net gebeurd was.

			Het was alsof ze in de tijd was teruggegaan en de tijdmachine het had begeven, waardoor ze vastzat in het verleden.

			Ze sloeg de bladzijde om en zag tot haar verbazing een eerbetoon aan haar moeder. Het overlijdensbericht van Isabelle Ackerman was netjes ingeplakt, naast foto’s van Emily in haar kostuum.

			Onder aan de bladzijde was een kort, handgeschreven verslag van wat er gebeurd was toegevoegd.

			Onze eigen Fern (Emily Ackerman) werd door een tragisch verlies getroffen toen de auto van haar moeder in de nacht van 31 juli betrokken raakte bij een ongeluk op Cliff Road. We waren dankbaar dat Emily zelf slechts lichtgewond was, maar het overlijden van haar moeder had tot gevolg dat wij onze Fern kwijtraakten. Met nog slechts twee weken te gaan voor de voorstelling werd haar rol overgenomen door Jenna Martin.

			Er was ook nog een knipsel uit het programmaboekje opgeplakt, met een hartje rond de woorden Deze voorstelling is opgedragen aan Emily Ackerman. Onze liefde en gebeden gaan naar haar uit.

			Emily staarde met een brok in haar keel naar de woorden. Ze had niet geweten dat ze de voorstelling aan haar hadden opgedragen. Ze herinnerde zich de bloemen die ze gestuurd hadden voor de uitvaart – Emily had ze mee naar huis genomen. Maar de rest hiervan had ze nooit eerder gezien.

			Ze herlas het stukje dat Laura’s moeder had geschreven over het ongeluk. Tragisch verlies … de auto van haar moeder … Cliff Road.

			Emily fronste. Dat klopte niet. Het ongeluk van haar moeder had plaatsgevonden op ’Sconset, niet op Cliff. Laura’s moeder had zich vast vergist in de wijk. Emily sloeg de bladzijde om en trof een artikel aan dat uit een krant geknipt was. De kop luidde Plaatselijke inwoonster omgekomen bij nachtelijk verkeersongeval.

			Emily’s maag verkrampte, maar ze dwong zichzelf om de woorden op het vergeelde stukje papier te lezen.

			De krant meldde dat Isabelle Ackerman, negenentwintig jaar oud, en haar dochter Emily, elf, in allerijl waren overgebracht naar Nantucket Cottage Hospital, waar werd vastgesteld dat Isabelle was overleden. Emily werd een nachtje ter observatie opgenomen, maar met de verwachting dat ze volledig zou herstellen.

			Opeens zag ze zichzelf weer op de achterbank van haar moeders Buick zitten, op zoek naar een verklaring.

			‘Waarom gaan we midden in de nacht weg?’ had Emily gevraagd.

			Haar moeder was ongewoon kortaf geweest. ‘Heb je je gordel om?’ blafte ze over haar schouder.

			‘Ja, mam. Wat is er aan de hand?’

			‘Ik leg je alles uit als we er zijn,’ had ze geantwoord.

			‘Als we waar zijn?’

			‘Emily, alsjeblieft.’ Haar moeder kneep haar ogen tot spleetjes. De ruitenwissers konden de regen die langs de voorruit stroomde niet snel genoeg afvoeren. ‘Ik kan niets zien.’ Ze reikte achter haar stoel en stak haar hand uit naar haar dochter.

			Emily aarzelde.

			‘Em.’ Haar moeder keek haar aan via de spiegel.

			Emily boog naar voren en pakte haar hand.

			‘Jij en ik, meisje,’ zei haar moeder.

			In Emily’s elfjarige brein speelden zich allerlei scenario’s af, op zoek naar dingen die mis konden zijn gegaan tussen haar moeder en haar grootouders, maar ze kon niets bedenken wat haar moeder ertoe gebracht kon hebben om midden in de nacht het huis te ontvluchten.

			Wat er daarna gebeurde was in een grijze mist gehuld. Het was zo donker geweest en zo glad op de weg.

			Later, in het ziekenhuis, hoorde ze een politieagent tegen haar grootouders zeggen dat Isabelle een afslag had willen nemen, maar dat ze door haar hoge snelheid uit de bocht gevlogen was en tegen een grote beuk tot stilstand was gekomen. Ze was op slag dood, had de agent gezegd, alsof dat een troost zou moeten zijn.

			Door de botsing was Emily opzij gesmeten en met haar hoofd tegen het raam geklapt, waardoor ze bewusteloos geraakt was. Ze herinnerde zich niets na het moment dat ze de hand van haar moeder pakte, alleen dat ze in het ziekenhuis wakker was geworden.

			Emily sloot haar ogen. Het was al heel lang geleden dat ze zichzelf toestemming gegeven had om dat moment opnieuw te beleven. In de eerste jaren na het ongeluk werd ze geplaagd door nachtmerries, waarin ze die momenten steeds opnieuw doormaakte. Maar ze had een manier gevonden om die te begraven en was niet bereid geweest ze weer tevoorschijn te halen, zelfs niet als ze daar een betere actrice van werd.

			Sommige herinneringen kon je beter met rust laten.

			Ze deed haar ogen open en las de laatste woorden van het artikel.

			Het eenzijdige ongeval, dat kort na middernacht plaatsvond op Cliff Road, vlak bij de kruising met North Liberty Road, resulteerde in het overlijden van Isabelle Ackerman, dochter van Alan en Eliza Ackerman.

			Cliff Road.

			Emily kon zich niet herinneren welke kant ze op gereden waren. Ze was te erg van streek geweest door hun plotselinge vertrek. Ze had haar moeder gesmeekt om het haar uit te leggen en geen aandacht besteed aan straatnaambordjes.

			Maar haar oma had gezegd dat het ongeluk gebeurd was op ’Sconset, aan de andere kant van het eiland. Emily was geen moeder, maar zelfs zij wist dat dat niet het soort detail was dat een moeder zou vergeten.

			Dus waarom had oma gelogen over de plek van het ongeluk?

			Emily liet haar vinger over de woorden glijden: Cliff Road.

			Haar nieuwsgierigheid naar het verleden – dezelfde nieuwsgierigheid die haar ertoe aangezet had om het plakboek open te slaan – was terug.

			‘Waar ging je die avond naartoe, mam?’ fluisterde ze. En waar waren al die geheimen goed voor?

			De vragen maalden door haar hoofd en riepen nieuwe vragen op. Het liefst zou ze deze hele toestand de rug toekeren, maar dat kon nu niet meer. Niet voordat ze antwoorden had gevonden.

			Ze pakte haar telefoon, zocht de naam van haar oma op in haar contactenlijst en tikte op ‘bellen’.

			Oma nam op zodra de telefoon overging. ‘Eindelijk!’

			‘Ik weet dat ik al een tijdje niets van me heb laten horen, oma. Het spijt me.’

			‘Hoe is het op het eiland?’

			‘Het gaat goed.’

			‘Je hebt iets gevonden om je tijd mee te vullen?’

			‘Ja, er is genoeg te doen.’ Ze wist dat haar grootmoeder details wilde, maar ze was er nog niet aan toe om die te delen. Ze wilde niet dat oma wist dat ze een voorstelling in het cultureel centrum regisseerde, of dat ze weer contact had met Hollis.

			Of dat ze het echt heel moeilijk vond om hier te zijn.

			‘Nou, ik hoop dat je het werk in huis niet zelf doet. Er is meer dan genoeg geld om daar mensen voor in dienst te nemen. Heb je geschikt personeel gevonden?’

			‘Ja, dat is gelukt,’ zei Emily. ‘Maar eigenlijk, oma, wilde ik u iets vragen.’

			‘Goed.’

			Emily haalde diep adem en krabbelde bijna terug. Er werd niet over het ongeluk gepraat. Nooit. Het was alsof het onderwerp jaren geleden tot verboden gebied verklaard was, en iedereen dat onuitgesproken bevel gehoorzaamde.

			Maar had Emily niet het recht om de waarheid te weten?

			‘Ik heb vandaag een oud krantenartikel gelezen,’ zei ze. ‘Het ging over mam.’

			Het bleef stil aan de andere kant.

			‘Ik wilde iets navragen.’

			‘Emily, sommige dingen kun je beter laten rusten.’ Oma klonk geïrriteerd.

			‘Dat weet ik, oma, maar kunt u me in elk geval vertellen waar het ongeluk precies gebeurd is?’

			‘Waar?’

			‘Waar op het eiland, bedoel ik.’

			Oma zuchtte. ‘Het viel te verwachten dat je vragen zou gaan stellen nu je terug bent in Nantucket,’ zei ze. ‘Ze was op weg naar ’Sconset. Daar is het ongeluk gebeurd.’

			‘Maar waarom ging ze naar ’Sconset?’

			‘Een vriendin van haar woonde daar. Ze heette Shae, of iets dergelijks. Ze was een paar jaar ouder dan je moeder.’

			‘Maar waarom zo laat?’ vroeg Emily. ‘En waarom nam ze mij mee?’

			‘Je moeder was nu eenmaal impulsief, Emily,’ zei haar oma. ‘Dat weet je.’

			‘In het artikel staat dat het ongeluk gebeurd is op Cliff Road,’ zei Emily.

			Het bleef enkele seconden stil.

			‘Oma?’

			‘De details in die krant kloppen wel vaker niet. Daar staan ze om bekend,’ zei oma uiteindelijk. ‘De journalisten daar kunnen niet in de schaduw staan van onze journalisten hier in Boston. Ze hebben zich vast vergist. Ik weet nog dat ik dit uitgebreid met een politieagent besproken heb. Was er verder nog iets? Anders moet ik ophangen. Ik ontvang de bridgeclub vanavond bij mij thuis.’

			‘Ik begrijp het,’ zei Emily.

			‘Bedankt voor je belletje, liefje,’ zei oma.

			‘Dag.’ Emily verbrak de verbinding, geplaagd door nog meer vragen. Ze wist nu in elk geval wel dat ze nooit het hele verhaal rond het ongeluk van haar moeder gehoord had.

			En ze vroeg zich af of dat ooit nog zou gebeuren.
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			Hollis vond Jolie op de veranda achter het huis, rommelend met haar telefoon. Ze keek niet op toen hij de schuifpui opendeed of toen hij zich in de stoel naast de hare liet zakken.

			Tilly lag te dommelen aan haar voeten. Geen van beide besteedde ook maar enige aandacht aan zijn aanwezigheid.

			Emily had gelijk. Hij dacht veel te veel na. Hij had zich volmaakte gesprekken voorgesteld, waarin hij precies de juiste woorden vond, zodat zijn dochter zou beseffen dat hij niet de sukkel was die ze dacht dat hij was. Maar misschien bestond er niet zoiets als volmaakt.

			Communiceren met Jolie was zo langzamerhand hogere wiskunde geworden, en Hollis wist dat het zijn schuldgevoel was dat hem in de weg zat, niet zijn dochter.

			‘Het spijt me van eerder,’ zei hij, waarmee hij de stilte doorbrak.

			Jolie reageerde niet.

			Hij dacht terug aan gisteren, toen ze in Emily’s achtertuin op hem af was komen rennen.

			‘Pap, wil je met me mee naar het strand? Ik kan wel een kleurtje gebruiken.’

			‘Dat gaat nu niet, JoJo,’ had hij kortaf geantwoord.

			‘Maar ik kan niet goed genoeg zwemmen om alleen te gaan,’ had zij gezegd.

			Hij was niet eens gestopt met wat hij aan het doen was, laat staan dat hij haar de aandacht had gegeven die ze verdiende. Hij had haar nog geen vijf minuten van zijn tijd gegund. Zijn chagrijnige bui had tot nog een bits antwoord geleid, en in reactie daarop was ze zonder iets te zeggen weggelopen.

			Hij had zijn frustratie over zijn woordenwisseling met Emily afgereageerd op Jolie en dat was niet eerlijk. Maar hoe moest hij dat nu aan haar uitleggen? Hoe moest hij uitleggen dat iemand die heel lang zijn beste vriendin geweest was zijn leven weer binnengewandeld was en dat ze vrijwel onmiddellijk had vastgesteld dat hij een slechte vader was?

			Emily had de neiging om precies te zeggen wat ze dacht. Een eigenschap die hij normaal gesproken waardeerde, maar niet nu haar directheid tegen hem gericht was.

			Het waren allemaal dingen die Jolie niet hoefde te weten.

			Misschien moest hij het op Emily’s manier proberen. Hij haalde diep adem, zich ervan bewust dat een afwijzing van Jolie pijnlijker zou zijn dan die van alle andere vrouwen die hem ooit hadden afgewimpeld. Maar ze was het risico waard.

			‘Heb je weleens gesupt?’

			Ze keek op. Ze beweerde dat ze bang was voor water, maar hij had het vermoeden dat ze veel dapperder was dan ze liet blijken. Ze schudde haar hoofd.

			Hij stond op en stak haar zijn hand toe. Ze staarde ernaar alsof ze nog nooit zoiets gezien had.

			‘Kom mee. Ik leer het je wel.’

			Ze legde haar hand aarzelend in de zijne en hij hielp haar met een rukje overeind. Hij draaide zich om naar de achtertuin en besefte dat ze zijn hand niet direct had losgelaten. Heel even voelde hij hoe het was om een dochter te hebben.

			Toen ze klein was, had Harper naar hun vader gekeken alsof hij een superheld was. Zo zou Jolie nooit naar Hollis kijken.

			Maar dat zou hem er niet van weerhouden om toch te proberen haar held te zijn.

			Hij haalde twee surfplanken en een zwemvest uit de schuur.

			Ze wandelden in stilte naar het strand, maar deze keer had Hollis niet de behoefte om die stilte te vullen. Hij besloot om in plaats daarvan te genieten van dit moment samen met zijn dochter.

			Na een korte instructie op het droge, wist hij Jolie zover te krijgen dat ze de plank in het water legde.

			‘Ga er eerst maar gewoon op zitten,’ zei hij.

			‘Ik denk niet dat ik hier erg goed in ben,’ zei ze. ‘Wat als ik in het water val?’

			‘Dat zal waarschijnlijk wel gebeuren, ja,’ zei Hollis. ‘Maar je hebt een zwemvest om en bovendien blijf ik de hele tijd vlak bij je.’

			Ze keek naar hem op. Het heldere licht van de middagzon weerkaatste in haar ogen. ‘Beloof je dat?’ Ze hield zijn blik vast terwijl de vraag haast tastbaar tussen hen in hing.

			‘Dat beloof ik, JoJo,’ zei hij zachtjes, hopend dat zijn woorden niet hol klonken.

			Ze wendde haar blik af en legde de plank in het water, waarna ze erop klom. De oceaan was gelukkig kalm, dus zitten was niet moeilijk. Hollis bleef dicht bij haar terwijl ze omhoogkwam, maar de plank deinde op de golven en nog voordat ze rechtop stond, viel ze in het water.

			Dankzij het reddingsvest kwam ze al snel weer boven, maar Jolie was duidelijk geschrokken. Hollis stak zijn hand uit en trok haar aan haar arm terug naar de surfplank, zodat ze daarop kon leunen.

			‘Ik zei toch al dat ik hier niet goed in zou zijn.’ Jolie wreef in haar ogen om het zoute water eruit te vegen.

			‘Voor een eerste poging was het prima,’ zei Hollis.

			‘Ik wil dit niet meer doen,’ snauwde ze.

			Hollis wilde dat er iemand in de buurt was die hem kon vertellen wat hij nu moest doen. Hij wilde niet dat Jolie een hekel aan hem zou krijgen, dus het was verleidelijk om haar de plank in de schuur te laten smijten en haar de rest van de dag op haar telefoon te laten. Maar dat was niet wat hij haar wilde leren.

			‘McGuires geven nooit op,’ zei hij.

			Ze keek hem boos aan. ‘Ik zei dat ik dit niet wil.’

			Hollis hees zich op zijn eigen surfplank en ging zitten, één been aan elke kant. Toen keek hij haar aan. ‘Kom gewoon even zitten.’

			Ze rolde met haar ogen.

			‘Maak je niet druk over staan,’ zei hij. ‘Ga gewoon zitten.’

			Jolie bleef een paar seconden in het water hangen, maar hees zich toen op. Ze volgde Hollis’ voorbeeld: één been aan elke kant van de plank en de peddel in haar handen. ‘Tevreden?’

			‘Het is een goed begin. Misschien probeerde je iets te snel te gaan staan.’

			‘Dat lukt me nooit,’ zei ze. ‘Ik vraag me af wat we hier doen.’

			‘Je hoeft niet te staan. Je hoeft er zelfs niet eens aan te denken,’ zei hij. ‘Geniet gewoon van deze dag. Als dit alles is wat je doet, is het al vooruitgang. Zeg nou zelf, vanochtend kon je nog niet op een surfplank zitten, en vorige week was je bang voor water.’

			Ze klemde haar kaken op elkaar, een opstandige uitdrukking op haar gezicht, maar na een paar minuten had ze een ritme te pakken. Ze peddelde kalmpjes naast hem voort, ogenschijnlijk tevreden, alsof ze vergeten was dat ze op de plank had willen staan.

			‘Mama heeft nog een keer gebeld,’ zei Jolie.

			‘En? Mag je blijven van haar?’

			Ze concentreerde zich op iets in het water voor hen – en ontweek zijn blik. ‘Ze zei dat ze niet zo’n grote beslissing kan nemen zonder eerst met jou te overleggen.’

			‘Ik heb een berichtje ingesproken om haar te laten weten dat ik het goed vond. Nadat jij tegen me gezegd had dat ze met mij wilde praten, heb ik haar meteen gebeld.’

			‘Ze wil het zeker weten,’ zei Jolie. ‘Voor het geval dat je alleen maar zegt dat het goed is omdat je mij niet wilt kwetsen.’

			Hollis nam zijn dochter aandachtig in zich op. ‘Heeft ze dat gezegd?’

			Jolies blik schoot naar zijn gezicht en toen weer naar het water. Dat had Jana niet gezegd – Jolie had zelf dat vermoeden.

			‘Als we straks thuis zijn, bel ik haar nog een keer,’ zei hij.

			‘En wat zeg je dan?’

			‘Dan zeg ik dat ik graag wil dat je blijft,’ antwoordde Hollis.

			Er trilde een spiertje bij haar kaak. Even later zei ze: ‘Laat me nog eens zien hoe ik op dit ding moet staan.’

			Hij deed zijn best om zijn glimlach te verbergen, maar voor het eerst zag hij iets van zichzelf terug in zijn dochter. Ze zou niet opgeven. Misschien had ze toch wat McGuire-vuur in zich.

			Hij deed nog eens voor hoe je op de plank moest gaan staan en wierp toen een blik in haar richting. ‘Jouw beurt.’

			‘Als jij het doet ziet het er zo gemakkelijk uit,’ zei ze met een zucht.

			‘Ik doe dit al jaren.’

			Ze trok haar benen langzaam onder zich, heel voorzichtig, en ging op haar knieën zitten. De plank schommelde, maar ze hield hem in evenwicht.

			‘Niet overhaasten,’ zei Hollis. ‘Je hebt alle tijd.’

			Ze strekte haar bovenbenen, wachtte totdat ze weer in evenwicht was en probeerde te staan.

			‘Eén voet tegelijk,’ zei Hollis. ‘Rustig aan.’

			Terwijl Jolie overeind kwam, begon de plank te wiebelen en ze liet zich vlug weer op haar knieën zakken om haar evenwicht te hervinden. En toen zag hij het – het smalle, vastberaden lijntje in haar voorhoofd.

			‘Ik weet dat je het kunt, meisje,’ zei hij zachtjes, zodat hij haar concentratie niet verstoorde.

			Een paar seconden gingen voorbij en toen probeerde ze het opnieuw. Langzamer deze keer, haar bewegingen vloeiender. Hollis keek toe terwijl zijn dochter haar gewicht naar haar voeten verplaatste en omhoogkwam, totdat ze uiteindelijk rechtop op de plank stond. Ze hield haar armen gestrekt, alsof ze op een evenwichtsbalk stond, en bewoog mee met het water totdat ze haar evenwicht gevonden had en helemaal stilstond.

			Het duurde even voordat het tot haar doordrong, maar toen dat gebeurde, begon haar hele gezicht te stralen. ‘Het is me gelukt!’

			‘Het is je gelukt.’

			Ze bleef doodstil staan terwijl het water haar met zich meedroeg; toen stak ze haar peddel in het water. Hollis bleef de hele tijd vlak bij haar.

			Toen Jolie de slag eenmaal te pakken had, wilde ze niet meer stoppen. Ze had vandaag niet alleen een angst overwonnen: ze was uit haar comfortzone gestapt en had iets gedaan waarvan ze dacht dat ze het helemaal niet kon.

			En hij was erbij geweest. Dat besef raakte hem diep. Hij was erbij geweest.

			Ze bleven nog een uur op het water en peddelden terug naar het strand toen Jolies maag begon te knorren en hun huid begon te gloeien.

			Eenmaal aan land liepen ze terug naar huis – opnieuw in een aangename stilte. Hollis dacht aan zijn gesprek met Emily. Hij moest haar bedanken voor haar advies. Als zij niet gezegd had wat ze gezegd had, als zij niet bereid was geweest om eerlijk tegen hem te zijn, zou dit moment nooit hebben plaatsgevonden.

			Als zij er niet geweest was, zat hij waarschijnlijk nog steeds ergens in een hoekje te mokken.

			Ze vonden hun tassen op precies dezelfde plek als waar ze die hadden achtergelaten en Hollis viste zijn telefoon eruit. Jolie deed hetzelfde. Ze las een paar berichtjes terwijl Hollis zich omdraaide en luisterde terwijl zijn telefoon verbinding probeerde te maken met die van Jana.

			‘Wat doe je?’ vroeg Jolie.

			‘Ik bel je moeder,’ zei Hollis.

			Jolie leek verrast.

			De telefoon ging over op voicemail. Het had waarschijnlijk niet veel zin om nog een bericht achter te laten, maar hij hing niet op. ‘Waarschijnlijk heeft ze het druk met haar huwelijksreis,’ fluisterde hij tegen Jolie terwijl hij naar Jana’s opgenomen boodschap luisterde.

			‘Jana, Hollis weer. Jolie zei dat je eerst even met mij wilde praten voordat je besluit of ze nog een paar weken mag blijven –’

			Zijn telefoon piepte en toen hij op het scherm keek, zag hij dat Jana hem terugbelde. ‘Hoi,’ zei hij nadat hij had opgenomen. ‘Ik hoop niet dat ik je ergens bij stoor.’

			Hij wilde er niet aan denken waar hij misschien bij stoorde. Hij had Jana’s nieuwe echtgenoot gezien en hoewel de man hem best aardig leek, had hij er geen enkele behoefte aan om zich voor te stellen wat de houterige, overdreven correcte Rick en de beeldschone Jana tijdens hun huwelijksreis al dan niet deden.

			‘Maak je geen zorgen. We wilden net weer teruggaan naar het strand. Jolie zei dat ze nog wat langer wilde blijven?’ Jana klonk ongelovig.

			‘Is dat goed?’

			‘Hollis, wat is er aan de hand? Je maakt mij niet wijs dat je haar echt nog een maand langer bij je wilt hebben.’

			Hij wierp een blik op Jolie, die hem ingespannen aanstaarde. Hij draaide zich om en liep een paar stappen bij haar vandaan. ‘Waarom is dat zo moeilijk te geloven?’

			Jana lachte. ‘Je hoeft niet te doen alsof, Hollis.’

			‘Ik doe niet alsof. Ik vind het echt fijn om haar hier te hebben. Ik wil dat ze hier blijft.’

			‘Laat me raden – ze zit naast je en jij wilt een wit voetje bij haar halen. Haar laten zien dat jij aan haar kant staat.’

			‘Ik realiseerde me niet dat er in deze situatie sprake was van meerdere kanten.’

			‘Als ik zeg dat ze niet mag blijven, heb ik het gedaan.’

			‘Zeg dat dan niet.’

			Nog een vreugdeloos lachje.

			‘Jana, alsjeblieft. Ik weet dat ik niet zo betrokken geweest ben als had gemoeten, maar ze is mijn dochter.’

			‘Ik zal erover nadenken,’ zei ze. ‘Ik moet gaan.’

			‘De audities zijn vrijdag. Kun je voor die tijd beslissen en het ons laten weten?’

			‘Dag, Hollis.’

			Hij zette zijn telefoon uit en wachtte even voordat hij zich omdraaide. Het gezicht van zijn dochter stond op onweer.

			‘Ik mag niet blijven van haar.’

			‘Dat weten we nog niet.’

			‘Ik wel,’ zei Jolie. ‘Ze wil dat Rick mij adopteert.’

			Hollis’ mond viel open. ‘Wat?’

			‘Hij wil me adopteren en mam denkt dat dat voor iedereen het beste is. Ze heeft me hiernaartoe gestuurd omdat ze dacht dat je gemakkelijker zou toegeven als je me een paar weken om je heen gehad had.’

			‘Dat meen je niet.’

			‘Ze weten niet dat ik ’s avonds vaak nog een hele tijd wakker ben,’ zei ze.

			Hollis deed een stap in haar richting. ‘Wil jij ook dat hij je adopteert?’

			Ze haalde haar schouders op zonder hem aan te kijken en plofte neer in het zand.

			‘Nou, ik wil het in elk geval niet.’ Hij knielde naast haar neer.

			Haar ogen vonden opnieuw de zijne. ‘Echt niet?’

			Hij schudde zijn hoofd. ‘Niet eens een heel klein beetje.’

			Ze bleef doodstil zitten met haar telefoon in haar schoot.

			‘Laten we niet direct van het ergste uitgaan,’ zei hij. ‘Ik zal mijn uiterste best doen om je moeder over te halen. Maar ondertussen ben ik uitgehongerd. Wat dacht je van een hamburger?’

			‘Jammie.’ Ze grijnsde naar hem en zijn hart maakte een sprongetje in zijn borst. Jolie had geglimlacht – naar hem.

			Het was het mooiste wat hem ooit was overkomen.
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			Dinsdagavond laat stuurde Hollis Emily een berichtje.

			Bedankt voor je advies over Jolie. Je had gelijk.

			Ik heb altijd gelijk, Mack, stuurde ze terug.

			En ook nog zo bescheiden.

			Was je nog van plan om me te vertellen hoe het met Jolie gegaan is, of moet ik daarnaar raden?

			Nee, ik vertel het je liever persoonlijk.

			Oké. Laat me niet te lang wachten.

			Morgen :-)

			Klinkt goed. Welterusten, Miracle Man.

			Truste, Em.

			*

			Woensdagochtend zette Emily een pot koffie voor Jack en zijn ploeg vrolijke hulpjes. Toen stopte ze haar laptop, een nieuw schrijfblok en haar telefoon in een stevige rugzak en ze liep door de achterdeur naar buiten, naar de schuur waar de fietsen stonden.

			Ze had de fiets van haar moeder net uit de schuur gehaald toen ze achter zich voetstappen hoorde. Emily draaide zich om en zag Hollis met grote, ontspannen passen in haar richting lopen. Ze probeerde niet te staren, maar hij zag er zo ongelofelijk goed uit.

			Hij was gladgeschoren – iets wat ze sinds haar aankomst op het eiland nog niet eerder gezien had – en hij droeg een lichtblauw T-shirt dat zich rond zijn borst en zijn bovenarmen spande. Zijn huid leek nog wel donkerder en zijn hazelnootbruine ogen gaven bijna licht.

			‘Goeiemorgen.’ Ze glimlachte toen hij dichterbij kwam.

			‘Kijk eens,’ zei hij, terwijl hij haar zijn telefoon toestak. ‘Deze heb ik net vanmorgen gehad.’

			Ze pakte de telefoon aan en zag het berichtje van Jana.

			Goed dan. Ze mag blijven. Maar denk erom dat je goed voor haar zorgt!

			‘Ze mag blijven.’ Een beheerst enthousiasme klonk door in zijn stem, zo subtiel dat ze niet dacht dat iemand anders op de wereld het zou hebben opgemerkt.

			‘Ze mag blijven?’

			Een trage grijns speelde rond zijn lippen. ‘Ik realiseerde me niet hoe bang ik was dat Jana nee zou zeggen tot ik dit berichtje van haar kreeg.’

			Emily gaf hem zijn telefoon terug. ‘Dat is geweldig nieuws, Hollis. Ik ben zo blij voor jullie.’

			‘Ik heb het aan jou te danken,’ zei hij. ‘Doordat jij dat toneelstuk organiseert –’

			‘Wacht even.’ Ze onderbrak hem met opgestoken hand. ‘Regel nummer één – we doen geen “toneelstuk”; we doen een musical. Het is belangrijk dat je het verschil begrijpt, vooral als je je huis deelt met een actrice in de dop.’

			‘Wat is het verschil?’

			‘In een toneelstuk zit geen muziek. In een musical wel.’

			Hij grijnsde. ‘Dat lijkt me niet al te moeilijk te onthouden.’

			‘Het zou je nog verbazen hoeveel mensen zich daarin vergissen.’ Ze begon in de richting van het huis te lopen, met de fiets aan haar hand.

			‘Het maakt niet uit hoe het heet,’ zei hij, ‘ik wilde je gewoon bedanken.’

			‘Ga je me nog vertellen waar ik gelijk in had?’ vroeg ze, verwijzend naar het berichtje van gisteravond. ‘Waar ik déze keer gelijk in had, bedoel ik.’

			Hij duwde met zijn schouder tegen de hare. ‘Zo zeker van jezelf.’

			Ze haalde zogenaamd spottend haar schouders op. ‘Wat kan ik zeggen? Als je het hebt, heb je het.’

			‘Nou, deze keer ben ik je in elk geval heel dankbaar. Gisteren was een groot succes.’ Hij glimlachte. ‘Ik ben met haar gaan suppen. En ik heb niet geprobeerd een gesprek te forceren. We hadden eindelijk echt contact.’ Hij keek even naar de grond. ‘Ze glimlachte naar me, Em.’

			Haar mening over zijn ouderschap begon langzaam te veranderen. Ze besefte dat Hollis een man was die wanhopig zijn best deed – heel anders dan de man die haar moeder al die jaren terug in de steek gelaten had zodra hij erachter kwam dat er een baby onderweg was.

			‘Ik zei het toch,’ zei ze, enigszins verbaasd dat haar advies gewerkt had. Dat was best bijzonder als je keek naar het leven dat zijzelf leidde, waarin relaties over het algemeen op een mislukking uitliepen.

			‘Ze weet het nog niet,’ zei hij.

			‘Dat ze mag blijven?’

			Hollis knikte. ‘Ze sliep nog toen ik de deur uitging. Ik ga zo terug naar huis om haar wakker te maken. Ik wilde het jou als eerste vertellen.’

			Dat raakte Emily. ‘Ik ben blij dat je dat gedaan hebt.’

			Hij keek naar de fiets alsof hij die nu pas voor het eerst zag. ‘Ga je weg?’

			Ze wees met haar duim over haar schouder. ‘Jack is er al, dus leek het mij handig om naar de stad te fietsen. Zodat ik hun niet in de weg loop. Blijkbaar zijn een paar lessen decorbouw toch niet voldoende als je een huis wilt renoveren.’

			Hij lachte. Het was een prettige lach, en eentje die ze sinds haar terugkeer nog niet vaak gehoord had. 

			‘Waar ga je naartoe?’

			‘Het cultureel centrum,’ zei ze. ‘Ik heb nog een hoop werk te doen voor die audities.’

			‘Dus je blijft de hele dag weg?’

			‘Hoezo? Bang dat je me zult missen?’

			In zijn ogen verscheen een geamuseerde glinstering, maar zijn gezichtsuitdrukking bleef ernstig – tot hij dat niet langer volhield.

			‘Nee, ik wilde gewoon even zeker weten dat je geen ruzie zou maken met kettingzagen en boorhamers.’

			Ze lachte. ‘Aha. Dan zie ik je straks wel weer. Ik ben blij dat het beter gaat met JoJo.’

			Hij glimlachte. ‘Ja, ik ook.’

			Ze reed over de oprit en probeerde de gedachten die ze eigenlijk niet wilde hebben van zich af te schudden. Emily Ackerman was een vrije geest. Een ongebonden vrouw. Dus hoe kon het dat Hollis en zijn hele familie zich in zo’n korte tijd toch weer in haar hart genesteld hadden?

			Ze fietste naar het cultureel centrum en dwong zichzelf om zich te concentreren op de prachtige ochtend. Eenmaal in de stad had ze de bel op de oude fiets tot twee keer toe nodig om mensen te laten weten dat ze eraan kwam.

			Beide keren herinnerde de bel haar aan haar moeder. Beide keren zette ze dat beeld van zich af.

			Ze had al te veel tijd besteed aan denken aan haar moeder. En dat deed pijn.

			Na al die jaren deed het nog steeds pijn. Een psycholoog zou waarschijnlijk zeggen dat ze het overlijden van haar moeder niet goed verwerkt had.

			En hij zou gelijk hebben.

			Emily trok de deur van het cultureel centrum open en hoorde onmiddellijk stemmen. Zo veel stemmen dat ze zich afvroeg of er vanmorgen een activiteit georganiseerd werd waar zij niet van op de hoogte was. Kon ze er ongezien voorbij glippen en zich in haar kantoor terugtrekken?

			Ze liep door de lobby en keek naar de trap, waar het luide geklets vandaan kwam. Om bij het kantoor dat Gladys haar gegeven had te komen, moest ze dwars door de menigte heen. Misschien kon ze hier beneden een lokaal vinden waar ze een poosje kon werken…

			‘Emily?’

			Ze keek op en zag Nan McGuire staan, te midden van een groep vrouwen van verschillende leeftijden.

			‘Nan?’

			Hollis’ moeder haastte zich de trap af, naar de lobby.

			‘Je hebt ons betrapt.’ Nan wierp een blik omhoog, naar de vrouwen die inmiddels de eerste verdieping bereikt hadden maar dankzij de open galerij nog steeds zichtbaar waren.

			‘Wat doen jullie hier allemaal? Is er vandaag een workshop of tentoonstelling of zo?’ vroeg Emily.

			‘Natuurlijk niet, suffie,’ zei Nan. ‘We zijn hier voor jou.’

			‘Ik begrijp het niet,’ zei Emily.

			‘Is zij het?’ Een andere vrouw, van ongeveer dezelfde leeftijd als Nan, haastte zich de trap af. Nou ja, eigenlijk waggelde ze meer dan dat ze zich haastte.

			‘Emily, dit is Pearl Whitmeyer,’ zei Nan. ‘Ze is een ongelofelijk goede naaister.’

			Pearl straalde bij het horen van het compliment. ‘Ik heb mijn naaimachine al jaren niet meer gebruikt, maar zodra ik begin komt het allemaal weer terug – dat weet ik zeker.’

			‘En daar boven staan Cheryl Davidson, onze marketingexpert; Elise Santana, die zich over de rekwisieten zal ontfermen; en Marisol Duncan. Ik hoorde dat je haar al ontmoet hebt – zij is de komende weken je rechterhand.’

			Inmiddels waren de andere vrouwen ook naar beneden gekomen en ze staken allemaal hun hand op naar Emily terwijl Nan hen aan haar voorstelde.

			‘We dachten dat je misschien wel wat hulp kon gebruiken, dus hebben we een eliteteam samengesteld.’ Nan schonk haar een stralende glimlach.

			‘Wíj dachten helemaal niets,’ zei Cheryl. ‘Dit is allemaal Nans idee – en wij werken graag mee. We vinden het geweldig dat je dit voor onze kinderen wilt doen.’

			‘Dit zijn nog maar een paar vrijwilligers,’ zei Nan. ‘Als je eenmaal je cast hebt samengesteld, betrekken we ook de ouders erbij. Het plan ligt al klaar.’

			Net als vroeger.

			Voordat ze het goed en wel in de gaten had, hadden de vrouwen een kring om haar heen gevormd. De kring kwam in beweging en de vrouwen trokken haar met zich mee, als vissen in een school. Ze liepen door de gang langs het theater, naar de klaslokalen achterin.

			‘Ik ben zo blij dat je net nu even langskomt,’ zei Nan terwijl ze plaatsnamen aan een grote tafel. ‘Ik hoorde dat je hier gisteren ook al aan het werk was. Je enthousiasme is aanstekelijk.’

			‘Heb je al een voorstelling uitgekozen, Emily?’ vroeg Marisol, die naast haar zat.

			‘Je kunt je geen betere assistent dan Marisol wensen, Emily,’ zei Nan. ‘Ze doet een theateropleiding in Boston.’

			‘Dat heeft ze me verteld,’ zei Emily. ‘Ik ben blij dat ze mee wil werken.’

			‘Ik ben anders ook heel blij! Weet je wel hoe goed dit op mijn CV staat?’ zei Marisol. ‘Ik heb gisteravond nog meer afleveringen van Dotties Wereld gekeken. Het was indertijd echt een heel populair programma, of niet?’

			Emily perste een glimlachje tevoorschijn. ‘Ik denk het.’

			‘En nu ken ik Dottie persoonlijk. Supergaaf!’

			‘Vind je dat echt?’ Emily voelde zich oud.

			‘Echt.’ Marisol grijnsde. ‘Ik vond die aflevering waarin je achtertuin in het heelal veranderde helemaal te gek. Je weet wel, toen je een tochtje rond de zon maakte met die kinderen. Vooral die koe met rode laarzen die daar een beetje rondzweefde was geweldig.’

			‘De koe die over de maan sprong,’ zei Emily, die het zich herinnerde. ‘En de rest van haar leven blijkbaar dobberend tussen de planeten doorbracht.’

			Het leek een heel leven geleden dat ze voor de televisie gewerkt had. Een miljoen dromen geleden.

			‘Maar heb je nou al een voorstelling uitgekozen?’ herhaalde Cheryl. ‘Dan kan ik de website van het centrum updaten, flyers maken die overal in de stad kunnen worden uitgedeeld en opgehangen en de mensen een beetje aansporen zodat ze auditie gaan doen. Marisol is al druk bezig op social media.’

			Voordat ze antwoord kon geven, vormde zich een onverklaarbare brok in Emily’s keel en haar ogen werden vochtig.

			Het lukte haar nog net om ‘Neem me niet kwalijk’ uit te brengen voordat ze van tafel opstond en het lokaal uitrende.

			Wat was er mis met haar? Ze vond een toiletruimte, glipte vlug naar binnen en spetterde wat water in haar gezicht.

			‘Raap jezelf bij elkaar, Emily,’ zei ze tegen haar spiegelbeeld.

			De deur van de toiletruimte ging open en Nan kwam binnen, haar bezorgde gezichtsuitdrukking een kopie van die van Hollis. ‘Gaat het wel?’

			Ze kneep in haar neusbrug. ‘Niets aan de hand.’

			‘Weet je het zeker? Misschien had ik beter niet al die mensen kunnen uitnodigen. Ik wilde je niet van streek maken.’

			‘Nee,’ zei Emily. ‘Dat is het niet.’

			Maar dat was het wel. Dat was het precies. Alleen niet om de reden die Nan vermoedde. Emily was niet boos of verontwaardigd omdat deze vrouwen gekomen waren om te helpen. Ze was erdoor ontroerd.

			Waarom waren ze zomaar bereid om haar te helpen? Het was alsof ze wilden bijdragen aan haar succes, en zij wilde geen van hen teleurstellen.

			Wat als ik faal?

			Nan kwam naast haar staan. ‘Het is vast moeilijk voor je, om hier na al die jaren weer terug te zijn.’

			Dat was ook wel een dingetje. Hier zijn. En het feit dat ze het verleden opgroef met een handschepje terwijl ze een graafmachine nodig had.

			Ze keek weg. ‘Een beetje wel, ja.’

			Net als haar zoon leek Nan te beschikken over een zesde zintuig dat liegen onmogelijk maakte.

			‘Het is gewoon heel lang geleden dat ik mensen om me heen had…’ Daar kon ze het bij laten, maar eigenlijk was de zin nog niet af. Dat ik mensen om me heen had die zo overduidelijk om me geven waren de woorden die ze besloot in te slikken.

			Nan stak haar hand uit en pakte die van Emily. ‘Je hebt nu een heleboel mensen om je heen, liefje.’

			Dat irritante brok was weer terug en Emily vroeg zich af of ze hem in één keer kon doorslikken.

			‘God zorgt goed voor jou.’

			Emily nam niet de moeite om daartegenin te gaan. Ze wilde niet dat Nan wist hoe cynisch ze ten opzichte van God geworden was.

			‘Dan moesten we nu maar eens aan het werk.’ Nan klopte haar op haar rug. ‘Ben je er klaar voor?’

			Ze knikte. ‘Ja.’

			‘Zeker weten?’

			Ze glimlachte naar Nan. ‘Zeker weten.’

			Nan gaf een kneepje in Emily’s arm. ‘En als het je allemaal even te veel wordt, zijn we er voor je. Zeg maar gewoon wat je nodig hebt.’

			Ze volgde Nan de toiletruimte uit en klemde haar kaken vastbesloten op elkaar. Oké, Ackerman, je hebt een klus te klaren, en deze vrouwen hebben een leider nodig.

			Het feit dat zíj die leider was maakte haar een beetje ongerust, maar ze was vast van plan om dit project tot een succes te maken, al was het maar omdat Jolie dat verdiende.

			Toen ze het lokaal weer binnenliepen, viel het stil. De vrouwen keken Emily nieuwsgierig aan.

			‘Ik ben ontzettend blij dat jullie hier allemaal zijn,’ begon Emily. ‘Ik wist wel dat ik niet de enige was die de kindervoorstelling in ere wilde herstellen.’

			‘We wachtten alleen op de juiste persoon,’ zei Pearl.

			Ze zaten op een rijtje voor haar, dit legertje werkbijen, met stuk voor stuk een vriendelijke, verwachtingsvolle blik in hun ogen. Ze waren oprecht enthousiast over dit project. Zulke mensen had ze niet gehad toen haar eigen toneelstuk mislukte.

			Misschien zou het deze keer anders gaan?

			‘Goed, dames.’ Emily klapte in haar handen. ‘Wat vinden jullie van Alice in Wonderland?’

			*

			Toen Emily het cultureel centrum verliet, voelde ze zich klaar voor de audities van morgen. Ze zag er zelfs naar uit.

			Hun productie van Alice in Wonderland zou een musical worden, een geweldig avontuur met levendige, kleurrijke decors en kostuums. Als er nu ook nog voldoende kinderen waren die mee wilden doen, waren ze er klaar voor. Marisol was echt een geschenk uit de hemel. Ze had niet alleen verstand van theater; ze kende ook bijna iedereen op het eiland. Samen met de andere vrouwen die Nan verzameld had vond ze manieren om te voorzien in alles wat nodig was.

			Pak aan, Gladys. Emily probeerde niet al te zelfvoldaan te zijn over dit eerste succes – ze hadden nog een lange weg te gaan. Maar de wetenschap dat ze nu al voor elkaar gekregen hadden wat volgens Gladys onmogelijk was – het wekken van de interesse van ouders en kinderen – maakte dat lastig.

			Overigens was dat niet het enige doel dat zij had dat volgens Gladys te hoog gegrepen was. De oudere vrouw was die middag de lobby binnengewandeld terwijl Emily haar visie aan haar team uitlegde.

			‘Ik realiseer me dat het nogal ambitieus klinkt,’ had ze gezegd, ‘maar ik geloof echt dat kinderen in staat zijn onze verwachtingen te overtreffen, dus ik wil de lat hoog leggen. Ik wil hen stimuleren, hen helpen om alles uit zichzelf te halen. Zodat mensen na de uitvoering nauwelijks kunnen geloven dat ze zojuist een kindervoorstelling bekeken hebben.’

			Op dat moment snoof Gladys duidelijk hoorbaar, waardoor iedereen naar haar keek in plaats van naar Emily.

			Gladys zwaaide als om te zeggen dat ze niet op haar moesten letten, maar zei verder niets terwijl ze de trap op liep.

			‘Nou, ik vind het een fantastisch idee, Emily,’ zei Marisol toen Gladys buiten gehoorsafstand was.

			‘Ik ook,’ stemde Pearl in.

			‘Je hebt gelijk,’ zei Nan. ‘Die kinderen zullen iedereen versteld doen staan. Dat weet ik zeker.’

			In heel korte tijd was deze voorstelling belangrijk – echt belangrijk – geworden voor Emily. Ze wist dat ze haar vroegere missers er niet mee ongedaan kon maken, maar het was fijn om haar aandacht op iets anders te kunnen richten. Iets anders dan zichzelf.

			*

			Lieve Emily,

			Ik ben opgegroeid met de overtuiging dat passie iets goeds is. ‘Volg je passie’ was een spreuk die ik op een kussensloop had kunnen borduren. Als ik van geborduurde kussens had gehouden, tenminste.

			En nog steeds ben ik daar helemaal voor. Ik geloof dat het belangrijk is om te ontdekken wat je passie is en om dat uit alle macht na te streven. Hoewel je nog jong bent, zie ik een heleboel passie in jou voor dieren en mensen, en je bent ook nog eens heel creatief. Je hebt hetzelfde karakter als ik en daar geniet ik enorm van.

			Maar toch wil ik je waarschuwen… Volg je passie, volg je hart, maar hou ook je hoofd erbij. Schakel je verstand niet uit. Laat je niet zo meeslepen door je passie dat je vergeet dat je een schitterend, scherp brein in dat schitterende hoofdje van je hebt zitten!

			Liefs,

			Mama
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			Hollis ijsbeerde op en neer voor de gesloten deur van de auditieruimte.

			Zijn moeder kwam achter de inschrijftafel vandaan en liep naar hem toe. ‘Lieverd, ik ben bang dat de kinderen zenuwachtig worden van jou.’

			Hollis wierp een blik op de kinderen die het rijtje stoelen in de gang vulden. Ze keken hem met grote ogen aan. Een klein meisje zag eruit alsof ze op het punt stond om in tranen uit te barsten.

			Hij hoorde hoe in het lokaal de muziek van Jolies liedje werd aangezet. ‘Ik leef zo met haar mee.’

			‘Ze redt het wel,’ zei zijn moeder. ‘Ze heeft hier de hele week voor geoefend.’

			Alsof hij dat niet wist. Jolie had besloten zichzelf te begeleiden op de ukelele (hij wist niet eens dat ze ukelele kon spelen) en een moderne versie van Somewhere over the Rainbow ten gehore te brengen. Hollis was er vrij zeker van dat hij het lied inmiddels 642 keer gehoord had. Hij vond dat ze ontzettend goed was, dat ze het soort stem had waar mensen graag naar zouden luisteren, maar hij was haar vader. En vonden niet alle vaders dat hun kind bijzonder en getalenteerd was?

			‘Kom mee naar de lobby,’ zei zijn moeder.

			Hij bleef nog één seconde luisteren en volgde toen zijn moeder naar het einde van de gang.

			‘Allemensen, Hollis, je bent zenuwachtiger dan zij.’

			‘Dat weet ik,’ zei hij. ‘Ik ben zenuwachtiger dan dat ik was voor mijn eerste wedstrijd in de hoogste klasse.’

			Een van de moeders in de wachtruimte begon te lachen. ‘Dat is wat kinderen met je doen.’

			‘Echt hè?’ viel een andere moeder haar bij. ‘Als mijn kinderen iets spannends moeten doen, ben ik nerveuzer dan wanneer het om mezelf gaat.’

			‘Welkom in de wereld van het ouderschap,’ zei Nan. ‘En het gaat nooit meer over. Weet je nog hoe gespannen ik altijd was als jij een belangrijke wedstrijd moest spelen, Hollis?’

			Dat wist hij inderdaad nog. Zijn moeder was zijn grootste fan geweest. Hij vroeg zich af of er een kern van waarheid zat in de opmerking van zijn vader. Had zijn moeder echt niet van honkbal gehouden? Ze had hem altijd toegejuicht.

			Zijn moeder glimlachte en ging weer achter de inschrijftafel zitten. Op datzelfde moment ging de deur aan de andere kant van de gang open en JoJo liep naar buiten.

			Hollis verstijfde en hij keek haar gespannen aan. De blik in haar ogen verried niets, maar nadat ze de deur had dichtgedaan bloeide haar gezicht op in een brede glimlach.

			Ze liep kalmpjes door de gang, recht op Hollis af, en fluisterde: ‘Volgens mij vonden ze het wel leuk.’

			‘Zou je denken? Ik weet zeker dat ze het fantastisch vonden.’

			Ze legde haar vinger tegen haar lippen en keek over haar schouder naar de andere kandidaten die nog op hun beurt wachtten. ‘Houd je een beetje in.’

			‘O, ja.’ Hollis nam een ongeïnteresseerde houding aan. Vanbinnen juichte hij. Hij was zo trots op Jolie, die de auditieruimte binnen gewandeld was alsof ze dat dagelijks deed en haar longen uit haar lijf had gezongen. Daar had hij in elk geval het lef niet voor.

			De deur ging open en een meisje met donker haar riep de naam van de volgende kandidaat. ‘Marta?’

			Marta bleek het meisje met de betraande ogen te zijn en zodra haar naam genoemd werd, barstte ze in huilen uit.

			Het meisje bij de deur wierp een blik op iemand in het lokaal en streek met haar vinger langs haar wang om duidelijk te maken dat er iemand in tranen was.

			Was er een protocol voor dat soort situaties?

			Jolie liep op het huilende meisje af en Hollis’ hart smolt. Zijn dochter wilde het jongere kind helpen en dat besef maakte dat hij zelfs nog meer van haar hield.

			Maar voordat iemand zich over Marta kon ontfermen, verscheen Emily in de deuropening. Ze droeg een spijkerbroek, sandalen met hakjes, een wijdvallend lichtblauw shirtje en een getailleerd zwart colbert met opgerolde mouwen. Haar lange, golvende haar viel over haar schouders en haar lippen waren een tint donkerder dan anders.

			Ze was adembenemend mooi.

			Emily knielde bij het meisje neer en glimlachte, waarbij ze haar hand op die van Marta legde.

			Waar hij stond kon hij niet horen wat Emily zei, maar hij zag Marta knikken. Het meisje knikte één keer, twee keer en toen nog een laatste keer, voordat ze opstond, Emily’s hand pakte en zich door haar naar het lokaal liet leiden.

			Voordat ze de deur achter hen dichtdeed, ontmoette Emily’s blik die van Hollis – heel even maar – en ze glimlachte.

			En voor de tweede keer in een paar minuten werd Hollis week vanbinnen.

			Het was een kant van Emily die hij nog nooit gezien had en die opnieuw bevestigde wat hij aldoor al dacht: er was nog veel meer aan haar te ontdekken.

			‘Dat was lief,’ klonk de stem van zijn moeder ter hoogte van zijn schouder. ‘Emily is echt heel goed met die kinderen. Dat is al de tweede die ze moed ingesproken heeft. En eerder vandaag lukte het haar om dat joch van Harris weer in het gareel te krijgen.’

			‘Ze zei tegen me dat ik een uniek geluid heb,’ zei Jolie.

			‘Is dat goed?’ vroeg Hollis, terwijl hij zich aan zijn door Emily veroorzaakte trance ontworstelde.

			‘Het klonk als een compliment,’ zei Jolie schouderophalend.

			‘Natuurlijk was het een compliment.’ Nan bladerde door de stapel met auditieformulieren. ‘Wie wil er nou luisteren naar iemand die net zo klinkt als alle anderen?’

			Ze wachtten nog een paar audities af en Hollis ving nog een paar glimpjes van Emily op voordat hij eindelijk het gevoel had dat hij klaar was om te gaan.

			Jolie keek hem stralend aan. ‘Dus… ijs?’

			Hij had haar een tripje naar de Juice Bar beloofd, dankbaar dat ze was teruggekomen op haar besluit om zuivel uit haar dieet te bannen. Hoewel hij rustig nog een paar uur op dezelfde plek had kunnen blijven, hopend op nog een glimpje van Emily, was hij niet van plan om zijn belofte aan Jolie te breken. ‘Laten we gaan.’

			Ze moesten bizar lang in de rij staan voor hun ijshoorntje, maar zodra Jolie haar eerste hapje van het huisgemaakte pepermuntijs nam en hij haar ogen groot zag worden, wist hij dat het het wachten waard geweest was.

			Bovendien was ze sinds ze de deur van het cultureel centrum achter zich hadden dichtgetrokken niet meer gestopt met praten. Het was alsof zijn dochter eindelijk tot leven gekomen was en Hollis wist dat hij dat in elk geval deels aan Emily te danken had.

			Als Emily niet had toegezegd dat ze de voorstelling zou organiseren, als zij daar niet haar uiterste best voor had gedaan, zou zijn tijd met Jolie er al bijna opzitten. In plaats daarvan had hij de rest van de zomer om naar uit te kijken.

			‘Wat als ik niet word uitgekozen om mee te doen?’ vroeg Jolie plotseling, door paniek bevangen.

			‘Doe niet zo raar,’ zei Hollis op luchtige toon. ‘Natuurlijk word je uitgekozen.’

			Maar zijn maag verkrampte. Hij had er niet eens bij stilgestaan dat misschien niet alle kinderen mee konden doen.

			‘Laten we het over iets anders hebben,’ zei Hollis. ‘Morgen hoor je meer over je toekomst als actrice, maar vanavond heb je pepermuntijs en het gezelschap van je ouwe pa.’

			Jolie nam nog een hapje ijs. Ze slenterden over het klinkerstraatje naar de plek waar Hollis zijn Jeep geparkeerd had, tussen twee andere auto’s in. Het paste allemaal net.

			‘Ik weet niets anders,’ zei Jolie. ‘De voorstelling is het enige waar ik aan denk. Alle meisjes in mijn groep zeiden dat ze Alice wilden zijn.’

			‘Uiteraard,’ zei Hollis. ‘Iedereen wil de hoofdrol.’

			‘Ik niet,’ zei ze. ‘Het lijkt mij leuk om de kolderkat te zijn. Of misschien de rups.’

			De rups die voortdurend aan een waterpijp lurkte en daardoor compleet van het padje was? Dat klonk als een leuke rol voor zijn twaalfjarige dochter. Hij grinnikte zachtjes bij die gedachte en wilde wel dat Emily hier was om zijn gevatheid te bewonderen.

			‘Wat is er zo grappig?’

			‘Huh?’

			‘Je lachte,’ zei Jolie. ‘Vind je het stom dat ik een van die rollen wil?’

			‘Wat?’ Hollis wist even niet waar hij het zoeken moest. Blijkbaar had hij niet zo zachtjes gelachen als hij dacht. ‘Nee, natuurlijk niet. Om eerlijk te zijn dacht ik aan Emily.’

			‘Pa-hap.’ Jolie bleef staan.

			‘Rustig maar,’ zei Hollis. ‘Ik dacht aan iets waar zij om zou moeten lachen, dat is alles. Ik vind het juist heel goed dat je geen hoofdrol wilt.’

			‘Emily heeft eens gezegd dat andere rollen soms leuker zijn om te spelen. Interessanter.’

			‘O, ja?’

			‘Dat zei ze. Een hele tijd geleden al, voordat ze zelfs maar wist dat ze een voorstelling zou organiseren, dus ze zei het niet om mijn verwachtingen te temperen of zo.’

			Een hele tijd geleden. Hollis glimlachte.

			‘Wat nu weer?’

			Hij schudde zijn hoofd. ‘Niets.’

			‘Waarom lach je dan?’

			‘Ik vind je gewoon een fantastische meid.’

			Haar wangen kleurden roze en hoewel haar gezicht deels schuilging achter het ijshoorntje, zag hij dat ze lachte.

			*

			Alles bij elkaar namen Emily en haar team vijfentachtig audities af. Vijfentachtig kinderen wilden meedoen aan de voorstelling en zij zou een manier verzinnen om ze allemaal een rol te geven.

			Gladys had gezegd dat het programma was afgeschaft wegens een gebrek aan belangstelling. Emily onderdrukte opnieuw een tevreden glimlach. Volgens mij hebben we het tegendeel bewezen, Gladys.

			Ze waren bijna klaar met de laatste groep toen een meisje van een jaar of twaalf de auditieruimte binnenkwam en Emily haar inschrijfformulier overhandigde. Emily bekeek het en haar oog viel op de namen van de ouders. Douglas en Shae Daniels.

			Shae.

			Geen veelvoorkomende naam. Was het mogelijk dat dit dezelfde Shae was als naar wie haar moeder onderweg was op de avond dat ze stierf?

			Emily luisterde terwijl het meisje enthousiast You’re Welcome uit de film Moana begon te zingen en kwam meteen tot de conclusie dat ze geknipt was als rups. Dat personage zou een levendige versie van Zip-a-Dee-Doo-Da zingen en daar had ze een kind voor nodig met een hoop energie. De dochter van Shae Daniels had meer dan genoeg.

			‘Goed gedaan, Alyssa,’ zei Emily toen het meisje klaar was met zingen.

			‘Bedankt.’ Alyssa grijnsde. ‘Ik ben superblij dat u dit doet. Mijn broers spelen honkbal, dus ik moet iets anders te doen hebben. Anders zit ik de hele zomer in het park.’

			Emily lachte. ‘Is je moeder bij je?’

			Alyssa knikte. ‘Ze zit in de lobby.’

			‘Vind je het goed als ik heel even met haar ga praten?’

			‘Zit ik in de nesten?’ Alyssa’s ogen werden groot.

			‘O, nee, helemaal niet.’ Emily stond op en volgde Alyssa door de gang, langs de laatste paar kandidaten, naar de lobby, waar een lange, donkerharige vrouw een boek zat te lezen.

			‘Mam, ik ben klaar!’ riep Alyssa uit zodra ze de hoek om liepen.

			De vrouw keek glimlachend op. ‘Fijn, liefje. Hoe ging het?’

			‘Ze heeft het heel goed gedaan,’ zei Emily. 

			Shae Daniels richtte haar blik op Emily. ‘Fijn om te horen.’

			‘Mevrouw Daniels,’ zei Emily, ‘het is misschien een gekke vraag, maar hebt u mijn moeder gekend? Isabelle Ackerman?’

			Shaes blik schoot naar Nan, die binnen gehoorsafstand aan het inschrijftafeltje zat, naast Hillary. ‘Dat heb ik, Emily,’ zei ze. ‘We waren ooit goede vriendinnen.’

			Emily’s ademhaling werd onregelmatig. ‘Op de avond dat ze stierf – hebt u haar toen gesproken? Was ze onderweg naar u?’

			Shae pakte Emily’s handen. ‘Ik wilde dat het zo was, maar nee. Het contact tussen ons was in de jaren daarvoor verwaterd. We kwamen elkaar nog weleens tegen in de supermarkt of op het strand, maar we gingen al een tijdje niet echt meer met elkaar om.’

			Emily aarzelde. ‘Dus ze was die avond niet op weg naar uw huis?’

			Shae schudde haar hoofd. ‘Nee, ik woonde destijds aan de andere kant van het eiland. Aan –’

			‘’Sconset,’ maakte Emily haar zin af.

			‘Precies. En het ongeluk vond plaats op Cliff Road.’

			Emily’s hart sloeg een slag over. Cliff Road. Precies zoals in het artikel stond. Het tegenovergestelde van wat haar oma tegen haar gezegd had.

			‘Hebt u enig idee naar wie ze die avond dan misschien onderweg was?’

			‘Het spijt me vreselijk, Emily, maar ik weet het niet.’ Ze gaf een kneepje in Emily’s handen. ‘Je moeder was een geweldige vrouw. Ik wilde dat we het hadden bijgelegd voordat ze overleed. Dat we dat niet gedaan hebben, betreur ik ten zeerste.’

			‘Ik waardeer het dat u dat zegt,’ zei Emily. ‘Misschien kunt u me een keer vertellen over de tijd dat jullie bevriend waren. Daar wil ik graag meer van weten.’

			Shae glimlachte warm. ‘Met alle genoegen.’
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			De volgende dag zat Jolie op de bank zoals een roofvogel op een telefoonpaal. Haar blik alert, haar oren gespitst… wachtend.

			‘Jolie, kom even wat eten,’ zei Nan. ‘Je wordt knettergek als je naar die telefoon blijft staren.’

			‘Oma, ik kan nu echt niet eten,’ zei Jolie. ‘Wat nou als ik niet door ben?’

			‘O, ik weet zeker dat je door bent,’ zei Hollis’ vader. ‘Emily zou je niet afwijzen.’

			‘Opa.’ Jolie keek hem boos aan. ‘Ik wil niet worden toegelaten omdat Emily een vriendin van pap is. Ik wil worden toegelaten omdat ik góéd ben.’

			Hollis stond in de keuken, leunend tegen het aanrecht met een vrijwel lege beker koffie in zijn hand.

			‘Je daar zorgen over maken helpt niets, maar verpest wel je dag,’ zei zijn moeder. Ze keek Hollis aan en knikte toen naar Jolie, alsof hij degene was die haar gerust moest stellen.

			‘Wanneer sturen ze die lijst nou door?’ jammerde Jolie. ‘We zijn letterlijk úren verder.’

			‘Ze sturen hem door als hij klaar is,’ zei Hollis. ‘En ondertussen kun je wel wat afleiding gebruiken. Zullen we gaan suppen?’

			Ze schudde haar hoofd. ‘Ik kan pas weer iets doen als ik mijn lot ken. Eerder niet.’

			Ma glimlachte. ‘Ze heeft in elk geval gevoel voor drama.’

			Op dat moment hapte Jolie naar adem. ‘Hij is binnen.’

			Ma zette een bord pannenkoeken op tafel en pa keek op van de krant.

			‘Nou, waar wacht je nog op?’ vroeg Hollis.

			‘Ik durf hem niet te openen,’ zei Jolie.

			‘JoJo, je hebt letterlijk úren op deze lijst gewacht. Open hem.’ Hollis zette zijn beker neer en liep de woonkamer in, waar zijn dochter haar telefoon vasthield alsof het een tikkende tijdbom was.

			‘Wil jij voor me kijken?’ Ze stak hem haar telefoon toe.

			Hollis staarde naar het apparaatje en zag dat haar inbox op het scherm was geopend. Wilde ze dat hij voor haar keek? De uitdrukking op haar gezicht raakte hem recht in zijn hart. ‘Natuurlijk.’

			Hij ging naast haar zitten en opende het mailtje. ‘Lieve, dappere kandidaten,’ begon hij.

			‘Dat gedeelte mag je overslaan,’ zei Jolie. ‘Klik gewoon op het linkje naar de rolverdeling.’ Ze zat in kleermakerszit op de bank, haar ogen stijf dichtgeknepen en haar handen gevouwen, alsof ze aan het bidden was. Haar lippen bewogen snel en een zachte fluistering ontsnapte haar.

			Misschien was ze echt aan het bidden.

			Hollis scrolde naar beneden totdat hij een linkje vond met de titel Rolverdeling, erop klikte en wachtte totdat het bestandje geopend was.

			‘En…?’

			‘Hij is nog aan het laden.’

			‘Dat komt ervan als je geen wifi hebt. Nu moet ik mobiele data gebruiken en… allemensen, waarom duurt het zo lang?’

			De woorden Gefeliciteerd met je rol in Alice in Wonderland verschenen in het scherm. Hij scrolde omlaag totdat hij haar naam vond. Hij keek naar haar op.

			‘Jolie?’

			‘Is het een maar een heel klein rolletje? Het geeft niet als dat zo is. Zolang ik mee mag doen, ben ik tevreden. Ik mag meedoen, toch?’

			‘Hier staat dat je de hartenkoningin bent.’

			‘Ik ben de hartenkoningin?’ Jolie griste de telefoon uit Hollis’ hand en keek naar de lijst alsof ze het niet kon geloven totdat ze het zelf gezien had. ‘Ik ben de hartenkoningin!’

			Ze vloog Nan in de armen. ‘Gefeliciteerd, JoJo!’ zei haar oma. ‘Dat je die rol hebt gekregen moet wel betekenen dat je het heel goed gedaan hebt!’

			Jolie rende naar Hollis’ vader, drukte een kus op zijn wang en zei: ‘Ik ben de hartenkoningin, opa!’

			‘Is dat goed?’ Hij knipoogde. ‘Van harte, JoJo!’

			Hollis stond op in de verwachting dat ze nu wel op hem zou afstuiven, maar in plaats daarvan drukte ze haar telefoon tegen haar borst en kneep ze haar ogen dicht. ‘Ik moet mama bellen! Die gaat helemaal uit haar dak!’

			Ze vloog de kamer uit en liet hem daar staan.

			Hij wierp een blik op zijn moeder. Aan haar gezicht zag hij dat ze had opgemerkt dat Jolie hem had overgeslagen.

			‘Ze is gewoon enthousiast,’ zei Nan.

			‘Ja, dat snap ik.’ Hollis plooide zijn lippen tot een glimlach, al wist hij zeker dat zijn moeder daar dwars doorheen prikte. ‘Ik ga ervandoor. Ik moet nog even verder aan Emily’s pleintje.’

			‘Hollis…’

			Maar hij wachtte niet op wat het ook was dat zijn moeder wilde zeggen om hem op te beuren. Hij deed de schuifpui achter zich dicht en zette koers naar Emily’s huis. 

			Hij had behoefte aan afleiding.

			Emily’s achtertuin voorzag daar ruimschoots in. Gelukkig hield Jacks ploeg zich vooral bezig met de binnenkant van het huis, waardoor Hollis alleen kon zijn met zijn gedachten – en zijn frustraties. In het uur dat volgde, reageerde hij die frustratie af op de harde grond van wat ooit de bekroonde rozentuin van de Ackermans geweest was.

			Hij had Emily horen zeggen dat ze die in ere wilde herstellen. Als het hem dan niet lukte om dat ouderschapsgedoe onder de knie te krijgen, kon hij misschien iets betekenen voor zijn buurmeisje.

			‘Je bent terug.’

			Hollis tuurde moeizaam omhoog naar Emily. Als ze één stapje naar rechts deed, zou ze het zonlicht uit zijn ogen houden.

			‘Ja, ik wilde vroeg beginnen, want na de lunch gaan Jolie en ik weer suppen.’

			Ze glimlachte en hij voelde iets ontwaken in zijn hart. Iets wat hij lange tijd niet gevoeld had.

			‘Je weet dat je mijn huis niet hoeft op te knappen,’ zei Emily. ‘Daar heb ik iemand voor ingehuurd.’

			Hij stond op. ‘Ja, dat weet ik.’

			‘Dus waarom ben je hier?’

			‘Ik ben gekomen om je te bedanken,’ zei hij.

			Ze grijnsde. ‘Jolie?’

			Hij knikte. ‘Ze ging uit haar dak toen ze het zag.’

			‘Daar ben ik blij om.’

			Hollis glimlachte. ‘Je hebt haar hele zomer goed gemaakt. En de mijne ook.’

			‘Ze stuurde me net een berichtje,’ zei Emily. ‘Allemaal hoofdletters en uitroeptekens.’

			Hollis dwong zichzelf te glimlachen, ondanks het pijnlijke besef dat Jolie haar overwinning helemaal niet met hem gevierd had. ‘Dus wat wil je dat ik voor je bouw?’

			‘O, ik heb grote plannen.’ Ze wiebelde met haar wenkbrauwen. ‘Het wordt ontzettend leuk.’

			‘Dat dacht ik al.’

			‘Maar waarom ben je écht hier?’ Ze zette haar handen in haar zij en keek hem doordringend aan.

			Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik wilde gewoon zeker weten dat alles in orde was. Het idee dat een stel vreemde kerels de hele dag je huis in- en uitloopt staat me niet aan.’

			‘O, dus je staat nog steeds in de overbeschermingsstand.’

			Jongens, wat was hij dol op haar. Ze was meer dan alleen mooi. Ze was slim en vastbesloten en tegelijkertijd droeg ze gebrokenheid in zich. En ze had geen flauw idee hoe fantastisch en bijzonder ze was. Ze leefde doelbewust – alsof het leven een doos krijtjes was en ze elke kleur gebruikte. Een grote doos krijtjes, ook nog eens, met een ingebouwde puntenslijper.

			‘Aarde aan Miracle Man.’ Ze wapperde met haar hand voor zijn gezicht.

			‘Sorry,’ zei hij. ‘Ja, in de overbeschermingsstand. En daar kun jij helemaal niets aan veranderen.’

			Ze schudde haar hoofd en hij zag dat er een tas over haar schouder hing.

			‘Ben je op weg naar het theater?’ vroeg hij.

			Ze knikte. ‘Ik ben zenuwachtig.’

			‘Waarvoor?’

			‘Alles,’ zei ze.

			‘Dat lijkt me niets voor jou.’

			Ze haalde haar schouders op. ‘Verrassing. Ik ben niet zo zeker van mezelf als jij denkt.’

			De woorden leken haar per ongeluk te ontsnappen en het zenuwachtige lachje dat volgde was niet erg overtuigend.

			‘Ik weet zeker dat je het fantastisch zult doen, Emily,’ zei hij. ‘Neem het alsjeblieft van me aan – je bent een natuurtalent.’

			‘Ik doe gewoon alsof ik het met je eens ben.’ Ze verplaatste de tas van haar ene naar haar andere schouder. ‘Je moet doen alsof totdat je het zelf gelooft, toch?’

			‘Zeker.’ Alleen wilde hij bij Emily niet doen alsof. Nergens over. Hij wilde haar vertellen over al zijn gedachten van de laatste tijd, over Jolie, over honkbal, over haar.

			Vooral over haar.

			‘Werk niet te hard,’ riep ze over haar schouder.

			Ze liep naar de schuur, waar haar fiets stond. Hij keek naar haar. Een paar seconden lang bleef hij kijken. Blijkbaar voelde ze dat, want ze draaide zich om en grijnsde naar hem. ‘Luiwammes!’

			Hij hief een bezwete arm, ten teken dat hij zich gewonnen gaf, en dwong zichzelf om weer aan de slag te gaan.

			Maar dat weerhield hem er niet van om naar haar te kijken terwijl ze op haar fiets stapte en bij hem vandaan peddelde.

			Hij bracht het grootste deel van de ochtend door met het wieden van overwoekerde bloembedden en rond twaalf uur was hij toe aan een pauze. Hij dacht terug aan de glinstering in Jolies ogen toen hij haar gisteren gevraagd had of ze zin had om vandaag naar het strand te gaan. Was het echt nog maar een paar dagen geleden dat zijn dochter één groot raadsel voor hem was, eentje waarvan hij zeker wist dat hij het nooit zou oplossen?

			Niet dat hij opeens alles snapte. Zo droeg ze nu bijvoorbeeld een wijde korte broek met een hoge taille, waardoor haar achterwerk enorm leek.

			Harper had tegen haar gezegd dat ze er beeldschoon uitzag, dus Hollis had zijn mond gehouden, maar hij vond het maar niets. Hij koos zijn gevechten echter zorgvuldig en broeken waren niet iets om ruzie over te maken, zelfs al zag ze eruit zoals zijn moeder een jaar of veertig geleden.

			Hij liep via Emily’s keuken naar de woonkamer, waar alle meubels weggehaald waren zodat de vloeren geschuurd en gelakt konden worden, maar hij zag Jack nergens.

			Winston ‘Winny’ Peel, een van de klusjesmannen die Jack had ingehuurd, kwam vanaf de andere kant de kamer in lopen.

			‘Heb jij Jack gezien?’ vroeg Hollis.

			‘Al een poosje niet meer,’ zei Winny. ‘Volgens mij ging hij vandaag boven aan de slag.’

			Voor zover Hollis wist had Jack nog geen van de andere mannen boven laten werken. Dat was een beetje vreemd, want als ze er samen hun schouders onder zetten, hadden ze de muren van de slaapkamers er binnen een paar uur uit.

			‘Heb je dit gezien?’ Winny stond voor de open haard en keek naar iets op de schoorsteenmantel, zo te zien een verzameling sleutels.

			‘Wat gezien?’

			Hollis volgde Winny’s blik naar de sleutels, maar hij begreep niet wat daar bijzonder aan was.

			‘Wat zijn het?’

			‘Ze bewaart een sleutel van elke plek waar ze gewoond heeft,’ zei Winny. ‘Ze is echt overal geweest.’

			Hollis pakte een van de sleutels op. Iemand had het woord Brazilië op de achterkant geschreven. ‘Elke sleutel staat voor een andere plek?’

			Winny knikte. ‘En een heleboel verschillende landen. Australië. Spanje. Oostenrijk. Frankrijk. Kenia. Costa Rica. Canada. Je meissie heeft heel wat van de wereld gezien.’

			Je meissie.

			Dat zou hij wel willen.

			Hij pakte nog een sleutel en bestudeerde die. Hij was blauwgroen geschilderd, met rode stippen, en op de achterkant had ze met witte verf Thailand geschilderd.

			Hij wilde dat hij die plekken samen met haar bezocht had. Of in elk geval de helft ervan. Zo te zien had ze de hele wereld over gezworven – alsof ze alleen vleugels had, maar geen wortels. Het verbaasde hem. Hij had Emily nooit als een sentimenteel persoon beschouwd en hij had niet het idee dat ze daar zelf anders over dacht. Maar blijkbaar had ze ergens diep vanbinnen toch behoefte aan iets om zich aan vast te houden. Waarom zou ze die sleutels anders als aandenken bewaren?

			Zou ze de sleutel van dit huis ook aan haar verzameling toevoegen, als het eenmaal verkocht was? Zou het voor haar gewoon een van de vele plaatsen zijn die ze ooit bezocht had?

			‘Het is een bijzondere vrouw,’ zei Winny. ‘Ze vertelde een paar van ons over de keer dat ze op de Malediven aan het surfen was en door de golven ondersteboven gekieperd werd. Ze zei dat haar plank tegen haar hoofd klapte en ze bewusteloos raakte. Ze weet nog steeds niet hoe het kan dat ze weer boven water kwam, dat ze toen niet het loodje gelegd heeft. Ik zei tegen haar dat het waarschijnlijk de Grote Baas was die op haar paste. Daar moest ze niet zo veel van hebben.’

			‘Je hebt vast gelijk, Winny,’ zei Hollis, die misselijk werd bij de gedachte dat Emily bijna was verdronken voor de kust van een piepklein eilandje in de Indische Oceaan.

			‘Ga je nog proberen om haar te versieren, of hoe zit dat?’

			Hollis maakte een afwerend gebaar. ‘We zijn al heel lang bevriend, Win.’

			‘Met zo’n soort vrouw kun je niet bevriend zijn.’

			‘O, nee?’

			‘Maar als je haar zover kunt krijgen dat ze verliefd op je wordt…’ Hij floot. ‘Dan ben je de gelukkigste man op aarde.’ Toen begon Winston te lachen, een hartelijke lach die overging in de diepe hoest van iemand die jarenlang gerookt heeft.

			‘Ik zal het in gedachten houden.’ Hollis liep de woonkamer uit, de hal in. Op het bijzettafeltje lag het boek dat ook op Emily’s schoot had gelegen op de dag dat hij haar slapend op de patio aantrof.

			Dit zijn jouw zaken niet.

			Op het moment dat de woorden in zijn hoofd weerklonken, pakte hij het boek op en hij las de woorden die op de kaft geschilderd waren.

			Neem me met je mee

			Hij wist dat hij het moest wegleggen. Hier stond hij dan, zogenaamd bezorgd dat Jacks werkploeg Emily’s privacy niet zou respecteren, terwijl hijzelf tot nog toe de enige was die er inbreuk op maakte.

			Het weerhield hem er niet van om het boek open te slaan en de eerste bladzijde te bekijken.

			Een brief aan Emily, in een handschrift dat alleen van een vrouw kon zijn. Zijn blik gleed naar de onderkant van de bladzijde, waar de woorden Liefs, Mama geschreven stonden. Hollis deed het boek dicht.

			Had haar moeder haar brieven geschreven?

			Hij legde het boek voorzichtig terug op het tafeltje en liep naar boven. De eerste kamer was leeg, dus liep hij over de overloop naar de volgende slaapkamer, waar hij Jack aantrof, zittend achter een bureau in de hoek, starend naar iets in zijn hand. De man verroerde zich niet toen Hollis de kamer binnenliep. Het leek wel alsof hij in een andere wereld was.

			‘Hé,’ zei Hollis.

			Er verscheen een betrapte uitdrukking op Jacks gezicht en Hollis deed een stap in zijn richting in een poging om dat wat hij zag te begrijpen, maar zonder veel resultaat. Terwijl hij dat deed, stopte Jack dat wat hij vasthield alweer in zijn borstzakje.

			‘Sorry, Hollis. Ik was bezig met een paar berekeningen.’ Hij keerde zich van hem af en wreef over zijn gezicht en zijn ogen.

			‘Berekeningen?’ Dit was een vreemde plek voor het maken van sommetjes.

			‘Eh, ja, voor de renovatie.’

			‘Slecht nieuws?’

			‘Nee hoor, helemaal niet. Ik laat me soms alleen een beetje meeslepen.’ Jack stond op. ‘Hoe gaat het buiten? Zo te zien boek je aardig wat vooruitgang.’

			‘Ja, het gaat lekker,’ zei Hollis. ‘Ik kwam naar boven om tegen je te zeggen dat ik vanmiddag een paar uur vrij neem om met Jolie naar het strand te gaan.’

			‘Prima,’ zei Jack. ‘Dat is een heel goed idee. Breng zo veel tijd met je dochter door als je maar kunt.’

			Hollis bleef zwijgend staan en nam de man die Emily had ingehuurd om haar huis te renoveren nog eens goed in zich op. Het was een man die ze helemaal niet kenden. Een man die urenlang in zijn eentje in Emily’s huis rondhing, zonder toezicht.

			‘Wat ben je hier precies aan het doen?’ vroeg Hollis. ‘Emily zei dat de slaapkamers in vrij goede staat waren.’

			‘O, dat is ook zo,’ zei Jack. ‘Ik ging naar boven om even snel een telefoontje te plegen, maar toen raakte ik afgeleid door mijn berekeningen.’

			‘Misschien kan ik even meekijken. Moeten we bepaalde plannen laten schieten, zodat er meer budget overblijft?’

			Jack zette zijn handen in zijn zij en probeerde er ontspannen uit te zien. ‘Nee, je hoeft je nergens zorgen over te maken. Veel plezier op het strand.’

			Jack vertrok en Hollis bleef alleen achter in de stille slaapkamer die ooit had toebehoord aan de belangrijkste persoon in Emily’s leven.

			Hij liep naar het bureau en bekeek het aandachtig.

			Alles leek keurig op zijn plek te staan, met uitzondering van twee foto’s die zo te zien afkomstig waren van het prikbord en op het bureau waren neergelegd.

			Hollis pakte ze op. De eerste was een foto van Isabelle naast een kerstboom, met baby Emily in haar armen. Op de andere stonden Isabelle en Emily naast elkaar op het strand achter het huis.

			Hun strand.

			Hollis zag de twee verkleurde rechthoeken op het prikbord, waar de foto’s hadden gehangen. Waarom had Jack ze eraf gehaald? En wat had hij in zijn zak gestopt?

			Hollis had geen prettig gevoel bij deze man.

			Stel dat Emily in gevaar was?

			‘Pap, waar blijf je?’ Jolies stem onderbrak zijn gedachten en hij draaide zich om. ‘Ik zit al een hele tijd op je te wachten.’

			‘Sorry, JoJo, ik was een beetje afgeleid.’

			‘Wauw, is dit de kamer van Emily’s moeder?’ Jolie liep naar het prikbord en keek aandachtig naar de foto’s die erop bevestigd waren, wat Hollis de kans gaf om dat ook te doen. Daar was Emily, precies zoals hij zich haar herinnerde, grijnzend naar de camera.

			‘Ben jij dit?’ Jolie haalde een foto van het prikbord en liet hem aan Hollis zien.

			Het was een onscherpe, verkleurde foto van hem, Emily en Hayes, zittend op de aanlegsteiger met hun tenen in het water. Ze hadden hun armen om elkaar heen geslagen, Hayes miste een paar tanden en Hollis keek een beetje moeilijk, zoals wel vaker op foto’s uit zijn tienertijd. Emily straalde, zoals ze in het echt ook vaak deed. Het was alsof er binnen in haar een lichtje brandde dat net iets feller was dan dat van anderen.

			Als zij een kamer binnenkwam, trok ze onmiddellijk de aandacht. Mensen draaiden zich om om naar haar te kunnen kijken. Ze maakte mensen blij, gaf hun het gevoel dat ze leefden.

			Maar er was iets veranderd. Iets had dat licht gedimd. O, ze speelde haar rol geweldig goed, maar Emily – zijn Emily – was voorzichtiger geworden. Meer teruggetrokken. Ongelukkig, misschien?

			Had ze iemand met wie ze kon praten? Was hij de enige persoon in haar omgeving die opmerkte dat ze niet helemaal zichzelf was?

			‘Nou?’ Jolie gaf hem een por met haar schouder. Hij was even vergeten dat ze hem een vraag gesteld had.

			‘Ja, ik en oom Hayes,’ zei hij.

			‘Wat waren jullie nog jong.’

			‘Zo oud als jij nu, denk ik.’

			‘Emily is prachtig,’ zei Jolie.

			Deze keer klonk het niet als een val, dus Hollis aarzelde niet om ermee in te stemmen. ‘Dat is ze zeker.’

			Prachtig en gebroken, zoals zo veel mensen. En het enige wat hij wilde, was haar helpen om weer heel te worden.
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			Emily zou vandaag de hele dag met haar team in het cultureel centrum zijn. Niets van wat ze deed voelde als werk. Eigenlijk zou zij de voortrekker moeten zijn, degene met visie, maar ze werd net zo goed meegenomen door het enthousiasme van de anderen.

			Toen ze die ochtend vertrok, zag ze tot haar verrassing Jacks werkbus voorrijden.

			‘Jij bent alweer vroeg aan de slag!’

			‘Volle agenda,’ zei hij. ‘En trouwens, jij bent ook al aan het werk, of niet?’

			Ze glimlachte, verontschuldigde zich omdat er nog geen koffie klaarstond en ging op weg.

			*

			Toen Emily die avond thuiskwam, waren de meeste werklieden al weg. Alleen Jack was er nog. Hij stond midden in een ruimte die als ze zich niet vergiste de keuken geweest was. Er was alleen nog een lege huls over. De kastjes waren losgetrokken, de apparatuur was weggehaald en de vloerplaten waren verwijderd.

			Ze hadden het vertrek in een paar uur tijd gestript.

			‘Wauw,’ zei ze, terwijl ze haar tas voor de keukendeur op de grond liet vallen. ‘Jullie hebben het druk gehad vandaag.’

			‘We hebben een hoop werk verzet.’

			‘Ik geloof meteen dat nieuwe kastjes en apparatuur een enorm verschil zullen maken,’ zei Emily. ‘Maar ik vraag me af hoe ik me moet redden zonder keuken.’

			‘Daar zijn afhaalmaaltijden voor uitgevonden.’

			‘Dat zal wel, ja.’ Ze liep naar de muur waarvan ze gezegd had dat ze hem moesten weghalen. Het slopen van die muur zou de benedenverdieping tot een grote, open ruimte maken, en Emily was ervan overtuigd dat dat precies was wat het oude strandhuis nodig had. ‘De muur staat er nog.’

			‘Ik wachtte op jou,’ zei Jack. ‘Weet je zeker dat je die muur weg wilt hebben?’

			Ze keek hem aan. ‘Denk jij dat het beter is van niet?’

			‘Maakt het uit wat ik vind?’

			Ze haalde haar schouders op. ‘Niet echt.’

			Hij lachte. ‘Dat dacht ik al.’

			Hij had in de gaten dat ze wist wat ze wilde. Mooi zo. Hoewel ze in het begin een beetje vaag geweest was, had ze inmiddels een behoorlijk gedetailleerd plan voor de renovatie uitgedacht en kamer voor kamer met Jack doorgesproken.

			Ze moest het hem nageven: hij had al haar aanpassingen en suggesties doorgevoerd.

			‘Wat kan ik er verder over zeggen? Als je het weet, dan weet je het.’ Ze glimlachte.

			Jack leek even te verstijven. ‘Absoluut,’ zei hij na enkele seconden. ‘Als je het weet, dan weet je het.’ Hij bukte, pakte een stuk gereedschap dat nog het meest op een groot uitgevallen hamer leek en stak het haar toe.

			Ze staarde ernaar. ‘Wat is dat?’

			‘Een voorhamer.’

			‘Wat wil je dat ik daarmee doe?’

			‘Ik dacht dat jij misschien de honneurs wilde waarnemen.’ Hij knikte naar de muur.

			Ze schoot in de lach. ‘Wil je dat ik een mep tegen de muur geef?’

			‘Nee,’ zei hij. ‘Ik wil dat je die muur sloopt.’

			Emily stak eindelijk haar hand uit en pakte de voorhamer van hem aan. ‘Dat ding is zwaar, zeg.’

			Hij haalde slechts zijn schouders op.

			‘Hoe moet ik die muur slopen als ik die hamer nauwelijks kan optillen? Misschien kun jij het beter doen.’ Ze probeerde het gevaarte aan Jack terug te geven, maar hij deed een stap naar achteren en hief zijn handen alsof hij haar niet kon helpen.

			‘Weet je,’ zei Jack met een schaapachtige grijns, ‘dit is een geweldige manier om stoom af te blazen.’

			‘Denk je dat ik dat nodig heb?’

			Hij haalde opnieuw zijn schouders op. ‘Je komt een beetje gestrest op me over.’

			Een beetje angstig. Een beetje neurotisch. Een beetje van een heleboel.

			Ze dacht aan haar catastrofale carrièreswitch. Aan hoe onwaarschijnlijk het was dat ze die ooit te boven zou komen. Eigenlijk had ze niet eens de energie om het te proberen. Ze dacht aan Gladys, die nog steeds niet in haar geloofde, en aan dat ze dat de oude vrouw niet eens echt kwalijk kon nemen.

			Ze geloofde ook niet in zichzelf.

			Het maakte niet uit dat de audities prima gegaan waren, dat ze een geweldige cast had en dat ze de hele dag had besteed aan het doen van onderzoek naar kostuums, decors en rekwisieten. Ze had zelfs een paar grote collages gemaakt die in de repetitieruimte konden worden opgehangen.

			De voldoening die dat gaf, verdampte zodra ze terugdacht aan haar kolossale misser.

			Zou ze ooit weer zelfvertrouwen hebben?

			Ja, ze moest nodig wat stoom afblazen. Een muur slopen was iets wat ze nog niet eerder geprobeerd had. Wat kon het voor kwaad? ‘Wat moet ik doen?’

			‘Gewoon slaan,’ zei Jack. ‘Zo hard als je kan.’

			‘Zo hard als ik kan?’

			‘Zo hard als je kan.’ Jack grinnikte. ‘Hier, misschien helpt dit.’ Hij liep naar zijn gereedschapskoffer en haalde er een spuitbus met zwarte verf uit, schudde die en spoot een enorme X op de muur.

			Emily stelde zich voor dat die X het gezicht was van de recensent die haar toneelstuk de allerslechtste van alle recensies gegeven had. Ze zette een stap naar achteren, hief de voorhamer tot boven haar schouder en sloeg toen met alle kracht die ze kon opbrengen op de muur in.

			De hamer bleef midden in de X steken en ze had niet de kracht om hem los te trekken. ‘Ik kan in elk geval wel richten.’

			Jack lachte, pakte de steel van de hamer vast en trok net zo lang totdat hij losliet.

			‘Nu nog een keer.’

			De eerste klap dreunde nog na in haar lichaam en ze wist niet zeker of ze sterk genoeg was om het nog een keer te doen.

			‘Kom op, laat die spierballen rollen. Als je een muur kunt slopen, kun je alles.’

			‘Ha.’ Daar was Emily niet zo zeker van. Kon het slopen van een muur haar helpen om binnen een paar weken een voorstelling uit de grond te stampen? Kon het haar missers uit het verleden uitwissen? Kon het haar helpen de rest van deze zomer zonder al te veel hartzeer door te komen?

			Ze pakte de voorhamer weer op en ging in dezelfde houding staan.

			‘Probeer eens om kracht te zetten vanuit je benen. Zoals je zou doen als je een zware doos optilt.’

			‘Ik til geen zware dozen op,’ zei Emily met een glimlach. Ze bewoog de hamer naar achteren en sloeg opnieuw tegen de muur, en opnieuw trilde haar hele lichaam mee.

			Zonder iets te zeggen trok ze het stuk gereedschap uit de muur en begon weer van voren af aan, steeds opnieuw, totdat de hamer door de muur heen brak en aan de andere kant weer tevoorschijn kwam.

			Ze hapte naar adem. ‘Het is me gelukt!’

			‘Het is je gelukt,’ zei Jack.

			‘Ik moet echt eens naar de sportschool,’ zei ze hijgend.

			Jack grijnsde.

			Emily keek naar het enorme gat in de muur. ‘Dat was leuk.’

			‘Ga er dan mee door.’

			Hoewel ze in het begin de nodige zorgen gehad had, was Jack een aardige vent. Helemaal geen seriemoordenaar. Ze besefte dat ze nog steeds bijna niets van hem wist.

			‘Is dit echt de manier waarop je je zomer wilde doorbrengen?’ vroeg ze terwijl ze de hamer weer vastpakte.

			‘Beter dan een beetje rondhangen,’ zei hij.

			‘Echt waar? Zelfs beter dan aan het strand liggen?’

			Hij lachte. ‘Ik ben niet goed in nietsdoen. Ik heb liever wat omhanden.’

			‘Dat snap ik.’ Maar dat was niet zo – niet echt. Ze dacht terug aan de lange dagen voordat ze terugkeerde naar New York om aan haar toneelstuk te werken. In die tijd leefde ze van haar trustfund, zonder ook maar iets aan de wereld bij te dragen, en daar was ze volmaakt tevreden mee geweest.

			Toch leek Jacks manier beter. Hoewel ze nog maar net in het cultureel centrum werkte, merkte ze nu al hoe goed het was om iets te doen te hebben. Maar het was meer dan dat. Die momenten waarop zij en haar team aan tafel zaten en op hoog tempo ideeën uitwisselden – die wakkerden een vuurtje in haar binnenste aan, gaven haar het gevoel een bestemming te hebben.

			Voor het eerst in lange tijd had ze het gevoel dat dat wat ze deed betekenis had en dat was veel fijner dan het gevoel dat ze had als ze alleen maar bezig was voor zichzelf. En als ze eerlijk was, wist ze dat ze dat toneelstuk in New York op poten had gezet voor zichzelf. Ze had het gedaan omdat ze wilde bewijzen dat ze het kon, omdat ze een ster wilde zijn.

			En moet je zien wat er gebeurd was.

			‘Je hebt de audities net achter de rug, toch?’ vroeg Jack.

			Ze was halverwege een slag en zijn vraag trof haar zo onverwachts dat ze haar vaart verloor. ‘Hoe weet je dat?’

			Hij ging een stukje verderop op een kruk zitten en haalde zijn schouders op. ‘Als je hier de hele dag aan het werk bent, hoor je weleens wat.’

			‘Aha,’ zei ze.

			‘Bovendien knopen de mensen hier gemakkelijk een praatje met je aan.’

			Ze vroeg zich af met wie Jack praatte als hij niet in haar huis werkte. Had hij hier vrienden? Hoe bracht hij zijn vrije tijd door?

			‘Heb je een gezin?’ vroeg ze, waarna ze op een ander deel van de muur insloeg.

			‘Dat heb ik,’ zei hij. ‘Nou ja, dat had ik.’

			Ze keek hem aan.

			‘Gescheiden. Twee zoons. Ze brengen de zomer door bij hun moeder.’

			‘Woon je bij hen in de buurt?’

			‘Ja, we zien elkaar heel regelmatig. Ze zijn van plan om in augustus een weekje hiernaartoe te komen.’

			‘Dat is leuk, zeg,’ zei ze. ‘Wat goed dat je tijd voor hen vrijmaakt.’ Ze hield haar stem neutraal, maar haar hart huilde.

			‘En jij? Zie jij je familie vaak?’

			Ze sloeg tegen de muur – hard. ‘Ik heb alleen mijn oma nog. Opa is vorige maand overleden.’

			‘Het spijt me om dat te horen.’

			Ze wist nooit hoe ze moest reageren als mensen zich verontschuldigden voor het overlijden van haar opa. Of haar moeder. Bedankt voelde ongepast, dus in plaats daarvan veranderde ze van onderwerp. ‘En mijn vader heb ik nooit gekend. Hij was vast zo’n vent die niet geschikt was voor het vaderschap of zo.’

			‘Heeft je moeder je nooit verteld wie hij was?’

			Ze schudde haar hoofd en bewoog de hamer naar achteren. Jack had gelijk – dit was een geweldige manier om haar frustratie kwijt te raken. Ze had alleen dit gesprekje niet voorzien, dat de deur opende voor een hele horde nieuwe frustraties.

			‘Tjonge,’ zei hij zachtjes. ‘En je grootouders hebben het je ook niet verteld?’

			‘Mijn oma zegt dat ze die jongen niet kende,’ zei ze. ‘Maar wie het ook was, hij heeft het hart van mijn moeder voor altijd gebroken. Ze is de rest van haar leven op veilige afstand van de liefde gebleven. Ze is nooit getrouwd en heeft tegen mij gezegd dat ik er goed aan zou doen om haar voorbeeld te volgen.’

			Jack vouwde zijn armen voor zijn borst. ‘Ik vraag me af of dat het beste advies is.’

			Ze haalde haar schouders op en zette de zware hamer op de grond. ‘Ik begrijp wel wat ze bedoelde. Als je jezelf openstelt voor iemand, zul je vroeg of laat gekwetst worden.’

			‘Maar als je je afsluit, mis je alles wat de liefde te bieden heeft.’

			‘Mijn moeder zou het niet met je eens zijn,’ zei ze met een zuur glimlachje.

			‘Hoe weet je dat?’

			‘Dat heeft ze tegen me gezegd,’ zei ze.

			‘Voordat ze stierf? Was je toen niet een beetje te jong om over de liefde te praten?’

			Ze keek even naar hem. Jack was gescheiden. Hij hield zichzelf voor de gek als hij nog steeds dacht dat liefde meer was dan een schijnvertoning. En zoals altijd wilde ze bewijzen dat ze gelijk had.

			‘Dat heeft ze niet gezegd voordat ze stierf. Pas daarna.’

			Op Jacks gezicht verscheen een verwarde uitdrukking. ‘Hoe is dat mogelijk?’

			Emily lachte. Ze liep naar de hal en pakte het boek met brieven van het tafeltje. Ze had zich aangewend om het op het tafeltje bij de voordeur te leggen als ze het niet meenam in haar grote handtas. Het voelde als de juiste plek voor een boek dat zo veel voor haar betekende. Een soort ereplaats.

			Toen ze terugkwam, gaf ze hem het boek. ‘Na haar overlijden hebben mijn grootouders me mee teruggenomen naar ons appartement, om mijn spullen in te pakken. Toen hebben we dit gevonden.’

			Jack bladerde het boek voorzichtig door. ‘Ze heeft je brieven geschreven?’

			‘Voor alle belangrijke momenten in mijn leven. Gebeurtenissen met grote invloed, zoals –’

			‘“Als het voelt alsof je nergens bij hoort.” “Als het voelt alsof niemand je begrijpt”,’ las hij hardop terwijl hij de bladzijden omsloeg.

			Ze legde haar hand op het boek, zodat hij niet nog een bladzijde kon omslaan. ‘Deze heeft me misschien nog wel het meest geholpen.’

			Hij las de woorden die haar moeder op de envelop die de brief beschermde geschreven had. ‘Als je een fout maakt – een grote.’

			Ze boog naar voren, haalde de brief eruit en begon voor te lezen. ‘Ik heb het hier niet over het dragen van een broek die uit de mode is, maar over het soort fouten dat je niet direct van je afschudt. Ik wil niet dat je risico’s vermijdt, alleen omdat je bang bent dat je zult falen. Falen hoort bij het leven. In bepaalde opzichten was zwanger raken op mijn zeventiende een behoorlijke fout, maar uiteindelijk is die fout uitgelopen op de grootste zegen van mijn leven.’ Emily zweeg even en realiseerde zich toen dat Jack misschien helemaal geen zin had om naar die sentimentele brief te luisteren. ‘Hoe dan ook, daardoor weet ik hoe mijn moeder denkt over de liefde. En over alle andere dingen.’

			Ze keek op en zag dat Jack naar haar keek. Hoewel er een zachte glimlach rond zijn mond speelde, leken zijn ogen vochtig.

			Misschien dacht hij aan de fouten die hij zelf gemaakt had. Misschien waren ze nog vers, net als de hare.

			Ze nam de brieven van haar moeder allemaal ter harte, maar vreemd genoeg was deze nooit helemaal tot haar doorgedrongen. In elk geval niet genoeg om haar in staat te stellen om de spijt en de schaamte van haar reusachtige flater achter zich te laten.

			‘En je denkt niet dat je moeder van gedachten veranderd zou zijn? Dat ze iemand anders ontmoet zou hebben of misschien zelfs weer contact gezocht had met je vader?’

			Emily schudde haar hoofd. ‘Absoluut niet. Nou ja, misschien zou ze iemand anders ontmoet hebben, maar ze zou nooit geprobeerd hebben om het contact met mijn vader te herstellen. Hij liet haar in de steek toen hij ontdekte dat ze zwanger was. Hij wilde haar niet. Wilde mij niet. Hij heeft haar hart in zo veel stukjes gebroken dat het niet meer te herstellen was. Door niemand.’

			Ze drukte het boek tegen haar borst. ‘Dus toen ze schreef dat ik mijn hart moest beschermen, wist ze waar ze het over had.’

			‘Is dat de reden dat jij geen partner hebt?’

			Ze lachte en legde het boek weg. ‘Waarschijnlijk. Dat, en het feit dat ik nooit lang genoeg op één plek blijf om een relatie met iemand op te bouwen.’

			‘Doe je dat met opzet?’

			Ze tilde de sloophamer weer op. ‘Absoluut.’

			‘En Hollis dan?’ vroeg Jack.

			‘Hollis McGuire?’ Emily liep om de muur heen en ging recht voor het gat staan.

			‘Ik ken niet veel mannen die Hollis heten.’

			‘Die naam wordt vaak gegeven in zijn familie.’ Ze lachte. ‘Hollis en ik zijn alleen vrienden.’

			‘Maar jullie zouden meer kunnen zijn,’ zei hij. ‘Ik heb gezien hoe hij naar je kijkt als jij even niet oplet.’

			‘Is dat zo?’ Ze beukte met de hamer tegen de muur. Ze voelde zich niet op haar gemak bij de wending die hun gesprek nam. ‘Hoe kijkt hij dan?’

			‘Alsof hij niet probeert om zijn hart te beschermen.’

			Emily sloeg opnieuw op de muur in. ‘Ik denk dat je je vergist, Jack. Hollis McGuire zal me nooit anders zien dan als dat speelkameraadje van vroeger.’

			Terwijl ze het zei, wist ze dat het niet waar was. Er waren bepaalde momenten geweest tussen haar en Hollis – momenten gevuld met mogelijkheden, met sluimerende passie. Ze wist eigenlijk wel zeker dat zij niet de enige was die dat voelde.

			‘Nou, ik ga in elk geval bidden dat je iemand tegenkomt die ervoor zorgt dat je je voorzichtigheid laat varen.’

			Ze wendde haar gezicht af. Ze wilde niet dat hij zo’n gebed uitsprak. Stel je voor dat God deze keer wél luisterde? Het laatste waar ze behoefte aan had was iemand die haar onder de noemer ‘liefde’ van haar gezonde verstand beroofde.

			Jack ging verder. ‘En dat het het soort man is dat verstandig genoeg is om je hart met beide handen vast te houden en het te beschermen als een kostbare schat.’

			Ze keek hem aan.

			‘Ik wilde dat ik dat verstand gehad had toen ik jong was,’ zei hij. ‘Ik had iets volmaakts, iets ongelofelijk prachtigs, en ik heb het door mijn vingers laten glippen.’

			‘Je vrouw?’

			Hij ademde diep in en keek weg.

			‘Misschien is het nog niet te laat,’ zei Emily. ‘Misschien kun je haar opnieuw voor je winnen?’

			Jack beantwoordde haar blik, zijn gezicht vertrokken van verdriet. ‘Helaas is dat niet mogelijk.’

			‘Waarom niet?’ vroeg Emily. Ze had heus wel in de gaten dat ze nieuwsgierig was, maar dat kon haar niet schelen.

			Jack was echter niet zo toeschietelijk. ‘Hoog tijd dat ik dit naar de container breng.’ Hij bukte om het puin dat op de grond lag op te rapen.

			‘Serieus?’ Ze grinnikte. ‘Ik heb je daarnet mijn hele levensverhaal verteld en bij de eerste vraag die ik jou stel, haak je af.’

			Hij vulde zijn armen met brokken gips en wierp haar een geamuseerde grijns toe. ‘Het was leuk om met je te kletsen, juffrouw Ackerman.’

			Ze schudde haar hoofd. ‘Van onderwerp veranderen is niet eerlijk, meneer Walker.’ Ze sloeg nog een gat in de muur. ‘Maar bedankt dat je me geleerd hebt hoe ik een muur moet slopen.’

			‘Geen punt.’ Hij liep de kamer uit, in de richting van de voordeur en Emily bleef alleen achter met haar gedachten. Dat ze zo’n diepgaand gesprek had gehad met haar aannemer was eigenlijk heel vreemd, maar als deze verbouwing straks klaar was en ze een etentje gaf om dat te vieren, zou Jack zeker op de gastenlijst staan.
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			Half augustus 1989

			Hoewel ze nauwlettend in de gaten gehouden werd door haar ouders, vond Isabelle toch manieren om JD te ontmoeten. Ze sloop ’s avonds laat het huis uit, nadat haar vader en moeder naar bed waren gegaan, en rende vervolgens naar het strand, waar hij op haar wachtte.

			Ze verzon redenen om naar de jachtclub te gaan, waar hij nu als ober werkte, en ze stalen kusjes in de personeelsruimte op momenten dat niemand keek.

			Hun relatie was weer onschuldig geworden, alsof ze niet met elkaar naar bed geweest waren. Alsof dat een vergissing geweest was. En hoewel ze dat wat er gebeurd was niet konden terugdraaien, wist Isabelle zeker dat het nooit JD’s bedoeling geweest was om misbruik van haar te maken. Als ze aan een vriendin zou moeten uitleggen wat er gebeurd was, zou ze zeggen dat ze zich hadden laten meeslepen, dat ze oprecht gedacht hadden dat ze elkaar nooit meer zouden zien.

			Dat maakte het niet goed, en het nam de schaamte die aan haar geweten knaagde niet weg, maar het was fijn om weer met elkaar om te gaan zoals ze eerder altijd hadden gedaan. JD voelde als een deel van haar, in elk opzicht. Hij gaf haar de ruimte om zichzelf te zijn op een manier die ze nooit eerder had meegemaakt.

			Als ze bij hem was, was ze thuis. En de dagen waarop ze niet thuis kon zijn, waren moeilijk.

			Het was vreemd om niet precies te doen wat er van haar verwacht werd. Vreemd en… opwindend.

			Tot het dat niet meer was.

			Tot de dag waarop ze naar de kliniek ging om om antibiotica te vragen en ze gecontroleerd werd op pfeiffer.

			‘Juffrouw Ackerman, er is iets vreemds uit uw bloedonderzoek gekomen,’ zei de dokter.

			‘Ik ga toch niet dood, hè?’ zei Isabelle met een lachje.

			Dokter Solstrom glimlachte, maar niet van harte. Deze man kende haar al jaren. Hij was haar ‘zomerdokter’, zoals haar moeder altijd zei.

			‘Nee, zoiets is het niet,’ zei de dokter. ‘Isabelle, wanneer was je laatste menstruatie?’

			Dat soort dingen hield Isabelle nooit bij. Misschien zou dat wel moeten, maar ze deed het niet. Ze dacht diep na, maar kon het zich niet herinneren.

			Hij liet zich op de kruk met wieltjes zakken en keek haar in de ogen. ‘Is het mogelijk dat je zwanger bent?’

			De hitte steeg naar Isabelles wangen. Hoewel haar moeder in de wachtkamer was gebleven, had ze evengoed het gevoel dat ze moest fluisteren. Het liefst had ze de dokter gevraagd dat ook te doen. Ze geloofde bijna dat haar moeder haar dwars door de stenen muren heen kon horen.

			‘Ik denk het niet,’ zei ze. Ze dacht terug aan de dag waarop ze ontdekt had dat JD ontslagen was en zij naar hem toe gegaan was. De dag waarop ze met elkaar naar bed geweest waren. ‘O, nee.’

			De dokter zuchtte zachtjes en hij reed een eindje naar achteren. ‘Wil je het hebben over eventuele mogelijkheden?’

			Isabelle verborg haar gezicht in haar handen. ‘Nee, ik weet welke mogelijkheden er zijn. Dank u.’

			Hij klopte op haar schouder. ‘Het komt wel goed.’

			Hij had makkelijk praten. Hij was geen zwanger meisje van zeventien, dat ook nog eens de dochter was van Alan en Eliza Ackerman.

			‘Gaat u het aan mijn moeder vertellen?’

			De dokter haalde diep adem en zuchtte toen opnieuw. ‘Ik moet wel.’

			‘Nee,’ zei ze. ‘Dat moet ik zelf doen.’

			‘Wil je dat ik de verpleegster vraag om haar uit de wachtkamer te halen?’

			Isabelle schudde haar hoofd, plotseling overspoeld door de dringende behoefte om bij JD te zijn. ‘Ik moet gaan, dokter Solstrom, maar evengoed bedankt.’

			‘Isabelle, je moet met je ouders praten. Liefst zo snel mogelijk,’ zei hij. ‘Anders moet ik het doen.’

			Ze knikte. ‘Ik zal met hen praten, maar ik moet eerst nog iets anders doen.’

			Ze haastte zich de wachtkamer uit en probeerde er niet zo geschokt uit te zien als ze zich voelde. Ze trof haar moeder aan in de wachtkamer. Dat Eliza haar niet vergezeld had naar de spreekkamer was een wonder op zich. Pas nadat Isabelle gezegd had dat in haar eentje naar de dokter gaan toch geen kwaad kon en haar moeder gesmeekt had om haar dit tenminste zelf te laten doen, was de vrouw gezwicht.

			Gelukkig.

			‘Alles in orde?’ vroeg haar moeder terwijl Isabelle dichterbij kwam.

			‘Yep. Niets aan de hand.’

			‘Heb je geen pfeiffer?’

			‘Nee,’ antwoordde ze. ‘Waarschijnlijk heb ik gewoon wat meer slaap nodig.’

			Haar moeder keek haar doordringend aan, met haar speciale laserblik. ‘Misschien moet ik zelf even met de dokter praten, Isabelle.’

			‘Mam, ik verzeker je dat er helemaal niets is wat jij kunt doen,’ zei Isabelle. ‘Het lijkt me het beste als ik nu naar huis ga om een dutje te doen op het strand.’

			Haar moeder hield haar blik nog een paar seconden vast en schudde toen haar hoofd. ‘Nou, vooruit dan. Laten we gaan.’

			Een half uur later had Isabelle haar badpak aangetrokken en een strandtas over haar schouder gehangen. Ze zag eruit als iemand die van plan was om de rest van de dag in de zon te liggen.

			‘Is het goed als ik naar het strand achter Lydia’s huis ga?’ vroeg Isabelle.

			Haar moeder wierp haar een zijdelingse blik toe.

			‘Mam, alsjeblieft,’ zei Isabelle. ‘Ik zit al de hele zomer gevangen. Heb ik onderhand niet bewezen dat ik te vertrouwen ben?’

			Ze kreeg het haast niet over haar lippen. Wat een leugenaar!

			Maar hoe kon ze anders aan de waakzame ogen van haar moeder ontsnappen? Ze moest echt naar JD.

			‘Isabelle, als ik erachter kom dat je weer tegen me liegt –’

			‘Dat doe ik niet, mam. Ik beloof het.’

			‘Ik heb een vergadering in het cultureel centrum, maar als je liegt kom ik dat te weten. Ik heb overal vrienden.’

			Nee, mam. Je hebt alleen vrienden op plekken waar rijke mensen komen.

			Isabelle sprong op haar fiets en ging ervandoor, biddend dat haar moeder er niet achter zou komen waar ze werkelijk naartoe ging. Ze moest bijna lachen toen ze besefte hoe ironisch dat was. Als haar moeder eenmaal de waarheid hoorde over haar toestand, zou ze wensen dat haar dochter alleen maar gelogen had over een fietstochtje naar de jachtclub.

			Ze racete naar de personeelsingang, liet haar fiets in het gras vallen en rende naar binnen.

			JD was waarschijnlijk in het restaurant, bezig met het bedienen van gasten, en ze wilde niet dat hij door haar in de problemen kwam. Maar was dat wat zij hem moest vertellen niet nóg belangrijker?

			Ze bleef bij de muur staan, naast een deur, en probeerde niet op te vallen. Eindelijk – eindelijk – keek JD haar kant op. Zijn gezicht nam allerlei verschillende uitdrukkingen aan, maar bleef toen steken bij de juiste: bezorgdheid.

			Ze gebaarde dat ze hem wilde spreken in de personeelsruimte en liep toen zelf naar de garderobe om op hem te wachten.

			Een paar minuten later ging de deur open en hij kwam binnen. Ze vloog in zijn armen en klampte zich aan hem vast alsof haar leven ervan afhing.

			En misschien was dat ook wel zo.

			‘Bella, wat is er aan de hand? Alles in orde?’

			‘Ik moet met je praten,’ zei ze.

			Hij deed de deur naar de mannenkleedkamer open en tuurde naar binnen. ‘Er is daar niemand.’

			Ze volgde hem het kamertje in en begon te ijsberen terwijl hij op een van de banken ging zitten.

			‘Oké, Isabelle, ik begin nu echt bang te worden.’

			‘Ik weet niet eens hoe ik dit moet zeggen.’

			‘Wat is er? Ben je ziek? Gaan je ouders eerder weg? Zo erg kan het toch niet zijn? Vertel het me gewoon.’

			Ze keek hem aan. ‘JD, ik ben zwanger.’

			Ziezo. Het was eruit. Dit kon ze nooit meer terugnemen. En nu moest ze zo goed als ze kon met de consequenties omgaan.

			‘Je bent wát?’

			Het brok in haar keel werd steeds groter. ‘Zwanger.’ Het kwam eruit als een fluistering.

			Hij ging voor haar staan en pakte haar vast, zodat ze niet meer kon bewegen. ‘Maar we hebben het –’

			‘Maar één keer gedaan? Ja, dat weet ik.’

			Hij leek totaal verbijsterd. Of misschien was hij doodsbang. Of balanceerde hij op het randje van de waanzin. Of al die dingen tegelijk. Ze wist hoe dat was – zij voelde zich precies hetzelfde.

			‘Blijkbaar is één keer voldoende.’

			‘Oké,’ zei hij. ‘Ten eerste: is alles goed met jou?’

			‘Mijn ouders zullen me vermoorden.’ Haar stem brak en ze begon te huilen, en ze liet zich opnieuw in zijn armen vallen. Hij hield haar vast en ze huilden samen, want wat konden ze anders – twee kinderen die geconfronteerd werden met een bericht als dit?

			Ze maakte zich van hem los. ‘Ik ben bang, JD.’

			Hij haalde zijn hand door zijn haar en keek naar haar. ‘Dat snap ik, maar je bent niet alleen. Ik ga nergens naartoe. Misschien…’ Hij leek te zoeken naar een oplossing, maar wat kon hij hier nou op verzinnen? ‘Misschien moeten we maar trouwen. Dan verhuis je naar Boston en ga je daar naar school?’

			‘En dan maak jij je studie af terwijl je een vrouw en een baby hebt om voor te zorgen?’

			‘Voor jou doe ik alles,’ zei hij. ‘Het is niet ideaal, maar het is zoals het is. We gaan op zoek naar een klein appartementje en ik neem er een baan bij. Of ik stop met mijn studie en ik ga fulltime werken. Alles wat nodig is, Bella. Ik zal alles doen wat nodig is.’

			De tranen begonnen opnieuw te stromen. Ze luisterde naar zijn woorden, maar wist dat het onmogelijk was. Ze wist dat zijn plan niet zou werken. Ze wist dat er een miljoen redenen waren waarom ze niet konden trouwen en een gezinnetje vormen, maar toch was dat precies wat ze wilde. Het deed er niet toe dat ze haar wereldreizen nog een poosje moest uitstellen. Het deed er niet toe dat dit niet was wat ze had gepland. Ze zouden samen zijn en dat was belangrijker dan al het andere, of niet soms?

			‘We bedenken een oplossing, oké?’ Hij trok haar weer tegen zich aan, hield haar vast terwijl ze huilde en drukte kusjes op haar hoofd in een gebaar van bescherming. ‘Het komt wel goed.’

			En om de een of andere reden – noem het naïviteit – geloofde ze hem.
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			Het was niet Hollis’ bedoeling geweest om te luistervinken.

			Hij was het strandhuis binnengekomen op het moment dat Emily met een hamer op de muur insloeg, en stond nu in de hal. Zijn eerste impuls was naar binnen rennen om zich ervan te verzekeren dat Emily in orde was, maar nog voor hij dat kon doen, stopte het slaan en begon er een gesprek.

			Ze was niet alleen.

			Emily was altijd iemand geweest die haar gedachten gemakkelijk met anderen deelde. Ze was open en over het algemeen zei ze wat er in haar opkwam zonder dat eerst te filteren.

			Maar hij dacht (hoopte?) ook dat hij de enige was bij wie ze dat deed.

			Hij had het gesprek onmiddellijk moeten onderbreken, hun moeten laten weten dat hij er was, maar toen noemde Jack zijn naam. Wat had hij toen nog voor keus? Had hij naar binnen moeten stormen om de man tegen te spreken? Had hij moeten zeggen dat hij het mis had – dat Hollis niet op die manier naar Emily keek – en dat het verstandig van haar was om geen relatie aan te gaan?

			Vooral niet met hem.

			Het was zoals Jolie zei: Hollis verknalde dingen.

			Dus waarom staken de woorden ‘Hollis en ik zijn alleen vrienden’ dan zo?

			Hij stond bij de keukendeur toen hij Jack iets hoorde zeggen over de container, dus hij glipte vlug naar buiten, de veranda op, waar hij de man kon aanspreken zonder dat Emily dat hoorde.

			Hij wachtte tot Jack het huis uit was en de klamme hitte van de zomeravond in stapte. Nog even en de zon zou achter de horizon verdwijnen.

			De lading puin kwam als eerste naar buiten. Jack had de brokken op zijn schouder gehesen en Hollis wist dat hij hem niet kon zien. De oudere man liep de trap af, naar de container, en gooide de rommel erin. Toen hij opkeek, zag hij Hollis staan.

			‘Hé, Hollis,’ zei hij, blijkbaar niet geschrokken van zijn aanwezigheid. ‘Emily is binnen. Ze sloopt de muur van de keuken. Het ziet er nu al beter uit.’

			Hollis keek hem dreigend aan. ‘Laat dat.’

			Jacks wenkbrauw schoot omhoog. ‘Sorry?’

			‘Wat doe je hier, Jack?’

			De oudere man rechtte zijn rug. ‘Ik geloof niet dat ik je begrijp.’

			‘Eerst betrap ik je terwijl je het bureau in Isabelles kamer doorzoekt; nu voer je een gesprek met Emily alsof je een vriend van vroeger bent – alsof je haar al jaren kent. Waarom ben je zo geïnteresseerd in haar privéleven als je hier alleen maar bent om het huis te renoveren?’

			Jack beantwoordde zijn blik zonder een spier te vertrekken. ‘Dit is niet mijn dagelijkse werk, Hollis. Ik vind het fijn om de mensen met wie ik werk te leren kennen.’

			‘Voor.’

			‘Sorry?’

			‘Je werkt vóór haar.’

			‘En ze is een heel bijzondere jonge vrouw.’

			‘Het soort vrouw dat je graag beter wilt leren kennen?’ Hij keek Jack onderzoekend aan. ‘Ze is te jong voor je, man. Blijf op gezonde afstand, anders komen er problemen.’

			‘Je ziet het helemaal verkeerd, Hollis,’ zei Jack.

			‘Hoe zou ik het dan moeten zien, Jack?’

			‘Er is niets aan de hand,’ zei Jack. ‘Ik ben hier gewoon om een klus te klaren, om dit huis precies zo te verbouwen als Emily graag wil.’

			‘Precies,’ zei Hollis. ‘Als je dat maar niet vergeet.’

			Jack sprak hem niet tegen. In plaats daarvan knikte hij naar Hollis, liep naar zijn truck, stapte in en reed weg.

			Wie die kerel ook was, Hollis vertrouwde hem voor geen cent.

			En dat Jacks gesprek met Emily maar door zijn hoofd bleef spelen, stond hem ook niet aan.

			‘Bescherm je hart.’

			Het was een opdracht die Emily’s moeder haar gegeven had en die betekende dat zijn vriendin van vroeger nooit meer zou zijn dan dat – een vriendin. En hoewel hij wist dat dat het beste was, vond hij het afschuwelijk. Ja, hij wilde zijn belofte aan Jolie nakomen. Dat moest wel, als hij haar ooit voor zich wilde winnen. Maar Emily… ze had zich diep in zijn hart genesteld, op een plek waar de meeste mensen niet mochten komen.

			Hij zette de gedachte van zich af en liep het huis weer in, waarna hij de deur achter zich dichtdeed.

			‘Kijk eens, Jack,’ riep Emily vanuit de keuken. ‘Moet je zien hoeveel groter het huis nu lijkt.’

			Hollis liep de keuken in en bleef staan toen hij haar zag, haar haar in een rommelige knot boven op haar hoofd gebonden terwijl er allemaal losse plukjes rond haar gezicht vielen. Ze droeg een afgeknipte spijkerbroek en een rood hemdje, en ze had een blauw geruit overhemd rond haar middel geknoopt. Ze hield een grote sloophamer in haar handen.

			En ze zag er prachtig uit. Meer dan prachtig, zelfs. Ze was beeldschoon.

			Heel even stonden ze naar elkaar te staren, zonder iets te zeggen. De lucht tussen hen in knetterde en hij stelde zich voor wat hij zou doen als de omstandigheden anders waren.

			Hij zou geen woord zeggen. Hij zou recht op haar aflopen, haar tegen de muur duwen en haar kussen totdat ze er allebei duizelig van waren.

			Verlangen stroomde door zijn aderen en joeg zijn hart op hol, onmogelijk te negeren.

			Na enkele eindeloze seconden liet ze de kop van de hamer op de grond vallen. ‘Hoi.’

			‘Hoi.’ Hij smeekte zijn hart om tot bedaren te komen. Dwong zijn gedachten om niet zomaar zonder toestemming alle kanten op te schieten. Herinnerde zichzelf eraan dat het gevolgen zou hebben als hij de dingen die hij dacht in daden omzette.

			En dat hij altijd alles verknalde.

			‘Wat doe jij hier? Waar is Jack?’

			‘Hij moest weg,’ zei Hollis. ‘Kan ik je ergens mee helpen?’

			Terwijl ze naar hem keek telde hij de seconden af. Hun blikken waren met elkaar verbonden, alsof ze meer waren dan ‘alleen vrienden’. Dat maakte het niet gemakkelijker om zijn ademhaling onder controle te krijgen.

			‘Eh, ja, natuurlijk,’ zei ze.

			Hij liep naar de plek waar ze stond, glipte langs haar en begon orde te scheppen in de ongelofelijke chaos die het slopen van de muur had opgeleverd.

			Terwijl ze werkten, hing er een voelbare spanning in de lucht. Hij zocht naar iets – wat dan ook – wat hij kon zeggen om die weg te nemen.

			‘Wat ben jij een rommelkont,’ zei hij uiteindelijk.

			Hij zou er geen prijs voor de beste openingszin mee winnen, maar het was het eerste wat bij hem opkwam. Zijn opmerking leverde een daverende lach op, waardoor hij zich niet al te stom voelde, en de spanning tussen hen verdween.

			Ze werkten enkele minuten in vriendschappelijke stilte, terwijl Hollis op en neer liep naar de container en zij op de muur bleef inslaan.

			‘Zo te zien vind je het leuk om dingen te slopen,’ grapte hij. ‘Ik kan maar beter geen ruzie met je zoeken.’

			‘Het is heel therapeutisch. Probeer het ook eens.’

			Hij keek naar haar en ze stak hem de sloophamer toe. ‘Ben je moe?’ vroeg hij.

			‘Eigenlijk wel, ja, en uitgehongerd.’

			Hij nam de hamer van haar over en gaf haar zijn telefoon. ‘Bestel een pizza. Je bent al de hele dag aan het werk.’

			‘Maar er moet nog een klein stukje muur gesloopt worden,’ zei ze.

			‘Dat doe ik wel.’

			‘Mijn held,’ zuchtte ze en ze grijnsde naar hem.

			Hij draaide zich om om zijn glimlach te verbergen, maar jongens, wat vond hij het fijn om bij haar in de buurt te zijn. Hij gaf Emily de opdracht om uit te zoeken waar Jack haar borden had gelaten terwijl hij het laatste stukje muur kapotsloeg en het puin naar de container bracht.

			Hij was bijna klaar toen de pizzabezorger de oprit op reed. Hij betaalde de jongen en liep met de doos in zijn handen de keuken weer in, maar het vertrek was leeg.

			‘Em?’

			‘Buiten,’ riep ze.

			Hij volgde haar stem naar het binnenplaatsje, dat nog steeds overhooplag, maar er in het maanlicht toch knus uitzag. Op het tafeltje brandden twee kaarsen en Emily zat onderuitgezakt in een van de stoelen, haar voeten rustend op de andere.

			‘Die hamer heeft niet alleen de muur gesloopt,’ zei ze. ‘Ik verga van de pijn in mijn schouders. Wil jij misschien even wrijven? Ik weet dat het vervelend is, maar ik voel de knoop gewoon zitten… precies hier.’ Ze legde haar hand op de plek waar haar nek overging in haar schouder.

			Hollis zette de pizza op tafel. Hij ging achter Emily staan en legde zijn handen op haar schouders. Ze pakte een van zijn handen en legde die op de plek die ze bedoelde, en waar inderdaad een flinke knoop voelbaar was. ‘Voel je het?’

			‘Ja, dat zit goed vast,’ zei hij.

			Hij staarde naar de achterkant van haar nek en die leek naar hem terug te staren, bloot en uitnodigend.

			‘Ik weet eigenlijk niet precies wat ik doe, hoor,’ zei hij.

			‘Je hebt nooit een van je vriendinnen een massage gegeven?’

			In plaats van antwoord te geven, lachte hij. Hij wist niet hoe hij tegen haar moest zeggen dat hij vrijwel geen serieuze relaties had gehad. Een paar scharrels, maar niets noemenswaardigs. Zijn langste relatie was met een vrouw die Cherise heette. Zij was stewardess en de enige persoon die hij kende die nog meer reisde dan hij. Ze waren een jaar samen geweest, maar hij had vanaf het begin geweten dat het geen blijvertje was – hij had het alleen niet eerder uitgemaakt. Hij bleef hopen dat zijn gevoelens anders zouden zijn, de volgende keer dat hij haar zag.

			Dat was nooit zo.

			Hij keek naar zijn handen die op Emily’s nek lagen. Zij was volkomen ontspannen, maar hij stond stijf van de stress.

			Hij streek de plukjes haar die aan haar elastiekje ontsnapt waren opzij en liet zijn handen nog iets langer op die plek rusten. Het voelen van haar huid wond hem op. Dat was het moment waarop zijn verbeelding ongevraagd het roer overnam en hij voor zich zag wat er kon gebeuren als… Het was net een film die hij eigenlijk niet zou moeten kijken.

			Hij stelde zich voor dat hij voorover boog en met zijn lippen de lijn van haar hals volgde, eerst omlaag, naar haar schouder, en dan weer omhoog – dat hij haar geur zou inademen en een spoor van kusjes zou achterlaten op haar sleutelbeen.

			‘Hollis?’ Ze draaide zich om en keek naar hem op.

			‘Sorry,’ zei hij. Hij dwong zichzelf om zich te concentreren op de knoop in haar rechterschouder, in plaats van zijn hoofd te vullen met gedachten die tot problemen zouden leiden.

			‘Wat vind jij van Jack?’ vroeg ze terwijl hij zachtjes kneedde.

			Hoe moest hij zinnen formuleren terwijl zijn handen haar huid aanraakten, zodat hij zich ten volle bewust werd van de zachtheid ervan? ‘Eh, dat weet ik niet precies. Hoezo?’

			‘Ik vind hem heel aardig,’ zei Emily. ‘Volgens mij zou hij het heel graag willen bijleggen met zijn ex-vrouw.’

			‘Waarom denk je dat?’

			Ze boog haar hoofd opzij en zweeg even. ‘Door iets wat hij vanavond zei. Ik denk dat hij spijt heeft van zijn scheiding.’

			‘Ik denk dat je voorzichtig moet zijn met die man, Emily,’ zei Hollis.

			Ze ging rechtop zitten. ‘Hoe bedoel je?’

			Hij stopte even met het masseren van haar schouders en haalde diep adem. Hoe moest hij dit zeggen zonder haar de stuipen op het lijf te jagen of te klinken als een jaloerse sukkel?

			‘Nou ja, wat weet je nou echt van hem?’

			Emily ontspande zich weer en Hollis drukte zijn duimen in haar schouders. ‘Geen idee,’ zei ze. ‘Hoeveel weet je eigenlijk ooit van iemand anders?’

			‘Nou, ik weet een heleboel over jou.’

			Ze lachte. ‘Dat denk jij.’

			Hij trok zijn handen terug en ging naast haar zitten. Ze bracht haar hand direct naar haar schouder en begon te wrijven.

			‘Misschien heb je een echte massage nodig,’ zei Hollis. ‘In een salon. Daar zijn vrouwen dol op, toch?’

			Emily staarde hem aan. ‘Ten eerste is dat wel een beetje seksistisch en ten tweede kost zoiets een vermogen.’

			Hollis leunde naar achteren. ‘Sinds wanneer is dat belangrijk?’

			Haar gezicht nam een uitdrukking aan die hij niet kon plaatsen, maar ze herstelde zich vrijwel onmiddellijk (of probeerde dat, in elk geval) en haalde haar schouders op. ‘Ik gooi liever geen geld over de balk. Bovendien heb jij mijn schouders al flink onder handen genomen. Ze doen bijna geen pijn meer.’

			Hij zag dat ze loog, al had hij geen idee waarom. Hij opende de pizzadoos en snoof de heerlijke geur op van knoflooksaus, kaas en precies goed gebakken deeg. Hij legde twee punten op haar bord en toen twee op dat van hemzelf. Hij zakte onderuit in zijn stoel en dwong haar hem aan te kijken.

			‘Geheim, geheim,’ zei hij.

			Emily kreunde. ‘Nee, hè.’

			‘Zeker wel.’ Hij grijnsde. Hij had zijn beurt bewaard voor een moment waarop hij iets had wat de moeite waard was om te vragen, en nu was het zover.

			‘Goed dan.’ Emily nam een hap. ‘Wat wil je weten?’

			Hij slikte een stuk pizza door, nam een slok water en haalde toen diep adem, alsof hij ervan genoot om haar lijden nog wat te verlengen. Toen keek hij haar aan. ‘Waarom doet het ertoe wat een massage kost, terwijl ik weet dat je een enorm trustfund op je naam hebt staan – genoeg om van te leven tot je een oud omaatje bent, en ook je kinderen en kleinkinderen van te onderhouden?’

			Ze zette haar bord op tafel. ‘Wil je nog wat water?’

			‘Emily?’

			Nu wist hij zeker dat haar zuinigheid niet slechts voortkwam uit een verlangen om goed met geld om te gaan. En zij wist ongetwijfeld dat het geen zin had om daar nog een seconde langer over te liegen, want dan zou hij haar ter verantwoording roepen. Bovendien had zíj dit irritante spelletje bedacht.

			‘Dit is een stom spel,’ zei ze.

			Hij schoot in de lach. ‘Dat zei ik jaren geleden al tegen je. Al is het wel aan dit spelletje te danken dat ik je ooit een keer gekust heb, dus zo’n heel grote hekel heb ik er ook weer niet aan.’

			Ze vond zijn blik en hij glimlachte naar haar. Soms zei Hollis dingen die hij beter niet kon zeggen en daar had hij bijna altijd spijt van, maar deze keer niet.

			Ze wendde haar blik af. ‘Ik wil er niet over praten.’

			Hij nam nog een hap. Toen ze hem eindelijk weer aankeek, wierp hij haar een ‘pech gehad’-blik toe die veel leek op de hare toen hij geen zin had om uit te leggen waarom hij gestopt was met honkballen.

			‘Het is een lang verhaal,’ zei ze. ‘Maar ik ben min of meer blut.’

			Hollis ging rechtop zitten. ‘Hoe bedoel je, “blut”?’

			‘Dat ik geen geld meer heb. Blut.’ Ze zakte onderuit in haar stoel en nam een nonchalante, Emily-achtige houding aan. Maar in haar binnenste stormde het. Dat moest wel. Toch?

			‘Wat is er gebeurd?’

			Ze nam een vlugge slok, zette haar glas neer en liet zich weer in haar stoel zakken. Ze keek op naar de hemel en wreef met haar hand over haar voorhoofd. Er was niets van haar make-up overgebleven, haar haar stond alle kanten op en haar kleren waren vies en stoffig. Toch zag Emily er in het maanlicht nog steeds prachtig uit.

			Alleen vrienden. Alleen vrienden. Alleen vrienden.

			De woorden bleven in zijn hoofd rondzingen, een belangrijke (zij het ongewenste) herinnering aan wat er op het spel stond.

			Ze kneep in haar neusbrug en het gebaar was nog net zo schattig als toen ze kinderen waren. ‘Kort samengevat komt het hierop neer –’

			‘Ik wil geen samenvatting,’ onderbrak Hollis haar.

			‘Geloof me, dat wil je wel.’

			Hij schudde zijn hoofd. ‘Dat is niet hoe dit spel werkt.’

			‘Dan had de persoon die de regels bedacht heeft ze duidelijk niet helemaal op een rijtje,’ zei ze vinnig. Ze pakte het korstje van haar pizza, staarde ernaar en liet het weer op haar bord vallen.

			‘Ik reis veel.’

			‘Ja, ik heb je verzameling sleutels gezien.’

			‘Echt waar?’ Ze keek hem aan.

			‘Winny heeft ze aan me laten zien,’ zei hij. ‘Hij zei dat je een sleutel bewaart van elke plek waar je gewoond hebt?’

			Ze knikte. ‘Klopt. Ik weet niet precies waarom.’

			‘Je neemt een klein stukje van elke plek met je mee, denk ik? Daar kan ik me wel iets bij voorstellen.’

			Ze haalde haar schouders op. ‘Het is niet goedkoop, reizen zoals ik dat doe.’

			‘Dat weet ik,’ zei hij. Hij besefte dat ze tijd aan het rekken was. Hij had zelf ook wel wat gereisd, genoeg om te weten dat dat niet goedkoop was, al had hij nooit voor zijn hotels hoeven betalen. ‘Je weet dat je alles aan me kunt vertellen. Wat er ook gebeurd is.’

			Haar ogen vonden de zijne, heel even maar, en hij zag dat ze gevuld waren met tranen. Emily kennende zou ze echter weigeren ze de vrije loop te laten. ‘Het is gewoon…’ Ze zuchtte.

			‘Emily?’ Hollis zette zijn bord neer. ‘Je hoeft het me niet te vertellen. Laat maar zitten. Ik vraag je wel iets anders. Wat is het mooiste land dat je ooit bezocht hebt? Of wat is het vreemdste dat je ooit hebt gegeten?’

			Ze trok haar knieën tegen haar borst en sloeg haar armen om haar benen. ‘Nee, misschien is het wel goed voor me. Eigenlijk wil ik het je wel vertellen.’

			Zijn hart maakte een sprongetje.

			‘Het begon toen ik in Australië woonde. Ik had net een tournee achter de rug en ik had de tijd van mijn leven toen ik het dwaze plan opvatte om…’ Ze keek weg. ‘Om mijn eigen voorstelling uit te brengen.’

			‘In het theater, bedoel je?’

			Ze knikte.

			‘Wat is daar dwaas aan?’

			‘Nou, het is dwaas als het uitdraait op een enorme flop,’ zei ze.

			Zijn lip trilde. ‘Ik weet zeker dat het niet zó erg was.’

			Ze trok haar wenkbrauwen op. ‘Jawel, dat was het wel.’

			Hij zei niets.

			‘In de oren van een topsporter klinkt het vast heel suf, maar die voorstelling was mijn kans om te bewijzen dat ik meer was dan een voormalig kindsterretje, en ik faalde. Als ik slim geweest was, had ik het eerst eens uitgeprobeerd in een klein theatertje dat bijna niets kostte, maar ik wilde het per se gelijk goed doen. Ik dacht dat ik alles wist, terwijl ik in werkelijkheid een enorme mislukkeling was.’

			‘Dat moet je niet zeggen,’ zei Hollis.

			‘O, dat hoef ik ook niet te doen. Dat hebben de recensenten voor me gedaan. Doordat ik zo veel reisde en alleen werkte als ik daar zin in had, had ik er al heel wat geld doorheen gejaagd. Bovendien had ik wat slechte investeringen gedaan. Maar ik dacht echt dat dit een succes zou worden. Ik dacht dat ík een succes zou worden.’

			‘Misschien heeft je project niet zo goed uitgepakt als je gehoopt had, maar dat maakt jou nog geen mislukkeling.’

			‘Jawel,’ zei Emily. ‘Dat doet het wel. Eerlijk gezegd weet ik niet eens of ik bekwaam genoeg ben om een kindervoorstelling te regisseren. De recensenten hadden gelijk – ik had dat toneelstuk in mijn bureaula moeten laten en nooit zo stom moeten zijn, zo arrogant, om te denken dat het geschikt was voor publiek.’

			‘Hebben ze dat gezegd?’

			Ze knikte somber.

			‘Nou, recensenten weten ook niet alles,’ zei hij.

			‘Ze weten genoeg.’ Ze keek weg. ‘Ik wilde gewoon iets van mezelf, denk ik. Iets waar ik goed in was.’ Ze hief haar hoofd en ontmoette zijn blik. ‘Denk je nu minder van mij?’

			‘Wat? Hoe kom je daar nou bij?’

			‘Omdat ik, anders dan jij, geen geweldige successen geboekt heb. Ik ben iemand die op haar top was toen ze elf was. Einde verhaal.’

			‘Misschien moet je je definitie van succes aanpassen.’

			Ze verfrommelde haar servet tot een bal en gooide die op haar bord.

			Hollis pakte nog een stuk pizza uit de doos. ‘Dus daarom ben je hier deze zomer.’

			‘Het is mijn tweede kans.’ Ze draaide zich om om naar het huis te kijken. Achter de keukenramen brandde licht, dat ook het terras van een warme gloed voorzag. ‘Mijn tweede-kanshuis. Op Nantucket, ook nog eens.’

			‘Ik vind het echt heel rot voor je, Emily,’ zei hij.

			‘Ja, ik ook.’ Ze veegde langs haar wang en heel even dacht hij dat er misschien toch een traan ontsnapt was.

			‘Maar hoe dan ook,’ zei hij, ‘je hebt nu een baan in het cultureel centrum, dus dat betekent dat je in de lift zit.’

			Ze lachte. ‘Ik weet niet eens of ik daar iets voor betaald krijg.’

			‘Daar krijg je voor betaald,’ zei hij.

			‘Hoe weet jij dat?’

			Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik heb overal contacten.’

			Ze staarde hem enkele seconden aan. ‘Jij was het, of niet soms?’

			‘Wat was ik?’

			‘Degene die al die mensen gestuurd heeft om me te helpen met de voorstelling.’ Ze ging meer rechtop zitten. ‘Ik dacht dat je moeder de schuldige was, maar dat is niet zo. Jij was het.’

			Hij zette zijn bord neer. ‘Ik beroep me op mijn zwijgrecht.’

			Ze schudde haar hoofd, maar rond haar mondhoeken speelde een glimlach. ‘Je bent me er een, Hollis, weet je dat?’

			‘Om eerlijk te zijn wel, ja,’ zei hij. ‘En ik weet ook dat ik onderhand echt weg moet. Maar we moeten dit nog eens doen.’

			‘Samen eten, of een vernederend gesprek voeren?’

			Hij keek haar met samengeknepen ogen aan. ‘Je vindt het toch niet echt vernederend om me dit te vertellen? Na alles wat ik jou verteld heb?’

			Ze haalde haar schouders op. ‘Een beetje. Ik bedoel, jij hebt een groots en geweldig leven geleid, Hollis.’

			Hij hield haar blik vast. ‘Maar inmiddels is dat grootse en meeslepende er niet meer. Maakt dat mijn leven minder belangrijk?’

			‘Nee, natuurlijk niet.’

			Soms was hij daar niet zo zeker van.

			‘Morgenavond trakteer ik je op wat te eten. Dan heb je de eerste repetitie achter de rug en kun je me er alles over vertellen.’

			Ze keek hem recht in de ogen. ‘Goed, maar dan ben jij weer aan de beurt voor een kruisverhoor.’

			‘Dat is wel zo eerlijk,’ zei hij, verbaasd toen hij besefte dat hij het niet erg vond om zijn geheimen met Emily te delen.

			Hij stond op, stapelde de borden en de pizzadoos op en wachtte terwijl Emily hun waterglazen pakte.

			Hij volgde haar naar binnen, maar voordat ze de deur opendeed draaide ze zich naar hem om. ‘Bedankt voor het luisteren.’

			Zijn blik gleed heel even van haar ogen naar haar lippen, en toen weer terug. ‘Graag gedaan.’

			Ze ging op haar tenen staan en gaf hem een kus op zijn wang. Een vanilleachtige geur vulde zijn neus en deed zijn knieën knikken. Gelukkig had hij zijn handen vol; anders was het hem misschien niet gelukt ze thuis te houden.

			Ze draaide zich om, duwde de hordeur open en ging naar binnen. Hij volgde haar, terwijl in zijn hoofd de alarmbellen rinkelden. Loop naar binnen, zet die borden neer, maak dat je wegkomt. Dat was het enige wat hij op dit moment kon doen.

			Hij kon niet nog wat treuzelen. Hij kon geen minuut langer bij haar in de buurt blijven zonder zijn belofte aan Jolie te breken. Morgen zou hij zich wapenen met een stevige dosis wilskracht, maar het voorraadje voor vandaag was op.

			‘Ik ben een beetje zenuwachtig voor morgen,’ zei Emily terwijl ze zich een weg baanden naar de gestripte keuken.

			‘Je zult het fantastisch doen,’ zei Hollis. ‘Misschien is dit wel waar je al die tijd naar op zoek was.’

			Ze lachte. ‘Werken met kinderen, op een eiland op zo’n vijftig kilometer van de beschaving? Dat betwijfel ik.’

			Ze liepen het lege vertrek binnen en Emily kwam zo abrupt tot stilstand dat hij bijna tegen haar op botste.

			Hij bleek toch geen wilskracht nodig te hebben.

			Daar, voor de plek waar ooit de muur was, stond een oudere versie van de vrouw die hij zich herinnerde van al die jaren geleden.

			Eliza Ackerman, gekleed in een glanzend zwart broekpak en op hoge hakken, met een geschokte uitdrukking op haar gezicht.

			‘Hoi, oma,’ zei Emily zwakjes. ‘Ik heb wat dingetjes in het huis veranderd.’

			*

			Lieve Emily,

			Ik wil graag het een en ander zeggen over je grootouders. Zoals je weet is mijn relatie met hen niet altijd even soepel verlopen, maar op momenten dat het nodig was, waren ze er voor me. Ze hebben me geholpen om voor jou te zorgen en evengoed een opleiding te volgen. Ze hebben ons altijd gegeven wat we nodig hadden, en meer dan dat. Hoewel ik me als tiener vreselijk heb verzet tegen hun regels, die in mijn ogen veel te streng waren, begrijp ik hen, nu ik wat ouder ben, beter.

			Opa en oma komen uit een andere tijd. Ze kijken op een andere manier naar de wereld. Eigenlijk is hun wereld niet ‘de echte wereld’. Dat is wat er gebeurt als je veel geld hebt. Ik heb nooit van geld gehouden. Ik ben er nooit erg in geïnteresseerd geweest. Iemand heeft weleens gezegd dat dat kwam doordat ik het hád.

			Misschien had die persoon gelijk.

			Maar desalniettemin… (Ik gebruik een ingewikkeld woord, zie je dat? Als ik je dan toch deze brieven schrijf kan ik net zo goed investeren in je woordenschat – desalniettemin, niettegenstaande… wat dan ook…) Desalniettemin ben ik mijn ouders gaan waarderen en ik hoop dat jij dat ook zult doen. Ik wil graag dat je een goede relatie met hen hebt. Ze pakken dingen misschien niet altijd op de beste manier aan, maar hun bedoelingen zijn wel goed en ik ben ervan overtuigd dat ze altijd voor je klaar zullen staan – wat er ook gebeurt.

			Zullen ze je soms het gevoel geven dat je een ramp op twee benen bent? Mogelijk. Maar ondanks dat houden ze ontzettend veel van je.

			Ik vond dat je dat moest weten.

			Liefs,

			Mama

			




32

			Emily bleef ongemakkelijk in de deuropening staan. Met de twee plastic bekertjes nog steeds in haar handen keek ze de lege ruimte in en ze stelde zich voor hoe afschuwelijk het er in de ogen van haar grootmoeder uit moest zien. Tenslotte had ze niet de opdracht gekregen om het huis te slopen; ze had de opdracht gekregen om het op te knappen, en op dit moment zag het er een stuk beroerder uit dan bij haar aankomst.

			‘Ik moet zeggen, Emily, dat dit niet is wat ik verwachtte.’ Oma gebaarde naar de muur.

			‘Het leek me een goed idee om de benedenverdieping open te maken, om meer licht binnen te laten. Licht is goed. En bovendien is het huis zo beter geschikt voor familie-etentjes en dat soort dingen.’

			Ze hoorde zichzelf hakkelen. Ze klonk als iemand die niet goed bij haar hoofd was. Plotseling leken alle plannen die ze voor het huis had gehad ondoordacht en dwaas.

			En ze was er eerder zo zeker van geweest.

			‘Is mijn kamer nog intact, of heb je de muren boven ook doorgebroken?’ Oma’s glimlach was geforceerd.

			‘Die is nog intact. Al gaan we hem wel schilderen. Ik heb de kleuren al uitgekozen. De verfstalen zijn op de muur geplakt.’

			Oma trok een wenkbrauw op en keek naar Hollis alsof ze hem nu pas voor het eerst zag. ‘Ik realiseerde me niet dat je een… vriend op het eiland had.’

			Een van de dingen die oma nooit onder stoelen of banken stak, was haar afkeer van Emily’s vriendjes. Er was er niet één bij geweest die oma’s goedkeuring kon wegdragen, tenzij je William Justus meetelde (wat Emily niet deed), de kleinzoon van een rijk echtpaar dat in dezelfde sociale kringen verkeerde als zij. Toen Emily in het laatste jaar van de middelbare school zat, had haar oma besloten dat William en zij een perfecte match waren en ze had meerdere keren geprobeerd om hen aan elkaar te koppelen.

			Jammer genoeg voelde Emily helemaal niets voor William, een verstandige jongeman van wie oma hoopte dat hij Emily haar plannen om de wereld rond te reizen uit het hoofd kon praten. Ze wist nog steeds niet of het Williams lichaamsgeur was of zijn gebrek aan manieren waardoor ze volledig op hem afgeknapt was, maar in elk geval hadden zij en oma heel andere ideeën over wie een geschikte partner voor haar zou zijn.

			‘U herinnert zich Hollis nog wel, oma. Zijn familie huurde elke zomer het huisje hiernaast,’ zei Emily. ‘Tegenwoordig is het hun eigendom.’

			Ze begreep zelf niet zo goed waarom ze dat laatste toevoegde. Alsof het bezitten van een strandhuisje Hollis respectabeler maakte. Geen huurder meer, oma. Een eigenaar. Maar ze wilde het snobisme van haar oma helemaal niet voeden. Ze gaf zichzelf opdracht haar mond te houden.

			‘Goedenavond, mevrouw Ackerman,’ zei Hollis, als de keurige heer die hij was.

			Oma schonk hem een knikje. ‘Hallo.’

			‘Hollis heeft jarenlang op hoog niveau gehonkbald,’ hoorde Emily zichzelf zeggen, alsof zijn vriendelijkheid en integriteit niet genoeg waren – alsof ze haar oma nóg een reden moest geven om deze man in haar huis toe te laten. Van alle mensen die Emily ooit gekend had, had Hollis het het minst nodig om opgehemeld te worden. Hij was goed genoeg van zichzelf.

			Maar meestal was oma niet erg geïnteresseerd in iemands karaktereigenschappen.

			Ze deed het alweer. Haar keuzes een beetje oppoetsen, zodat oma ze zou goedkeuren. Stop met het verdedigen van jezelf. Je hoeft je niet te verontschuldigen voor wie je bent.

			‘Ik ben moe,’ zei oma abrupt. ‘Ik ga naar bed. We praten morgen wel over het huis.’

			En met die woorden schreed Eliza Ackerman de kamer uit. Emily bleef achter en vroeg zich af wat haar nu weer boven het hoofd hing.

			Ze keek Hollis met wijd opengesperde ogen aan.

			‘Wist je dat ze zou komen?’ vroeg hij.

			Emily schudde haar hoofd en gaf op gedempte toon antwoord, voor het geval dat oma om het hoekje van de deur stond te luisteren (want er was een heel grote kans dat dat precies was wat ze deed). ‘Ik had geen idee. Ik heb de meeste van haar telefoontjes genegeerd, maar toen ik haar een paar dagen geleden sprak, heeft ze hier niets over gezegd.’

			‘Waarom heb je haar telefoontjes genegeerd?’ fluisterde Hollis terug.

			Emily deed een stap in zijn richting en realiseerde zich vrijwel meteen dat dat een vergissing was. Hij rook heerlijk, naar buiten en naar bos, of misschien was het zijn aftershave – maar het effect was hetzelfde. Hij keek haar aan met die schitterende warmbruine ogen van hem, waarin geen glimpje oordeel te lezen was, zelfs niet na alles wat ze had opgebiecht.

			Waarom verbaasde dat haar? Ze had moeten weten dat Hollis veilig was. Hij had nooit iets anders gedaan dan proberen om haar te beschermen.

			Zoals die keer dat hij een toerist op zijn neus had geslagen omdat de manier waarop de jongen tegen Emily praatte hem niet aanstond.

			De jongen had knalrood haar gehad, een bleke huid en zijn gezicht en armen waren bedekt met sproeten. Hollis, Hayes en Emily waren op het strand, waar ze gewoon hun eigen ding deden, toen die ‘etterbak’, zoals Hollis hem noemde, kippengeluidjes begon te maken terwijl ze langsliepen. In eerste instantie dacht het drietal dat de jongen gewoon een beetje raar deed, maar toen ze hem nog eens voorbijliepen, kakelde de jongen opnieuw en fladderde hij met zijn armen alsof het vleugels waren.

			Hollis, Hayes en Emily bleven staan, keken naar elkaar en toen weer naar het joch, wiens vrienden hem inmiddels bijvielen. ‘Wat een magere kippenpootjes, meisje.’

			De jongens lachten en Emily kromp ineen onder de belediging. Ze was niet blij met haar magere, jongensachtige bouw, maar tot op dat moment had ze zich er niet al te druk over gemaakt.

			Emily zette haar handen op haar heupen en staarde de jongen recht in het gezicht. ‘In elk geval ben ik niet zo’n lelijke vuurtoren.’

			‘Je bent misschien geen vuurtoren, maar je bent evengoed lelijk,’ zei de jongen lachend.

			Emily’s maag werd een harde bal. Ze deed een stap in de richting van het joch, van plan om hem een flinke stomp tegen zijn kaak te verkopen en hem in het bijzijn van zijn vrienden voor gek te zetten, toen Hollis voor haar ging staan, zijn hand uitgestoken om haar tegen te houden.

			‘Zeg dat nog eens, als je durft,’ daagde hij de jongen uit.

			Emily moest toegeven dat haar zachtaardige vriend heel overtuigend kon dreigen.

			De jongen, een mager scharminkel in vergelijking met Hollis, kromp even ineen, maar toen hief hij zijn hoofd en hij stak zijn borst naar voren. ‘Wat bedoel je precies? Dat ze kippenpootjes heeft, of dat ze lelijk is?’

			Hollis deed nog een stap in zijn richting. ‘Je kunt maar beter gaan.’

			De jongen rechtte opnieuw zijn schouders en hij liep op Hollis af.

			‘Barry, laten we gaan,’ zei een van zijn vrienden. ‘Hij droogt je af.’

			Maar Barry was niet zo goed in luisteren. In plaats daarvan balde hij zijn vuisten en zei met een irritant piepstemmetje: ‘Kippenvriendje.’

			Hollis reageerde met een vuist in Barry’s gezicht – hij stompte hem vol op zijn neus. Barry’s hoofd klapte achterover terwijl hij naar achteren stommelde en met moeite overeind bleef staan.

			Een paar seconden later bulderde een man verderop op het strand: ‘Hé!’ en hij kwam op hen afrennen.

			Barry gromde zo ongeveer naar Hollis en Emily pakte zijn hand. ‘Wegwezen!’

			‘Jij moet leren wanneer je je mond moet houden,’ zei Hollis tegen Barry, bij wie het bloed inmiddels uit zijn neus stroomde.

			‘Kom mee, Hollis,’ zei Emily terwijl de man dichterbij kwam, maar haar vriend leek niet erg veel haast te hebben. Uiteindelijk liet hij zich meetrekken naar de straat, weg van het strand, de dagjesmensen en de jongen met de bloedneus en de grote mond.

			Het was jaren geleden, maar zijn drang om haar te beschermen was nog net zo vurig. Dat had ze sinds haar terugkeer naar het eiland al vaak gemerkt. Hollis zei misschien niet veel, maar hij was door en door trouw. En hoewel het contact tussen hen pas net hersteld was, twijfelde ze er niet aan dat hij een kogel voor haar zou opvangen.

			Ze kende niemand anders die dat zou doen. Zelfs haar grootmoeder niet.

			‘Oma kan lastig zijn,’ zei Emily.

			Hollis lachte.

			‘Ik weet dat dat zacht uitgedrukt is.’ Ze gooide de bekertjes in de vuilnisbak en zette het restje pizza in de vrijwel lege koelkast, die zolang in de eetkamer stond. Ze liep terug naar de keuken en zag dat Hollis naar haar stond te kijken.

			‘Je hebt haar niet over het geld verteld, of wel?’

			Emily schudde haar hoofd. ‘Jij bent de enige persoon op de wereld die weet wat een ongelofelijke prutser ik ben.’

			‘Je bent geen prutser,’ zei hij op zakelijke toon. En toen: ‘Op een gegeven moment komt ze erachter.’

			‘Daar wil ik niet over nadenken. Ik moet nu eerst verzinnen wat ik morgen met haar aan moet, zodat ze Jack niet de hele tijd in de weg loopt.’

			Hollis knikte. ‘Nou, ik kom morgenochtend terug. Misschien kan ik je helpen.’

			‘Oké.’ Ze dwong zichzelf om naar hem te glimlachen.

			‘Oké.’

			Het was bijna alsof hij treuzelde, alsof hij nog niet klaar was om te gaan. Maar hij moest gaan. Ze wilde dat hij ging. Want als hij hier bleef, in haar huis, met dat gezicht en die ogen, zou ze misschien iets doen of zeggen waar ze enorm veel spijt van kreeg.

			Zoals hem kussen. Zoals de grens oversteken van vriendschap naar iets anders – een zwart gat van onzekerheid.

			Haar blik gleed over zijn gezicht en kwam tot stilstand bij zijn zachte, volle lippen. Ze zag een smal litteken rechts boven zijn mond.

			Ze hief haar hand en raakte het aan. ‘Waar komt dat van?’

			‘Iemand sloeg een bal in mijn gezicht,’ zei hij, zonder terug te deinzen voor haar aanraking.

			‘Au,’ zei ze.

			‘Vier hechtingen. Ik heb twee wedstrijden op de bank gezeten.’

			‘Hoe oud was je?’

			‘Dertien.’

			De zomer nadat zij van het eiland was weggegaan. Ze had er altijd van genoten om Hollis en zijn team aan te moedigen. Dan verzamelde de hele familie, Emily en haar moeder incluis, zich op de tribune en deed iedereen zijn uiterste best om Hollis in verlegenheid te brengen.

			Hoeveel wedstrijden had hij gespeeld zonder dat zij in het publiek zat?

			Er was zo veel gebeurd zonder dat zij erbij was, en nu ze hier stond, slechts een paar centimeter bij hem vandaan, realiseerde ze zich dat ze geen minuut van zijn leven meer wilde missen.

			Maar zodra die gedachte bij haar opkwam, trok ze haar hand terug en draaide zich om. Dit was hoe harten gewond raakten. Fantaseren had nog nooit iemand iets opgeleverd. En dat Hollis haar graag wilde beschermen, betekende nog niet dat hij haar niet zou kwetsen.

			‘Ik moet onderhand naar bed,’ zei ze. ‘Het wordt een lange dag morgen.’

			‘Je hebt gelijk.’ Hollis wreef in zijn handen en trok zijn honkbalpetje wat verder over zijn hoofd. ‘Ik zie je bij het krieken van de dag. Volgens mij waren ze van plan om morgen de tuintegels te leggen. Eens kijken of ik hen daarbij kan helpen.’

			Ze glimlachte. Jack liet Hollis bijna nooit meer helpen omdat Emily hem dat had opgedragen. Ze wilde niet dat Hollis gratis voor haar werkte en ze wist dat hij nooit geld van haar zou aannemen. Bovendien moest hij zo veel mogelijk tijd doorbrengen met Jolie. ‘Tot morgen dan.’

			‘Welterusten, Emily.’ Hij liep vlak voor haar langs en ze keek hem onwillekeurig na terwijl hij de deur uitliep en haar alleen liet. De woorden ‘moeilijke dingen zijn geen punt voor mij’ zweefden door haar gedachten, alsof haar brein op de een of andere manier wist dat het lastig zou worden om Hollis uit haar hoofd te zetten.

			Ze vroeg zich zelfs af of ze wel tegen die uitdaging opgewassen was.
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			Emily zette haar wekker vroeg, want ze wilde beneden zijn voordat haar oma opstond – en voordat Jack en zijn werkploeg arriveerden.

			Maar de nacht liep anders dan gepland. Hoewel ze het niet wilde toegeven, had ze in bed eindeloos liggen denken aan Hollis en zijn onweerstaanbare lippen, en was ze pas rond twee uur in slaap gevallen.

			Maar het was niet alleen Hollis die haar uit haar slaap hield. Dat ze niet kon slapen kwam ook doordat haar oma hier was. Doordat ze opeens twijfelde aan alle beslissingen die ze genomen had, van de kleuren en de tegels die ze had uitgekozen tot het uitbreken van de keuken. Doordat ze zich een leugenaar voelde omdat ze niet eerlijk was geweest tegen haar oma over het toneelstuk en het geld.

			En dan waren er nog die lippen.

			Als gevolg van haar korte nacht was ze dwars door haar wekker heen geslapen, waardoor ze nu vlug moest douchen en zich aankleden, in de hoop dat ze beneden zou zijn om koffie te zetten voordat oma wakker werd.

			Maar zodra ze de badkamer uitkwam, zag ze de slaapkamerdeur van haar oma openstaan. De verfstalen die Jack tegen de muur geplakt had waren verdwenen.

			Ze had net de onderste tree bereikt toen Jacks truck de oprit opreed. Hoe kon ze ervoor zorgen dat oma hem niet de hele dag voor de voeten zou lopen?

			Ze onderdrukte een kreun. Stel dat haar grootmoeder van plan was om de rest van de zomer te blijven?

			‘Oma?’

			Ze liep door het huis. De geur van koffie verried oma’s aanwezigheid, maar vertelde Emily niet waar ze haar nu kon vinden.

			‘Oma?’ Ze bleef midden in de lege keuken staan en deed een schietgebedje dat Jack er een beetje vaart achter zou zetten – dat hij het huis zelfs nog sneller af zou maken nu Eliza Ackerman hier was neergestreken.

			‘Waarom schreeuw je zo?’ Oma’s stem kwam van buiten.

			Emily liep naar het terras, dat nog steeds overhooplag, en trof haar grootmoeder aan op een van de tuinstoelen, met in haar ene hand de krant en in de andere een kop koffie.

			‘Neem me niet kwalijk,’ zei Emily. ‘Ik wist niet waar u was.’ Emily ging naast haar zitten.

			‘Er is koffie,’ zei oma, waar ze droogjes aan toevoegde: ‘In de woonkamer.’

			Emily interpreteerde de woorden precies zoals ze bedoeld waren: als een steek onder water. ‘Ik weet dat het op dit moment een puinhoop is, maar vertrouw me alstublieft. Als het eenmaal klaar is, is het prachtig.’

			Oma trok een wenkbrauw op, maar zei niets.

			‘Ik wist niet dat u zou komen,’ zei Emily. ‘Dat hebt u niet gezegd toen ik u laatst aan de telefoon had.’

			‘Ik wilde je verassen.’ De oudere vrouw keek uit over de tuin, die op dit moment eigenlijk ook veel weghad van een rampgebied.

			‘Het is nogal druk hier,’ zei Emily. ‘Ik help met het renoveren van het huis en –’

			‘En je trekt op met die jongen van McGuire,’ onderbrak oma haar.

			‘Ik wilde zeggen dat ik in het cultureel centrum werk,’ ging Emily verder, terwijl ze het neerbuigende toontje van haar oma negeerde.

			Oma keek haar aan. ‘Het cultureel centrum?’

			Emily knikte. ‘Ik regisseer de kindervoorstelling.’

			Oma’s wenkbrauwen vormden volmaakte boogjes boven haar verraste ogen. ‘Jij regisséért die voorstelling?’

			Emily dacht dat ze trots in de stem van haar grootmoeder hoorde. Was het mogelijk dat ze eindelijk een beslissing genomen had die de goedkeuring van de oudere vrouw kon wegdragen?

			‘Hoe is dat zo gekomen?’ vroeg oma.

			‘Dat is een lang verhaal,’ zei Emily.

			‘Moet je ergens naartoe?’

			‘Nee… nou, ja, eigenlijk wel. De eerste repetities zijn vandaag.’

			‘Emily!’ klonk Jolies opgewekte stem, gevolgd door haar opgewekte gezichtje. Ze kwam achter het huis vandaan met een doos van Nantucket Bake Shop in haar handen en met Tilly op haar hielen. ‘Emily! Ik kan niet wachten tot de repetities beginnen! Ik heb het gaafste liedje van de hele voorstelling.’

			Emily wierp een vluchtige blik op haar grootmoeder. Op het gezicht van de vrouw was de bekende ‘Wat heeft dit te betekenen?’-uitdrukking zichtbaar.

			Jolie stopte met kwebbelen zodra ze zag dat Emily niet alleen was. ‘O, sorry.’ Ze overhandigde haar de doos. ‘Deze zijn van omi. Of pap. Ik weet het niet zeker.’

			Waarschijnlijk was Hollis vroeg opgestaan om naar de bakker te gaan en had hij, nu hij wist dat ze min of meer failliet was, zijn dochter naar haar toegestuurd om haar een ontbijtje te brengen. Zo attent. Zo Hollis.

			Vriendelijk. Dat was wat het was. Dat was wat hij was. Een vriend.

			Concentreer je.

			‘Jolie, dit is mijn oma. Oma, dit is de dochter van Hollis, Jolie.’

			Jolie stak haar hand uit naar oma en de oudere vrouw schudde die kort. ‘Ik wist niet dat Hollis getrouwd was.’

			‘O, dat is hij ook niet,’ zei Jolie. ‘Mijn moeder is op huwelijksreis met een dokter die Rick heet. Ze zitten op Hawaï. Daarom ben ik bij mijn vader.’

			‘Ik begrijp het,’ zei oma.

			‘JoJo, als je die donuts nou eens meeneemt naar binnen? De mannen hebben vast honger.’

			‘Wil jij niet?’ vroeg ze.

			Emily gluurde in de doos. De geur van gebakken deeg vulde haar neus en deed haar watertanden. ‘Zit er room in die chocolade­donut?’

			Jolie knikte.

			‘Bewaar die dan maar voor mij.’

			‘Komt voor elkaar.’ Het meisje rende naar binnen.

			‘Ik vermoed dat die Hollis McGuire heel veel geheimen heeft,’ zei oma.

			‘Jolie is niet echt een geheim, oma,’ zei Emily.

			‘Is hij gescheiden?’

			Emily’s maag verkrampte. Het laatste wat ze wilde was Hollis’ morele keuzes bespreken met deze vrouw. Ze wist al waar het op uit zou draaien. Oma leek niet in staat om verder te kijken dan de fouten die mensen maakten, iets waar Emily altijd mee geworsteld had. En om eerlijk te zijn had ze helemaal geen zin om Hollis te verdedigen. Dat zou niet nodig moeten zijn.

			Als Jolie een vergissing was, dan was Emily dat ook. Was dat hoe haar oma over haar dacht, zelfs na al die jaren?

			‘Hij heeft een fantastisch leven geleid,’ zei Emily.

			‘Ik weet alles van zijn honkbalcarrière,’ zei oma. ‘Je grootvader was een groot fan.’

			‘Ik ook,’ zei Emily. ‘Hij was een van de beste honkballers ooit.’

			‘Zeker.’

			‘En hij is een goede man, oma.’

			Oma nipte van haar koffie. ‘Zijn jullie tweeën…?’

			‘We zijn vrienden,’ maakte Emily de vraag van haar oma af. ‘Hij is heel aardig voor me geweest sinds ik terug ben.’

			‘Goed.’

			Emily haatte dat woord. Goed. Haar moeder had er ook een hekel aan gehad.

			Als mijn moeder een gesprek wil afkappen, heeft ze aan één woord genoeg: ‘Goed.’ Het is haar manier om haar afkeuring te uiten zonder eerlijk uit te komen voor wat ze denkt. Haar manier om het laatste woord te hebben, zonder te zeggen wat ze werkelijk van iets vindt. Ik beloof dat ik je nooit zal afschepen met ‘Goed.’ En haal het niet in je hoofd om dat bij mij te proberen. Wij maken onze gesprekken af, jij en ik. Begrepen, meisje?

			‘Wilt u dat ik u vertel welke plannen ik voor het huis heb?’

			‘Zou je kunnen beginnen met de kleur die je voor mijn slaapkamer hebt uitgekozen?’

			‘Ze noemen het poederblauw,’ zei Emily. 

			‘Het is grijs.’

			‘Het is een neutrale tint en dat is waarschijnlijk wat de persoon die het huis koopt wil. Iets neutraals.’

			Oma’s lippen vormden een smalle streep. ‘Dus je verkoopt het?’

			Emily kromp in elkaar. Ze had behoefte aan cafeïne. Of een kalmeringsmiddel. Een van de twee. ‘Ja, dat lijkt me het meest praktisch. Denkt u niet?’

			Oma haalde haar schouders op, al was de beweging nauwelijks zichtbaar. ‘Ik respecteer de wens van je grootvader.’

			Emily haalde diep adem en bad om kalmte. ‘Dat is geen antwoord op mijn vraag.’

			‘Hij wilde dat jij zou besluiten wat er met het strandhuis moest gebeuren, dus ik houd me erbuiten.’ De woorden leken haar oma moeite te kosten.

			‘Echt?’

			‘Al begrijp ik niet waarom je het nodig vond om die hele muur weg te breken.’

			Aha. Oma’s versie van ‘zich erbuiten houden’ kwam neer op het ongevraagd afvuren van korte, scherpe opmerkingen, waardoor Emily voortdurend aan haar eigen beslissingen zou twijfelen.

			‘Vindt u het misschien leuk om met me mee te gaan naar het cultureel centrum?’

			Oma snoof. ‘Nee, ik heb mijn eigen programma. Mijn dagen zijn gevuld met vrijwilligerswerk in het ziekenhuis en het bezoeken van oude vrienden.’

			Emily probeerde haar opluchting niet te laten blijken. De zekerheid dat oma niet de hele dag in en om het huis zou rondscharrelen was een kleine zegen.

			Op dat moment ging de schuifpui opnieuw open en Emily draaide zich om. Ze had verwacht dat het JoJo was, maar in plaats daarvan stond Jack in de deuropening, met een klembord in zijn hand. ‘Goeiemorgen.’

			Oma draaide zich om in de richting van het geluid en ze verstijfde zodra ze Emily’s aannemer zag staan.

			‘Oma, dit is Jack Walker. Hij is de man met het plan.’ Emily stond op en ze glimlachte naar Jack, wiens glimlach was verdwenen. Waarschijnlijk was hij bang dat oma zich met de verbouwing zou bemoeien en hem opdracht zou geven om opnieuw te beginnen – en niet onterecht. Emily was daar zelf ook bang voor.

			Oma zette haar mok op tafel en ze stond op, haar gezicht vertrokken in de bekende afkeurende frons, al was die deze keer vermengd met iets anders. Iets waar Emily de vinger niet op kon leggen.

			‘Eigenlijk,’ zei Jack, ‘hebben we elkaar al eens ontmoet.’

			Emily wierp een blik op haar grootmoeder. ‘Echt waar? Zijn jullie vroegere kennissen?’

			‘Zoiets,’ zei Jack, zijn blik op haar grootmoeder gericht.

			‘Het spijt me,’ zei oma. ‘Ik kan u niet direct plaatsen.’

			Het was de gebruikelijke reactie van haar oma op iemand die ze zich niet herinnerde omdat ze hem niet belangrijk genoeg vond, en het scheelde niet veel of Emily rolde met haar ogen.

			‘O, wacht eens. Je werkte op de countryclub,’ zei oma. ‘Klopt dat? Je was een van Alans caddies.’ Haar frons maakte plaats voor een kort, stijf glimlachje.

			Jack keek naar oma en enkele seconden was het alsof ze via telepathie met elkaar communiceerden. Emily’s blik schoot van de een naar de ander, maar de uitwisseling werd onderbroken door een geluid achter hen, van iemand die de tuin in kwam lopen.

			Emily draaide zich om en zag Hollis aankomen, in het vroege ochtendlicht zelfs nog knapper dan anders. Hoe kon een man in een simpele korte broek en een T-shirt er zo bizar goed uitzien? Was het het honkbalpetje? De pilotenbril? Waren het zijn gespierde bovenarmen?

			Absoluut zijn bovenarmen.

			‘Goeiemorgen,’ zei hij. ‘Er ligt een hele stapel tuintegels klaar en ik kan niet wachten om met het terras te beginnen. Hayes is onderweg hierheen om me te helpen.’

			De spanning hing als een donkere wolk om hen heen, en het leek letterlijk een paar graden kouder te zijn dan daarnet.

			‘Nou, ik heb afgesproken om met een vriendin te gaan winkelen,’ zei oma uiteindelijk, terwijl ze met moeite haar blik afwendde.

			‘Ja,’ zei Jack. ‘En ik moet aan de slag met de keuken.’

			Oma liep om Jack heen en de man bleef expres een paar tellen staan voordat hij haar naar binnen volgde.

			Emily keek Hollis aan.

			Hij fronste. ‘Wat had dat te betekenen?’

			Ze keek naar de plek die de twee zojuist hadden verlaten. ‘Ik heb geen flauw idee.’
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			Emily stond in haar kantoortje in het cultureel centrum. Over een half uur zouden de repetities beginnen en ze werd belaagd door de gebruikelijke stroom van negatieve gedachten.

			Je zet jezelf voor gek.

			Je hebt geen idee wat je aan het doen bent.

			Het zal je nooit lukken om een band met die kinderen te krijgen.

			Ze had de stemmetjes in haar hoofd de hele rit hiernaartoe gesmeekt om haar met rust te laten, maar tot nog toe luisterden ze niet.

			Ze moest bezig blijven. Zich concentreren. Haar gedachten onder controle zien te krijgen.

			Ze liep het kantoortje uit en trof Marisol samen met nog wat stafleden aan in de theaterzaal. Ze hadden al een plan voor deze dag gemaakt en besloten welke lokalen voor welk doel gebruikt zouden worden: eentje voor het passen van de kostuums, eentje voor de muziek, eentje voor het dansen en eentje om teksten te oefenen. Ze waren er klaar voor.

			Zij was er klaar voor.

			Ze stonden op het punt om een nieuwe generatie kinderen te verwelkomen en met hen te werken aan de allereerste Ackerman-kindervoorstelling die hier in het theater gehouden zou worden.

			De gedachte maakte Emily tegelijkertijd doodsbang en dolblij.

			Marisol, levendig als een cheerleader en gezegend met het soort karakter dat er geen enkel bezwaar tegen had om zichzelf voor gek te zetten, begroette de kinderen met high fives en een stralende glimlach. Emily was ook zo geweest – het middelpunt van elk feestje – totdat ze alles verprutste.

			Nu vroeg ze zich af of ze eigenlijk wel íéts kon.

			Nan, die aan de andere kant van de zaal stond, ving haar blik. Ze keek haar vragend aan en stak tegelijk haar duimen op, alsof ze vroeg of alles in orde was.

			Emily knikte, maar ze voelde haar maag omdraaien.

			Nan baande zich een weg door de groeiende menigte kwebbelende kinderen en ging naast Emily staan. ‘Een beetje overweldigd?’

			‘Doodsbang.’

			Ze sloeg een arm om Emily’s schouders. ‘Jij kunt dit, meissie. Neem dat maar van mij aan. Jij kunt dit.’

			‘Je lijkt zo zeker van je zaak.’

			Nans hele gezicht lichtte op in een moederlijke glimlach. ‘Ik heb je gezien tijdens de audities. Je hoeft je nergens zorgen over te maken.’

			De kinderen zochten een plekje in de theaterzaal, giechelend en kletsend. Ze keek naar de rechterkant en zag Jolie aan de rand van een van de rijen zitten, naast de dochter van Shae Daniels, Alyssa. Zo te zien hadden ze al vriendschap gesloten.

			Jolie hief haar hand om naar Emily te zwaaien, die naar haar knipoogde en glimlachte.

			‘Ben je er klaar voor, baas?’ vroeg Marisol, die bij Emily op het podium kwam staan.

			‘Zo niet, dan toch,’ zei Emily.

			Ze hief haar handen, klapte vier keer en gebaarde dat de kinderen haar na moesten doen. Ze deden onmiddellijk mee. Ze reageerde met nog een serie klapjes, deze keer in een sneller ritme. Ze herhaalden wat zij gedaan had en ze deed nog één laatste serie, gevolgd door een langgerekt ‘Ssssst.’

			De kinderen volgden haar voorbeeld en tot haar verrassing werd het stil.

			Ze had hun onverdeelde aandacht – en nu?

			Ze glimlachte. ‘Gefeliciteerd, iedereen in deze zaal! Jullie zijn uitgekozen voor de cast van Alice in Wonderland!’

			Luid gejuich barstte los.

			Emily herinnerde de kinderen aan de basisregels, legde hun uit wat ze van hen verwachtte en vertelde toen wat ze met de voorstelling van plan was. Daarna stelde ze de kinderen aan elkaar voor aan de hand van de rol die ze speelden. Het enthousiasme waarmee de kinderen die een hoofdrol hadden gekregen begroet werden, deed Emily goed. Ze wist dat ze waarschijnlijk nog wel te maken zou krijgen met jaloezie (dat was bij elke voorstelling zo), maar zo te zien waren de kinderen vooral gekomen om plezier te hebben.

			Ze besteedden de ochtend aan het doornemen van het script. Ze luisterden naar de liedjes en Emily legde uit wat de verschillende groepjes moesten doen, en wanneer. Halverwege stopten ze voor een spelletje om het ijs te breken en daarna deelde Emily de kinderen op in tweetallen – een ouder kind en een jonger kind.

			‘Iedereen krijgt een “grote” of een “kleine” vriend,’ zei Emily, ‘en die persoon is de komende weken je maatje. Jullie kunnen elkaar bemoedigende berichtjes sturen, vragen stellen als je iets niet begrijpt en een beetje voor elkaar zorgen. Als jij de “grote” bent, verwachten we dat je probeert om een goed voorbeeld te zijn voor je “kleintje” en voor alle andere kleintjes. Dat is belangrijk. Vergeet niet dat er altijd wel iemand is die tegen je opkijkt.’

			Ze voelde Jolies blik op haar rusten.

			Er is altijd wel iemand die tegen je opkijkt.

			Ze deed er goed aan om dat zelf ook te onthouden. Deze ideeën waren in haar opgeborreld tijdens de voorbereidingsbijeenkomsten, maar zelfs Emily wist niet waar ze precies vandaan waren gekomen. Zelf had ze dit voorbeeld niet gehad, maar hoe meer ze erover nadacht dat zij voor deze groep kinderen zou staan en hen de komende weken zou leiden, hoe meer ze besefte dat ze dit echt niet wilde verprutsen.

			Emily had verwacht dat ze rond de lunch uitgeput zou zijn, maar tot haar verbazing voelde ze zich juist heel energiek.

			‘Dat was echt geweldig,’ zei Marisol terwijl ze haar lunchtrommeltje opende. Ze haalde er een boterham uit en nam er een hap van.

			‘Zit daar pindakaas en jam op?’

			Marisol grijnsde. ‘Jaloers?’

			Emily lachte. ‘Op een dag krijg je spijt van al dat witbrood.’ Ze haalde een salade uit haar tas en maakte het bakje open. Haar blik gleed door de zaal en viel op een jongetje van een jaar of negen, dat in zijn eentje langs de kant zat en stilletjes zijn eten opat. Het jongetje keek om zich heen, een uitdrukking van pure paniek op zijn gezichtje.

			‘Wie is dat?’ vroeg Emily. ‘Colin?’

			Marisol volgde haar blik naar het bleke, donkerharige jongetje. ‘Ach. Ja, dat is Colin.’

			Voor zover Emily kon zien, was hij het enige kind dat in zijn eentje zat. Ze nam haar salade mee en liep naar het jongetje toe. ‘Ha, Colin. Mag ik bij je komen zitten?’

			Hij keek op naar haar, zijn ogen nog steeds wijd opengesperd. Toen knikte hij.

			‘Vond je het leuk vanochtend?’ Ze nam een hap van haar salade.

			Colin knikte weifelend.

			‘Ik zag dat je alleen zat.’

			‘Ja.’ Hij nam een hap van zijn broodje kalkoen.

			‘Vind je het fijn om even alleen te zijn? Want dat is natuurlijk helemaal prima. Maar als je liever bij vriendjes wilt zitten, zijn er hier vast wel een paar te vinden.’ Ze nam de grote, open ruimte in zich op. Er zaten kinderen aan tafeltjes en in kringetjes op de vloer. Sommigen aten zelfs staand. Overal werd luid gepraat en veel gelachen.

			Behalve door Colin. Hij nam nog een hap. ‘Niemand heeft gevraagd of ik erbij wilde komen zitten.’

			Haar hart haperde even. Wat had ze graag gewild dat een ander kind – eentje maar – hem hier in zijn eentje had zien zitten. ‘Heb je zelf iemand gevraagd om bij jou te komen zitten?’

			Hij sloeg zijn ogen neer en schudde zijn hoofd. Hij zag er verloren uit.

			‘Hm,’ zei ze. ‘Weet je, soms moeten we zelf de eerste stap zetten.’

			‘De eerste stap? Waarheen?’ Zijn gezicht vertrok, alsof hij nog nooit zoiets raars gehoord had.

			Ze gebaarde naar de grote zaal. ‘Naar de andere kinderen. Dat jij naar hen toegaat, bedoel ik.’

			‘Maar als ze me nou niet aardig vinden?’

			Emily haalde haar schouders op, slikte haar hap door en keek hem aan. ‘Niet iedereen zal je aardig vinden, jongen. Maar dat zul je nooit weten als je niet eerst probeert om hen te leren kennen.’

			Colin leek nog steeds niet erg overtuigd.

			‘Kom op, kerel. Ik weet zeker dat je het kunt.’

			Emily had opnieuw geen idee waar dit advies vandaan kwam. De woorden waar zijzelf naar leefde zeiden iets heel anders, namelijk dat het veiliger voor Colin was om aan de zijlijn te blijven en zijn broodje kalkoen alleen op te eten.

			‘Bescherm je hart.’

			Maar als ze naar hem keek, maakte de keuze die hij gemaakt had – om alleen te zijn terwijl hij deel kon uitmaken van deze fantastische groep vrienden – haar eigenlijk alleen maar verdrietig.

			Langzaam sloot hij zijn lege lunchtrommel.

			Emily wees naar een groep jongens en meisjes van Colins leeftijd. ‘Als je nou eens bij hen gaat zitten? Gewoon, in de kring?’ Ze bad dat ze hem niet de verkeerde kant opstuurde. Ze bad dat de anderen hem vriendelijk zouden verwelkomen, dat ze naar hem zouden lachen. Ze bad dat hij zijn plekje zou vinden.

			Had ze al die dingen ook voor zichzelf gebeden?

			Hij stond op en Emily gaf hem zijn lunchtrommeltje aan. ‘Ik weet niet of dit een goed idee is.’

			Ze glimlachte naar hem. ‘Als je het niks vindt, kom je gewoon weer terug naar mij.’

			Hij zuchtte. ‘Oké.’ 

			Colin liep op het kringetje af. Toen hij bij het groepje kwam, richtten twee van de kinderen hun aandacht op hem.

			‘Hoi,’ zei hij.

			Een van de meisjes, Brooklyn, keek naar hem op en grijnsde breed – waarbij een prachtig fietsenrek zichtbaar werd. Ze schoof opzij en trok haar lunchtrommeltje naar zich toe zodat Colin kon gaan zitten.

			Hij keek over zijn schouder naar Emily, die om onverklaarbare redenen een brok in haar keel had. Ze stak haar duimen naar hem op en keek naar hem terwijl hij in de kring ging zitten.

			Een paar tellen later zat hij te lachen en te kletsen met de andere kinderen.

			Emily pakte haar salade weer op en liep terug naar Marisol.

			‘Goed gedaan, baas,’ zei ze.

			En Emily nam het compliment in ontvangst omdat ze voor het eerst in… misschien wel haar hele leven, het gevoel had dat ze inderdaad iets goeds gedaan had.

			En ze besloot dat dat een gevoel was waar ze aan zou kunnen wennen.
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			Half augustus 1989

			JD stond op het dek van een van de jachten, dat hij schoonmaakte nadat de huurders van afgelopen weekend het hadden teruggebracht, toen hij Alan en Eliza Ackerman bij de ingang van de club zag staan.

			Zijn hart maakte een duikvlucht.

			Hij had Isabelle al twee dagen niet gesproken, en ze hadden afgesproken dat ze samen met haar ouders zouden praten, maar dat zij hier nu waren kon geen toeval zijn.

			Een van de andere jongens gooide een opgerolde handdoek naar JD, die een lachje tevoorschijn perste. Hij voelde zich verre van ontspannen, maar misschien dat doen alsof ook werkte. Hij raapte de handdoek op en gooide hem terug op het moment dat Isabelles ouders de aanlegsteiger bereikt hadden.

			Ze zeiden geen woord. In plaats daarvan staarden ze hem aan alsof hij heel goed wist waarom ze hier waren, wat uiteraard ook zo was.

			‘Kunnen we u misschien helpen?’ vroeg een van de andere schoonmakers, Shane, aan het echtpaar, dat hun blik geen seconde afwendde.

			‘Ik denk dat ze voor mij gekomen zijn,’ zei JD.

			‘O.’ Shane knikte.

			‘Ik ben zo terug.’ Hij sprong van de boot op de steiger en liep bij zijn collega’s vandaan, die doorgingen met schoonmaken. Hij voelde dat Alan en Eliza hem volgden en dat een confrontatie onvermijdelijk was. Hij haalde diep adem en blies de lucht uit terwijl hij zich omdraaide.

			‘Heb je enig idee wat je gedaan hebt?’ beet Eliza hem toe.

			‘Ik heb Isabelle een paar dagen geleden gesproken,’ zei hij.

			‘Dus je weet het,’ zei ze.

			‘Het spijt me ontzettend. Het was nooit onze bedoeling dat dit zou gebeuren.’

			Alans gezichtsuitdrukking veranderde. ‘Dat geloof ik meteen, maar het was wel je bedoeling om misbruik te maken van onze dochter.’

			‘Dat heb ik niet gedaan, meneer,’ zei JD. ‘Ik hou van haar.’

			Eliza lachte spottend. ‘Dus daar heeft ze dat belachelijke idee vandaan. Denk je echt dat jij in staat bent om onze dochter een goed leven te bieden – en ook nog eens te voorzien in de behoeften van een kind?’

			‘Ik doe alles voor Isabelle.’

			Ze wisselden een gespannen blik met elkaar.

			‘Als jij echt wilt doen wat het beste is voor Isabelle, dan laat je haar met rust,’ zei Alan.

			‘Sorry?’

			‘Jongen, onze dochter is gewend aan een bepaalde manier van leven. Ze verwacht bepaalde dingen. Dingen waarin jij niet kunt voorzien. Voeg daar nog een baby aan toe en je weet zeker dat hier alleen maar ellende van komt.’

			‘U wilt van mij af?’

			Eliza rechtte haar rug. ‘Wij willen hetzelfde als jij. Het beste voor onze dochter en ons kleinkind. Dat wil jij ook, toch?’

			‘Natuurlijk wil ik dat.’

			‘Wíj kunnen hun een goed leven bieden,’ zei ze. ‘Wij zijn in staat om in al hun behoeften te voorzien.’

			JD keek niet weg.

			‘Je moet het logisch bekijken, jongen.’ Dat was Alan weer. Dat de oudere man hem steeds ‘jongen’ noemde begon behoorlijk op JD’s zenuwen te werken. ‘Het is het beste voor hen allebei – voor jullie allemaal – als jij je terugtrekt. Dan kun jij je opleiding afmaken zonder dat je ook nog voor een gezin hoeft te zorgen. Je wilt toch niet halverwege stoppen, of wel soms?’

			‘Er is vast wel een manier om mijn colleges te volgen en tegelijk fulltime te werken,’ zei hij.

			‘Hoe zie je dat voor je? Een baantje in de bediening? Of blijf je jachten schoonmaken?’ Eliza’s superieure houding werkte ook op zijn zenuwen.

			‘Als dat nodig is.’

			‘Dat is geen leven,’ zei Eliza. ‘Niet voor onze dochter, in elk geval.’

			JD wendde zijn blik af en deed net alsof zijn aandacht getrokken werd door een zeemeeuw in de verte. ‘Dat soort dingen vinden wij niet belangrijk.’

			‘Jij denkt van niet,’ zei Eliza. ‘En zij denkt op dit moment ook van niet. Maar zodra het allemaal een beetje tegenvalt en ze niet onmiddellijk kan krijgen wat ze wil, dringt de werkelijkheid tot haar door.’

			JD schuifelde wat heen en weer. ‘Ik laat haar niet in de steek.’

			Alan rechtte zijn schouders, trok zijn pantalon op en zuchtte. ‘Tja, dan laat je ons geen keus, jongen.’

			‘Dan laat ik u geen keus?’

			Eliza keek hem doordringend aan. ‘Als jij besluit om dat on­nozele plan om met Isabelle te trouwen door te zetten, of zelfs maar probeert om je relatie met haar in stand te houden, kunnen we niet anders dan haar onterven.’

			Zijn maag verkrampte. ‘Dat zou u toch niet doen?’

			Ze haalde haar schouders op. ‘We moeten wel. We kunnen geen goedkeuring verlenen aan een schandaal als dit. Onze dochter meegeven aan een jongen die ze nauwelijks kent zodat ze “vadertje en moedertje” kunnen spelen in een piepklein, van ongedierte vergeven flatje ergens in de stad is geen optie.’

			‘Ik zou haar nooit in een van ongedierte vergeven flatje laten wonen.’

			‘Alsof je een keuze hebt.’ Ze klemde haar smalle lippen op elkaar, haar houding nog altijd even verheven, alsof hij het niet waard was om zelfs maar in haar aanwezigheid te zijn. Hoe Isabelle zich had kunnen ontwikkelen tot zo’n ‘normaal’ meisje was een mysterie, maar maakte dat hij nog meer van haar hield.

			En dat was het punt, hè? Hij hield van haar. Hij hield zo veel van haar dat hij de argumenten van haar ouders begon te begrijpen.

			‘Ik weet dat je met Isabelle samen wilt zijn en dat jullie denken dat jullie van elkaar houden. Maar geloof mij nou maar – in combinatie met een baby en de verantwoordelijkheden die bij een leven als volwassene horen, kan dit alleen maar uitdraaien op een ramp.’ Eliza wist dat ze gewonnen had. Hij zag het aan haar gezicht.

			‘Als je echt van haar houdt, jongen, moet je doen wat juist is – doen wat onzelfzuchtig is.’ Alan legde een hand op JD’s schouder. ‘Misschien kunnen we je zelfs helpen met je studiekosten. Of ik zorg dat je aan een speciaal programma kunt deelnemen, zodat je na je afstuderen direct toegang hebt tot een goede baan.’

			JD’s gezicht betrok. Hij hield te veel van Isabelle om haar te dwingen haar veilige, bekende leventje in te ruilen voor een onzeker leven met hem. Hoewel het opwindend en romantisch was om daarover te fantaseren, kon hij niet anders dan haar ouders gelijk geven – hoe afschuwelijk hij dat ook vond.

			Hij was niet goed genoeg voor Isabelle. Nooit geweest ook.

			‘Ik wil uw geld niet, meneer,’ zei JD uiteindelijk. ‘Ik heb geen behoefte aan liefdadigheid.’

			‘Zo moet je het niet zien,’ zei de oudere man. ‘Het is een aanbod dat wij doen om de vader van ons kleinkind te helpen.’

			‘Het is omkoperij, bedoeld om mij uit jullie leven te bannen.’

			‘Jongen, je verdient elke mogelijke kans op succes. Met een paar telefoontjes kan ik je daarbij helpen.’

			‘Maar alleen als ik wegga bij Isabelle.’

			‘En ook wegblíjft,’ viel Eliza bij. ‘Je vertelt haar niets over dit gesprek en je maakt dat je wegkomt. Dat is de enige manier waarop dit werkt.’

			Deze constructie beviel JD niet. Het beviel hem van geen kant. Als hij hierin meeging, betekende dat weggaan zonder afscheid te nemen. Het betekende dat Isabelle zou denken dat hij ervandoor gegaan was, dat hij nooit van haar gehouden had. Het betekende dat hij geen deel zou uitmaken van het leven van zijn kind.

			Maar was blijven een betere optie? Blijven betekende dat Isabelle alles kwijtraakte. Al het geld waar ze recht op had, om nog maar te zwijgen over het onroerend goed en de aandelen en wat rijke mensen verder nog aan hun kinderen nalieten. Dat kon hij haar niet afnemen. Dat kon hij zijn kind niet afnemen. Ze verdienden het allerbeste.

			‘Goed dan. Ik zal weggaan – voor haar, niet omdat jullie me daartoe hebben gedwongen. Als ze er ooit achter komt wat jullie gedaan hebben, zal dat haar hart breken.’

			‘Laten we dan vooral bidden dat ze daar nooit achter komt,’ zei Eliza.

			*

			Isabelle had al vijf volle dagen niets van JD gehoord. Haar ouders waren achter de waarheid gekomen dankzij een telefoontje van de dokter, en sindsdien had ze huisarrest.

			En zo langzamerhand werd ze knettergek.

			Maar nu gingen haar ouders eindelijk op stap met vrienden. Voordat ze weggingen, waarschuwden ze haar dat ze niet weg mocht gaan en dat het zware consequenties zou hebben als ze dat wel deed. Isabelle was ervan overtuigd dat die consequenties niets voorstelden in vergelijking met de pijn die ze voelde bij het missen van JD, dus na een minuut of twintig stapte ze op haar fiets en reed ze naar het huisje van zijn tante, waar ze op de deur klopte.

			Herinneringen aan wat daar een paar weken geleden gebeurd was, overspoelden haar. Ze had spijt van haar overhaaste beslissing om met JD naar bed te gaan, nu meer dan ooit. En toch had ze geen spijt van haar relatie met hem. Hij gaf haar het gevoel dat ze een stem had en dat die stem ertoe deed.

			De deur ging open en Jeb tuurde door de hor naar buiten. ‘Hoi, Isabelle.’

			‘Hoi, is JD er ook?’

			Jeb fronste. ‘Heeft hij het je niet verteld?’

			‘Me wat verteld?’

			Jeb slikte, duidelijk niet op zijn gemak, en opeens was het alsof er een rotsblok op Isabelles hart drukte.

			‘Me wat verteld?’

			‘Hij is vertrokken.’

			‘Oké. Is hij aan het werk? In de stad? Waar?’

			‘Nee, hij is vertrokken van het eiland. Hij is alweer terug naar school.’ Jeb deed de hordeur open. ‘Het spijt me, Isabelle. Ik dacht dat hij het je wel verteld had.’

			Ze beet op haar onderlip om niet in huilen uit te barsten. ‘Heeft hij een telefoonnummer achtergelaten of iets dergelijks?’

			Jeb schudde zijn hoofd. ‘Nee, hij had nog geen nummer toen hij vertrok, maar luister – als ik straks terug naar school ga, zal ik ervoor zorgen dat hij contact met je opneemt. Wil je je telefoonnummer voor me opschrijven?’

			Wilde ze dat? Wat had dat voor zin? JD was vertrokken zonder iets te zeggen. Zonder afscheid. Niets. Hun plan om te trouwen en een manier te bedenken om samen een kind groot te brengen leek opeens volstrekt naïef. Kinderachtig. Zíj voelde zich naïef en kinderachtig.

			‘Nee, dank je, Jeb,’ wist ze uit te brengen. ‘Ik zie je wel weer.’

			Ze fietste zo snel als ze kon weg, zich ervan bewust dat hij haar tot twee keer toe nariep, maar ze keerde niet om. Ze reed terug naar huis en wenste dat ze JD nooit ontmoet had, terwijl ze zich tegelijkertijd afvroeg hoe ze ooit verder moest zonder hem.
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			Emily zat op het strand terwijl de hemel donker werd. Ze had het huis (en haar grootmoeder) links laten liggen en alleen een korte tussenstop gemaakt bij de schuur om een dekentje te pakken. Toen was ze naar de waterkant gelopen. Ze had haar schoenen uitgedaan en begroef haar tenen in het zand tot de warmte van de bovenste laag verdwenen was.

			Het onmiskenbare gerinkel van Tilly’s naamplaatjes kondigde haar komst aan en Emily verwachtte dat Jolie vlak achter haar het strand op zou huppelen, bruisend van energie na haar eerste repetitie eerder die dag.

			Vanaf het moment dat Jolie tijdens de auditie haar mond opengedaan had om te zingen, was Emily van haar onder de indruk geweest. Ze had niets laten merken en het meisje niet anders behandeld dan de anderen, maar om eerlijk te zijn was Hollis’ dochter gewoon een natuurtalent. Dat was een opluchting. Stel je voor dat Jolie helemaal geen talent gehad had? Ze moest bijna lachen bij de gedachte hoe ongemakkelijk dat gesprek geweest zou zijn, maar ze was vooral heel blij dat ze het niet had hoeven voeren.

			Tilly rende recht op haar af, plofte neer in het zand en rolde op haar rug, zodat Emily over haar buik kon wrijven. ‘Gekke hond.’

			‘Je bent er.’

			Ze hoefde zich niet om te draaien om te weten dat het Hollis was, niet zijn dochter, die de labrador vergezelde. Haar hart maakte een sprongetje en sloeg twee slagen over: Hol-lis.

			Ze haalde diep adem.

			Hij ging naast haar op de deken zitten en zette een tasje van de plaatselijke delicatessenwinkel tussen hen in. ‘Honger?’

			‘Je hebt avondeten meegenomen?’

			‘Dat had ik beloofd,’ zei Hollis. ‘Niets bijzonders, hoor.’ Hij haalde twee broodjes uit de tas. ‘Kipsalade of kalkoen?’

			‘Kipsalade.’ Ze boog naar hem toe en pakte het broodje aan. ‘Dankjewel.’

			‘Ik kan je toch niet laten verhongeren?’

			‘Nu je weet hoe arm ik ben?’ Ze lachte. Het was fijn om erom te lachen. Dat maakte de tragedie minder… tragisch.

			Hij keek haar van opzij aan. ‘Ja, je bent echt een arme sloeber, met dat enorme vakantiehuis van je, met uitzicht over de oceaan.’

			Ze glimlachte, dankbaar voor dat stukje perspectief. Het had veel erger kunnen zijn.

			Een paar tellen lang aten ze in stilte. Toen draaide hij zich om zodat hij haar aan kon kijken. ‘En, hoe was het?’

			Ze had zich al afgevraagd wanneer hij naar de repetitie zou vragen. Hij was langer blijven hangen dan nodig was toen hij Jolie afzette. Als ze eerlijk was, was het best schattig om te zien hoe druk hij zich over zijn dochter maakte.

			Voordat hij was weggegaan, had Hollis haar blik gevangen en met zijn mond de woorden Alles oké? gevormd. Ze had geknikt, al deed haar hart op dat moment wel heel raar.

			Ze was er niet aan gewend dat mensen een oogje op haar hielden. En het was niet alleen Hollis. Op de dag van de audities was Nan van het begin tot het eind gebleven om de jonge toneelspelers te verwelkomen, zenuwen tot bedaren te brengen en ouders gerust te stellen. Ze had zelfs zelfgebakken brownies meegenomen voor Emily en de andere teamleden die de audities afnamen, en tot twee keer toe hun flesjes water bijgevuld.

			Vandaag was ze er weer, deze keer om te helpen met de kostuums. Daarnaast had ze Emily de peptalk gegeven die ze voor het begin van de repetities hard nodig had gehad, en haar daarna nog zeker drie keer gevraagd of alles goed ging. ‘Ik wil gewoon zeker weten dat het je aan niets ontbreekt.’

			Emily had zich er uit alle macht tegen verzet, maar ze kon niet langer ontkennen dat ze zich hier thuis voelde. Of dat ze zich hier thuis zou kúnnen voelen, als ze zichzelf daar de toestemming voor gaf.

			Ze slikte een hap van het heerlijke broodje met kipsalade door en ontmoette Hollis’ blik. ‘Eerlijk? Het was fantastisch.’ Zelfs als ze het geprobeerd had, had ze haar glimlach niet kunnen onderdrukken.

			‘Ja?’ Hij legde zijn broodje neer. ‘Vond je het leuk?’

			‘Zeker weten,’ zei ze. ‘De kinderen zijn allemaal zo dapper. Aan het eind deden we nog wat improvisatiespelletjes en dat was ongelofelijk inspirerend. Ze stapten gewoon het podium op en deden dingen die de meeste volwassenen niet zouden durven. Gewoon… onbevreesd, weet je wel?’

			‘Zoals jij?’

			Emily lachte. ‘Dat is tegenwoordig wel anders.’

			Misschien was ze ooit onbevreesd geweest, maar ze had genoeg hartzeer gehad om de teugels aan te halen en het wat rustiger aan te doen.

			‘Kom op zeg, jij leidt een waanzinnig leven en ontmoet voortdurend nieuwe mensen. Dat alleen al maakt je onbevreesd. Veel mensen vinden het eng om naar een plek te gaan waar ze nog nooit eerder geweest zijn en zomaar een vreemde cultuur in te duiken. Ik bedoel maar, wat is de langste periode dat je op één plek gebleven bent?’

			‘Een jaar misschien. Iets minder.’

			Zijn ogen werden groot. ‘Zie je wel? Onbevreesd.’

			Emily nam nog een hap, kauwde langzaam en overdacht zijn opmerking. ‘Ik heb nooit het idee gehad dat dat “onbevreesd” was.’

			‘Skydiven dan? Surfen terwijl het stortregende? Voelde dat als onbevreesd?’

			Ze haalde haar schouders op. ‘Ik heb nooit het idee gehad dat ik de keus had om bang te zijn voor die dingen.’

			Hij keek haar onderzoekend aan – té onderzoekend. ‘Hoe bedoel je?’

			Hoeveel zou ze hem vertellen? Hij was al op de hoogte van de enorme flater die ze op werkgebied geslagen had – moest ze echt al haar geheimen met hem delen? Ze beantwoordde zijn blik en hoorde zichzelf praten, alsof ze geen macht had over haar eigen tong. Ergens diep vanbinnen wilde ze dat Hollis haar verhalen kende, zelfs de verhalen die maakten dat ze zich naakt en kwetsbaar voelde.

			Misschien juist die verhalen.

			‘Na het ongeluk hebben mijn grootouders me mee teruggenomen naar het appartement waar mama en ik woonden, om onze spullen te pakken. Toen vond ik een boek met brieven van haar.’ Ze bedoelde het boek met brieven dat op het haltafeltje gelegen had.

			‘Dat boek heb ik gezien,’ zei hij.

			‘Ja, meestal heb ik het bij me. In mijn tas.’ Emily keek uit over de oceaan. ‘Dan voelt het alsof ze dichtbij is.’

			Hollis’ stilte voelde aan als een aanmoediging, niet als een gebrek aan interesse. Ze rommelde wat in de grote tas die naast haar stond, haalde het boek tevoorschijn en bladerde totdat ze de brief gevonden had met het kopje ‘Over dromen’. 

			‘Veel van haar brieven zijn me bijgebleven, maar deze in het bijzonder,’ zei ze. Ze gaf hem het boek, zodat hij de woorden kon lezen die ze jaren geleden al uit haar hoofd geleerd had.

			Lieve Emily,

			Wanneer het aankomt op dromen, kun je dat eigenlijk maar op één manier doen – groots. Ik heb grote dromen over het maken van verre reizen, en dan bedoel ik zonder mijn ouders. Hun beeld van Europa is heel anders dan het mijne. Ik wil de mensen zien, het eten proeven en de cultuur ervaren zonder alle toeters en bellen waar Eliza Ackerman niet zonder kan.

			De planeet waarop wij leven is woest en wonderlijk tegelijk, en ik wil alles meemaken: grote avonturen beleven, culturen leren kennen en meer dan ooit beseffen hoe groot deze wereld werkelijk is.

			Dat is een droom die de moeite waard is, vind je ook niet?

			We zouden het leven ten volle moeten leven, er alles uit moeten halen wat erin zit, en dan nog een beetje meer. We zouden de dromen van ons hart vol passie moeten najagen, zonder ons door iets te laten weerhouden.

			Dat is mijn gebed voor jou. Adembenemende avonturen. ­Meeslepende verhalen. Grote dromen. Als er iets is wat je hart raakt… jaag daar dan naar.

			Je verdient een groots, vol leven.

			Liefs,

			Mama

			Hollis zocht haar blik. ‘Dus je leidt dit ongebonden leven voor je moeder?’

			‘Ja,’ zei Emily. ‘Nou ja, nee. Ik bedoel – ik geniet er ook van. Ik vind het heerlijk om te reizen en de wereld te zien. Ik heb fantastische jaren achter de rug. Ik leef vanuit mijn koffer en logeer in hotels overal ter wereld. Wie zou er nou niet zo’n leven willen?’

			‘Ik niet.’

			‘Jij niet?’

			‘Ik heb zo’n leven geleid,’ zei Hollis. ‘Maar het is niet wat ik wil. Niet meer.’

			Ze bekeek hem aandachtig. ‘Wat wil je dan wel?’

			Hij haalde zijn schouders op. ‘Iets eenvoudigs. Klein stadje. Leuk huis. Witgeschilderd hek eromheen. Een stel kinderen, misschien nog een hond. Zomervakanties in Nantucket. Familie-etentjes, af en toe een barbecue. Het jongste honkbalteam trainen en vooral veel kinderen om me heen… meer heb ik niet nodig.’ Hij zweeg even. ‘Waarschijnlijk klinkt dat jou vreselijk saai in de oren.’ Hij nam een hap van zijn broodje.

			‘Eerlijk gezegd klinkt het fantastisch.’

			Hun ogen ontmoetten elkaar en hij bestudeerde haar gezicht, op zoek naar wat ze niet zei… zoals alleen hij dat kon. ‘Ja?’

			Ze zuchtte. ‘Eigenlijk ben ik al dat zwerven een beetje zat. Maar er zijn nog zo veel landen waar ik niet geweest ben.’

			‘Heb je het gevoel dat je door moet?’

			‘Nou, ja,’ zei ze. ‘Je hebt de brief gelezen.’

			‘Dat heb ik,’ zei hij. ‘Jij ook?’

			Ze fronste. ‘Hollis, ik ken hem uit mijn hoofd. Die brieven zijn alles wat ik van haar over heb.’

			‘Klopt, maar ze heeft niet gezegd dat jij háár droom zou moeten najagen. Ze zegt dat je de jouwe moet verwezenlijken.’

			Emily wierp een blik op de brief. De woorden tuimelden over elkaar heen.

			‘Dat is mijn gebed voor jou. Adembenemende avonturen. Meeslepende verhalen. Grote dromen. Als er iets is wat je hart raakt… jaag daar dan naar.’

			‘Dit is wat ze voor mij wilde. Een groots leven, vol avontuur.’

			‘Maar ze heeft niet gezegd wat dat grootse, avontuurlijke leven precies inhield. Dat mag je zelf beslissen.’

			Emily schudde haar hoofd. ‘Nee, ze wilde dat ik zou reizen, dat ik de wereld zou zien.’

			‘Zíj wilde reizen en de wereld zien. Jij hoeft geen droom te omarmen die helemaal niet de jouwe is.’

			‘Maar dat is wel zo,’ zei Emily. ‘Het ís mijn droom.’ De paniek die in haar opwelde had ze nooit eerder gevoeld. Waarom maakte ze zich hier zo druk over? Waarom was dit belangrijk?

			Haar hart haperde.

			Omdat ze – als wat Hollis zei waar was – de woorden van haar moeder verkeerd geïnterpreteerd had. En als ze de woorden van haar moeder verkeerd geïnterpreteerd had, veranderde dat alles – elk aspect van haar leven.

			Ze had geleefd volgens de regels die in het boek beschreven stonden. Ze had zo haar best gedaan om de vrouw te worden die haar moeder wilde dat ze zou zijn.

			Had ze het helemaal verkeerd begrepen?

			‘Emily.’ Hollis reikte over de deken en pakte haar hand. ‘Het is niet erg als je een eenvoudig leven wilt.’

			‘Nee,’ zei ze. ‘Dat is niet wat ik wil.’

			‘Ik heb je gezien, Em. Niet alleen vandaag, maar ook tijdens de audities. Met dat kleine meisje…’

			Ze trok haar hand uit de zijne en klemde haar knieën tegen haar borst. Dat kleine meisje – Marta – was er één geweest van de vijf die ze moed ingesproken had, en elke keer dat het haar gelukt was om contact te leggen, om tot het kind door te dringen en het te helpen haar angsten te overwinnen, had Emily gestraald van trots, alsof zij iets aan die overwinning had bijgedragen.

			Ze had aan niemand verteld welk gevoel dat haar gaf. Hoe kon het dat Hollis het toch wist?

			‘De manier waarop je je naar haar toe haastte en haar geruststelde – de band die je met Jolie had zodra je haar ontmoette…’ Hollis keek haar even aan. ‘Dat is een gave, Emily.’

			Ze wuifde zijn woorden weg, tegelijk met de herinnering aan Colin. Ze was blij dat Hollis hem niet aan zijn bewijslast kon toevoegen. ‘Jouw rechterarm is een gave. Wat ik deed, was gewoon –’ Wat? Wat was het? In elk geval geen gave.

			‘Je kunt het bagatelliseren zo veel je wilt, Em, maar niet iedereen is in staat om te doen wat jij daar deed. Ik in elk geval niet.’ Hij pakte de wikkel van zijn broodje, verfrommelde die en stopte hem weer in de tas. ‘Je hebt recht op je eigen dromen. Denk je niet dat dat is wat je moeder voor je wilde?’

			Was dat zo? Ze wist het echt niet. Voor het eerst betwijfelde ze of ze de wensen van haar moeder echt kende – wensen waarvan ze tot vijf minuten geleden had gedacht dat ze volkomen duidelijk waren. Het beviel haar helemaal niet.

			Maar ze kon niet ontkennen dat ze enorm van de repetities van vandaag had genoten. Ze vond het heerlijk om deze kinderen te helpen met het ontdekken van hun eigen creativiteit, om hun een veilige plek te bieden waar ze groots konden falen, zonder dat iemand hen erom veroordeelde. Het soort plek dat zij jaren geleden ook gehad had. Ze droomde al van het applaus dat de kinderen na de voorstelling zouden krijgen, van de adrenaline die door hun aderen zou stromen en hen zou vullen met pure vreugde. Dat was wat ze al die kinderen gunde.

			Ze had zelfs al even gemijmerd over de voorstelling van volgende zomer, iets waar zij zeer zeker niet bij betrokken zou zijn, maar toch was die gedachte er.

			En op de een of andere manier voelden de mislukkingen uit het verleden opeens een stuk verder weg, bijna alsof ze niet meer zo belangrijk waren.

			‘Waar denk je aan?’ vroeg hij.

			Emily keek weg. Dat kon ze niet zeggen. Ze kon niet erkennen dat er een kans bestond dat Hollis gelijk had.

			Het deed er niet toe dat zijn woorden haar diep in haar ziel geraakt hadden. Zijn droom van eenvoud had iets in haar binnenste wakker geschud. Het was de beschrijving van een leven waar ze altijd naar verlangd had, maar dat ze nooit had gekregen. Een leven dat ze ook nooit zou krijgen.

			En zelfs maar een seconde lang overwegen dat haar leven op deze planeet misschien, heel misschien, een doel had – een doel dat meer inhield dan van de ene plaats naar de andere fladderen met een bodemloos trustfund om op terug te vallen… Ze kon niet in woorden vatten wat dat met haar deed.

			Stel dat ze gemaakt was voor méér? Emily, het meisje met de vader die haar niet wilde? Het meisje dat het zo vaak verprutst had dat ze de tel was kwijtgeraakt? Het meisje dat nooit iemand dichtbij liet komen omdat ze haar hart moest beschermen?

			Had dat meisje misschien toch iets te bieden?

			Ze wilde het wanhopig graag geloven, maar als ze dat deed zou dat uitdraaien op meer hartzeer dan ooit tevoren.

			Ze was niet het soort meisje dat genoeg had aan een kleine stad, een leuk huis en een witgeschilderd hek. Ze had zwerversbloed. Dat was altijd al zo geweest en een paar woorden van een knappe honkballer veranderden daar niets aan, hoe graag ze dat ook zou willen.

			‘Ik moet gaan.’ Haar woorden waren abrupt, jawel, maar dit was haar laatste kans op een enigszins elegante aftocht.

			Hij keek naar haar terwijl ze het afval verzamelde en het weer in de tas stopte. ‘Heb ik een gevoelige snaar geraakt?’

			Was dat zo duidelijk? Ze dacht dat ze een betere actrice was.

			‘Nee, natuurlijk niet,’ zei ze. ‘Maar ik dacht er opeens aan dat mijn oma hier is. Ik zal haar vroeg of laat onder ogen moeten komen.’

			Leugenaar. Leugenaar. Leugenaar.

			‘Oké,’ zei Hollis. ‘Zullen we het morgen dan over de decors hebben?’

			Ze grijnsde. ‘Ik vraag me af of je het wel wilt horen. Ik ben namelijk heel wat van plan.’

			Hij kreunde, maar ze wist dat hij een grapje maakte. Ze liepen naar het pad dat naar de huizen leidde.

			‘Ik zit te denken aan een enorme boom waar een glijbaan uit komt, met een schommel eraan. In alle kleuren van de regenboog.’

			Hij bleef staan en staarde haar aan. ‘Is dit een list om me uit de buurt te houden van jouw verbouwing?’

			Ze haalde haar schouders op. ‘Werkt het?’

			‘Misschien,’ zei Hollis. ‘Ik heb nog nooit een boom gemaakt.’

			‘Het wordt heel leuk.’

			‘Zolang jij erbij bent, Emily,’ zei hij, ‘twijfel ik daar niet aan.’

			Het compliment wurmde zich door haar verdediging heen en landde recht in haar hart, waardoor ze zich – niet voor het eerst sinds haar aankomst op het eiland – enigszins bezorgd afvroeg of Hollis McGuire de ondergang zou betekenen voor haar legendarische vastbeslotenheid.

			




37

			De ene dag volgde op de andere, en na verloop van tijd realiseerde Hollis zich dat hij het honkbal niet meer zo erg miste als eerst. Tijdens de repetities werkte hij aan de decors, terwijl hij af en toe een glimpje opving van Emily, die voor deze rol geboren leek.

			Hun vrije dagen brachten ze door op het strand met Jolie, of werkend aan de decors, geassisteerd door een klein groepje vrijwilligers. Zelfs Jack kwam een keer of twee helpen.

			En Emily leek zich steeds meer open te stellen voor zijn familie. ’s Avonds zat ze steeds vaker bij hen aan tafel, in plaats van alleen in dat grote, lege huis.

			Hollis had het niet anders gewild.

			Vier juli brak aan – Onafhankelijkheidsdag. Jack was flink gevorderd met de renovatie van Emily’s huis, onder toeziend oog van Hollis. Hij wist niet precies waarom, maar hij vertrouwde de man nog steeds niet.

			De hele familie, ook Emily, bracht de nationale feestdag door met de ene activiteit na de andere. Een optocht, zaklopen op het kinderstrand en kreeft eten in de achtertuin van de McGuires, gevolgd door vuurwerk – het soort vuurwerk dat Hollis deed wensen dat hij de moed had om zijn diepste gevoelens met Emily te delen.

			De afgelopen weken had hij bijna elke avond met Emily op het strand gezeten, net na zonsondergang. Soms praatten ze. Soms was het stil. Het kon hem eigenlijk niet schelen wat ze deden, zolang hij maar bij haar kon zijn. Het was een soort ritueel geworden – een ritueel dat hem met de dag dierbaarder werd.

			Inmiddels was het haast zo dat hij dat moment met haar nodig had om zich te ontspannen, zodat hij daarna gemakkelijker in slaap viel. Of misschien vond hij het gewoon prettig om in slaap te vallen terwijl haar lach nog in zijn oren weerklonk.

			Ze stelde vragen over zijn leven als professioneel honkballer en durfde zelfs te beginnen over de aanbiedingen die hij had gehad om als sportcommentator aan de slag te gaan, wat tot voor kort een heel gevoelig onderwerp voor hem was geweest.

			Sinds zij erover begonnen was, had hij een aantal keer contact gehad met een televisiezender, en hoewel hij het Emily nog niet verteld had, stond er over een paar weken een sollicitatiegesprek gepland.

			Misschien was hij meer dan alleen een voormalige profhonkballer. Misschien was er meer voor hem om te doen. Net zoals Emily meer was dan een voormalig kindsterretje wier carrière als volwassene anders gelopen was dan zij voor ogen had gehad.

			Het was de eerste keer dat hij deze overeenkomst tussen hun levens opmerkte.

			Iets wat ook altijd aan de orde kwam tijdens hun gesprekken, was de voorstelling. Ze vond het heerlijk om daarover te praten en hij genoot er op zijn beurt van om naar haar te luisteren terwijl ze dat deed. Ze liep over van ideeën en van verhalen over de kinderen. En hoewel haar levendige verbeelding een hele hoop werk betekende voor hem en de andere decorbouwers, kon dat hem niet schelen. Het gaf hem de mogelijkheid om tijd door te brengen met Jolie en met Emily, en om haar te helpen inzien dat ze hiervoor was geboren – voor dat wat ze nu deed.

			Soms vroeg hij zich af of ze het al besefte, en als dat niet zo was, hoelang het dan nog zou duren voordat het tot haar doordrong. Hij wist hoe koppig ze kon zijn.

			Vandaag, slechts een week voordat Alice zou worden opgevoerd, was hij wakker geworden met een nieuwe to-dolijst in zijn hoofd. Emily en hij zouden die ochtend bij elkaar komen om zich te verdiepen in een paar laatste vragen rond de decors. Hij maakte zich vlug klaar en liep toen over het grasveld naar haar huis.

			De voordeur was open, dus Hollis liet zichzelf binnen. Voordat hij Emily kon roepen, hoorde hij dat er ergens in huis een gesprek gevoerd werd.

			Hij stond even te luisteren in de gang en besefte toen dat het geluid uit de woonkamer kwam. Jack en Eliza waren aan het praten en hun stemmen klonken gespannen.

			Hij moest weggaan – of in elk geval laten weten dat hij er was. Hoeveel gesprekken zou hij nog meer per ongeluk afluisteren?

			Maar zijn nieuwsgierigheid speelde hem parten. Hij zou later wel om vergeving vragen.

			‘Jammer dat jij het er niet mee eens bent, maar Emily heeft me in dienst genomen voor deze klus, en ik stop niet voordat ik klaar ben,’ zei Jack.

			‘Emily denkt misschien dat zij het hier voor het zeggen heeft, Jack, maar we weten allebei wiens naam er op de eigendomsakte staat,’ beet Eliza hem toe.

			‘Ze heeft gezegd dat Alan dit huis aan haar heeft nagelaten, dat hij wilde dat zij zou beslissen wat ermee moest gebeuren.’

			Jack sprak over Alan Ackerman alsof hij hem kende, alsof hij met zijn naam vertrouwd was.

			‘Wat doe je hier eigenlijk?’ vroeg Eliza.

			‘Alan wilde dat ik zou komen, Eliza,’ zei hij.

			‘Dat is een leugen.’

			Hollis sloop naar de deur toe. Hij had vanaf het begin wantrouwen gekoesterd tegenover Jack, maar daarbij niet verder gekeken dan de bedoelingen die de man wellicht met Emily had. Welke band had Jack Walker met haar grootvader?

			Hollis rekte zijn nek en tuurde door de deuropening, totdat hij Jack zag staan, die het opnam tegen Eliza – iets wat alleen heel dappere mannen durfden. Dat moest hij hem nageven.

			‘We hoeven geen vijanden te zijn,’ zei Jack.

			‘We zijn in elk geval geen vrienden.’

			‘Misschien kunnen we dat wel worden. Denk je niet dat zij dat gewild zou hebben?’ Jack stak zijn hand in zijn borstzakje en haalde iets tevoorschijn wat op een dubbelgevouwen foto leek.

			Eliza verstijfde. ‘Wat is dat?’

			‘Kijk maar.’

			Ze wierp hem een woedende blik toe. Wat de relatie tussen hen ook was, goed was die niet. Langzaam vouwde Emily’s grootmoeder de foto open. Zodra ze een blik op de afbeelding geworpen had, trok ze wit weg. ‘Waar heb je deze vandaan?’

			Hij pakte de foto uit haar handen en stopte hem weer in zijn borstzak. ‘Ik heb hem boven gevonden.’

			Was dat waar hij naar had zitten kijken op de dag dat Hollis hem op rondsnuffelen betrapt had?

			‘Je had het recht niet.’

			‘Ik misschien niet, maar Emily wel.’ Jack hield stand.

			‘Je mag haar dit niet laten zien. Denk je eens in wat dat met haar zou doen.’

			‘Neem me niet kwalijk, Eliza, maar ik heb nog een hoop werk te doen.’

			Hollis voelde zijn schouders zakken. Hij wist niet precies wat er aan de hand was, maar hij had het donkerbruine vermoeden dat Emily’s hart binnenkort opnieuw gebroken zou worden – net op het moment dat hij min of meer was gaan geloven dat Jack misschien toch niet zo’n beroerde vent was als hij in eerste instantie had gedacht.

			Jack stormde de woonkamer uit – gelukkig niet in Hollis’ richting – en liet Eliza verbijsterd achter, met een bezorgde uitdrukking op haar gezicht.

			De voordeur ging open en Emily verscheen, met een doos donuts van de plaatselijke bakker in haar handen en vier bekers afhaalkoffie.

			‘Hollis?’

			Hij keek op en zag Eliza’s blik in zijn richting schieten. Betrapt.

			‘Hoi, Emily,’ zei hij.

			‘Wat doe je daar?’

			Hij perste een glimlach tevoorschijn. ‘Ik sta op jou te wachten.’

			Eliza liep naar de gang, ze zag er niet erg blij uit.

			‘Goeiemorgen, oma,’ zei Emily.

			‘Goeiemorgen,’ herhaalde Eliza. Toen wierp ze een fronsende blik op Hollis. ‘Meneer McGuire. Blijkbaar kloppen we tegenwoordig niet meer voordat we iemands huis binnenlopen.’

			Hollis sloeg zijn ogen neer.

			‘Ik heb koffie voor u gehaald, oma.’ Emily hield het kartonnen dienblad omhoog. ‘Uw naam staat op deze.’ Ze knikte naar een van de bekers.

			‘Ik heb al koffie gehad,’ zei haar oma. ‘Maar evengoed bedankt. Meneer McGuire, kan ik u misschien even spreken in de keuken? Of wat vroeger de keuken was.’

			Emily keek haar grootmoeder enkele lange tellen aan. ‘Waarom wilt u met Hollis praten?’

			‘Niet zo nieuwsgierig, liefje.’ Eliza zette koers naar de keuken en liet Hollis in de gang staan, waar Emily hem onderzoekend aankeek.

			‘Waar gaat dit over?’ fluisterde Emily.

			‘Geen idee,’ zei Hollis. ‘Maar ik kan maar beter doen wat ze zegt.’

			Emily sperde haar ogen wijd open. ‘Ik breng dit even naar Jack, dan kom ik daarna terug om je te redden.’

			Hij glimlachte. Hij wilde wel duizend gesprekken met Eliza Ackerman voeren als dat betekende dat haar kleindochter hem kwam redden.

			Eliza stond bij de schuifpui en staarde naar buiten, naar de achtertuin.

			Ze hield haar hoofd recht, haar armen voor haar borst gevouwen, en ze draaide zich niet om om hem aan te kijken.

			‘Het is niet erg beleefd om andermans gesprekken af te luisteren,’ zei ze.

			‘Ik was nog maar net binnen, mevrouw Ackerman.’ Was dat een leugen? Het gesprek werd op hoog tempo gevoerd en hij had er echt niet meer dan een minuut van meegekregen.

			‘Hoeveel heb je gehoord?’

			‘Niet veel –’

			‘Dat Jack me bedreigde?’

			‘Ik vertrouw hem niet, mevrouw.’

			‘Dat geldt dan voor ons allebei.’ Ze draaide zich nu wel naar hem om, alsof ze dacht dat ze een medestander had gevonden. Een misselijkmakend gevoel overspoelde hem. ‘Van alle mensen die Emily voor dit project had kunnen inhuren,’ mompelde ze.

			‘Waar kent u hem van?’ vroeg Hollis.

			Ze keek even naar hem en stak toen haar hand in de lucht, alsof ze besloten had haar medestander op een armlengte afstand te houden. ‘Hij hing hier jaren geleden een poosje rond. Op een gegeven moment hadden hij en Alan een aanvaring op de golfclub. Alan heeft ervoor gezorgd dat hij ontslagen werd, maar dat was niet meer dan terecht. Je geeft geen grote mond aan leden van de club als je maar een caddie bent.’

			‘Dat klinkt als iets uit een ver verleden,’ zei Hollis, maar uit wat hij gehoord had, maakte hij op dat er veel meer aan de hand was. Hij wilde vragen naar de foto. Hij wilde vragen waarom de foto schokkend zou zijn voor Emily en waarom Eliza niet wilde dat zij hem zag. Maar als hij dat deed, onthulde hij hoeveel hij gehoord had.

			‘Wil je me een plezier doen en hier niets over zeggen tegen Emily?’ vroeg Eliza. ‘Ik wil dit graag zelf met haar bespreken.’

			‘Ik denk dat het belangrijk is om Emily te laten weten dat u zich zorgen maakt over de man die zij in dienst heeft genomen,’ zei Hollis. ‘Vooral als ze op zoek moet naar iemand anders.’

			‘Laat dat maar aan mij over. Het is een familiekwestie.’ Haar glimlach leek geforceerd, maar ze had haar punt gemaakt. Hij hoorde niet bij de familie. ‘En misschien kun je, terwijl je hier aan het werk bent, een oogje houden op meneer Walker?’ Eliza’s aangezette wenkbrauwen vormden halve maantjes boven haar ogen. ‘Als je iets ongebruikelijks ziet, iets verdachts, zou ik daar graag van op de hoogte gesteld worden.’

			Waarom voelde het alsof hij met Eliza samenzwoer tegen Emily? Waarom voelde het allemaal zo vreselijk verkeerd?

			‘Hollis? Heb je nu even tijd om over de decors te praten?’ Emily was de keuken binnengekomen en Hollis vroeg zich af of zij, net als hij, luistervink gespeeld had.

			Eliza praatte zo zachtjes dat hij niet dacht dat Emily iets had kunnen horen, maar ze zou hem zeker overstelpen met vragen.

			Wat moest hij zeggen? Hij kon niet tegen haar liegen. Dat weigerde hij.

			En toch had hij om een of andere reden het gevoel dat hij zelf moest uitzoeken wie Jack echt was en wat hij hier kwam doen voordat hij Emily waarschuwde. Hoe vaak Eliza ook tegen hem zei dat hij zich er niet mee moest bemoeien, zelfs zíj kon hem niet weerhouden van het stellen van zijn eigen vragen. Zeker niet als Emily’s veiligheid in het geding was.

			Het enige probleem was het knagende voorgevoel dat hij, als hij eenmaal begon met graven, dingen zou ontdekken waar hij niet blij mee was.
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			Emily zag dat haar grootmoeder Hollis indringend aankeek voordat ze het huis verliet voor een zoveelste ochtend winkelen met een oude vriendin.

			‘Allemensen, waar ging dat over?’ vroeg ze, in de verwachting dat Hollis zich zou beklagen over de bemoeizucht van haar grootmoeder.

			In plaats daarvan grinnikte hij en hij maakte een wegwerpgebaar. ‘Ze vroeg naar de bouwvakkers die je had ingehuurd, hoe ze hun werk doen en meer van dat soort dingen.’

			Emily gromde. ‘Ze denkt dat ik deze klus niet aankan. Ze controleert me. Dat is vast de reden waarom ze hier is.’

			Hollis wierp haar een glimlach toe. ‘Had je iets anders verwacht? Ze is eraan gewend dat iedereen naar haar pijpen danst.’

			Jack, die in de gang stond, stak zijn hoofd om het hoekje van de deur. ‘Je had een definitieve beslissing over de verf voor de slaapkamers genomen, toch?’

			Emily draaide zich met een ruk om. ‘O, daar ben je! Ik heb koffie voor je meegenomen.’ Ze had even naar hem gezocht, maar uiteindelijk had ze de donuts achtergelaten bij zijn voorman, een jonge vent die Marcus heette.

			Jack zette een paar stappen, nam de beker van haar over, rook eraan en nam een slok. ‘Hoe wist je dat ik dit net vandaag nodig had?’

			‘Zo goed ben ik gewoon.’ Ze grijnsde.

			Hij vertrok en zij draaide zich weer om naar Hollis, die de oudere man fronsend nakeek. Een echte frons. Was iedereen van het ene op het andere moment gek geworden? ‘Tjonge,’ zei ze. ‘Waarom kijk je zo boos?’

			Hollis ontspande zijn schouders en hij trok zijn gezicht in de plooi. ‘Geen koffie voor mij?’

			Ze hield haar hoofd schuin en nam hem in zich op. Hij zag eruit om op te vreten vanochtend, in zijn vale spijkerbroek, zijn werkschoenen en een blauw T-shirt met de vlag van Colorado erop.

			‘Voel je je buitengesloten?’ zei ze op plagerige toon.

			Zijn glimlach deed haar hart overslaan.

			‘Natuurlijk heb ik koffie voor jou meegenomen.’ Ze stak hem een beker toe en toen hij die aanpakte, raakten zijn vingers de hare. Een fractie van een seconde maar, maar er liep onmiddellijk een rilling over haar rug.

			Alsjeblieft zeg, dacht ze. Stel je niet zo aan. Je lijkt wel een van die domme wichten die leven voor een blik, een woord of een aanraking van een knappe vent. Zo ben jij niet, Emily Ackerman.

			Hoewel… Ze zou zo’n beetje alles overhebben voor een blik, een woord of nog een aanraking van Hollis McGuire…

			Dit was niet goed. Als hij nou gewoon niet die verhandeling had gehouden over dat eenvoudige leven waarnaar hij verlangde – met kinderen en een honkbalteam en een witgeschilderd hek – dan zou ze nu nergens last van hebben.

			Maar hij had die dingen wel gezegd. En nog veel meer wat daarop leek. Zijn woorden hielden haar ’s nachts uit haar slaap en vulden haar hoofd met dromen over het loslaten van haar drang tot voorzichtigheid.

			Want hoewel ze het afschuwelijk vond om het toe te geven, raakte het beeld dat hij schetste haar tot in het diepst van haar ziel. Daardoor ging ze denken – hoe onpraktisch dat ook was – dat zij dat misschien ook wel wilde. Terwijl ze die dingen nooit gewild had. Niet echt. Tenminste, niet met het intense, haast pijnlijke verlangen dat ze nu voelde.

			‘Geen donut?’ vroeg hij nadat hij een slok genomen had.

			Ze gaf een stomp tegen zijn arm. ‘Je bent vreselijk, weet je dat?’

			Bij elkaar zijn voelde zo vertrouwd. In sommige opzichten was het weer net als vroeger. Maar zo af en toe betrapte ze hem erop dat hij naar haar keek – tijdens de repetities als hij bezig was met de decors, of op het strand tijdens een van hun nachtelijke gesprekken – en dan voelde niets zoals vroeger.

			Het voelde anders en nieuw en opwindend.

			En doodeng.

			Ze had het grootste deel van de zomer doorgebracht met Hollis en Jolie en hun familie, en ze kreeg meer en meer het gevoel dat ze ergens bij hoorde.

			Soms schrok ze van de intensiteit van haar gevoelens. Ze hield van hen. Niet alleen van Hollis, maar van hen allemaal.

			Hoe kon ze Nantucket nu ooit nog verlaten? Nu ze wist hoe dit voelde, zou de pijn van het loslaten haar hart breken.

			Hij glimlachte. ‘Je ziet er een beetje verloren uit.’

			Ze zette de gedachten van zich af en keek in zijn ogen, altijd indringend en vriendelijk. Zijn volledige aandacht was gericht op haar. ‘Nee,’ zei ze. ‘Ik voel me allesbehalve verloren.’

			*

			Het ongemakkelijke gesprek dat Hollis met Eliza gevoerd had, was inmiddels achtenveertig uur geleden. Hij had het onderwerp al die tijd angstvallig gemeden, dankbaar dat Emily de vreemde situatie leek te zijn vergeten. Ze had heel iets anders aan haar hoofd: de voorstelling.

			Hij bracht zo veel mogelijk tijd door in het theater en hij was er ongeveer 95% zeker van dat hij hopeloos verliefd was geworden op Emily.

			Precies wat hij JoJo beloofd had niet te doen.

			Tot nu toe was het hem behoorlijk goed gelukt om zijn gevoelens voor zichzelf te houden, maar het werd met de dag moeilijker.

			Vandaag had hij zich tijdens het werken aan de decors al twee keer bijna bezeerd (één keer met een afkortzaag en één keer met een spijkerpistool) omdat hij zich liet afleiden door iets wat Emily aan het doen was.

			Of misschien raakte hij afgeleid door Emily zelf: door haar haar, haar ogen, haar glimlach en de ontspannen manier waarop ze met mensen omging en hen bij het werk betrok. Ze had altijd graag in het middelpunt van de belangstelling gestaan en nu hij zag hoe de kinderen naar haar toe trokken… het was lastig om niet volkomen van haar in de ban te raken.

			Zag ze het zelf al? Ze was een natuurtalent. Hij zag het aan de manier waarop ze de kinderen verwelkomde, hoe ze zich ervan verzekerde dat niemand tijdens de lunch alleen zat… en zelfs aan de manier waarop ze tijdens de maaltijden bij hen zat, naar hun absurde verhalen luisterde en al hun vragen over Broadway en acteren en het maken van wereldreizen beantwoordde.

			Of zij het nu in de gaten had of niet, hij was niet de enige wiens hart ze had gestolen.

			En als hij het goed zag, was Emily net zo gek op die kinderen als zij op haar.

			Hij en Jolie liepen de repetitieruimte binnen en zijn dochter liep direct door naar een groep meisjes van haar leeftijd. Ze had direct een klik gekregen met Alyssa, het meisje dat de rups speelde, en het tweetal was al sinds de eerste repetitie zo goed als onafscheidelijk. Het was precies waar Hollis voor gebeden had: dat zijn dochter hier haar plekje zou vinden, dat ze haar hart zou verliezen aan Nantucket. Als die dingen gebeurden, zou ze misschien zelfs tot de ontdekking komen dat ze ook een klein beetje van hem hield.

			‘Hollis!’

			Hij draaide zijn hoofd in de richting van Emily’s stem en zag dat ze op hem af kwam rennen met een paniekerige blik in haar ogen. ‘Wat is er aan de hand?’

			‘Ik heb mijn script thuis laten liggen en ik kan nu niet weg. We moeten beginnen, maar al mijn aantekeningen staan in dat script.’

			‘Ik ga het meteen voor je halen. Zeg maar waar het ligt.’

			‘Het zit in een blauwe snelhechter, in mijn kamer.’ Ze struikelde over haar woorden. ‘De logeerkamer. Helemaal achter in het huis.’

			Ze sliep in de logeerkamer?

			‘Ik denk op het bureau in de hoek, of anders misschien op het bed.’

			‘Oké. Kun je wel zonder script beginnen?’

			‘Ja. We hebben nog een paar andere dingen te doen voordat we gaan repeteren en ik heb altijd wel wat spelletjes achter de hand.’

			‘Ik ben zo snel mogelijk terug,’ zei hij, terwijl hij op weg ging naar de deur.

			‘Hollis?’ riep ze hem na.

			Hij draaide zich om om haar aan te kijken.

			‘Dank je.’

			De ‘je hebt me gered’-uitdrukking op haar gezicht prentte hij in zijn geheugen, zodat hij daarop terug kon vallen als er moeilijke tijden kwamen. Hoe het voelde om haar te helpen, om iets kleins te doen waarmee hij haar dag beter maakte… Hij was absoluut verloren.

			Hij rende naar het parkeerterrein, sprong in zijn Jeep en reed met hoge snelheid naar Emily’s huis. Toen hij daar aankwam, waren de bouwvakkers druk bezig in de tuin.

			Hij liep het verandatrappetje op en beende door de voordeur naar binnen. Hij nam niet de moeite om te kloppen, want Eliza’s auto was weg en niemand anders zou er aandacht aan besteden. Hij liep direct de trap op, de overloop over en duwde de deur van de logeerkamer open.

			Hij werd onmiddellijk getroffen door haar geur. Vanille, vermengd met nog iets anders. Kokos, misschien? Hij had die geur vaak genoeg opgesnoven om hem onmiddellijk te herkennen. Hij wist niet precies wanneer het gebeurd was – wanneer hij zijn veilige positie als ‘vriend’ verlaten had en andere gedachten over Emily was gaan koesteren. Het was bijna alsof hij het helemaal niet gemerkt had. Of misschien was hij blijven hangen in de ontkenningsfase. Want als hij eerlijk was, was het begonnen op het moment dat hij haar van de veerboot had zien komen, op haar allereerste dag.

			En nu stond hij hier, in haar slaapkamer, en in plaats van zich bezig te houden met de opdracht die ze hem had meegegeven stelde hij zich voor hoe ze de nachten doorbracht. Kroop ze diep onder de dekens, of stak ze er één been onderuit? Deed ze de gordijnen dicht, of was haar kamer ’s nachts gevuld met maanlicht? Voelde ze zich soms eenzaam of verdrietig als ze hier lag, had ze weleens moeite om de slaap te vatten?

			Dat soort dingen wilde hij weten. Al die dingen.

			‘Hollis?’

			Hij draaide zich om en zag Jack in de deuropening van de logeerkamer staan.

			‘Heb je iets nodig?’

			De manier waarop Jack de vraag stelde, alsof hij degene was die hem kon helpen, irriteerde Hollis. ‘Eh, nee. Emily heeft iets nodig.’

			Hollis keek omlaag en hij zag het felblauwe mapje op het voeteneind van Emily’s onopgemaakte bed liggen. Een mapje dat hij had kunnen pakken zonder te mijmeren over haar geur en hoe haar slaapkamer eruitzag.

			Hij pakte het op.

			‘Ik vroeg het me alleen af,’ zei Jack. ‘Heb je even? Dan kan ik je laten zien wat de mannen allemaal al gedaan hebben in de achtertuin. Het zou me niets verbazen als ze het huis straks als we klaar zijn helemaal niet meer wil verkopen.’

			Daar durfde hij niet op te hopen. Hollis was er vrij zeker van dat Emily niet van gedachten zou veranderen over het huis.

			‘Tuurlijk,’ zei hij, hoewel hij eigenlijk helemaal geen tijd had. Emily had hem nodig.

			Maar dit kon de opening zijn waar hij op gewacht had. Hij volgde de man de trap af en het huis door, naar de achtertuin. Zoals verwacht had Jacks ploeg fantastisch werk geleverd. Het betegelde terras was nog maar één van de talloze dingen die ze in de tuin hadden aangepakt. Ze hadden kleurige bloemen en struiken geplant en enorme potplanten neergezet die waarschijnlijk later in het seizoen zouden bloeien. Ze hadden bomen gesnoeid, nog meer onkruid gewied en de tuin van een laag compost voorzien. Alles zag er weer uit zoals het hoorde.

			Zelfs Gladys Middlebury zou te spreken zijn over het resultaat.

			‘Denk je dat ze het mooi vindt?’ vroeg Jack. Hij staarde in de verte en enkele seconden lang bestudeerde Hollis zijn profiel. De lijn van zijn neus, de hoge jukbeenderen, zelfs zijn huidskleur was bijna hetzelfde – waarom was dat hem nooit opgevallen? De gelijkenis was onmiskenbaar.

			Jack keek hem verwachtingsvol aan en toen realiseerde Hollis zich pas dat hij de vraag van de man niet beantwoord had.

			‘Ja,’ zei hij. ‘Ik denk dat ze het prachtig zal vinden. Jullie hebben geweldig werk geleverd.’

			‘En jij hebt meegeholpen. Nog bedankt daarvoor,’ zei Jack.

			‘Wat deed je die dag in Isabelles kamer?’ vroeg Hollis.

			Jack richtte zijn blik weer op de tuin.

			‘Ik hoorde jou en Eliza praten van de week,’ zei Hollis. ‘Ze mag je niet erg. Hoezo niet?’

			‘Dat is een lang verhaal,’ zei Jack, terwijl hij hem weer aankeek.

			‘Ben je van plan om dat verhaal aan Emily te vertellen? Vind je niet dat ze het verdient om de waarheid te weten?’

			‘De waarheid waarover?’

			‘Over wie jij bent,’ zei Hollis.

			Jack wendde zijn blik af.

			‘Ik probeer de hele tijd al te achterhalen welk spel je speelt.’

			‘Welk spel ik speel?’

			‘Ja. Ik voelde vanaf het begin af aan al dat er iets niet klopte. Ik snap niet dat ik het niet eerder gezien heb. Maar nu begrijp ik het. Dat Eliza je niet kan uitstaan, dat je de familie beter kent dan je zou verwachten van iemand die ooit Alans caddie was, dat je een beetje op Emily lijkt – voor zover ze niet op haar moeder lijkt. Ik zag het niet, terwijl het vlak voor mijn neus gebeurde.’

			Jack wreef over zijn gezicht. De stoppels op zijn wangen schraapten langs zijn handpalm. ‘Ik ga het haar vertellen. Ik ben alleen… Ik weet niet hoe ze zal reageren.’

			Hollis voelde zijn maag veranderen in een harde bal. ‘O, je weet niet hoe ze zal reageren op een ontmoeting met de vader die haar nooit gewild heeft? Weet je dat haar moeder haar een brief heeft nagelaten waarin ze in feite zegt dat Emily moet oppassen dat ze niet verliefd wordt, omdat jij haar hart onherstelbaar hebt gebroken?’

			Jack zuchtte. ‘Er zitten meer kanten aan het verhaal. Je begrijpt het niet.’

			‘Ik heb een dochter,’ zei Hollis. ‘Ik begrijp het wel.’

			Schuldgevoel knaagde aan zijn hart. Zelf had hij zijn dochter ook in de steek gelaten. Waar haalde hij het recht vandaan om deze man aan te spreken op fouten die hij zelf ook gemaakt had?

			‘Dan weet je hoe belangrijk het is dat ik dit rechtzet,’ zei Jack. ‘Ik ben hiernaartoe gekomen omdat Alan me dat gevraagd heeft. En omdat ik eindelijk het gevoel had dat ik het aankon.’

			‘Waar heb je het over?’

			‘Isabelles vader heeft me een brief gestuurd,’ zei Jack. ‘Of eigenlijk heeft zijn advocaat dat gedaan – nadat Alan was overleden. In die brief vertelde hij me dat hij het huis aan Emily naliet en dat ik het in de gaten moest houden, omdat hij zeker wist dat ze hier terug zou komen.’

			‘Waarom zou hij zoiets doen?’

			‘Maakt niet uit,’ zei Jack. ‘Waar het om gaat is dat hij het gedaan heeft. En ik hield het huis in de gaten en wachtte, totdat ik uiteindelijk hoorde dat ze terug was. Dit is mijn enige kans om mijn eigen dochter te leren kennen. Weet je wel hoelang ik daarop gewacht heb?’

			Hollis schudde zijn hoofd. ‘Dit is niet eerlijk ten opzichte van Emily.’

			‘Hollis, alsjeblieft.’ Jack stak zijn hand in zijn borstzak en hij haalde de opgevouwen foto tevoorschijn. ‘Ik was stapelgek op Isabelle. We waren stapelgek op elkaar.’ Hij gaf hem de foto. Hollis vouwde hem open en zag een afbeelding van Emily’s ouders, jonger en stralend van geluk.

			‘Ik heb haar die avond gezien – de avond van het ongeluk. Voor het eerst in jaren. Het was een bizarre toevalstreffer. Het was de eerste zomer dat ik weer op het eiland was. Ik was net een paar maanden daarvoor gescheiden en ik weet niet wat me dreef. Misschien hoopte ik diep vanbinnen dat ik haar zou tegenkomen. Geloof het of niet, maar ik zag haar in een café, the Chicken Box. Ik liep naar binnen en daar stond ze. Ze zag er nog net zo uit als al die jaren geleden. Het was alsof de tijd stil bleef staan.’

			Hollis kende dat gevoel. Hij had het zelf gehad bij de aanlegsteiger van de veerboot, op de dag dat Emily terugkwam.

			‘Ze gaf me een klap.’ Jack lachte. ‘Een heel harde klap.’

			Hollis zei niets, hoewel zijn hart tekeerging bij de gedachte aan Emily, die onderhand waarschijnlijk in alle staten was. Hij moest terug, maar hoe kon hij nu weglopen – nu Jack eindelijk antwoorden gaf?

			‘Toen ze uiteindelijk een beetje kalmeerde, heb ik haar uitgelegd hoe het zat. Ik heb haar verteld dat ik eindelijk iets van mijn leven gemaakt had.’ Hij zuchtte. ‘Ik heb haar verteld dat ik altijd van haar was blijven houden. Ik had heel wat uit te leggen, maar daarna – en dat heb ik altijd als een wonder beschouwd – stemde ze ermee in om onze relatie nog een kans te geven.’ Jack woelde met zijn hand door zijn haar.

			Hollis’ hart kromp ineen.

			‘Ze stierf toen ze op weg was naar mij.’

			‘Dat is afschuwelijk, Jack,’ zei Hollis. ‘En ik leef met je mee, maar het enige wat ik echt belangrijk vind, is Emily. En ik vind het moeilijk om te geloven dat haar moeder je van het ene op het andere moment vergaf dat je haar zomaar in de steek had gelaten.’

			‘Je kent niet het hele verhaal,’ zei Jack. ‘En ik ben van plan om Emily alles te vertellen, maar ik heb nog wat meer tijd nodig.’

			‘Dit zal haar hart breken.’

			‘Denk je dat ik dat niet weet?’ vroeg Jack. ‘Waarom denk je dat ik nog niets gezegd heb?’ Hij pakte de foto uit Hollis’ handen, vouwde hem voorzichtig op en liet hem in zijn zak glijden.

			‘Ik heb het vreselijk verprutst,’ zei Jack.

			‘Je hebt ontzettend veel gemist,’ zei Hollis. ‘Ze is de meest fantastische vrouw die ik ooit ontmoet heb, en jij bent dat allemaal misgelopen. Waarom? Welke reden kun je gehad hebben om geen deel van haar leven uit te maken?’

			Jack vestigde zijn blik op Hollis. ‘Je houdt van haar.’

			Hollis keek weg.

			‘Ik bedoel, hoe kun je ook anders? Ze bruist van leven, net als Isabelle. Haar levenslust is aanstekelijk. Je begrijpt vast wel waarom ik niets wil zeggen – als ze boos wordt, verdwijnt ze misschien voorgoed uit mijn leven.’

			‘Waarom nu? Na alles wat ze heeft doorgemaakt? Waarom ben je jaren geleden niet teruggekomen, toen ze je het hardst nodig had?’

			Jack propte zijn handen in zijn zakken. ‘Ze had me niet nodig. Toen niet. Ik deed wat ik dacht dat het beste was voor mijn dochter.’

			‘En dat je nu tegen haar liegt – denk je ook dat dat het beste is voor haar?’

			‘Ik lieg niet, Hollis,’ zei Jack. Hij ging op bedachtzame toon verder. ‘Ik zoek alleen naar de juiste woorden.’

			‘Je hebt weken de tijd gehad om die woorden te vinden.’

			‘Je moet het mij laten vertellen.’ Jack ging recht voor hem staan. ‘Alsjeblieft.’

			Hollis schudde zijn hoofd. Het gevoel dat hij met Eliza samenzwoer beviel hem al niet, maar haar verzoek viel in het niet bij dat van Jack. Hij kon niet tegen Emily liegen. Dat weigerde hij.

			‘Misschien heb ik het niet op de juiste manier aangepakt,’ zei Jack. ‘Maar je moet begrijpen dat ik bij alles wat ik gedaan heb altijd alleen Emily’s belang voor ogen had.’

			Hollis keek weg. ‘Dat vind ik moeilijk te geloven.’

			‘Ik heb alleen nog wat tijd nodig,’ zei Jack. ‘Alsjeblieft.’

			Hollis zuchtte. ‘Wat jij van me vraagt… zou inhouden dat ik tegen haar lieg – telkens wanneer ik bij haar ben en het haar niet vertel.’ Hollis probeerde de knoop die zich in zijn nek gevormd had los te kneden. ‘Hoe kun je dat van mij vragen, terwijl je weet wat ik voor haar voel?’

			‘Ik weet dat je het niet gelooft, maar ik ben niet de slechterik die jij denkt dat ik ben. En ik zal haar alles vertellen. Ik moet alleen bedenken hoe ik het moet zeggen. Ik wil koste wat het kost voorkomen dat ze me gaat haten. Alsjeblieft, Hollis, dit is de reden dat ik hiernaartoe gekomen ben.’

			‘Ik bewaar je geheim niet veel langer, Jack,’ zei Hollis. ‘Dus je kunt maar beter een beetje opschieten.’

			‘Dat begrijp ik,’ zei Jack.

			Hollis wierp Jack nog één doordringende blik toe. Toen draaide hij zich om en liep weg, terwijl hij uit de grond van zijn hart wenste dat Emily vanochtend haar script niet vergeten was.
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			Met nog maar een paar repetities te gaan voor de eerste voorstelling, was het tijd dat Emily de puntjes op de i zette. De voorstelling liep op rolletjes en de muziek, de tekst en bijna alle dansjes zaten er goed in. Maar er waren een paar dingen die nog een beetje moesten worden bijgeschaafd, en vandaag zou ze schaven.

			Als regisseur was het niet alleen haar taak om het overzicht over de hele show te behouden (kostuums, decors, rekwisieten enzovoorts), maar ook om met de kinderen te werken aan de manier waarop ze de scènes speelden.

			Vóór de audities was ze er zeker van geweest dat dat haar niet zou lukken. En vandaag, zittend op een stoel terwijl de kinderen het lokaal binnenkwamen, had ze dat gevoel nog steeds – terwijl ze dit al weken deed.

			Raap jezelf bij elkaar, Emily.

			De voorstelling was echt bijna klaar. Waarom speelden haar zenuwen dan nu weer op?

			Misschien kwam het doordat de kinderen deze scène moeilijk vonden, en ze wist dat het haar taak was om dat op te lossen.

			Waarschijnlijk voelde Marisol die ochtend tijdens het inleidende spelletje haar onrust aan, want ze liep naar Emily toe en zei: ‘Wat is er aan de hand?’

			Emily dwong zichzelf om te glimlachen. ‘Niets.’

			‘Je ziet een beetje groen.’

			‘Ik denk dat ik zenuwachtig begin te worden,’ zei ze. ‘Nog maar twee dagen tot de eerste voorstelling.’

			‘Je hoeft niet zenuwachtig te zijn,’ zei Marisol opgewekt. ‘We hebben alles onder controle.’

			‘En ik moet vandaag een oplossing verzinnen voor die scène – die met de rups.’

			Haar assistente onderdrukte een kreun. ‘Dat is geen geweldige scène.’

			Emily sperde haar ogen open. ‘Dat weet ik.’

			‘Nou ja, je bedenkt wel iets. Je bent een meester-kunstenaar.’

			Emily was er niet zo zeker van.

			‘En bovendien,’ ging Marisol verder, ‘zit de rest van de voorstelling fantastisch in elkaar.’

			Dat was waar. Maar toch merkte Emily dat ze soms haast wachtte op het moment dat alles als een kaartenhuis zou instorten. Was ze iets belangrijks vergeten? Iets wat de voorstelling kon maken of breken? Wat als ze iedereen teleurstelde?

			‘Ik voel me nog steeds niet echt een regisseur,’ zei ze. ‘Ik was altijd actrice.’

			Marisol legde haar hand op Emily’s schouder. ‘Dit zijn kinderen, Em. Eén ding is zeker: je weet veel meer dan zij. Praat gewoon tegen hen zoals jij gewild had dat jouw regisseurs tegen jou praatten.’

			Emily knikte. Marisol had gelijk. Tot nog toe had niemand ontdekt dat ze een bedrieger was.

			‘Waar beginnen we, juf Emily?’ vroeg Alyssa Daniels. Het meisje had een dijk van een stem, maar ze had moeite met het acteerwerk dat ook bij haar rol hoorde. Dat had Emily bij meer kinderen gezien. Met een goede stem kwam je een heel eind, maar als ze een echt uitmuntende voorstelling wilde neerzetten, moest ze de kinderen leren om in hun personage te kruipen.

			En ze voelde zich vreselijk incompetent. De laatste keer dat ze iemand had geholpen om ‘in een personage’ te kruipen, was ze openlijk verguisd.

			Ze herinnerde zichzelf eraan dat dit anders was. En zoals Marisol zei, ze had in elk geval meer verstand van toneelspelen dan deze kinderen.

			Zelfs meer dan Bethany Thompkins, wier moeder er tijdens de audities heel duidelijk over was dat haar dochter een muzikaal wonderkind was dat ook als zodanig behandeld diende te worden.

			‘Je wilt haar natuurlijk de rol van Alice geven,’ had mevrouw Thompkins gezegd. ‘Ze is toegelaten tot het prestigieuze Little Voices-programma in Boston en krijgt inmiddels al vijf jaar privéles van een zangleraar.’ De vrouw knikte naar Emily alsof ze zojuist een bevel had uitgevaardigd.

			Bethany was elf jaar oud en ze had inderdaad een heel mooie stem. Als ze een opera gespeeld hadden, zou Emily veel tijd met haar achter de piano hebben doorgebracht in een poging haar stem vloeiender te laten klinken, maar nadat ze vijf jaar les van een privéleraar had gehad, kon het meisje eigenlijk nog maar één ding.

			Mevrouw Thompkins koesterde allerlei gedachten over Bethany’s rol in het koor en die had ze niet voor zichzelf gehouden.

			‘Blijkbaar zegt Bethany’s moeder tegen de andere ouders dat je incompetent bent en dat je niet weet wat je doet.’ Marisol had gelachen alsof dat het belachelijkste was dat ze ooit gehoord had, maar de opmerking haalde een diepe wond in Emily’s binnenste open, die daar al heel lang zat en nooit echt genezen was.

			Nu, terwijl ze voor het groepje hoofdrolspelers stond, zakte haar zelfvertrouwen naar een nieuw dieptepunt.

			‘Moeilijke dingen zijn geen punt voor mij.’

			Ze had nooit verwacht dat het begeleiden van een groep kinderen daar ook bij zou horen. Hoe was ze hier verzeild geraakt?

			Goed. Genoeg.

			Emily schraapte haar keel. ‘Oké, laten we de scène nog eens spelen.’

			Alyssa stond op, samen met een blond meisje dat Madison heette en Alice speelde. Ze hielden allebei een script vast.

			‘Hebben jullie een potlood bij de hand?’

			Ze staken allebei een vers geslepen exemplaar de lucht in. Het was een van Emily’s regels: Zorg dat je op tijd bent, klaar om te beginnen en met een potlood in je hand, zodat je alles wat je moet weten direct kunt opschrijven.

			Misschien zouden sommige mensen zich niet zo druk maken over één minder geslaagde scène, maar in Emily’s beleving zette deze scène de toon voor Zip-a-Dee-Doo-Da, dat er onmiddellijk op volgde. Het zou ontzettend jammer zijn als dat lied – wat een van de hoogtepunten van de voorstelling was – voorafgegaan werd door een slecht geacteerde scène.

			En na wat ze tot nu toe van Alyssa en Madison gezien had, wist ze dat dat was wat ze zou krijgen, tenzij zij zich ermee bemoeide.

			‘Alyssa, weet jij wat een beatnik is?’

			Alyssa dacht even na en schudde haar hoofd.

			Emily ging voor haar staan, veranderde van houding en sprak een van de zinnetjes uit alsof ze een dichter uit de jaren vijftig was, begeleid door een trommel.

			Alyssa begon te lachen.

			‘De rups is het coolste personage van de hele voorstelling.’

			Het meisje straalde. ‘Echt waar?’

			‘Zeker weten. En die uitstraling heeft ze ook, alsof ze weet dat ze cool is. Daarom heeft ze ook dat gekke accent, waarbij ze alle woorden aan elkaar rijgt. En eindigt ze elk zinnetje met “Weet je wel?”’ Die laatste woorden zei ze met de stem van het personage.

			Alyssa glimlachte. ‘Wil je dat ik zo praat?’

			‘Niet precies,’ zei Emily. ‘Ik wil dat je er je eigen draai aan geeft. Denk eens aan de coolste persoon die je kent.’

			Alyssa begon te praten, maar Emily stak haar hand op om haar te onderbreken.

			‘Je hoeft niet te zeggen wie het is. Denk gewoon een poosje aan die persoon. Hoe praat hij? Hoe beweegt hij zich? Wat is het dat die persoon zo cool maakt?’

			Alyssa sloot haar ogen en knikte toen.

			‘Speel de scène nu nog eens, terwijl je de hele tijd aan die persoon denkt. En houd dat woord in je achterhoofd – cool.’

			Er verscheen een ernstige uitdrukking op Alyssa’s gezicht, maar ze knikte nog eens, alsof ze Emily wilde laten weten dat ze tegen deze taak was opgewassen.

			Al binnen een paar tellen zag Emily het verschil. De verandering was zo groot dat ze het niet geloofd zou hebben als ze het niet met haar eigen ogen had gezien. Alyssa’s vlakke, monotone stem had plaatsgemaakt voor een stem met een heel eigen karakter, die precies bij de rups paste.

			Nadat ze de scène hadden afgerond, grijnsde Madison naar Alyssa. ‘Dat was fantastisch!’

			Alyssa keek naar Emily. ‘Was het goed?’

			Emily begreep niet waarom ze opeens tranen in haar ogen had.

			Alyssa’s gezicht betrok. ‘O nee, was het zo slecht?’

			Emily schudde haar hoofd en een zenuwachtig lachje ontsnapte aan haar keel. ‘Nee, nee. Het was juist heel goed. Jíj bent goed, Alyssa.’ Ze stak haar armen uit en het meisje vloog op haar af voor een knuffel. ‘Onthoud dat, de volgende keer dat we deze scène spelen, oké?’

			‘Nou en of, juf E.,’ zei Alyssa met haar rupsenstem. ‘Ik doe precies wat jij wilt, weet je?’

			Emily schoot in de lach. ‘Hartstikke goed. Laten we de scène nog één keer doen, zodat hij goed in je hoofd zit.’

			Ze keek toe en zag het hele verhaal tot leven komen, alsof iemand het van nieuwe energie had voorzien. Alsof wat zij gedaan had werkelijk een verschil maakte.

			Het zou hun lukken. Het zou Alyssa lukken. Dankzij háár.

			Emily bleef kijken, zonder zich te schamen voor de trots die op haar gezicht te lezen was, en toen de meisjes klaar waren, begon ze te juichen.

			‘Ik ben zo trots op jullie,’ zei ze. ‘Ontzettend goed gedaan. Dan mogen jullie nu naar juf Marisol om aan jullie liedje te werken.’

			De meisjes stoven het lokaal uit, maar een paar seconden later kwam Alyssa terug gerend. ‘Juf Emily?’

			‘Ja?’

			‘Dank je.’

			‘Ik doe gewoon mijn werk, meissie.’

			‘Nee, ik bedoel bedankt dat je deze voorstelling organiseert.’

			Emily glimlachte. ‘Graag gedaan.’

			‘Dit is de fijnste zomer die ik ooit op het eiland gehad heb, en ik heb ook nog eens een nieuwe beste vriendin gevonden.’ Ze sloeg haar armen om Emily’s middel.

			‘Dit zou ook nog weleens mijn fijnste zomer op het eiland kunnen zijn, Alyssa.’

			Het meisje keek op zonder haar los te laten. ‘Dat hoop ik.’
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			Na de repetities ging Emily op het podium zitten om een decorstuk te schilderen. Het was stil in de lege ruimte en ze liet haar gedachten de vrije loop. Meestal waren er tijdens de klusuren veel meer mensen aanwezig – ouders, castleden, Marisol – maar vandaag was ze alleen met Hollis.

			Ze wilde dat alles perfect was, tot in de kleinste details, ook als dat betekende dat ze het zelf moest doen.

			Doordat Jack en zijn ploeg de renovatie van het huis op zich genomen hadden, had zij alle tijd om te bedenken hoe ze de voorstelling tot een succes kon maken, en gelukkig had ze mensen om zich heen die haar hielpen om haar ideeën te verwezenlijken.

			Misschien was dat wel de sleutel tot een succesvolle productie. Haar eerste toneelstuk had ze helemaal alleen uitgebracht. Ze had niemand gehad om mee te sparren. Niemand die haar een andere richting kon wijzen of een andere aanpak kon voorstellen. Niemand om haar te helpen haar ideeën om te zetten in realiteit.

			Misschien was dat het geheim: vertrouwen op andere mensen.

			Iets waar Emily niet erg goed in was.

			Als ‘Kan ik zelf’ een ziekte was, had zij het zwaar te pakken. En het had ook nog eens niets opgeleverd. Ze zou het vanaf nu anders aanpakken.

			Was dat waarom ze Marisol gevraagd had om naar de bibliotheek te gaan en informatie over het ongeluk van haar moeder op te zoeken? Of had ze dat gedaan omdat ze bang was voor wat ze zou vinden?

			Ze stelde het al weken uit, maar het was er nog steeds, knagend aan haar gemoedsrust. Telkens wanneer ze haar grootmoeder zag, lagen de tientallen vragen die door haar hoofd maalden op het puntje van haar tong, maar iets hield haar elke keer tegen.

			Misschien was het soms beter om het verleden te laten rusten. Misschien konden sommige geheimen beter geheim blijven.

			Maar toch. Het overlijdensbericht. De losse eindjes in het verhaal van haar oma. De bevestiging van Shae Daniels dat het ongeluk inderdaad had plaatsgevonden op Cliff Road. Al die dingen riepen meer vragen op dan Emily aankon.

			En hoezeer ze ook haar best deed, het lukte haar niet om ze van zich af te zetten.

			Wat als Marisol terugkwam met informatie die Emily eigenlijk liever niet had willen weten? Wat als haar moeder betrokken was geweest bij een of ander schandaal en haar grootmoeder alleen maar probeerde om Emily’s herinneringen aan haar te beschermen?

			Maar nee. Dat was niets voor Isabelle. Ze was al vroeg volwassen geworden, omdat dat moest vanwege Emily. Ze was niet het soort vrouw dat zichzelf of haar dochter in gevaar zou brengen.

			Emily vond het niet fijn om over deze dingen na te denken, dus had ze dat tot nog toe nooit gedaan. Het was haar altijd heel goed gelukt om het allemaal uit haar hoofd te zetten. Waarom kwelden die vragen haar nu opeens wel?

			‘Een kwartje voor je gedachten?’ Hollis moest via het acteerlokaal binnengekomen zijn. Ze was zo in gedachten verzonken dat ze hem niet gehoord had. Hij ging naast haar zitten. De afgelopen weken woonde hij ongeveer in het theater. Het was fijn om hem om haar heen te hebben. Als hij er was, voelde ze zich onoverwinnelijk, alsof alle dingen die hij in haar zag misschien echt waar waren.

			Alsof ze misschien toch geen complete mislukkeling was.

			Ze had een kwast met bruine verf in haar hand, die ze op het schilderslinnen smeerde dat tegen kippengaas gespannen was, in de vorm van een reusachtige boom. Het linnen was eerst ingesmeerd met een soort dikke lijm, zodat het oppervlak ruw aanvoelde, en nu schilderde ze de stam in verschillende tinten bruin, zodat er diepte ontstond.

			‘Jij was ver weg,’ zei Hollis. ‘Moet ik al zenuwachtig worden?’

			Emily glimlachte. Ze had Hollis niets verteld over de mysteries die haar moeders dood omhulden. Ze had het aan niemand verteld, want als ze al die dingen hardop uitsprak, werden ze echt. En hoewel ze nieuwsgierig was, wist ze niet zeker of ze het zou overleven als haar hart nog eens brak.

			Stel dat ze iets ontdekte wat haar opnieuw zou beschadigen?

			‘Denk jij dat het beter is om de waarheid te weten, zelfs als dat pijn doet?’

			Hollis fronste. ‘Hoe bedoel je?’

			Ze aarzelde even, maar besloot toen om hem het hele verhaal te vertellen, zelfs zonder dat hij de troef van hun dwaze kinderspelletje inzette. Ze begon met Gladys’ opmerking over de moeizame relatie die haar moeder met haar ouders had gehad. Ze vertelde over Cliff Road, Shae Daniels, en de leugen van haar grootmoeder.

			‘Wat denk jij dat de waarheid is?’ vroeg Hollis toen ze klaar was met het spuien van al haar opgekropte gedachten.

			Ze haalde haar schouders op. ‘Ik weet het niet. Ik vraag me alleen af waarom oma zou liegen. Waarom houdt ze vol dat mama’s ongeluk gebeurd is op ’Sconset, als het in werkelijkheid Cliff Road was? Wie woonde er aan Cliff Road? Waar ging mijn moeder die avond naartoe, en waarom nam ze mij met zich mee? Ze had toch net zo goed de volgende ochtend terug kunnen komen om me op te halen?’

			‘Emily, weet je zeker dat je dit soort dingen wilt opgraven?’

			Ze schudde haar hoofd. ‘Nee. Daarom vroeg ik ook aan jou of het beter is om de waarheid te weten, zelfs als dat pijn doet.’

			Hollis boog naar haar toe en pakte haar hand. ‘Ik weet niet welk antwoord ik daarop moet geven. Maar ik weet wel dat ik zo’n beetje alles zou doen om te voorkomen dat jij gekwetst raakt.’

			Emily’s hart leek te fladderen als een vlinder. Ze was jarenlang immuun geweest voor dit soort sentimentele toestanden. Was dit hoe het voelde om verliefd te zijn?

			De gedachte schokte haar. Liefde? En dan niet het soort dat je voelde voor je vrienden en je familie, maar romantische, mee­slepende, allesveranderende liefde?

			Ze keek naar hem op en zag zijn bezorgde gezichtsuitdrukking.

			De weken die ze deze zomer met Hollis had doorgebracht waren de beste weken van haar leven geweest, maar iemand hebben met wie ze rekening moest houden, met wie ze verbonden was – was ze daar wel klaar voor?

			‘Ik denk dat ik de waarheid wil weten,’ zei ze. ‘Ik wil weten wat er gebeurd is op de avond dat mijn moeder stierf.’

			Het was alsof je aan een los draadje trok, zonder te weten wat er nog meer zou gaan rafelen – maar ze was er klaar voor. Ze moest het weten.

			Hollis hield haar blik enkele tellen vast, voordat hij vroeg: ‘Hoe kan ik je daarbij helpen?’

			Ze keek in zijn vriendelijke, eerlijke ogen en glimlachte. ‘Daar ben ik nog niet over uit, maar zodra ik het weet, vertel ik het je.’

			Hij knikte. ‘Heb ik al tegen je gezegd dat ik heel blij ben dat je deze zomer bent teruggekomen?’

			Ze trok een wenkbrauw op. ‘Jazeker.’

			Hij liet haar hand los en ze voelde een bepaalde spanning tussen hen in hangen. Het gewicht ervan drukte zwaar op haar schouders – als ze niet oppaste zou ze eronder bezwijken.

			Zonder na te denken prikte ze met haar verfkwast in zijn borst, waardoor er een bruine stip op zijn vaalrode T-shirt achterbleef.

			Ze lachte en sprong op, alsof dat haar zou beschermen tegen zijn dreigende wraak.

			Hollis kromp ineen en schoot toen in de lach. Er verscheen een ondeugende glinstering in zijn ogen. Hij sprong overeind, graaide een verfroller uit een emmer paarse verf en smeerde een paarse streep over haar bovenlijf.

			Ze liet haar kwast opnieuw in de emmer zakken en hief een dreigende klodder. Hij rende naar de andere kant van het podium en zij volgde hem, zwaaiend met haar kwast alsof het een zwaard was.

			Toen ze naar hem uithaalde, pakte hij haar arm en trok haar naar zich toe in een poging haar haar wapen af te nemen. Maar zodra ze elkaar aanraakten, keerde de spanning terug. Een kort lachje ontsnapte haar en opeens stond ze vlak bij hem, haar arm slap en haar ogen versmolten met de zijne.

			Hij keek naar haar en zijn trage glimlach maakte plaats voor iets anders.

			Wees voorzichtig! Bescherm je hart!

			De woorden weerklonken als een alarmsignaal in haar hoofd, maar ze weigerde er aandacht aan te besteden. Ze wilde niet praktisch zijn. Wat ze wilde, was zich verliezen in zijn geur – heel even maar. Ze wilde zich aan dit gevoel overgeven.

			‘Emily.’ Hij fluisterde met hese stem haar naam.

			Haar vrije hand dwaalde naar zijn rug en volgde zijn harde spieren. Ze bleef bewegingloos staan, zonder haar blik los te maken van de zijne, en besefte dat zijn greep op haar arm verslapt was.

			Haar hart sloeg over terwijl Hollis in haar ogen zocht naar de toestemming die ze met haar hele hart gaf.

			Kus me. Kus me. Kus me.

			Alsof hij haar stille smeekbede gehoord had, sloeg hij zijn arm om haar middel en trok hij haar dichter naar zich toe, totdat hun lippen elkaar raakten. Deze keer, in tegenstelling tot hun eerste kus, was Hollis niet aarzelend of verlegen, en hij smaakte niet naar aardbeienijs. 

			Emily had het gevoel dat ze smolt. Ze liet de kwast vallen zodat ze haar beide armen om zijn gespierde torso kon slaan. Ze voelde zijn kus tot in haar tenen en alle zorgen die ze nog had leken te verdwijnen. Enkele seconden lang vergat ze zelfs haar eigen naam.

			Zijn lippen schuurden zachtjes langs de hare en ze nam elk moment in zich op, hunkerend naar meer.

			Uiteindelijk maakte ze zich van hem los, wachtend op de schok die vast en zeker zou volgen – maar dat gebeurde niet. Ze had er geen spijt van dat ze hem gekust had. Ze had er geen spijt van dat ze haar hart en haar ziel met hem gedeeld had en de waarschuwing van haar moeder in de wind had geslagen.

			‘Vond je dat goed?’ Hij keek haar indringend aan.

			Ze knikte zonder iets te zeggen.

			‘Mooi, want dat wilde ik al weken doen.’

			‘Waar wachtte je zo lang op?’ Ze glimlachte, terwijl haar armen nog steeds om hem heen geslagen waren.

			‘Ik heb Jolie met de hand op mijn hart verzekerd dat we alleen vrienden waren.’ Hij keek haar aan. ‘Maar zo voelt het niet. Helemaal niet.’

			‘Voor mij ook niet,’ zei ze.

			‘Vind je dat eng?’

			‘Misschien. Maar eerlijk gezegd vind ik de gedachte aan een leven zonder jou angstaanjagender.’

			Hij nam haar gezicht tussen zijn handen en volgde haar jukbeenderen met zijn duimen. ‘Denk daar dan niet aan. Dat zal nooit gebeuren.’

			Ze snoof zijn geur op terwijl hij haar opnieuw kuste.

			Ik hou van je. Ik hou van je. Ik hou van je. De woorden wervelden door haar gedachten terwijl ze zich liet meevoeren door nog een kus en hem dichter tegen zich aantrok. Maar ze durfde ze niet hardop uit te spreken.

			Hij maakte zich van haar los. ‘Ik moet met Jolie praten. Ik moet haar hierover vertellen.’

			‘Weet je het zeker?’ vroeg Emily.

			‘Ja,’ zei hij. ‘En tot dan moeten we vrienden blijven.’

			‘Je bedoelt het soort vrienden dat elkaar niet kust?’ Ze glimlachte naar hem.

			Hij deed een stap naar achteren en begon te lachen. ‘Je gaat het me heel moeilijk maken, of niet soms?’

			‘Hangt ervan af hoelang je wacht om het aan haar te vertellen.’ Ze drukte haar lippen op elkaar en kon zijn smaak nog proeven. ‘Ik denk dat het slim is om niet al te lang te wachten.’

			Hij haalde diep adem en hief zijn handen in een gebaar van overgave. ‘Heb medelijden met mij, Ackerman. Als het op jou aankomt heb ik geen wilskracht.’

			Ze liet haar hand langs zijn arm glijden. Hij sloot zijn ogen bij haar aanraking, deed toen een stap naar voren en trok haar met een razendsnelle beweging naar zich toe voor nog een duizelingwekkende kus.

			Ze gaf zich onmiddellijk over en ontspande in zijn armen.

			Toen ze stemmen in de gang hoorde, scheurde ze zich van hem los en raapte ze haar verfkwast op. Ze draaide bij Hollis vandaan, de adrenaline gierde door haar aderen.

			‘Emily!’

			Het was Marisol, die haar ‘Ik bruis van de energie omdat ik nog een student ben’-dansje deed, wat over het algemeen betekende dat ze iets leuks of opwindends ontdekt had.

			‘Hé, knapperd,’ zei Marisol tegen Hollis terwijl ze hem voorbijliep.

			Emily wist het niet zeker, maar ze dacht dat Hollis’ wangen misschien een tintje roder waren dan anders. Ze wierp hem een vlugge blik toe en in tegenstelling tot hem verborg ze haar glimlach.

			Die man. Ze moest wel van hem houden, of ze dat nu wilde of niet.

			Elk alarmsignaal dat in haar achterhoofd weerklonken had was tot zwijgen gebracht bij de ontluikende hoop dat ze misschien, heel misschien, toch was voorbestemd voor een leven waarvan ze nooit had durven dromen. Het leven dat hij die avond op het strand omschreven had. Was er plek voor haar in het eenvoudige bestaan waarnaar hij zo verlangde?

			‘Wat is hier gebeurd? Heb je schilderles gegeven aan een stel kleuters?’ Marisol keek naar het spoor van paarse verf langs Emily’s zij.

			‘Zoiets.’

			Marisol haalde haar schouders op en richtte haar aandacht toen weer op de velletjes papier in haar hand. ‘Ik heb kopietjes van de kranten gemaakt, zoals je had gevraagd,’ zei Marisol. ‘Zeg het maar als je nog iets anders nodig hebt. Ik ga weer terug naar de kostuumruimte – iemand had een vraag over het kostuum van de hoedenmaker.’

			‘Dank je, Marisol,’ zei Emily.

			Hollis draaide zich om. ‘Wat is dat?’

			‘De kranten uit de week na het overlijden van mijn moeder,’ zei Emily. ‘Het is dubbel. Aan de ene kant wil ik er absoluut niets van weten, maar aan de andere kant heb ik het gevoel dat het tijd is. Ik heb het lang genoeg uitgesteld. Als ik de confrontatie met mijn oma wil aangaan, heb ik bewijs nodig om op terug te vallen.’

			‘Bewijs van wat?’

			‘Haar leugens.’ Emily keek naar het stapeltje papier in haar handen. Daar gaan we dan.

			De kleurenkopieën waren verbazingwekkend scherp. Emily sloeg het overlijdensbericht over en bladerde vlug door de over het algemeen saaie artikeltjes met plaatselijk nieuws, totdat ze vond wat ze zocht, op de voorpagina van de krant van 4 augustus. De uitvaartdienst van haar moeder was gehouden in Boston, waar het familiegraf gelegen was, maar zo te zien was iemand van de krant van Nantucket daarheen afgereisd. Er waren foto’s van de rouwenden op het kerkhof en een kort verslag van de plechtigheid, alsof het een bijeenkomst van de Rotaryclub betrof.

			Emily’s maag keerde zich om toen ze zichzelf, als elfjarig meisje, op een van de van dichtbij genomen foto’s zag staan. ‘Iemand heeft foto’s gemaakt van de begrafenis van mijn moeder?’

			Hollis keek over haar schouder. ‘Nogal smakeloos, als je het mij vraagt.’

			‘Heel smakeloos,’ stemde Emily in. Ze bekeek de foto, de bekende gezichten van haar grootouders, hun oude vrienden, mensen uit een leven dat een eeuwigheid geleden leek.

			‘Het spijt me dat wij er niet bij waren,’ zei Hollis. ‘We hadden er moeten zijn. Mijn vader was net met een nieuwe baan begonnen en hij kon geen vrij krijgen.’

			‘Voel je daar alsjeblieft niet rot over.’

			‘Ik had er willen zijn, Emily,’ zei hij. ‘Ik had alles willen doen om jou op te vangen.’

			‘Ik denk niet dat een jochie van twaalf dat in zijn eentje had kunnen doen,’ zei ze om hem gerust te stellen. Het had geen zin dat hij zichzelf iets kwalijk nam wat niet alleen buiten zijn macht lag, maar wat ook nog eens bijna twintig jaar geleden was.

			Ze richtte haar aandacht weer op de foto. Ze keek nog een keer naar de rouwenden, toen een bekende gestalte haar aandacht trok. Een eindje verderop, bij de bomen, achter de familieleden en vrienden die in lange rijen naast het graf stonden, stond een man. In zijn eentje.

			‘Hollis?’ zei Emily terwijl ze hem aanwees. ‘Dat is Jack.’

			Hollis boog naar voren zodat hij het beter kon zien. ‘Hoe weet je dat?’

			‘Hij heeft nog steeds dezelfde houding,’ zei Emily. ‘Als hij toezicht houdt op zijn ploeg. Een beetje voorovergebogen. Maar je ziet het ook aan zijn gezicht. Hij was toen natuurlijk jonger, maar het is absoluut Jack.’

			Hollis keek nog eens naar de foto, maar hij zei niets.

			‘Waarom was Jack Walker op de begrafenis van mijn moeder?’ vroeg Emily zich hardop af. ‘En waarom staat hij daar helemaal alleen? Dat is toch gek?’

			Hollis staarde haar aan, een nietszeggende uitdrukking op zijn gezicht. ‘Je zou het hem kunnen vragen?’

			‘Ja,’ zei ze. ‘Dat moet ik misschien maar doen.’
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			Na hun gesprek liep Hollis alvast naar de lobby van het cultureel centrum. Hij ijsbeerde rusteloos door de hal, wachtend tot Emily haar spullen bij elkaar gezocht had en ze samen naar haar huis zouden gaan om Jack Walker met haar ontdekking te confronteren.

			Hollis wist echter al wat de man zou zeggen. En hij wist ook wel ongeveer hoe Emily zou reageren. Wat hij niet wist, was wat zijn rol in het geheel moest zijn.

			Hij had gehoopt dat ze tijd samen konden doorbrengen, met zijn tweetjes, zonder dat er van alles in de weg stond. Blijkbaar was dat te veel gevraagd.

			En dan had hij ook nog een dochter met wie hij dringend moest praten. Hij had zijn belofte aan Jolie gebroken. Hij moest haar vragen of haar mening over hem en Emily nog hetzelfde was als aan het begin van de zomer. Als dat zo was, zou hij Emily moeten loslaten – dat wist hij. De pijn zou ondragelijk zijn en het zou het moeilijkste zijn wat hij ooit gedaan had, maar hij zou het doen.

			Alstublieft God, laat het niet zover komen.

			Emily kwam vanuit de theaterzaal op hem aflopen en hij verbaasde zich over haar. Zelfs verfspetters stonden haar geweldig. Toch zag hij ook het bezorgde lijntje in haar voorhoofd. Ze zou niet rusten totdat de stukjes van deze puzzel op hun plaats gevallen waren. En hoewel hij niet alle antwoorden had, had hij er één – en dat was een heel belangrijk antwoord.

			Moest hij haar niet vertellen wat hij wist?

			Hij dacht terug aan zijn gesprek met Jack. Hij had hem beloofd – als vaders onder elkaar – dat hij het aan hem zou overlaten om het haar te vertellen. Het was niet Hollis’ taak, hoe graag hij dat ook wilde. Maar er waren inmiddels twee dagen voorbijgegaan en Jack had nog steeds niets gezegd.

			‘Waarom zoek jij Jolie niet even op?’ zei Emily. ‘Dan ga ik naar Jack.’

			Hollis was even stil. ‘Wil je niet dat ik met jou meega?’

			Ze hees haar rugzak op haar schouder. ‘Ik denk dat ik dit alleen moet doen, maar ik bel je zodra ik iets weet.’

			Hij knikte.

			‘Overtuig jij je dochter er nou maar van dat jij en ik heel goed bij elkaar zouden kunnen passen.’

			Hij glimlachte. ‘Is dat wat jij denkt?’

			Ze haalde haar schouders op en er verscheen een zeldzaam verlegen uitdrukking op haar gezicht. ‘Is dat wat jíj denkt?’

			‘Nee, Em, dat is wat ik wéét,’ zei hij. ‘Daar twijfel ik geen seconde aan.’

			Haar mond vertrok terwijl ze probeerde een glimlach te onderdrukken – wat niet lukte.

			‘Luister,’ zei hij. ‘Ik weet dat je bang bent, maar ik zal je geen pijn doen.’

			Ze keek hem aan, en haar ogen zeiden alles. ‘Beloof je dat, Hollis?’

			Hij raakte haar gezicht aan. ‘Dat beloof ik.’

			‘Want ik denk niet dat ik dat aan zou kunnen,’ zei ze. ‘Niet nu ik mezelf toestemming gegeven heb om te dromen van dat knusse huisje met dat witgeschilderde hek waar jij het laatst over had.’

			‘O ja?’ Hij grijnsde. ‘Ik had nooit gedacht dat jij zo’n burgerlijk meisje was.’

			‘Verrassing.’ Ze beantwoordde zijn glimlach. ‘Bel me als je JoJo gesproken hebt.’

			‘Bel jij mij dan als je Jack gesproken hebt?’

			Ze knikte.

			Hij keek om zich heen om zich ervan te verzekeren dat ze alleen waren en boog toen zijn hoofd om een zacht kusje op haar lippen te drukken. Toen hij zich terugtrok, waren haar ogen nog gesloten. ‘Ik zie je straks weer.’

			Ze opende haar ogen, klemde haar lippen op elkaar en knikte nogmaals.

			Hij keek haar na terwijl ze wegliep en fluisterde een gebedje voor haar – dat God haar hart zou beschermen, welke geheimen er ook aan het licht kwamen. Daarna bad hij dat zijn dochter nu ruimdenkender zou zijn dan een paar weken geleden.

			Toen hij thuiskwam, zag hij zijn moeder op de veranda achter het huis zitten, met Tilly aan haar voeten.

			‘Waar is JoJo?’ vroeg hij.

			‘Bij het water, met Harper,’ zei zijn moeder. Ze keek over de rand van haar tijdschrift naar Hollis. ‘Wat is er aan de hand met jou?’

			Was het zo duidelijk? Hoe was het mogelijk om tegelijkertijd volmaakte vreugde en allesoverheersende angst te voelen?

			‘Ik moet haar gewoon even spreken,’ zei Hollis.

			Nan ging rechtop zitten. ‘Is alles in orde? Alles goed met Jana en Rick?’

			‘Het gaat prima met hen,’ zei Hollis. ‘Ze komen hiernaartoe voor de voorstelling. Ik heb net vanochtend een berichtje van Jana gehad.’

			Zijn moeder liet haar tijdschrift zakken. ‘Maar dat is niet de reden waarom je zo fronst.’

			Hij ging tegenover haar op het tweepersoonsbankje zitten. ‘Nee.’

			‘Wat dan wel?’

			‘Emily,’ zei hij eenvoudigweg.

			‘Wat is er mis met Emily?’

			‘Er is niets mis met haar,’ zei Hollis, starend naar de oceaan. ‘Ik ben verliefd op haar.’

			‘O, is dat alles?’ Nan richtte haar aandacht weer op haar tijdschrift.

			‘Is dat alles?’ Hollis keek zijn moeder van opzij aan.

			‘De rest van de wereld weet dat al weken, Hollis,’ zei ze zonder op te kijken. ‘Ik ben blij dat je er zelf ook eindelijk achter bent. We stonden op het punt om een interventie te organiseren.’

			Hollis zuchtte. ‘Wat moet ik nu doen?’

			Een verraste frons tekende het gezicht van zijn moeder. ‘Ik dacht dat je dat onderhand wel wist.’

			‘Met Jolie, bedoel ik.’

			‘Jolie is dol op Emily.’

			‘Maar ze heeft me laten beloven dat ik niet verliefd op haar zou worden. Ze zei dat als ik een relatie begon met Emily, ik alles voor haar zou verpesten.’

			Nan moest een beetje lachten. ‘Ze is twaalf, lieverd.’

			‘Dus?’

			‘Een meisje van twaalf kan niet dat soort beslissingen voor haar vader nemen. Stel dat God jou en Emily voor elkaar bestemd heeft?’

			‘Dat zou me niet verbazen.’ Hollis zag hoe Jolie door het hoge gras op hen af kwam lopen. ‘Dit heb ik nog nooit voor iemand gevoeld.’

			Zijn moeder glimlachte. ‘Daar bidden wij al jaren voor, Hollis.’

			‘Maar ik heb het Jolie beloofd, mam,’ zei Hollis. ‘En als zij er nog steeds tegen is, kan ik daar niet zomaar overheen stappen.’

			‘Geef haar even de tijd om het te laten bezinken,’ zei Nan. ‘Misschien is het nu niet meer zo belangrijk voor haar.’

			Jolie rende inmiddels op hen af, op de voet gevolgd door Harper.

			‘Die dochter van je is niet te houden op de surfplank,’ zei Harper terwijl ze achter JoJo aan het trappetje op liep.

			‘Ze had dan ook een geweldige leraar.’ Hollis probeerde luchtig te klinken, ondanks de angst die als een steen op zijn maag lag.

			‘Hoe gingen de repetities vanochtend?’ vroeg Hollis terwijl hij Jolie een handdoek aangaf.

			Jolie grijnsde. ‘Alsof jij dat niet weet. Ik heb wel gezien dat je in de coulissen stond te kijken.’

			‘Ik ben gewoon trots op je, meissie.’

			‘Meissie.’ Ze rolde met haar ogen. ‘Dat klinkt ontzettend kinderachtig, pap.’

			Zijn blik schoot naar zijn moeder, die het gesprek met iets te veel interesse volgde. ‘Harper, help me met het avondeten.’

			Harper salueerde, zogenaamd beledigd. ‘Jawel, mevrouw. Je oma is een slavendrijver, JoJo,’ zei ze. ‘Laat je door niemand iets anders wijsmaken.’

			Jolie plofte neer in de stoel waaruit Nan zojuist was opgestaan en pakte haar telefoon.

			‘Jolie,’ zei Hollis. ‘Kunnen we even praten?’

			Ze keek onmiddellijk op. ‘Hoezo? Wat is er mis?’

			‘Er is niets mis,’ zei hij. ‘Tenminste, dat hoop ik.’

			Ze legde haar telefoon op het tafeltje en wikkelde de handdoek wat strakker om zich heen. ‘Gaat dit over Rick? Geef je hem toestemming om me te adopteren?’

			Het gevoel verdween uit Hollis’ vingers. ‘Wat? Nee. Hoezo? Zou jij dat willen?’

			JoJo wendde haar blik af.

			O, nee. Was dat wat ze wilde?

			‘Jolie?’

			Ze schudde haar hoofd.

			‘Nee?’

			Haar ogen vonden de zijne. ‘Nee.’

			‘Oké. Gelukkig.’

			Ze schonk hem een scheve grijns.

			Zijn hart maakte een sprongetje. Nee. Jolie wilde niet dat Rick haar adopteerde. Ze wilde Hollis. Zou ze dat nog steeds willen na wat hij haar te vertellen had?

			Hij had geen ongeschikter moment kunnen kiezen, maar als hij het haar niet vertelde, kon hij Emily niet zien, of moesten ze elkaar stiekem opzoeken. Beide opties stonden hem niet aan.

			‘Dus, waar wilde je over praten?’ vroeg ze, terwijl ze haar telefoon weer pakte.

			‘Nou, weet je nog dat je aan het begin van de zomer Emily voor het eerst ontmoette?’

			‘Natuurlijk,’ zei Jolie. ‘Dat was een fantastische dag.’

			‘Dat vond ik ook,’ zei Hollis, die een glimlach onderdrukte. Hij moest zich niet laten meeslepen.

			‘Pap, gaat dit over jou en Emily?’ Ze leunde naar voren, haar ellebogen op haar knieën.

			Hij wilde wegkijken, maar deed het niet. ‘Ja. Daar gaat het over.’

			‘Je houdt van haar, hè?’

			‘Wat?’ stamelde Hollis.

			‘Ik hoorde oom Hayes en tante Harper erover praten. Oom Hayes zei: “Ik geloof nooit dat hij er wat mee gaat doen”, maar toen zei tante Harper: “Als hij zo veel van haar houdt als ik denk, dan wel.” En toen vroeg ik waarom, en zei tante Harper: “Omdat je, als je zo veel van iemand houdt als jouw vader van Emily, dat gevoel niet binnen kunt houden. Als je dat wel doet, explodeer je.” Of implodeer je. Ik denk dat ze “imploderen” zei. Is dat een woord?’

			Dus ze hadden allemaal gepraat over zijn gevoelens voor Emily. Hij wist niet of hij geïrriteerd of dankbaar moest zijn, want het leek erop dat zijn broer en zus Jolie zonder dat ze het wisten op dit moment hadden voorbereid.

			Hollis zuchtte.

			‘Het is helemaal goed als je van haar houdt, pap,’ zei Jolie.

			Zijn ogen vonden de hare. ‘Meen je dat?’

			‘Ja. Ik denk dat zij ook van jou houdt.’

			‘Heeft Harper dat tegen je gezegd?’

			Jolie schudde haar hoofd. ‘Nee. Dat heb ik tegen mezelf gezegd.’

			‘O, ja?’

			‘Ik zie haar soms naar je kijken,’ zei Jolie. ‘En jullie zitten niet voor niets elke avond samen op het strand.’

			‘Weet je dat ook al?’

			‘Ik ben een tiener, pap,’ zei ze ongelovig. ‘Ik ben niet dom.’

			Hij lachte zachtjes. ‘O, maar dat weet ik.’

			‘Mooi, want als ik voortaan in de zomer bij jou woon, is dat heel belangrijk. Ik wil niet dat je denkt dat ik nog een kind ben. En je moet me geen “meissie” meer noemen.’

			Hij keek naar haar terwijl ze een hele tijd op het scherm van haar telefoon tikte. Uiteindelijk keek ze naar hem op en ze glimlachte.

			‘Kom je voortaan in de zomer bij mij wonen?’ vroeg hij.

			Ze richtte haar blik vlug weer op haar telefoon. ‘Als dat mag?’

			Hij hoorde de vragende ondertoon en zocht naar de beste woorden om te bevestigen dat dat precies was wat hij vanaf het begin gewild had.

			‘Jolie,’ zei hij, ‘dat zou me de gelukkigste man ter wereld maken.’

			‘Mooi. Want het was gênant geweest als je nee gezegd had.’

			Hij lachte. ‘Dus je hebt echt geen bezwaar tegen mij en Emily?’

			‘Ik denk het niet,’ zei Jolie. ‘Tante Harper zei dat ik niet alleen aan mezelf moest denken, dat het een hele tijd geleden was dat jij gelukkig geweest was en dat ik vast ook wilde dat je gelukkig was. Ik zei tegen haar dat ik natuurlijk wilde dat jij gelukkig was, en toen zei zij: “Emily maakt hem gelukkig, JoJo.” En dat is ook zo, of niet?’

			‘Dat is echt zo.’

			‘Mooi,’ zei ze. ‘Maar verknal het niet.’

			‘Ik zal mijn best doen.’

			Ze knikte. ‘Goed. Ik heb honger.’

			‘Ik ook.’ Hij stond op. ‘Eens kijken wat omi voor ons in petto heeft vanavond.’

			‘Broodjes krabsalade, volgens mij.’ Ze stond op.

			‘Dat zou jij wel willen.’ Hij trok zachtjes aan een van haar vlechten. ‘En Jolie?’

			Ze keek hem aan.

			‘Ik hou van je.’

			*

			Emily’s hart ging tekeer terwijl ze over de oprit naar het huis liep. Ze was van plan geweest om haar grootmoeder te confronteren met wat ze in de krant had gevonden – het bewijs dat het ongeluk van haar moeder niet op Cliff Road gebeurd was – maar dat leek nu niet meer belangrijk. Niet nu ze een foto had waaruit bleek dat Jack Walker bij de begrafenis van haar moeder was geweest.

			In Boston.

			Had hij haar moeder ooit ontmoet? Had hij het eiland verlaten om naar de begrafenis van een kennis te gaan, helemaal in Boston? Ze begreep er niets van.

			Op weg naar de veranda kwam Emily Marcus tegen. ‘Hé, weet jij waar Jack is?’

			‘Had je het nog niet gehoord?’ vroeg Marcus.

			‘Wat gehoord?’

			‘Je oma heeft hem ontslagen, Emily,’ zei Marcus. ‘Hij is weg.’

			‘Wat? Dat kan ze helemaal niet doen,’ zei Emily, al wist ze heel goed dat ze dat wel kon. Eliza Ackerman kon de controle over dit project overnemen wanneer ze maar wilde. Eigenlijk was het vooral verrassend dat ze dat niet al veel eerder gedaan had.

			‘Ze zei dat ze een nieuwe aannemer in dienst genomen heeft en dat die er morgen is.’

			Emily’s hart sloeg een slag over. ‘Dat meen je niet.’

			‘Ben bang van wel.’

			‘Dus hij is gewoon weg?’

			‘Hij is een uur geleden naar huis gegaan,’ zei Marcus. ‘We wisten niet zeker of wij wel door moesten werken.’

			‘Ja,’ zei Emily. ‘Werk maar door. Ik ga Jack halen.’

			‘En je oma dan?’

			Emily gromde. ‘Dat weet ik nog niet, maar ik verzin wel iets. En wat er ook gebeurt, ik zal er in elk geval voor zorgen dat jullie deze dag betaald krijgen.’

			‘En moeten we morgen terugkomen?’

			‘Ja,’ zei Emily op besliste toon. ‘Absoluut.’

			Marcus knikte. ‘Je bent een goed mens, Emily.’

			‘Ik doe m’n best.’ Ze glimlachte ondanks haar frustratie. ‘Weet jij Jacks adres?’

			‘Nee, maar hij woont aan Cliff Road. Vlak bij het fietspad, volgens mij,’ zei Marcus.

			‘Cliff Road?’ Emily voelde dat ze duizelig werd.

			‘Hij zegt dat die plek emotionele waarde heeft.’ Marcus haalde zijn schouders op. ‘Ik weet het ook niet. Die man praat altijd over vroeger. Ik kan zijn adres wel even opzoeken en het aan je doorsturen. Ik ben er pas nog geweest.’

			‘Cliff Road,’ herhaalde ze.

			‘Gaat het wel?’

			‘Ja, niks aan de hand.’ Ze hoopte dat het waar was. ‘Stuur me dat adres maar. Dat is wel zo handig.’

			‘Komt voor elkaar, baas.’

			Naar Cliff Road fietsen duurde te lang, maar ze had hier geen eigen auto. Ze keek naar de Lexus van haar oma, die op de oprit stond. Ze rende naar binnen, vond de sleutel in een kommetje op de haltafel en pakte hem zonder iets te zeggen.

			‘Oma, dit ben je me verschuldigd,’ mompelde ze.

			De rit naar Cliff Road was afschuwelijk. Ze zei tegen zichzelf dat er heel veel huizen in deze wijk stonden. Ze zei tegen zichzelf dat alle toevalligheden die ze ontdekt had op wel tien verschillende manieren verklaard konden worden. Ze zei tegen zichzelf dat Jack Walker niemand meer was dan een aannemer die haar moeder lang geleden gekend had.

			Maar ze geloofde er geen woord van. 

			Ze opende Marcus’ berichtje en vond het adres waar Jack Walker verbleef. Hoelang was het geleden dat hij voor het laatst op het eiland geweest was?

			Ze zag de foto voortdurend voor zich – zijn droevige gezicht terwijl hij de uitvaart van haar moeder van een afstandje bekeek.

			Als ze niet achter het stuur gezeten had, had ze haar ogen dichtgedaan. Het gewicht van de situatie drukte zwaar op haar. Deze zomer, alle vragen… maar wat haar het meest dwarszat, was het gevoel dat niemand eerlijk tegen haar was. Niemand vertelde het hele verhaal.

			Niemand liet zich echt in het hart kijken.

			Mama had haar geleerd dat eerlijkheid het allerbelangrijkste was, waardevoller dan al het andere, maar niemand in haar omgeving leek die overtuiging met haar te delen. Haar oma niet, Jack niet… Ze stopte. Maar eigenlijk was dat niet waar, toch? Want ze had Hollis.

			Hollis was oprecht en eerlijk en goed. En ondanks alles glimlachte ze toen ze aan hem dacht.

			Het navigatiesysteem vertelde haar dat haar bestemming zich links van haar bevond, maar ze remde niet snel genoeg af, dus ze reed er zomaar voorbij. Misschien was dat een teken dat ze moest blijven rijden?

			Nee. Ze wilde alles weten wat er te weten viel over de avond waarop haar moeder was overleden – wat het ook was.

			En de enige manier om daarachter te komen, was beginnen met het stellen van moeilijke vragen.

			Beginnen met het doen van moeilijke dingen.

			Ze was zo veel jaar op de vlucht geweest, omdat ze ervan overtuigd was dat dat was wat haar moeder voor haar wilde – dat ze een zwervend bestaan leidde, van de ene plek naar de andere, zonder dat ze ooit iemand dichtbij liet komen.

			Maar ze was moe. Ze wilde niet meer vluchten. Ze wilde zich wortelen, ergens thuis zijn.

			Zou het stellen van moeilijke vragen haar daarbij helpen?

			Ze was inmiddels omgekeerd en reed nu de oprit van een kleine blokhut op. Met zijn grijze dakpannen en witte sierrand leek het huisje precies op veel van de andere huizen op het eiland. De tuin zag er keurig uit, maar was niet opvallend. Eigenlijk was niets aan het huisje opvallend.

			De deur was diepblauw geschilderd en de naam op de brievenbus was Walker.

			Haar reis had haar hiernaartoe gebracht, met een handvol vragen en het vaste voornemen om antwoorden te krijgen.

			Ze haalde het gekopieerde artikel uit haar tas en keek er nog eens naar.

			‘Oké, Jack Walker,’ zei ze hardop. ‘Tijd om te praten.’

			Maar Emily bleef achter het stuur van de dure auto van haar grootmoeder zitten, starend naar de blokhut. Het was alsof er een zware halter op haar borst gelegd was, waardoor ze nauwelijks nog kon ademhalen en al helemaal niet bewegen.

			Ze dacht aan haar tijd hier op het eiland, aan Hollis en hoe hij ondanks zijn fouten bleef proberen om het deze keer beter te doen. Hoewel hij Jolie niet echt in de steek gelaten had nadat zijn leven was ingestort, had hij er wel een puinhoop van gemaakt – een enorme puinhoop.

			Emily ook. Haar hele leven was een aaneenschakeling van kleine rampen en beroerde keuzes, te beginnen met haar besluit om God de rug toe te keren. Ze reikte naar de passagiersstoel en zocht in haar tas naar het boek. Ze haalde het eruit en sloeg het open.

			Lieve Emily,

			Geloof is een lastig onderwerp voor mij. Ik vind het moeilijk om uit te leggen welke gevoelens ik allemaal heb bij God. Voor mij is Hij vooral een echte vriend die er onvoorwaardelijk voor me is, die me nooit de rug toegekeerd heeft, zelfs niet als ik reusachtige fouten maakte.

			Ik wil jou mijn geloof niet opdringen. Ik denk dat iedereen zijn eigen weg met God moet gaan, maar ik wil wel dat je weet dat dat belangrijk is. Als alles omvalt is hoop van cruciaal belang – hoop dat er een manier is om dingen weer recht te zetten.

			Geloof voorziet je daarin.

			En geloof ontwikkel je door te vertrouwen op wat God gezegd heeft. Ik heb het altijd heel gek gevonden dat God zo veel dingen aan ons belooft. (Die beloften staan in de Bijbel. Op een dag vind je de Bijbel niet meer zo vreselijk saai, dat garandeer ik je.) Hij belooft dat Hij ons nooit zal verlaten en ik moet zeggen dat dat een heel belangrijke belofte is om aan vast te houden op momenten dat het voelt alsof je wereld instort.

			Als je opgroeit en ouder wordt zullen er soms nare dingen gebeuren, en waarschijnlijk ben je dan geneigd om God de schuld te geven. Misschien word je zelfs boos op Hem – en dat is niet erg. Vertel Hem hoe je je voelt. Dat kan Hij wel aan, dat beloof ik je.

			Maar wat ik tijdens die moeilijke periodes geleerd heb, is dat je je beter aan Hem kunt vastklampen dan Hem van je afduwen. Als dat lukt maakt het je sterker en onbevreesder dan je ooit voor mogelijk had gehouden.

			Ik hoop dat je bidt, en dat je dat vaak doet. Ik hoop dat je lange wandelingen maakt en je hart uitstort bij Jezus. Ik hoop dat je vasthoudt aan de waarheid die diep in je ziel verankerd ligt – dat Hij je liefheeft, dat Hij een plan voor je heeft, dat je ontzagwekkend wonderlijk gemaakt bent. En dat Hij er voor je is, altijd en overal.

			Liefs,

			Mama

			De woorden staarden haar aan. Mama’s handschrift, een onmiddellijke bron van troost. Ze was deze brief bijna vergeten. Eerlijk gezegd verbaasde het haar dat ze hem niet uit het boek gescheurd had en had weggegooid.

			Ze was boos op God, en dat was ze al jaren. Ze verweet Hem het overlijden van haar moeder, want wie kon ze daar anders de schuld van geven? 

			En nu zat ze hier in deze auto, starend naar dit huis, met dit krantenartikel in haar handen. Voor haar lag een onbekende toekomst – eentje waarvan ze niet zeker wist of ze die wel wilde.

			Maar als dat wat haar moeder gezegd had waar was, was God niet onbekend of onzeker. Hij was bewezen. Hij deed beloften en kwam die na.

			Waarom hebt U dan mijn moeder niet bewaard?

			De woorden voelden als een vuistslag tegen haar borst.

			Hij was God. Had Hij niet kunnen zorgen dat de auto niet startte, zodat ze die avond nooit in de stromende regen waren vertrokken? Had Hij niet kunnen voorkomen dat de auto tegen die boom botste? Had Hij het leven van haar moeder niet kunnen redden?

			Als Hij alles kon, waarom had Hij dat dan niet gedaan? Waarom had Hij haar moeder niet gered – de persoon die meer voor haar betekende dan wie ook ter wereld? Waarom had Hij haar helemaal alleen gelaten?

			‘Ik ben boos op U,’ zei ze hardop in de lege auto. ‘Ik ben boos dat U haar van mij hebt afgenomen. Ze was de enige die ik had en U nam haar weg. Waarom?’

			Ze voelde haar tranen branden, maar duwde haar vuisten tegen haar ogen. Ze zou nu niet huilen. Ze staarde naar de woorden op het papier, terwijl ze wenste dat haar moeder hier was. Ze wenste dat ze haar kon vragen om het uit te leggen. Niet alleen deze brief, maar alle brieven. 

			Dat ze haar woorden had was heel fijn, maar wat als Emily die verkeerd interpreteerde? Wat als ze het niet begreep?

			Ze keek op naar het huis. ‘Goed dan, God. Als U echt bestaat, kunt U dan voorkomen dat dat wat er straks gebeurt mijn hart zal breken?’

			Ze wachtte een paar seconden, alsof ze hoopte dat ze echt antwoord zou krijgen – wat natuurlijk niet gebeurde. Ze stapte de auto uit en de schelpen waarmee het pad bestrooid was knarsten onder haar voeten. Ze liep naar de deur en bleef heel even staan om zichzelf moed in te spreken.

			Ze haalde diep adem. Ze zou er spijt van krijgen als ze niet op zijn minst probeerde om deze puzzel op te lossen. Ze was haar hele leven nieuwsgierig geweest, dus hoe dat voelde wist ze al.

			Nee. Het was tijd. Ze zou niet meer vluchten.

			Ze klopte op de voordeur voordat ze het niet meer durfde.

			Een paar seconden later zwaaide hij open en voor haar stond Jack. ‘Emily.’

			‘Hoi,’ zei ze. ‘Mag ik binnenkomen?’

			Hij deed de deur nog wat verder open en stapte naar achteren zodat ze het huisje binnen kon gaan.

			‘Leuk huis,’ zei ze. En ze meende het. De blokhut was knus en charmant en heel anders dan het huis van haar grootouders. Het voelde huiselijk aan, als een warme omhelzing zodra je binnenkwam.

			‘Eigenlijk is het van mijn tante,’ zei hij. ‘Maar wij mogen het af en toe ook gebruiken. Ik denk alleen dat ze van plan is om het te verkopen, dus dit zou nog weleens mijn laatste zomer hier kunnen zijn.’

			Emily kauwde op de binnenkant van haar lip. ‘Hoor eens, Jack. Marcus heeft me verteld over mijn oma.’

			‘Is dat de reden dat je hier bent?’

			‘Deels,’ zei ze. ‘Ik ga er met haar over praten. De klus is bijna klaar, dus het is onzin om jou nu te ontslaan, vooral omdat ze daar helemaal geen reden voor heeft.’

			Hij haalde een schouder op. ‘Ze zal vast haar redenen hebben.’ Hij ging haar voor naar de keuken. ‘Wil je wat drinken?’

			‘Water, graag,’ zei ze. Haar keel leek wel van schuurpapier en haar mond voelde aan als een prop watten. Dat was geen geweldige combinatie voor iemand die haar spraakvermogen nodig had.

			Jack haalde een glas uit een keukenkastje, vulde het met gefilterd water uit de koelkast en schoof het over het kookeiland naar haar toe. Ze nam een slok en volgde hem naar de woonkamer.

			‘Ik zal zorgen dat je je baan terugkrijgt.’

			‘Dat zou fijn zijn. Ik wil het project graag afmaken. Ik hou niet van losse eindjes.’

			Het gesprek viel even stil.

			‘Hoeveel jaar kom je hier al?’ vroeg ze.

			‘Ik kom hier al sinds mijn tienertijd. Niet elk jaar, maar wel regelmatig,’ zei Jack. ‘En als ik ’s zomers op het eiland was, logeerde ik altijd hier.’

			‘Dus achttien jaar geleden was je hier ook?’ Ze begon in haar tas te rommelen.

			Jack hield haar blik vast. ‘Emily –’

			Ze haalde het opgevouwen vel papier tevoorschijn en gaf het aan hem.

			‘Wat is dit?’ vroeg hij.

			‘Een artikel over de begrafenis van mijn moeder.’

			Zijn gezicht werd bleek.

			‘Tegen mij deed je alsof jullie elkaar niet kenden.’

			Jack reageerde niet.

			‘Als je haar niet kende, waarom ben je dan helemaal naar Boston gereisd om bij haar begrafenis te zijn? Je hebt nooit in Boston gewoond, toch?’

			‘Nee, dat heb ik niet.’ Hij staarde naar de foto en gaf hem weer aan haar terug.

			‘Wel een beetje vreemd,’ zei ze. ‘Of is het je gewoonte om begrafenissen bij te wonen van mensen die je van een afstandje bewonderde?’

			‘Ik had Hollis gevraagd om me dit zelf te laten vertellen.’

			Emily’s hart maakte een duikvlucht. ‘Hollis?’

			Jack wierp haar een vluchtige blik toe.

			‘Wat heeft Hollis hiermee te maken?’ Zeg alsjeblieft dat hij er niets mee te maken heeft. Zeg alsjeblieft dat je je versprak.

			‘Niets,’ zei Jack.

			Maar ze kon zien dat het niet ‘niets’ was. Iedereen zou dat zien. ‘Om me wat te vertellen?’

			‘Ik wilde het echt tegen je zeggen, Emily,’ zei hij. ‘Ik wist alleen niet hoe.’

			‘Wat wilde je zeggen? Dat je mijn moeder gekend hebt?’

			Een deel van haar wist wat hij zou gaan zeggen, maar dat werd het zwijgen opgelegd door het deel dat niet dacht dat ze dit aankon. Het kostte haar al haar kracht om zich niet om te draaien, het huis uit te stormen, in haar auto te stappen en rechtstreeks naar de veerboot te rijden, het eiland af – voorgoed.

			Tot zover haar gebed dat haar hart niet gebroken zou worden.

			Tot zover haar geloof dat God er deze keer wel voor haar zou zijn.
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			Jacks woorden galmden na in de woonkamer terwijl de betekenis ervan tot haar doordrong.

			‘Wat zei je?’ Ze keek hem onderzoekend aan. Hij vertrok geen spier. In plaats daarvan hield hij haar blik vast alsof het een reddingsboei was en hijzelf een man die ronddobberde in een onstuimige zee.

			‘Ik ben het, Emily,’ zei hij. ‘Ik ben je vader.’

			Emily’s hartslag versnelde. Jack Walker – de enige aannemer die op haar advertentie gereageerd had, de man die haar geleerd had hoe ze een sloophamer moest gebruiken, de man die sinds haar aankomst op Nantucket vrijwel elke dag in haar huis geweest was – was niet slechts een kennis van haar moeder. Hij was veel meer.

			Hij was de man die Isabelles hart gebroken had. Hij was de man die vlak nadat hij gehoord had dat Emily onderweg was de benen had genomen. Hij was de vader die haar in de steek gelaten had, zonder haar zelfs maar de kans te geven om te bewijzen dat ze zijn liefde waard was.

			Ze keerde zich van hem af.

			‘Luister, ik begrijp dat dit heel heftig is.’

			‘Waarom heb je het me niet verteld?’ zei ze zachtjes. ‘Die eerste dag dat je bij me op de stoep stond? Waarom heb je het geheim gehouden?’

			Jack zuchtte en liet zich toen op de bank zakken. ‘Ik kwam hier met maar één reden, Emily – om jou te leren kennen. Om te zien wat voor mens je was geworden. En ik was bang dat je, als je wist wie ik was…’

			Ze keek hem vluchtig aan, en hoewel ze geen medelijden wilde hebben met deze man, die haar zo veel pijn gedaan had door ­simpelweg geen deel van haar leven uit te maken, had ze het toch. Omdat zijn eigen pijn op zijn gezicht te lezen was.

			‘Ik was bang dat je dan helemaal niet met me zou willen praten.’

			Emily schraapte met haar schoen over de houten vloer van de kleine blokhut. De planken moesten nodig opnieuw gelakt worden. Het was een klusje dat Jack niet veel moeite zou kosten, maar toch was het nog niet gebeurd. Waarschijnlijk omdat hij zo veel tijd besteed had aan het opknappen van háár huis.

			‘Vind je niet dat je me een kans had moeten geven?’ zei ze, zonder te laten merken dat Jack het goed had ingeschat. Als hij haar dit verteld had toen ze op die eerste dag voor hem opendeed, zou ze de deur in zijn gezicht dichtgeslagen hebben. Ze zou hem van haar erf geschopt hebben, zich naar de veerboot gehaast hebben en zo ver bij Nantucket vandaan gevlucht zijn als ze maar kon. Het was slim van hem om eerst een poosje rond te hangen, om zich van zijn charmantste kant te laten zien en ervoor te zorgen dat ze hem aardig ging vinden.

			Toch voelde het alsof hij een spelletje met haar gespeeld had. Hoe had ze zo dom kunnen zijn?

			‘Misschien,’ zei hij. ‘Misschien had ik vanaf het begin eerlijk tegen je moeten zijn. Maar Emily, ik wist wat je waarschijnlijk van me zou denken –’

			‘Hoe dan?’ Ze draaide zich om om hem aan te kijken. ‘Hoe kon je ook maar iets over mij weten?’

			De tranen brandden in haar ogen. Verraders! Ze kneep in haar neusbrug om te voorkomen dat ze zou gaan huilen.

			Was het mogelijk dat het verzwijgen van de waarheid eigenlijk juist goed voor haar geweest was?

			Nee. De waarheid verzwijgen was nog steeds liegen. En na al die jaren was dat de keuze die hij gemaakt had – om te liegen.

			‘Vertel me één ding,’ zei Emily.

			‘Wat je maar wilt, Emily.’

			‘Heb je ooit van haar gehouden?’

			Het geluid dat de man maakte was lastig te omschrijven. Een soort snuivend lachje dat hem leek te ontsnappen – alsof hij er geen controle over had. Ze interpreteerde het als Hoe kun je dat zelfs maar vragen?

			Maar hoe kon ze dat niet doen?

			Jack leunde naar voren, zijn onderarmen rustend op zijn knieën en zijn handen gevouwen terwijl hij zijn blik op het tapijt onder zijn werkschoenen richtte. ‘Ik heb nooit van iemand anders gehouden zoals ik van Isabelle hield.’

			‘Hoe kon je dan weggaan?’ Emily hoorde dat ze haar stem verhief en ze maande zichzelf tot kalmte.

			‘Bescherm je hart.’

			‘Dat wilde ik ook helemaal niet,’ zei hij.

			Ze schuifelde wat naar achteren. ‘Dat is een leugen.’

			‘Dat is het niet.’ Hij keek haar aan. ‘Ik – het is ingewikkeld.’

			‘Het lijkt mij anders helemaal niet zo ingewikkeld,’ zei ze. ‘Óf je wilde ons, óf niet. Je bent weggegaan, dus blijkbaar wilde je ons niet.’

			‘Emily, zo eenvoudig was het niet,’ zei hij, zijn blik nog steeds op haar gericht.

			‘Leg het dan uit, Jack,’ beet ze hem toe. ‘Dit is je kans. Vertel me wat er gebeurd is.’

			Hij bleef haar aankijken terwijl een antieke klok op de schoorsteenmantel achter haar de seconden wegtikte. Hij leek verloren in een oude herinnering. Hij had het antwoord op vragen die haar altijd hadden beziggehouden. Hij wist wat er die avond echt gebeurd was. Hij wist waarom haar moeder zo abrupt van huis vertrokken was. Misschien wist hij zelfs wel waar Isabelle en Emily’s grootouders ruzie over hadden gemaakt.

			Maar toen hij wegkeek was Emily bang dat Jack hetzelfde zou doen als haar oma, dat hij zou weigeren om dat wat hij wist met haar te delen.

			‘Sommige dingen kun je beter laten rusten,’ zei Jack. ‘Je moet alleen weten dat ik niet weg wilde. Ik wilde Isabelle niet verlaten – en jou ook niet. Ik wilde je dolgraag leren kennen, je zelf opvoeden, maar ik…’

			‘Wat?’

			‘Ik wilde dat je een goed leven zou hebben.’

			‘En dat kon jij me niet bieden? Een leven met allebei mijn ouders – zou dat niet genoeg geweest zijn?’

			Hij haalde zijn schouders op, terwijl de tranen in zijn ogen stonden. ‘Denk jij van wel?’

			‘Natuurlijk,’ fluisterde Emily. ‘Dat was alles wat ik ooit wilde.’ En dat was ook zo. Ze had het zich niet gerealiseerd totdat ze het onder woorden bracht, maar niets van wat ze ooit hardop gezegd had was zo waar als dit.

			Jack woelde met zijn hand door zijn haar. ‘Ik gunde jou een leven waar ik alleen maar van kon dromen. Je grootouders konden je dat geven. Zij zorgden ervoor dat je alles had wat je nodig had.’

			Emily kneep haar ogen tot spleetjes. ‘Dat is hun niet gelukt.’

			Hij ontmoette haar blik.

			‘Want wat ik nodig had, waren mijn ouders.’

			‘Nee, je had iemand nodig die voor je zorgde,’ zei Jack. ‘Je had een thuis nodig, een stabiele basis en de best mogelijke opleiding. Die dingen verdiende je.’

			‘Hoe kom je daarbij?’ vroeg Emily. ‘Wie heeft je wijsgemaakt dat dát belangrijker was dan het hebben van ouders?’

			Jack keek weg.

			Er was nog steeds zo veel dat hij niet zei. Hoe kon ze hem zover krijgen dat hij echt eerlijk tegen haar was?

			‘Was mijn moeder die avond op weg naar jou?’

			Jack bleef naar de grond kijken terwijl hij langzaam knikte. ‘Ik zou jou ontmoeten, die avond.’

			Emily veegde een traan weg die langs haar wang gleed. ‘Dus na het ongeluk…?’

			‘Het voelde alsof het mijn schuld was dat ze dood was,’ zei hij. ‘En ik dacht dat je me nu pas echt zou haten. Ik verdiende het niet om iets van haar te hebben, zeker niet iets wat zo prachtig was, zo lief en zo goed als jij.’

			Emily balde haar handen, die langs haar lichaam hingen, tot vuisten. ‘Je had beter je best moeten doen, Jack.’ Ze ging op weg naar de deur, maar hij stond op voordat ze die bereikt had.

			‘Wacht,’ zei hij. 

			Ze bleef staan, maar draaide zich niet naar hem om.

			‘Ik heb dit gevonden,’ zei hij. ‘In de slaapkamer van je moeder. Er is er maar één van, en ik dacht dat jij hem misschien wel wilde hebben.’

			Ze draaide zich langzaam om en zag dat hij haar een kleine foto toestak. Ze pakte hem aan. Het verbleekte beeld van haar moeder en een veel jongere Jack keek naar haar terug.

			‘Ik hield meer van haar dan van wie of wat ook ter wereld,’ zei Jack. ‘Ik betreur het nog elke dag dat ik haar heb losgelaten.’

			Emily dwong zichzelf om de foto niet te verfrommelen en als prop naar Jack terug te gooien. In plaats daarvan liet ze hem op de vloer vallen. Daarna draaide ze zich om, liep de blokhut uit en smeet de deur achter zich dicht.
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			Emily stuurde de Lexus de cirkelvormige oprit voor het strandhuis van haar grootouders op. Haar hoofd tolde.

			‘Verwacht U echt dat ik geloof dat U er de hele tijd bij was?’ zei ze hardop. ‘Hoe zit het met die belofte van U, dat U me nooit zou verlaten? Of dat U er zou zijn als ik U nodig had? Waar bent U nú?’

			Ze was eerder al boos geweest op God, maar nu ze een stukje van de waarheid ontdekt had, laaide haar woede nog hoger op. Zou ze ooit over alle stukjes beschikken, zodat ze alles wat er gebeurd was eindelijk zou begrijpen?

			Jack zei dat hij niet weg had gewild, dus waarom was hij dan toch gegaan? Het sloeg nergens op.

			‘Waarom liegt iedereen tegen mij?’ Er ontsnapte een traan, die ze boos wegveegde. Ze parkeerde de auto en haalde diep adem.

			Hollis stond op de veranda, leunend tegen de pilaar. Hij was zo knap dat het pijn deed. Maar hij zag er vooral lief uit en vriendelijk. Uit wat Jack gezegd had, had ze opgemaakt dat Hollis had ontdekt wie hij werkelijk was. En dat hij dat voor haar had verzwegen. Emily dwong zichzelf te geloven dat hij daar een goede reden voor had.

			En nu, enkel en alleen door hem in de ogen te kijken terwijl ze de motor afzette, zag ze dat hij zich zorgen maakte.

			Ze wilde zich in zijn armen laten vallen, kracht bij hem putten, zichzelf eindelijk toestemming geven om te huilen. Maar dat zou ze natuurlijk niet doen. Ze was sterker dan dat.

			Hij ontmoette haar op de oprit, naast de auto, en trok haar zonder iets te zeggen in een beschermende omhelzing. ‘Gaat het wel?’

			Emily wilde niet stilstaan bij de gevoelens die al deze ontdekkingen en gebeurtenissen bij haar losmaakten. Dankzij dit huis in Nantucket was alles – echt alles – opgerakeld. Ze wilde dolgraag ontsnappen, maar ze wist niet hoe.

			Ze haalde haar schouders op, zich ervan bewust dat haar tranen op zijn shirt drupten. Misschien was ze toch niet zo sterk als ze dacht. ‘Hoelang wist je het al?’

			Hollis deed een stap naar achteren en keek haar aan. ‘Nog maar net, en je moet geloven dat ik het je wilde vertellen. Ik heb tegen Jack gezegd dat ik zijn geheim niet lang zou bewaren. Ik ging eraan onderdoor. Maar hij wilde het je echt zelf vertellen, op zijn eigen manier.’

			Emily keek Hollis doordringend aan, op zoek naar het kleinste spoortje onoprechtheid. Ze vond niets. Hij zou haar nooit expres kwetsen, toch? Toch deed het pijn dat hij dit voor haar achtergehouden had.

			Ze liep naar de achtertuin. Ze wilde naar de oceaan kijken en het uitzicht in zich opnemen, zodat ze zou beseffen hoe groot de wereld was. Misschien dat haar problemen dan ietsje kleiner zouden lijken, iets minder belangrijk.

			Hij kwam naast haar lopen.

			‘Hoe ben jij erachter gekomen?’ vroeg ze.

			Hollis zuchtte. ‘Je weet dat ik die man nooit echt vertrouwde.’

			Ze knikte. 

			‘Ik denk dat het me langzaam maar zeker duidelijk werd. Bovendien hoorde ik hem een keer praten met je oma.’

			Er stak een briesje op dat haar haar voor haar ogen blies. Ze streek een pluk achter haar oor en keek hem aan. ‘Waar hadden ze het over?’

			Hollis reikte naar haar hand. Ze liet haar hand in de zijne glijden en genoot van het gevoel dat dat haar gaf, om zich daarna af te vragen of ze er niet te veel van genoot.

			‘Ik heb niet alles gehoord,’ zei hij. ‘Net genoeg om te begrijpen dat je oma hem niet erg mocht. Ergens aan het begin van de verbouwing heb ik Jack een keer betrapt in de slaapkamer van je moeder. Hij zat achter het bureau en hij keek ergens naar. Hij zag er verdrietig uit. Maar toen, opeens, was er iets aan hem wat me aan jou deed denken – toen viel het kwartje.’

			Ze keek weg. ‘Hij had een foto gevonden van hemzelf en mijn moeder. Volgens hem de enige die ooit van hen samen genomen is. Mijn moeder had die foto blijkbaar ergens in haar kamer verstopt en tijdens de verbouwing kwam hij weer boven water. Hij probeerde hem aan mij te geven.’

			‘Heb je hem niet aangenomen?’

			Emily schudde haar hoofd. ‘Dat kon ik niet doen.’

			‘Luister, Emily, ik begrijp dat je heel gemengde gevoelens over hem hebt, maar ik geloof echt dat hij dacht dat hij deed wat het beste was voor jou.’

			Emily trok haar hand los. ‘Hoe dan? Hoe kan het in de steek laten van je dochter, haar laten opgroeien zonder vader, “het beste” voor haar zijn?’

			Hollis was even stil. Waarschijnlijk dacht hij aan Jolie, aan zijn eigen missers. ‘Het enige wat ik zeg is dat je misschien kunt overwegen om hem een tweede kans te geven?’

			Emily bleef staan. Ze waren bij het strand aangekomen en het zand strekte zich voor hen uit. ‘Waarom zou ik dat doen, Hollis? Hij heeft in de loop der jaren zo veel kansen gehad om contact met me op te nemen. Hij had naar het ziekenhuis kunnen komen nadat mijn moeder was overleden. Hij had me kunnen opzoeken na afloop van de begrafenis – hij was erbij. Hij had op elk moment op mijn grootouders af kunnen stappen om te zeggen dat hij deel van mijn leven wilde uitmaken. Maar dat heeft hij niet gedaan. Hij is weggebleven.’

			‘Weet je dat zeker?’

			Ze keek naar hem op. ‘Hoe bedoel je?’

			‘Stel dat hij wel contact met je grootouders heeft opgenomen?’

			‘Denk je dat zij het wisten?’

			Hollis haalde zijn schouders op. ‘Geen idee. Maar hier zit een geschiedenis achter, Em. Je oma heeft vast een reden waarom ze hem niet mag.’

			Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, dat zou zelfs voor haar te wreed zijn.’

			Na een korte stilte zei Hollis: ‘Misschien had hij dan een andere reden om uit je buurt te blijven.’

			Emily deed een stap naar achteren. ‘Niet te geloven dat jij zijn kant kiest.’

			Hollis liep naar haar toe, maar ze draaide zich om. ‘Ik kies niemands kant. Het enige wat ik zeg, is dat ik met die man gepraat heb, Em. Hij lijkt oprecht. Zoals ik het zie, is hij een vader die er een puinhoop van gemaakt heeft en die alleen maar vraagt om een kans. Een kans om het recht te zetten.’

			Ze draaide zich met een ruk om. ‘En daar weet jij alles van, of niet soms? Jij hebt Jana in haar eentje voor Jolie laten zorgen, alsof ze een alleenstaande moeder was. Het enige wat je deed was geld sturen – alsof dat was wat ze werkelijk nodig hadden.’

			‘Emily, doe dit nou niet.’

			‘Maar hier ben je dan, op zoek naar een tweede kans, en omdat je Hollis McGuire bent, krijg je die ook nog. Je hebt dat meisje helemaal om je vinger gewonden, maar wat gebeurt er als je haar weer teleurstelt? Wat dan?’

			‘Ik zal haar niet nog eens teleurstellen,’ zei hij.

			‘Dat weet je helemaal niet,’ zei Emily. ‘Want dat is wat mensen doen. Mensen kwetsen elkaar.’

			Hollis’ gezicht betrok. ‘Ik weet dat je van streek bent, Emily.’

			‘Nee, jij denkt dat het feit dat Jack Walker is komen opdagen om mijn huis te verbouwen betekent dat hij er klaar voor is om mijn vader te zijn. Maar weet je? Ik heb geen vader meer nodig. Ik heb niemand nodig.’

			‘En nu? Ga je er gewoon vandoor?’ Hollis beantwoordde haar blik. ‘Want dat is wat je doet, of niet? Je vlucht.’

			‘Zoals jij deed bij Jolie?’ Haar stem klonk bitter. Dat beviel haar niet, maar ze wist niet wat ze eraan kon doen. Het was alsof haar emoties het roer overgenomen hadden en elke vorm van logica of vriendelijkheid overboord gegooid hadden.

			In zijn ogen verscheen een gekwetste blik, die al snel weer verdween. Hij haalde diep adem en blies de lucht langzaam uit. ‘Je hebt nog nooit langer dan een jaar op dezelfde plek gewoond,’ zei Hollis. ‘Je hebt nog nooit een echte, diepgaande relatie met iemand gehad, Emily. Zodra het moeilijk wordt, ga je ervandoor. Maar als je iets goeds wilt vinden, moet je dwars door die moeilijke dingen heen. Begrijp je dat niet?’

			‘Dus opeens ben jij een expert op het gebied van relaties?’ zei ze met een droog lachje. ‘Je brengt een paar weken met je dochter door en je denkt dat alles weer goed is.’

			‘Nee, dat denk ik niet,’ zei Hollis. ‘Ik heb nog heel veel werk te doen – denk je dat ik dat niet weet?’

			‘Wou je zeggen van wel?’

			‘Natuurlijk weet ik dat. En Jack weet het ook. Hij heeft er een puinhoop van gemaakt, maar misschien zit er nog iets anders achter. Misschien is er een verklaring voor. Denk je niet dat je hem op zijn minst moet laten uitpraten?’

			‘Dat heb ik geprobeerd! Maar hij vertelde me bijna niets.’

			Hollis haalde zijn hand door zijn haar en wendde zich af.

			Ze wilde er niet over nadenken. Ze wilde niet nadenken over een weg door moeilijke dingen heen. Ze wilde gewoon dat het allemaal verdween. Ze wilde dat hij verdween.

			‘Ik weet dat het moeilijk is,’ zei Hollis. ‘Maar moeilijk is niet altijd slecht. Moeilijke dingen kunnen je leven veranderen als je ze die kans geeft.’

			‘En nu ga je me vast vertellen over God en hoeveel Hij wel niet van me houdt? Waar is Hij dan, als het moeilijk is?’

			Hij hield haar blik vast. ‘Ik was niet van plan om daar iets over te zeggen, maar ik geloof dat wel.’

			‘Nou, ik niet,’ zei Emily. ‘Ik heb geprobeerd om God om hulp te vragen, en vervolgens gebeurde dit.’

			‘Misschien was het dan tijd dat je erachter kwam,’ zei hij. ‘Misschien had je deze informatie nodig om verder te kunnen.’

			‘Dit is precies de reden waarom ik iedereen op afstand houd. Deze hele toestand.’

			‘Hoezo? Omdat het een rommeltje is? Omdat het gevoelens losmaakt?’ Hollis’ blik was indringend. ‘Wat is er mis met iets voelen? Voelen betekent dat je leeft.’

			Ze keek weg.

			‘Ik weet dat dat boek met brieven je kostbaarste bezit is, maar Emily, heb je er ooit bij stilgestaan dat je moeder misschien ook niet alle antwoorden had?’

			Emily sloeg haar armen beschermend om zichzelf heen. Nee. Hij mocht niets zeggen over de brieven. Ze probeerde uit alle macht om te stoppen met luisteren, maar hij stopte niet met praten. En hoewel ze het met alles wat in haar was wenste, ging hij ook niet weg.

			‘Ze was nog jong. Ze heeft niet eens de tijd gehad om van gedachten te veranderen over de dingen die ze had opgeschreven. Wil je echt je hele leven laten bepalen door de adviezen van een vijfentwintigjarige?’

			‘Ze is de enige die ooit echt van me gehouden heeft.’

			‘Dat is niet waar,’ zei Hollis. ‘En al die dingen die ze gezegd heeft over liefde… die kloppen gewoon niet, Emily.’

			Een snik bleef in haar keel steken en benam haar de adem. Ze slikte hem weg en draaide zich om. Ze wilde hier niet meer over praten.

			‘Ze zei dat ik voorzichtig moest zijn. Dat ik moest oppassen. Dat ik mijn hart niet op het spel moet zetten.’ 

			Hij liep om haar heen, legde zijn handen op haar armen en dwong haar hem aan te kijken. ‘Zo kun je niet leven. Zo kun je niet liefhebben. Ik wil niet voorzichtig zijn. Ik wil me er met hart en ziel in storten. Ik wil mezelf helemaal aan je geven, zonder voorwaarden. En als het moeilijk wordt, wil ik me daar doorheen worstelen – samen met jou. Ik wil bij je zijn en je helpen om al deze dingen te verwerken. Ik ga niet weg.’

			Ze schudde haar hoofd. Ze had Hollis niet nodig. Ze had niemand nodig. Ze had geen behoefte aan medelijden of aan hulp. Ze moest gewoon maken dat ze wegkwam. ‘Je snapt het echt niet, hè? Je snapt het niet, omdat je precies zo bent als hij.’

			Hollis liet haar los. ‘Wat zeg je?’

			‘Het enige verschil is dat jij alles had. Je was rijk en beroemd en iedereen vond je aardig. En toch had je geen tijd voor je eigen dochter.’

			‘Dat heb ik je uitgelegd, Emily.’

			‘Ik weet wat je gezegd hebt,’ zei ze. ‘Je had er een puinhoop van gemaakt. Je worstelde met van alles en nog wat. Alsof je daarmee kunt goedpraten dat je er niet was voor je enige kind. Alsof er ooit een reden is om maanden voorbij te laten gaan zonder dat je je kind zelfs maar ziet.’

			‘Het was ingewikkelder dan dat.’

			‘Geen wonder dat je Jacks kant kiest. Geen wonder dat je wilt dat ik hem een tweede kans geef. Want als ik dat niet doe, heb jij het gevoel dat jij ook geen tweede kans verdient bij Jolie. En weet je? Misschien verdien je die ook wel niet.’

			Hollis’ schouders zakten naar beneden. Deze keer had ze hem echt geraakt. Hij zou misschien proberen om zijn emoties een andere kant op te sturen, maar hij zou niet terugkomen. Dat had ze vaker meegemaakt. Ze was te dichtbij gekomen, en dit was de enige manier om de noodzakelijke afstand te creëren tussen zichzelf en de man van wie ze dacht dat ze van hem hield. Dit was de enige manier om haar eigen hart te beschermen.

			Hij vond haar blik. ‘Emily, wat wil je nu echt? Niet je oma, niet je moeder – jij?’

			Ze staarde in zijn gekwetste ogen, veel langer dan goed voor haar was, en zag het leven dat hij beschreven had steeds opnieuw aan zich voorbij trekken.

			Ik wil ergens thuishoren.

			Maar ze hoorde nergens bij. En ze zou nooit ergens bij horen. Niet bij Hollis en niet bij iemand anders. Ze weigerde toe te geven dat ze het zelf ook niet begreep, dat niets nog was wat het leek.

			‘Vaarwel, Hollis,’ zei ze. Toen draaide ze zich om en ze liep weg.

			*

			Hollis keek Emily na terwijl ze terugliep naar het strandhuis. Nu achter haar aan gaan zou een vergissing zijn. Bovendien wist hij niets meer te zeggen. Dacht ze echt zo over hem? Hij haalde diep adem en bad in stilte dat God haar hart zou veranderen. Ze was gewond – dat begreep hij wel – maar hij wilde haar niet verliezen. Waren zijn fouten te pijnlijk voor haar, te onvergeeflijk? Zouden ze haar altijd blijven herinneren aan de manier waarop haar eigen vader haar behandeld had?

			Hij draaide zich om en zette een stap in de richting van zijn eigen huis toen hij even verderop Jolie zag staan. Ze keek hem woedend aan.

			‘Ha, JoJo.’

			Haar gezicht verkrampte. ‘Zie je? Ik zei toch dat je alles zou verpesten?’

			Ze rende naar het huis, met Tilly op haar hielen. Hollis bleef alleen achter op het lege strand met een hol gevoel in zijn maag.
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			Augustus 2001

			Isabelle ging haast nooit meer uit. Ze had haar leven als alleenstaande moeder geaccepteerd, had zelden een afspraakje en had haar droom om de wereld rond te reizen min of meer opgegeven. Natuurlijk, ze had weleens een tripje naar Europa gemaakt met haar ouders en Emily, maar dat was niet de droom die ze al die jaren geleden had gekoesterd. Toen ze jong en impulsief was en tijdelijk haar verstand had verloren.

			En hoewel ze haar dochter voor niets ter wereld wilde ruilen, vroeg ze zich ergens toch af hoe anders haar leven gelopen was als ze niet zo jong zwanger geraakt was, als JD niet zo abrupt uit haar leven was verdwenen en ze zich niet zo snel gevoegd had naar wat er van haar verwacht werd. Als ze niet was teruggegaan naar school en onmiddellijk daarna voor een van de bedrijven van haar vader was gaan werken.

			Misschien waren het die melancholische gedachten waardoor ze had ingestemd met een avondje uit met drie vriendinnen die ze al jaren kende. Haar vriendinnen hadden inmiddels zelf jonge kinderen en ze klaagden allemaal over het gebrek aan tijd voor zichzelf. Het plan was om de hele avond op stap te gaan zonder over kinderen te praten of zelfs maar aan hen te denken.

			Het liep anders.

			Ze zaten aan een tafeltje in the Chicken Box en Isabelle luisterde naar haar vriendinnen, die maar door zanikten over luiers en doorkomende tandjes en gebroken nachten. Ze verloor al snel haar interesse en keek om zich heen, naar de mensen in het drukke café, dat heel anders was dan de plekken waar ze meestal kwam.

			Geen gelikte tent, maar eenvoudig en gezellig. Een beetje zoals JD en zijn vrienden waren geweest, al die jaren geleden. Hier op het eiland was het lastig om niet aan hem te denken. Het was lastig om naar Emily te kijken zonder de gelijkenis te zien.

			Haar blik dwaalde door de menigte, van een groepje dat stond te darten naar een paar mensen die een potje pool speelden en vervolgens naar de dansvloer, waar twee dronken vrouwen zichzelf compleet voor gek zetten.

			‘Ik moet onderhand naar huis,’ zei ze afwezig.

			‘Ben je gek, Isabelle?’ protesteerde haar vriendin Janet. ‘Het is nog maar elf uur.’

			Isabelle was evengoed moe. Ze stond op. ‘Ik moet morgen vroeg op.’

			Rebecca trok haar neus op. ‘Waarvoor?’

			‘Mijn dochter moet repeteren voor Charlottes Web. Denk erom dat jullie kaartjes kopen, anders beschouw ik het als een persoonlijke belediging.’ Ze pakte glimlachend haar tasje.

			Een stem achter haar nagelde haar aan de grond voordat ze zich kon omdraaien om weg te gaan. ‘Bella?’

			Rebecca, Janet en haar andere vriendin, Dawn, keken allemaal langs Isabelle, naar de eigenaar van de stem. Het was een stem die ze in geen twaalf jaar gehoord had, maar die ze nooit zou vergeten.

			Ze draaide zich razendsnel om en zag een wat onverzorgde, iets oudere JD naar haar staren.

			‘Ik dacht al dat jij het was.’ Hij glimlachte naar haar.

			Ze sloeg hem in zijn gezicht. Hard.

			Hij pakte haar pols en hield die vast terwijl zij probeerde om haar ademhaling onder controle te krijgen. Ze maakte haar blik nog geen seconde los van de zijne.

			‘Ik hóópte dat jij het was.’ Hij bracht haar hand naar zijn lippen en kuste die. Enkele seconden gingen voorbij en haar verzet verkruimelde.

			Zelfs na al die jaren – na alles wat hij haar had aangedaan – was hij in staat haar met één blik te bekoren.

			Ze trok haar hand uit de zijne, hees haar tasje op haar schouder en baande zich een weg door de menigte. Ze was nog geen twee meter verder toen ze zijn hand rond haar arm voelde. Ze probeerde zich los te trekken, maar hij hield haar te stevig vast – te stevig en toch voorzichtig, alsof hij duidelijk wilde maken dat hij haar nooit pijn zou doen.

			Maar dat had hij wel gedaan, of niet soms? Fysieke pijn viel in het niet bij wat hij haar had aangedaan.

			Ze draaide zich met een ruk om. ‘Wat doe je?’

			‘Ik moet met je praten,’ zei hij. ‘Kunnen we naar buiten gaan, waar het stil is?’

			Ze aarzelde.

			‘Heel even maar, Bella. Alsjeblieft.’

			En opeens was ze weer zeventien. Ze stond voor JD en vroeg zich af hoe het zou zijn als hij haar ‘ware liefde’ was.

			Zijn aanraking. Zijn kus. Zijn ogen. Alles aan hem was zo bekend, en toch kon ze nergens aanspraak op maken.

			‘Ik heb je niets te zeggen, JD.’ Ze wrong zich tussen de mensen door, wensend dat ze kon verdwijnen. Hij volgde haar naar buiten. Ze ademde pas uit toen ze de herrie, de muziek en de mensen achter zich gelaten hadden.

			Pas toen herinnerde ze zich dat ze hier niet zelf naartoe gereden was. Het was Janets idee geweest om naar het café te gaan en dat van Dawn om een taxi te nemen.

			Ze draaide zich om om hem aan te kijken. ‘Waar ben je mee bezig?’

			‘Ik probeer met je te praten,’ zei hij.

			‘Ik wil niet met je praten. Ik wil je nooit meer zien.’

			‘Ik weet dat je boos bent.’

			‘Zou je denken?’

			‘Laat me het uitleggen.’

			‘Ben je niet helemaal lekker?’ Ze hoorde de hysterische ondertoon in haar eigen stem en zijn kalme optreden maakte het alleen maar erger.

			‘Ik wilde destijds helemaal niet bij je weg,’ zei hij. ‘Het was het laatste wat ik wilde, maar ik heb al deze jaren nodig gehad om wat van mijn leven te maken. Om volwassen te worden.’

			‘Waar heb je het over?’

			‘Denk er eens over na, Bella,’ zei hij. ‘Als we bij elkaar gebleven waren, wat voor leven zou je dan gehad hebben? We hadden nauwelijks ons hoofd boven water kunnen houden, en jij verdient zo veel beter. Onze dochter verdient zo veel beter.’

			‘O, dus je weet dat we een dochter hebben,’ snauwde ze.

			‘Ja,’ zei hij droevig. ‘Ik weet van Emily.’

			Isabelle schudde haar hoofd. ‘Waarom ben je vertrokken zonder iets te zeggen? De ene dag had je het over trouwen en de volgende dag was je verdwenen.’

			Hij deed een stap in haar richting. ‘Ik besefte gewoon dat ik niet was wat jij nodig had. Dus ben ik weggegaan. Ik ben weggegaan en heb mijn uiterste best gedaan om je te vergeten. Ik ben zelfs getrouwd.’

			‘Je bent getrouwd?’

			‘Niet meer. Het was niet eerlijk van me, en ik heb het echt geprobeerd, maar…’ Hij haalde zijn schouders op.

			‘Maar wat?’

			‘Ze was jou niet.’ Hij wreef over zijn gezicht. ‘Ik heb er een puinhoop van gemaakt. Ik heb jarenlang hard gewerkt om mezelf te veranderen in de persoon die jij verdient. Dat was het doel waar ik me al die tijd voor heb ingespannen.’

			‘Hoe bedoel je? Dat je iemand geworden bent die geld heeft?’

			Hij knikte. ‘Het is me gelukt, Isabelle. Ik ben nu wel in staat om voor jou en Emily te zorgen. Tenminste, als je me nog wilt hebben.’

			‘Je maakt een grapje.’ Ze draaide zich om en deed een paar stappen bij hem vandaan. Waarom was ze niet gewoon met haar eigen auto gekomen?

			‘Ik weet dat het veel gevraagd is, Bella, maar geef me de kans om mezelf te bewijzen.’

			‘Nee,’ zei ze. ‘Ik kan niet geloven dat je echt denkt dat dat soort dingen belangrijk zijn voor mij.’ Ze keek hem aan. ‘Blijkbaar heb je me nooit echt gekend.’

			Hij perste zijn lippen op elkaar en haalde diep adem. ‘Ik kende je wel, Isabelle. Beter dan wie dan ook. Ik hield van je – dat doe ik nog steeds. Maar probeer me niet te vertellen dat we het gered zouden hebben zonder geld. We waren nauwelijks meer dan kinderen.’

			‘We zouden samen geweest zijn,’ zei ze. ‘Dat was genoeg geweest voor mij.’

			‘Dat zeg je, maar dat weet je helemaal niet!’

			‘Dat weet ik wel!’ kaatste ze terug.

			‘Hoe dan? Hoe weet je dat dat genoeg geweest was?’

			‘Omdat ik van je hield, JD.’ Ze stonden oog in oog met elkaar, op nog geen dertig centimeter afstand, en hij had haar volledige aandacht.

			‘We zouden het gered hebben,’ fluisterde ze. ‘Ik had mijn trustfund. Ik had geld.’

			Zijn gezicht werd somber en hij trok zijn hand terug. ‘Dat trustfund heb je omdat ik ben weggegaan.’

			Ze keek hem onderzoekend aan. Wat bedoelde hij?

			Toen hij de verwarring op haar gezicht zag, hapte hij beverig naar adem en liet de lucht vervolgens langzaam ontsnappen. ‘Ik wilde je dit niet vertellen. Nooit.’

			‘Me wat vertellen?’

			‘De echte reden waarom ik ben weggegaan.’

			Nadat ze zijn verhaal gehoord had, over hoe haar ouders hem onder druk gezet hadden totdat hij zelf geloofde dat hij niet goed genoeg was voor haar of voor Emily, begon ze het te begrijpen. Waarom hij vertrokken was zoals hij was vertrokken. Waarom hij hen nooit had opgezocht. Waarom haar ouders slechts een paar maanden nadat ze zwanger uit Nantucket was teruggekomen naar North Carolina verhuisd waren, waar JD haar onmogelijk kon vinden.

			‘Ik wilde helemaal niet bij je weg, Bella,’ zei hij. ‘Ik dacht alleen niet dat ik in staat was om jou het leven te geven dat je verdiende en ik wilde niet de reden zijn dat je alles kwijtraakte. Jij en Emily verdienden het allerbeste – en dit was de enige manier waarop ik daarvoor kon zorgen.’

			Ze hield zijn blik vast, niet in staat – of niet bereid – om weg te kijken.

			Een mengeling van woede en verdriet, spijt en pijn vormde een harde bal in haar maag.

			‘Dus je hield wel van me?’ De woorden klonken zielig en zwak, zelfs in haar eigen oren, maar ze moest de waarheid weten. Na twaalf jaar vol leugens had ze de waarheid nodig.

			Hij nam haar gezicht in zijn handen zoals hij jaren geleden zo vaak had gedaan en hij kwam een stap dichterbij. Met zijn duimen ving hij haar tranen op en veegde hij haar wangen droog; daarna drukte hij een teder kusje op haar voorhoofd, toen op haar ene wang en toen op de andere. ‘Daar ben ik nooit mee gestopt.’

			Ze keek hem diep in de ogen, op zoek naar een reden om te maken dat ze wegkwam.

			Ze vond er geen. Alleen diezelfde oprechte liefde die ze altijd gezien had als ze naar hem keek.

			‘Ik zal doen wat ik maar kan om mezelf aan je te bewijzen,’ zei hij. ‘En als het nog niet te laat is, zou ik zo graag opnieuw met jou willen beginnen.’

			Ze bedekte zijn handen, die nog haar gezicht omvatten, met de hare en sloot haar ogen.

			‘Ik beloof dat ik geen twee keer dezelfde fout zal maken, Isabelle. Als jij het me toestaat, zal ik de rest van mijn leven van je houden.’

			Ze opende haar ogen, keek hem aan en knikte.

			‘Ja?’ Zijn lippen krulden op in een trage grijns.

			Ze knikte nog eens terwijl hij zijn lippen naar de hare bracht en haar kuste met alle passie die hij de afgelopen twaalf jaar had ingehouden.

			‘Ik wil dat je haar leert kennen,’ zei ze, terwijl ze zich van hem losmaakte. ‘Ik wil dat zij jou leert kennen.’

			‘Dat zou me de gelukkigste mens op aarde maken.’

			Nog een kus – en toen nog één – en ze voelde zijn armen om haar heen zoals ze dat soms voelde in haar dromen.

			Gebeurde dit echt?

			‘Ik ga naar huis om haar op te halen, maar ik wil eerst met mijn ouders praten.’

			Hij liet zijn voorhoofd tegen het hare rusten. ‘Ik kan met je meegaan.’

			‘Nee,’ zei ze. ‘Dit moet ik zelf doen. Maar nadat ik dat gedaan heb, kunnen we samen zijn, en deze keer laten we niemand tussen ons in komen.’

			Hij glimlachte terwijl ze zich losmaakte uit zijn omhelzing.

			‘Waar kan ik je vinden?’

			‘In de blokhut van mijn tante,’ zei hij. ‘Aan Cliff Road.’

			Haar adem bleef in haar keel steken. ‘Onze blokhut?’

			Zijn ogen vonden opnieuw de hare. ‘Onze blokhut.’

			Ze ging op haar tenen staan en kuste hem nogmaals, een trage kus deze keer, vastbesloten en zonder de haast van vroeger. ‘Ik hou van je, JD Walker,’ fluisterde ze.

			‘Ik hou ook van jou.’

			Terwijl ze in de taxi stapte om terug te gaan naar het huis van haar ouders, terug naar Emily, maakte haar hart een sprongetje bij het idee dat haar sprookje misschien toch nog zou eindigen in een lang en gelukkig leven.

			




45

			Emily beende terug naar het huis. Ze was zo boos op Hollis dat ze zich even afvroeg hoe het zou zijn om hem een stomp te verkopen. Het was een dwaze gedachte, zeker omdat Hollis waarschijnlijk in het bezit was van keiharde buikspieren, waardoor een stomp haar meer pijn zou doen dan hem, maar toch vroeg ze het zich af. Ze had verwacht dat hij aan haar kant zou staan. Ze had zich niet gerealiseerd dat dat hem confronteerde met zijn eigen fouten.

			Natuurlijk koos hij Jacks kant. Hij wás Jack.

			De gedachte maakte haar misselijk. Terugkeren naar Nantucket was de grootste vergissing die ze ooit begaan had, en ze had er heel wat op haar naam staan.

			Ze ploegde door de tuin en ging het huis binnen via de schuifpui. Ze deed de deur achter zich dicht en liep naar de keuken, waar haar grootmoeder stond, stijf rechtop als een schoonheidskoningin.

			Ze had haar oma nooit begrepen. Ze kwamen uit twee verschillende werelden en ze had een groot deel van haar leven geprobeerd om de persoon die ze dacht dat haar moeder wilde dat ze zou zijn op de een of andere manier te combineren met de persoon die haar grootmoeder van haar probeerde te maken.

			Emily verstijfde en haar oma wierp haar een lange, doordringende blik toe. Natuurlijk, ze had de auto geleend zonder het te vragen, maar oma had Jack ontslagen zonder dat te vragen. Oma had zelf geweigerd om de lege plekken in Emily’s verhaal in te vullen. Oma had antwoorden, terwijl Emily alleen maar vragen had.

			Emily hield de blik van de oudere vrouw vast. Ze schraapte al haar moed bijeen en stak haar kin naar voren. ‘Waarom hebt u het me niet verteld?’

			Het leek onmogelijk, maar haar oma ging zelfs nog meer rechtop staan. ‘Je wat verteld?’

			‘Over Jack.’

			Oma perste haar smalle lippen zo stijf op elkaar dat ze nauwelijks nog zichtbaar waren. ‘Het spijt me, Emily. Ik weet dat je deze renovatie helemaal zelf wilde aansturen, maar toen ik zag welke fouten je maakte kon ik niet anders dan tussenbeide komen.’

			‘Dat is niet wat ik bedoel.’

			Eliza’s ene wenkbrauw ging een millimeter omhoog.

			‘Vindt u niet dat u me een verklaring schuldig bent? Is dat niet het minste?’

			‘Ik heb geen flauw idee waar je het over hebt,’ zei oma.

			Emily liep naar de zijkant van het grote kookeiland dat Jack in het midden van de keuken geplaatst had. Hij had een prachtig granieten aanrecht op het witte meubel gelegd, dat was ingericht met talloze lades en kastjes die bedoeld waren voor het opbergen van theedoeken, beslagkommen en serveerschalen. Hij had geweldig werk geleverd – dat zou zelfs oma moeten toegeven.

			‘Waarom hebt u me niet verteld dat hij mijn vader is?’

			Oma’s blik schoot naar Emily. ‘Wat zeg je nou?’

			‘U kunt stoppen met uw toneelstukje, oma,’ zei Emily. ‘Ik weet hoe het zit. Ik heb met Jack gepraat.’

			‘En hij heeft je dat verteld?’

			‘Ik heb dit gevonden.’ Emily haalde het kopietje van het krantenartikel uit haar zak en overhandigde het aan haar oma, over het kookeiland heen.

			Oma pakte het vel papier voorzichtig aan en wierp er een blik op, alsof ze precies wist wat er in het artikel stond. ‘Wat heeft dit waar dan ook mee te maken?’

			‘Hij was erbij,’ zei Emily. ‘Tijdens de begrafenis van mam.’

			Oma keek nog eens en deze keer kneep ze haar ogen tot spleetjes.

			Emily boog naar voren en wees op het wazige silhouet van een jongere Jack Walker.

			Oma fronste. ‘Hoe weet je dat hij het is?’

			‘Hij is het, oma. Hij ontkende het niet.’

			Oma maakte een gebaar alsof ze een denkbeeldig insect wegjoeg. ‘Die man is een lastpost en een onruststoker. Dat is altijd zo geweest en zal altijd zo zijn.’

			‘U hebt het al die tijd geweten,’ zei Emily. Het besef was als een stomp in haar maag, en het scheelde niet veel of ze klapte dubbel. ‘Waarom hebt u dit voor me achtergehouden?’

			‘Wat heeft Jack je verteld?’

			‘Niets,’ zei Emily. ‘Hij wilde me niets vertellen.’

			Oma probeerde haar verrassing te verbergen, maar Emily zag het duidelijk. Wat dacht oma dat Jack haar verteld had?

			‘Dus daarom moet u het me vertellen, oma,’ zei Emily. ‘Het is al achttien jaar geleden. Meer zelfs, als we alle jaren voordat mam stierf meetellen. Er is iets gebeurd, en ik wil weten wat dat was.’

			Oma liep naar de gootsteen en ze staarde uit het raam, naar de oceaan. Met haar rug naar Emily zag ze er mager en hoekig uit, een en al scherpe randjes – niets aan haar lichaam was zacht of rond.

			‘Jack Walker kwam naar Nantucket in de zomer voordat je moeder aan het laatste jaar van de middelbare school zou beginnen. Het was een ellendeling – dat zag je meteen.’ Ze draaide zich niet om terwijl ze sprak.

			Omdat hij niet rijk was, zoals de rest van jullie? Omdat hij was zoals Hollis?

			Emily bedwong de neiging om de woorden die door haar hoofd tolden hardop uit te spreken. In plaats daarvan plofte ze neer op een van de krukken bij het eiland. Zouden ze er nu dan eindelijk over praten? Zou Emily na al die jaren eindelijk antwoorden krijgen?

			‘Je moeder was nooit eerder ongehoorzaam geweest, maar nadat ze Jack ontmoet had werd ze de opstandigheid in eigen persoon. Toen we ontdekten dat ze iets met elkaar hadden, hebben we geprobeerd dat de kop in te drukken. Je grootvader is zelfs naar zijn manager gegaan, op de club –’ Ze zweeg abrupt, alsof ze spijt had van deze wending.

			‘Heeft opa Jack laten ontslaan?’

			Eliza vouwde haar armen over haar borst en ze draaide zich om naar Emily, de bekende betweterige, superieure uitdrukking op haar gezicht. ‘Hij heeft de manager op de hoogte gesteld van wat akkefietjes die zich op de golfbaan hadden voorgedaan.’

			‘Hij heeft hem laten ontslaan,’ zei Emily.

			‘Jack was geen heilige, Emily,’ zei oma. ‘Waag het niet om je grootvader af te schilderen als de schurk in dit verhaal.’

			Emily haalde diep adem en dwong zichzelf om te zwijgen – in elk geval voor even.

			‘Het heeft overigens niets geholpen,’ zei oma. ‘Hij vond bijna onmiddellijk een andere baan, bij de jachtclub.’

			Goed zo, Jack, dacht Emily bij zichzelf.

			‘En je moeder weigerde om het contact met hem te verbreken. “Ik hou van hem,” zei ze, alsof ze enig idee had wat liefde was.’ Oma maakte een wegwerpgebaar. ‘We deden alles wat in onze macht lag om hen uit elkaar te houden, en toen ze zwanger bleek te zijn, was wel duidelijk dat we al die tijd gelijk hadden gehad. Die jongen met zijn op hol geslagen hormonen had Isabelle overgehaald om met hem te slapen en als gevolg daarvan was haar hele leven – alle plannen die wij voor haar gemaakt hadden – verwoest.’

			Emily’s schouders zakten naar beneden. Verwoest.

			‘O, kijk me niet zo aan,’ zei oma. ‘Je weet dat ik daar niets naars mee bedoel. Jij was natuurlijk een geschenk – een geschenk dat we onder geen beding terug zouden geven – maar de omstandigheden rond je geboorte waren verre van ideaal. Dat is gewoon een feit.’

			Emily keek weg en deed haar uiterste best om niet in tranen uit te barsten.

			Verwoest.

			Had zij het leven van haar moeder verwoest? Was dat de reden waarom ze zo hard gewerkt had – om het goed te maken? Het reizen, de avonturen, het najagen van de dromen van haar moeder… probeerde ze boete te doen voor het feit dat ze geboren was?

			‘Hoe dan ook, Jack hoorde van de zwangerschap en een paar dagen later was hij verdwenen.’ Ze snoof, alsof ze hem nog steeds minderwaardig achtte.

			Emily keek naar haar grootmoeder. Ze was altijd een trotse vrouw geweest. Ze hield van een stevige discussie, omdat ze ervan overtuigd was dat ze elk debat kon winnen. Ze had altijd een bepaalde uitstraling gehad, waardoor andere mensen het gevoel kregen dat ze niet aan haar maatstaven konden voldoen. Zelfs Emily niet. Oma fronste en er verscheen een zure uitdrukking op haar gezicht.

			‘U vertelt me niet het hele verhaal, of wel, oma?’ Emily weigerde deze kamer te verlaten voordat ze antwoorden had, en dit verhaal – hetzelfde verhaal als altijd – was niet waarnaar ze op zoek was.

			‘Wat wil je dat ik zeg, Emily?’ 

			‘Ik wil de waarheid weten,’ zei ze. ‘De hele waarheid.’

			Oma haalde gespannen adem en zuchtte diep. ‘Wat wil je weten? Hebben we alles gedaan wat in onze macht lag om jou het best mogelijke leven te geven? Natuurlijk hebben we dat gedaan. En ik zou het zo weer doen.’

			Emily keek haar grootmoeder doordringend aan. ‘Wat zou u zo weer doen?’

			Emily had haar grootmoeder nog nooit van streek gezien, tot op dit moment. Ze zag er – voor het eerst in Emily’s leven – uit als een vrouw die niet wist wat ze moest zeggen. Als een vrouw die geen woorden meer had waarmee ze de waarheid kon verbuigen of eromheen kon draaien. Ze zag er betrapt uit.

			‘Je moeder was zo jong, Emily,’ zei oma na enkele lange seconden. ‘Ze was jong en dwaas, en ze dacht dat ze van die knul hield.’

			Emily weerstond de neiging om haar te onderbreken.

			‘Nadat ze ontdekt had dat ze zwanger was, viel Isabelle ten prooi aan het waanidee dat ze met deze jongen zou trouwen – met een gólfcaddie.’

			Ze sprak het woord uit alsof het een scheldwoord was.

			‘We wisten dat dat op niets zou uitdraaien,’ zei Eliza. ‘We wisten dat het uitgesloten was dat Jack Walker in de behoeften van onze dochter zou kunnen voorzien. Isabelle zou gaan studeren. Ze was de beste leerling van haar klas. Ze was een Ackerman.’

			‘En Jack Walker was een arm joch, uit het verkeerde milieu.’

			‘O, ik weet hoe het klinkt,’ zei oma. ‘Het klinkt vreselijk cliché. Het klinkt als zo’n afgezaagd verhaal uit een film, maar het was waar. Die jongen was niet goed genoeg voor Isabelle en hij was zeker niet goed genoeg voor jou.’

			Oma’s lippen vormden een strakke, smalle streep.

			‘Dus wat hebt u gedaan?’

			Ze haalde haar schouders op, een onschuldige uitdrukking op haar gezicht. ‘Ik deed wat elke verstandige moeder gedaan zou hebben. Ik wees Jack op zijn opties.’

			‘Zijn opties?’

			‘We hebben Jack Walker opgezocht op de jachtclub. Hij stond een beetje te lachen met zijn kameraden, alsof er geen vuiltje aan de lucht was. Alsof hij met zijn daden geen onherstelbare schade had aangericht.’

			‘Wist hij dat mijn moeder zwanger was?’

			‘Natuurlijk wist hij dat,’ zei Eliza. ‘Wie denk je dat haar die belachelijke ideeën over trouwen en een piepklein appartementje in Boston had ingefluisterd?’

			Emily schudde haar hoofd. ‘Ik was niet op de hoogte van die belachelijke ideeën.’

			‘Nou, je moeder was niet voor rede vatbaar. Ze had zich vast voorgenomen om vadertje en moedertje te spelen met een straatarm joch dat ze op Nantucket ontmoet had. We weten allemaal hoe dat zou zijn afgelopen.’

			‘Dus u hebt hem opgezocht…’

			‘En we hebben hem haarfijn uitgelegd hoe het zat. We hebben hem eenvoudigweg op de waarheid gewezen.’

			‘En dat was?’

			‘Dat wij jullie tweeën een veel beter leven konden bieden dan hij ooit zou kunnen.’

			‘Dus u hebt tegen hem gezegd dat hij niet goed genoeg voor haar was.’

			‘Niet alleen voor haar niet,’ zei Eliza. ‘Ook voor jou niet.’

			Emily wist niet wat ze moest zeggen. Het ontbrak haar aan woorden. Haar oma schaamde zich totaal niet voor haar daden, alsof ze volkomen terecht waren.

			‘Ik vind het moeilijk om te geloven dat hij het zomaar zonder tegensputteren opgaf,’ zei Emily. ‘Als ze echt zo gek op elkaar waren.’

			‘Nou ja, nadat Alan tegen hem gezegd had dat we haar zouden onterven als ze hun belachelijke plan niet lieten varen, begon Jack zijn dwaling in te zien.’

			Emily’s maag verkrampte. ‘Wát heeft opa gezegd?’

			‘Je hoeft niet zo verbaasd te doen,’ zei Eliza. ‘We hebben gewoon uitgelegd dat we onze dochter niet langer zouden ondersteunen als hij bij haar bleef. Zo werkt het, als je volwassen bent. Wilde hij echt de reden zijn dat Isabelle haar trustfund kwijtraakte, en al het andere dat ze op een dag zou erven? Dat was genoeg om hem ervan te overtuigen dat hij beter weg kon gaan.’

			‘Omdat u hem had aangepraat dat hij niet voor ons kon zorgen,’ zei Emily. ‘U hebt hem wijsgemaakt dat uw manier van leven de enige manier was waarop wij gelukkig konden zijn.’

			‘Dat was ook zo,’ zei oma.

			‘Wist mijn moeder dat u dat gedaan had?’

			Emily keek naar haar grootmoeder, die haar armen om haar bovenlijf sloeg alsof ze opeens bescherming nodig had. Voor het eerst sinds het begin van dit gesprek had Eliza iets verdrietigs over zich.

			‘Ik ben moe, Emily,’ zei oma. ‘Laten we hier morgen verder over praten.’

			‘Nee.’ Emily stond op. ‘Ze wist niet dat mijn vader van haar hield. Ze dacht dat hij bij haar was weggegaan vanwege mij. Ik heb mijn hele leven geloofd dat ik de reden was waarom zij nooit echt gelukkig geweest is.’

			‘Emily, geen van deze dingen had iets met jou te maken,’ zei Eliza.

			‘Hoe kunt u dat zeggen?’ Emily verhief haar stem. ‘Al deze dingen zijn gebeurd vanwege mij.’

			‘Dat is niet waar.’

			‘Is ze erachter gekomen wat u gedaan had, oma?’

			Haar grootmoeder zuchtte. ‘In eerste instantie niet. Maar die zomer – de zomer waarin ze stierf – kwam Jack terug naar het eiland. Blijkbaar zijn ze elkaar ergens tegengekomen en heeft hij haar alles verteld. En ons de schuld gegeven, uiteraard.’

			‘Daar hadden jullie die avond ruzie over.’

			Eliza knikte. ‘Ze was ontzettend boos op ons en zoals gewoonlijk niet voor rede vatbaar. Ik weet niet hoeveel jij je ervan herinnert, maar je moeder was hysterisch. Een beschamende vertoning, als ik eerlijk ben.’

			Beschamend voor wie?

			‘Oma, haar hele wereld was die avond ingestort,’ zei Emily, voor wie de puzzelstukjes eindelijk op hun plek vielen.

			‘Besef je wel wat wij allemaal voor jullie gedaan hebben? Voor jullie allebei? Jullie hadden een fantastisch leven dankzij ons.’

			‘Maar ze heeft niet eens de kans gekregen om zelf een keuze te maken. Dat hebt u voor haar gedaan.’

			‘O, Emily, alsjeblieft. Als je op een dag zelf een kind hebt, zul je het begrijpen. Kinderen weten niet wat ze willen. Ze weten niet wat het beste voor hen is.’

			Emily hief haar hoofd. ‘Het verlies van Jack heeft mams hart gebroken, oma. Ú hebt haar hart gebroken. Ik geloof niet dat ze daar ooit van hersteld is.’

			‘Nou, dat was vanzelf gebeurd als ze lang genoeg geleefd had. Met het verstrijken van de tijd wordt alles duidelijk, Emily. Ze zou hebben gezien tot wat voor vrouw jij bent uitgegroeid en hebben geweten dat dat te danken was aan de invloed van je grootvader en mij. Het heeft je nooit aan iets ontbroken.’

			Maar dat betekende niet dat ze gelukkig was. Ze had meer dan genoeg dingen gehad. Ze had een dikke bankrekening gehad, verre reizen gemaakt en volop kansen gehad om zich te ontwikkelen. Ze was opgegroeid in een huis dat geschikt was voor een prinses. En toch had ze altijd naar iets verlangd. Naar iemand. Naar liefde. Ze had ergens bij willen horen. Ze wilde wat Hollis had beschreven – een eenvoudig leven met kinderen en een hond en een klein huisje dat je alleen maar als ‘knus’ kon omschrijven.

			Ze verlangde naar een gezin.

			Verdriet vulde Emily’s hart, niet alleen om de liefde die haar moeder was ontnomen, maar ook om de jaren waarin ze geloofd had dat haar vader haar niet wilde. En ook – tot haar verbazing – om haar grootmoeder, een vrouw die geen idee had dat liefde vaak veel belangrijker was dan bezit. Voor oma draaide het leven om status en geld en macht, en hoe andere mensen over je dachten.

			Het was alsof de oudere vrouw zich nooit had afgevraagd of het leven misschien meer was dan dat.

			Oma draaide zich om en ze wrong haar handen. ‘Ik sta nog steeds achter onze beslissing. Het was de beste keuze voor jou en je moeder. Kun je je voorstellen dat je zou zijn opgevoed door Jack Walker?’

			Misschien dat mam dan nog zou leven.

			De gedachte kwam ongevraagd bij Emily op en ze deed haar best om hem snel weer los te laten, maar het effect ervan was niet te ontkennen. Ze wilde niemand de schuld geven van mama’s overlijden, maar je zou kunnen zeggen dat de daden van haar grootouders rechtstreeks geleid hadden tot de gebeurtenissen van die avond.

			Hoe kon ze hun dat ooit vergeven?

			‘Ik zou je grootvader wel kunnen wurgen,’ zei oma.

			‘Opa? Waarom?’

			De oudere vrouw gromde. ‘Het is zijn schuld dat Jack Walker nu hier is. Je grootvader heeft, in al zijn wijsheid, na zijn overlijden een brief naar die vent laten sturen. Zich verontschuldigd voor de manier waarop we hem behandeld hebben, alsof wíj het verkeerd gedaan hadden. Blijkbaar werd je grootvader een beetje week op zijn oude dag.’

			‘Ik begrijp het niet.’

			‘Hij heeft aan Jack laten weten dat hij het huis aan jou naliet, dat hijzelf was overleden op het moment dat Jack die brief ontving en dat hij Nantucket in de gaten moest houden omdat dat de plek was waar jij zou zijn.’

			‘Opa wilde dat ik hem zou ontmoeten…’ zei Emily, haar stem nauwelijks meer dan een fluistering.

			‘Ja,’ zei oma. ‘Daar lijkt het wel op. Blijkbaar interesseerde het hem niet dat ik de brokstukken zou moeten oprapen van de ramp die hij in gang gezet had.’

			Emily keek toe terwijl haar grootmoeder naar een van de gloednieuwe keukenkastjes liep, er een glas uit haalde, het met water vulde en een flinke slok nam. Haar bewegingen leken allemaal berekenend, alsof oma wachtte op het moment waarop Emily met haar zou instemmen. Maar dat zou niet gebeuren. De vrouw had Emily’s hele leven tegen haar gelogen. En als ze terugkeek op de avond waarop haar moeder was overleden, was het moeilijk om dat haar oma niet te verwijten.

			De lucht leek opeens ijl en Emily merkte dat ze moeite had met ademhalen. Het waren te veel ontdekkingen, te veel openbaringen.

			Alles waarin ze geloofd had, was een leugen. En ze had zich nog nooit in haar leven zo alleen gevoeld.
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			Emily stond in de rij met het kaartje voor de veerboot in haar hand. Ze weigerde om te kijken naar het eiland. In plaats daarvan richtte ze haar blik op de grote boot voor haar en op de passagiers die naar buiten stroomden, de straat op.

			Ze zei tegen zichzelf dat ze niet vluchtte. Wat zij deed, was zelfbescherming. Ze zei tegen zichzelf dat Hollis het helemaal verkeerd zag, dat het tijd voor haar was om opnieuw te beginnen en Nantucket voorgoed achter zich te laten.

			Al die dingen bleef ze herhalen, maar het hielp niets. Alles in haar hunkerde naar het leven dat ze hier op het eiland bijna gehad had. Ze hunkerde naar Marisol en Nan en de andere vrijwilligers. Naar de kinderen die ze had onderwezen en van wie ze was gaan houden. Ze had deel willen uitmaken van hun leven. Ze hunkerde naar Hollis en zijn belofte van eenvoud.

			Ze hunkerde naar een plek waar ze thuishoorde.

			En ze was boos dat ze zichzelf had wijsgemaakt dat Nantucket die plek was.

			Natuurlijk hoorde ze hier niet. Waarom zou ze zichzelf aanpraten dat dat wel zo was? Ze was het zicht op haar oorspronkelijke plan kwijtgeraakt: naar het eiland gaan, het huis opknappen en vervolgens maken dat ze wegkwam.

			Als ze zich gewoon op haar taak geconcentreerd had, was er niets aan de hand geweest. Als ze zich niet in Hollis’ wereld binnen had laten lokken, als ze niet had toegestaan dat de vriendelijkheid van Nan of het lieve karakter van Jolie haar ervan overtuigd hadden dat ze deel was van hun familie…

			Maar hoe graag ze dat Hollis ook wilde verwijten, het was haar eigen schuld. Het was alsof ze steeds weer op de verkeerde plek naar de verkeerde dingen zocht, wat altijd eindigde in een gebroken hart.

			Deze pijn ging veel dieper dan een mislukt toneelstuk of een rusteloze geest, en werd veroorzaakt door meer dan alleen dat wat ze ontdekt had over haar vader, haar moeder en haar grootouders.

			Als ze eerlijk was, was het het opnieuw verliezen van Hollis wat haar het diepst raakte.

			Stilletjes veegde ze de traan die langs haar wang omlaag rolde weg. Terwijl ze dat deed, voelde ze iemand aan haar arm trekken.

			‘Emily?’

			Ze draaide zich om en zag Jolie achter zich staan. Tot haar grote schrik besefte ze dat ze het meisje had achtergelaten zonder zelfs maar afscheid van haar te nemen. Hoe egoïstisch was dat? Jolie had niets verkeerd gedaan, maar de gedachte dat ze haar kwijt zou raken was te veel geweest voor Emily.

			Daarom was ze zonder iets te zeggen weggegaan.

			Ze was gevlucht.

			Het besef verpletterde haar. Misschien had Hollis toch gelijk.

			Emily dwong zichzelf om te glimlachen. ‘Ha, JoJo.’

			‘Ga je weg?’

			Ze haalde diep adem. ‘Ja.’

			‘En de voorstelling dan? Die is al bijna.’

			Ik ben de grootste mislukkeling op aarde. Moeilijke dingen zijn niet te doen voor mij. Ik verdien al deze dingen niet. Ik moet hier weg.

			‘Ik heb met Marisol gepraat. Zij helpt jullie bij de laatste repetities. Maar eigenlijk zijn jullie er al klaar voor – meer dan klaar. Het wordt een fantastische voorstelling.’

			‘Maar jij komt niet kijken?’

			Emily keek weg en de rij begon te bewegen in de richting van de veerboot. ‘Ik denk het niet, JoJo. Het spijt me.’ 

			‘Komt het door mijn vader?’

			Daar was Jolie vanaf het begin bang voor geweest. Emily kon Hollis niet afschilderen als de slechterik, niet nu er zo veel andere redenen waren die haar tot deze keuze gebracht hadden.

			‘Nee. Niet echt, in elk geval.’ Emily zocht naar woorden. ‘Ik bedoel, er speelt een hoop, op dit moment.’

			Het gezicht van het meisje betrok. ‘Niemand vertelt mij ooit de waarheid. Iedereen denkt altijd dat ik nog te jong ben.’

			Emily wist hoe dat voelde. ‘Sommige dingen zijn gewoon moeilijk uit te leggen.’

			‘Ik wist dat hij het zou verknallen. Het is zijn schuld dat jij weggaat, en zonder jou zal de voorstelling minder goed zijn.’

			‘Dat is niet waar.’

			‘Maar ik zie jou nooit meer terug,’ zei het meisje en haar ogen vulden zich met tranen.

			Emily stapte uit de rij en ze omhelsde Jolie. ‘Dat is ook niet waar. Bovendien heb je mijn telefoonnummer, dus je kunt me zo veel berichtjes sturen als je wilt.’

			Jolie sloeg haar armen stevig om Emily’s middel. ‘Dat is niet hetzelfde.’

			‘We houden contact, dat beloof ik.’ Maar terwijl ze de woorden uitsprak, vroeg ze zich af hoe dat mogelijk was. Hoe kon ze contact met haar houden zonder steeds herinnerd te worden aan wat ze was kwijtgeraakt?

			Jolie deed een stapje naar achteren en ze keek Emily aan. ‘Hou je van mijn vader?’

			De rechtstreekse vraag verraste Emily, al wist ze niet precies waarom. Jolie was nooit iemand geweest die om de hete brij heen draaide. ‘Misschien.’

			‘Hoe kun je dan weggaan?’

			‘Het is ingewikkeld, JoJo.’

			‘Dat zei hij ook. Maar ik denk dat hij van je houdt en dat hij niet wil dat je weggaat.’

			‘Nee,’ zei Emily. ‘Na alles wat ik tegen hem gezegd heb, weet ik vrij zeker dat hij niet kan wachten tot ik weg ben.’ 

			Jolie rommelde in haar kleine rugzak en haalde een witte envelop tevoorschijn.

			‘Hij weet niet dat ik deze heb meegenomen. Ik denk niet dat hij van plan was om hem te versturen of zo. Maar ik vind dat jij hem moet hebben.’

			‘Wat is het?’

			‘Dat zie je vanzelf.’ Jolie deed nog een stap naar achteren en Emily realiseerde zich dat de andere passagiers allemaal al aan boord waren.

			‘Ik moet gaan,’ zei ze.

			Jolie sloeg haar armen opnieuw om Emily heen en ze gaf haar een stevige knuffel. ‘Ik zal je missen.’

			‘Ik zal jou ook missen, JoJo.’ Het brok in haar keel maakte het spreken haast onmogelijk.

			Emily trok zich los en ze liep de loopplank op. Toen ze boven was, draaide ze zich om om naar het meisje te zwaaien, dat terugzwaaide. Toen veegde Emily haar wangen droog.

			Weggaan was de enige juiste keus, dus waarom deed het dan zo veel pijn?

			Ze stopte de envelop in haar handtas en liep naar binnen. Ze zocht een plekje midden op de boot en probeerde niet te denken aan Andrew en zijn kleine rood-gele rugzak. De eerste dag dat ze weer op het eiland terug was, was nog maar een paar maanden geleden en toch was er zo veel veranderd. Zij was veranderd.

			En ja, een deel van haar had willen geloven dat het allemaal echt was, maar dat was natuurlijk niet zo. Het was alleen maar een manier om haar de belangrijkste les van allemaal te leren – dat mensen niet te vertrouwen zijn.

			Tegenstrijdige emoties kolkten door haar hoofd. Ze was boos op Jack omdat hij niet eerder met de waarheid op de proppen gekomen was, te boos om zelfs maar te overwegen om hem nog een kans te geven. Ze was verdrietig omdat ze Hollis was kwijtgeraakt, al wist ze dat dit veiliger was. Ze was woedend op haar grootouders omdat ze de waarheid voor haar verzwegen hadden en omdat ze de relatie van haar ouders kapotgemaakt hadden. Er buitelden meer ‘wat als’-vragen door haar gedachten dan ze aankon.

			Wat als haar ouders getrouwd waren?

			Wat als haar grootouders zich er niet mee bemoeid hadden?

			Wat als ze haar moeder vanaf het begin de waarheid verteld hadden?

			Wat als Isabelle wél het geluk gevonden had?

			Ze reikte in haar tas en vond het boek met brieven, het enige wat haar nog met haar moeder verbond. Ze haalde de brief die haar expliciet waarschuwde om voorzichtig te zijn in de liefde tevoorschijn en herlas de woorden, woorden die ze zo ongeveer uit haar hoofd kende.

			Lieve Emily,

			Wat de zaken van het hart betreft, heb ik één heel belangrijke les geleerd: wees voorzichtig. Je wilt je hart niet zomaar aan de eerste de beste geven, en zelfs als je jezelf ooit toestemming geeft om verliefd op een jongen te worden, moet je niet vergeten dat er nog steeds een grote kans is dat hij je zal kwetsen. Uit de statistieken blijkt dat de meeste relaties voortijdig eindigen, dus je doet er verstandig aan om heel voorzichtig te zijn.

			Geen ‘ongeremde overgave’ of iets dergelijks. Dat leidt alleen maar tot problemen.

			Hollis geloofde daar niet in. Hij had ronduit gezegd dat haar moeder het mis had. En Emily moest toegeven dat hij haar bijna overtuigd had – zoals hij het zei, klonk liefde heel anders. Als iets wat het waard was om je hart voor op het spel te zetten.

			Maar ze wist beter.

			Ze staarde naar de oever terwijl de boot wegvoer van de aanlegsteiger. Ze stond op en liep naar het raam. Ze probeerde niet te denken aan alles wat ze deze zomer had meegemaakt en ervaren, en verzette zich tegen het gevoel dat ze vreselijk gefaald had.

			Het was alsof elk gelukkig moment steeds opnieuw voor haar ogen werd afgespeeld.

			Ze liet zich op een stoel bij het raam zakken en bleef naar het eiland kijken, dat steeds kleiner werd.

			‘Dat is wat je doet, of niet? Je vlucht.’

			Hollis’ woorden waren als een bliksemschicht, een ongewenste herinnering. Ze vluchtte helemaal niet. Ze nam een weloverwogen beslissing. Ze had besloten dat ze niet wilde riskeren dat ze gekwetst werd. Dat was niet hetzelfde.

			Ze liet haar hoofd tegen het raam zakken en sloot haar ogen, terwijl ze wenste dat ze in slaap zou kunnen vallen. Maar in plaats daarvan bleef ze malen over wat ze te weten gekomen was over haar ouders en haar grootouders.

			Jack en Isabelle waren verliefd geweest. Het was misschien een verliefdheid die was voortgekomen uit op hol geslagen hormonen, maar toch was het liefde. Haar moeder had het aangepakt zoals ze Emily nu afraadde – met ongeremde overgave. Ze had zich door niets of niemand laten tegenhouden. En hoewel ze fouten gemaakt had, geloofde Emily dat haar moeder van Jack gehouden had, meer dan ze ooit eerder van iemand had gehouden.

			Toen waren mams ouders tussenbeide gekomen. Ze hadden het stel uit elkaar gedreven en Isabelles hart gebroken. Isabelle had die brief geschreven vanuit haar pijn, als een waarschuwing aan Emily – een waarschuwing die ze zelf bepaald niet ter harte genomen had.

			Hollis zei dat haar moeder het mis had.

			Daar dacht Emily diep over na. Zou Isabelle die brief weggegooid hebben als ze een paar jaar langer geleefd had? Haar gedachten dwaalden naar de avond waarop haar moeder gestorven was. Ze was Jack tegengekomen in de stad en blijkbaar had hij haar de waarheid verteld. Hij moest hebben uitgelegd dat hij helemaal niet weg had willen gaan, maar dat hij ervan overtuigd geweest was dat dat het beste was voor Isabelle en Emily. Overtuigd door haar ouders. 

			Isabelle ging compleet door het lint. Ze was woedend. Ze ging op weg naar Cliff Road.

			Jack woonde aan Cliff Road.

			Isabelle was op weg naar Jack. Na alles wat er gebeurd was, wilde ze hem een tweede kans geven. Ze stond op het punt om hem voor te stellen aan zijn dochter.

			Isabelle hield van hem, zelfs na alles wat ze hadden doorgemaakt.

			Emily opende haar ogen, maar ze zag niets. In plaats daarvan concentreerde ze zich op het inzicht dat zojuist levensgroot voor haar was opgedoemd.

			Haar moeder had alle voorzichtigheid in de wind geslagen. Haar moeder was in het diepe gesprongen. Haar moeder was tegen haar eigen advies in gegaan, in de hoop dat haar relatie met Jack opnieuw zou opbloeien.

			Haar moeder had voor liefde gekozen.

			Emily knipperde nieuwe tranen weg. Had haar moeder die kans maar gekregen. Had Jack die kans maar gekregen. Heel even vergat ze haar eigen pijn en voelde ze in plaats daarvan de pijn van haar ouders, toen zij zich realiseerden hoeveel tijd er verloren was gegaan. Ze voelde Jacks pijn toen hij hoorde dat Isabelle was overleden, dat hij nooit meer de kans zou krijgen om het goed te maken met haar.

			Hollis had gevraagd wat Emily wilde – niet wat haar moeder gewild zou hebben, of wat haar grootmoeder wilde, maar wat zíj wilde.

			En ze was niet in staat geweest om antwoord te geven omdat de waarheid te ingewikkeld was. Wat ze wilde, ging lijnrecht in tegen wat ze dacht dat ze zou móéten willen.

			Ze wilde zich weer net zo voelen als ze zich al die jaren geleden gevoeld had, voordat haar moeder was overleden: alsof ze bij iemand hoorde. Maar jezelf aan iemand geven was ongelofelijk riskant, en Emily wist niet of ze dat wel aandurfde.

			Pijn vlamde op in haar binnenste. Maar eigenlijk hád ze dat risico al genomen, of niet soms? Met Hollis, met Jolie, met alle kinderen die meewerkten aan de voorstelling die zij regisseerde.

			Emily hield van die mensen – ze gaven haar een doel. In plaats van alleen maar te leven voor zichzelf en haar zogenaamde dromen, had ze ontdekt dat ze een actieve bijdrage kon leveren aan het leven van andere mensen. Dat gevoel had ze nooit eerder gehad.

			Ze had nooit eerder zo veel voldoening ervaren.

			Ze herinnerde zich hoe het voelde toen ze Marta voor haar auditie omhelsd had en haar ervan overtuigd had dat het haar zou lukken. Hoe het voelde om Alyssa en Jolie samen te zien giechelen. Het zou zomaar kunnen dat ze de rest van hun leven bevriend bleven. Hoe het voelde als de kinderen naar haar advies luisterden en daardoor betere acteurs werden. Hoe het voelde om te weten dat zij had meegewerkt aan een veilige plek waar de kinderen hun creativiteit konden ontwikkelen, nieuwe vrienden konden maken en dingen deden waarvan ze misschien niet hadden geloofd dat ze die konden.

			Maar het was een luchtspiegeling. Een sprookje. En nu was ze weer dat meisje van elf jaar oud, dat met lege handen van Nantucket vertrok.

			Ze was alles kwijtgeraakt.

			Ze stak haar hand in haar tas en haalde de envelop die Jolie haar gegeven had eruit.

			Tegen beter weten in maakte ze hem open en ze vouwde het vel papier dat erin zat open.

			Emily,

			Je hebt me zojuist achtergelaten op het strand, maar ik weet al dat je weg zult gaan. Ik heb een hoop dingen gezegd die ik betreur, en dat spijt me. Je verdiende het niet om het gevoel te hebben dat ik niet aan jouw kant stond. De waarheid is dat Jack en ik niet zo heel anders zijn – daar had je gelijk in. En ik vind het afschuwelijk om te bedenken dat je in mij dezelfde dingen ziet als in hem, dingen die jou al zo veel jaar zo veel pijn doen.

			Eigenlijk wil ik je alleen laten weten dat ik van je hou en dat ik je nooit heb willen kwetsen. Ik heb je juist altijd willen beschermen, dus ik vond het moeilijk om de pijn in je ogen te zien.

			Ik wil dat je doet wat je moet doen, maar ook dat je weet dat ik er altijd zal zijn. Zelfs als ik het zou proberen zou ik jou niet kunnen vergeten.

			Wat je ook nodig hebt – ik zal het je geven. Ik zal je met rust laten of me juist met jouw zaken bemoeien. Ik zal naar je luisteren en je tranen drogen als je huilt. Ik wil je helpen om al deze dingen te verwerken, als jij mij die kans geeft.

			Niemand heeft me ooit uitgedaagd zoals jij dat doet, of de gevoelens in mij losgemaakt die jij in mij losmaakt. Toen ik mijn honkbalcarrière kwijtraakte, dacht ik dat ik alles was kwijtgeraakt. Maar deze zomer heeft me laten inzien dat er nog zo veel meer is in het leven – jij en Jolie en het stichten van een gezin.

			Want ja, ik ben veranderd in een zacht ei, en dat is allemaal jouw schuld.

			Ik ben er voor je, Emily. Altijd.

			Ik hou van je.

			Hollis

			Ze staarde een paar seconden naar zijn naam en herlas toen wat hij had geschreven. Het was een zeldzaam inkijkje in wat hij werkelijk dacht, woorden die hij waarschijnlijk nooit hardop zou hebben uitgesproken.

			Ze liet haar vingers langs zijn handgeschreven Ik hou van je glijden en voelde het stormen in haar binnenste.

			Hij kon van haar houden, maar dat betekende niet dat hij haar nooit zou kwetsen.

			Ze vouwde de brief op en stopte hem weer in haar tas. Ze dacht aan alles wat ze tegen hem gezegd had, de laatste keer dat ze elkaar spraken.

			Haar woorden waren gemeen geweest, vol woede, maar onmiddellijk nadat ze hem zo schandalig behandeld had, had hij deze dingen opgeschreven.

			Ze verdiende zijn vriendelijkheid niet. Ze verdiende zijn liefde niet.

			Maar hij gaf ze aan haar. Onvoorwaardelijk. Geen kleine lettertjes. Als een echte heer zei hij dat hij haar zou geven wat ze nodig had, of dat nu een schouder was om op uit te huilen of ruimte, zonder aandacht te besteden aan zijn eigen behoeften.

			Het besef vervulde haar met schaamte. Het was een zuiver voorbeeld van onvoorwaardelijke liefde, iets wat ze alleen bij haar moeder ervaren had. Ze had de hoop opgegeven dat ze die liefde ooit nog eens zou voelen.

			Maar was het eigenlijk niet ook een beeld van de manier waarop God van haar hield? Hoe vaak was ze wel niet boos geweest op Hem? Hoe vaak had ze geen vreselijke, afschuwelijke dingen tegen Hem gezegd? En toch was Hij er voor zover zij wist nog steeds en hield Hij nog steeds van haar.

			Dat verdiende ze niet. Maar ze had het wel nodig.

			Ze keek uit het raam, hunkerend naar een glimpje van het eiland en zich afvragend waarom ze ook alweer op de veerboot gestapt was.

			Het was tijd om te stoppen met vluchten. Het was tijd om op te staan en moeilijke dingen te doen.

			Maar ze had geen idee waar ze de moed vandaan moest halen om te beginnen.

			*

			Lieve mam,

			Het is gek om te bedenken dat ik je in al die jaren nooit heb teruggeschreven. Aan de andere kant voelt het ook wel weer raar, omdat je… nou ja, dood bent.

			Maar vandaag, zittend in een hotel op Cape Cod en denkend aan de enorme puinhoop die ik heb aangericht, realiseerde ik me dat het tijd is. Tijd voor mij om jou los te laten.

			Ik heb zo mijn best gedaan om jou stevig vast te houden dat ik me niet realiseerde dat ik een heel leven ongeleefd voorbij liet gaan. Mijn eigen leven.

			Ik heb nooit de tijd genomen om me af te vragen wat ik echt wilde of met wie ik tijd wilde doorbrengen. In plaats daarvan deed ik de dingen die, in mijn beleving, van me verwacht werden. En sommige van die dingen bleken een enorme vergissing te zijn.

			De realiteit heeft me echter ingehaald. Sinds kort besef ik dat ik maar één leven heb en dat het verkeerd is om niet uit te zoeken wat ik daarmee zou moeten doen. En voor het eerst wil ik alleen maar bij die beslissing geholpen worden door God.

			Verrassend, of niet? Ik dacht dat Hij me in de steek gelaten had, maar misschien dat Hij er al die tijd toch bij was. Misschien was het tijd voor mij om deze pijn onder ogen te zien, zodat ik eindelijk verder kon met mijn leven.

			In je brieven heb je het soms over God, over geloof en dat Hij altijd voor me klaarstaat. Maar ik dacht dat ik dat verspeeld had. Ik dacht dat ik te veel fouten gemaakt had, te veel verprutst had, en dat dat betekende dat ik Zijn liefde niet waard was.

			Maar toen… kwam Hollis. Hij heeft me laten zien wat onvoorwaardelijke liefde is, hoe dat eruitziet.

			Je herinnert je Hollis toch nog wel? Je zei altijd dat hij zou uitgroeien tot een hartenbreker en je zat er niet ver naast.

			Toch heeft hij mijn hart niet gebroken. Ik heb zelfs het gevoel dat hij het, als ik het aan hem geef, zal beschermen alsof het een kostbare schat is. Hij zal er goed voor zorgen, denk ik. Ik weet natuurlijk dat geen enkele relatie volmaakt is en dat het riskant is – houden van iemand. Maar misschien is het zelfs nog riskanter om het niet eens te proberen. Het lijkt me afschuwelijk om straks aan het einde van mijn leven terug te kijken en te betreuren dat ik me nooit door iemand heb laten liefhebben.

			Pasgeleden heeft Hollis iets gedaan wat zo onzelfzuchtig was, dat ik besefte wat het betekent om geliefd te worden, zelfs als je dat niet verdient. Ik denk dat ik me ergens altijd onwaardig gevoeld heb. Ik voelde me verantwoordelijk voor alles wat er gebeurd was. Ik had alles in de war gestuurd, dus het voelde voor mij niet meer dan logisch dat ik het leven leidde dat jij wilde – of waarvan ik dacht dat jij dat wilde. Dat was ik aan jou verschuldigd.

			Maar ik besef nu eindelijk dat jij niets liever wilt dan dat ik het leven leid dat bij mij past. Het leven dat speciaal voor mij is ontworpen.

			Dat ga ik vanaf nu doen. Ik zal fouten maken. Misschien werk ik mezelf af en toe in de nesten of krijg ik te maken met pijn – maar dat is het nou juist. Ik zal eindelijk het gevoel hebben dat ik leef. Omdat het leven niet alleen bestaat uit goede dingen. Het leven is een achtbaan van emoties. Leven betekent dat je de sprong waagt, zelfs als je bang bent.

			Het gaat om het vinden van de plek waar je thuishoort en daar dan ook blijven.

			En vooral om het doorworstelen van moeilijke dingen, zodat je het mooie vindt dat achter die moeilijke dingen verborgen ligt.

			Dus daar ga ik voor, mam. Een prachtig leven. Een leven waarin ik jouw nagedachtenis eer, maar ook een leven dat ik leid op mijn eigen manier.

			Ik zal de woorden die je hebt nagelaten blijven koesteren en ik hoop dat je trots op me zult zijn. Maar het is tijd om te stoppen met vluchten. Het is tijd om te vergeven en verder te gaan met leven.

			Alle liefs,

			Emily
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			Hollis stond in de coulissen en hij luisterde naar het geroezemoes dat langzaam maar zeker de theaterzaal vulde.

			Opeens stond Jolie naast hem, gekleed in haar rood-gouden kostuum. Een echte hartenkoningin. Haar haar was in een strakke knot gebonden en haar gezicht was wit geschminkt, met een klein rood hartje in het midden van haar lippen. Ze trok het gordijn een klein stukje opzij en gluurde naar het publiek. ‘Is ze er?’

			Hollis boog naar voren, zodat hij hetzelfde zag als Jolie. ‘Je moeder? Ja, ze zit daar, naast Rick.’

			De twee tortelduifjes waren eerder vandaag aangekomen. Ze hadden ingecheckt in een bed-and-breakfast. Hoewel ze eigenlijk maar een weekend zouden blijven, waren ze zo gecharmeerd van Nantucket dat ze vrijwel direct besloten hadden om er een week van te maken.

			Blijkbaar was de huwelijksreis nog niet voorbij. Hollis kromp ineen bij de gedachte.

			‘Niet mijn moeder,’ zei Jolie. ‘Emily.’

			Hollis stapte naar achteren. ‘JoJo, je weet dat ze weg is. Je hebt haar zelf zien vertrekken.’

			‘Ja,’ zei Jolie terwijl ze het gordijn dicht liet vallen. ‘Maar ze zou ons toch niet laten optreden zonder dat zij erbij is?’

			Hollis wilde dat het waar was. Hij zou alles overhebben voor een kans om het goed te maken met Emily. Ze hadden niet eens afscheid genomen.

			‘Bovendien heb ik haar jouw brief gegeven.’

			‘Je hebt wat?’ Hollis draaide zich met een ruk naar haar om.

			‘De brief die je op je ladekast had laten liggen,’ zei Jolie.

			‘Heb je die gelezen?’

			‘Wat denk je wel niet van mij?’ vroeg Jolie. ‘Natuurlijk niet.’

			‘Jolie, dat was iets persoonlijks,’ zei Hollis. ‘Als ik had gewild dat ze die brief zou lezen, had ik hem zelf wel aan haar gegeven.’

			‘Maar je wilde ook dat ze hem zou lezen, pap. Anders had je hem niet geschreven.’ Jolie keek naar het tafeltje naast hem. ‘En jij denkt ook dat ze komt. Anders had je geen twee bossen bloemen meegenomen.’

			Hollis volgde haar blik naar het tafeltje, waarop inderdaad twee in bruin papier gewikkelde boeketten lagen. Die meid was slimmer dan goed voor haar was.

			‘Die had je pas na de voorstelling mogen zien.’

			‘Ja, ja,’ zei Jolie. ‘Je bent gewoon niet zo goed in het bewaren van geheimen.’

			Hij wilde dat dat waar was. Als hij Emily direct na zijn ontdekking verteld had wie Jack was, was de situatie nu misschien heel anders geweest.

			Maar dat was niet waar ze ruzie over gemaakt hadden. Ze was niet boos omdat hij haar niet direct de waarheid verteld had; ze was boos omdat hij haar vader verdedigd had. Waarom had hij dat ook gedaan? Omdat hij bang was dat hij hetzelfde was als Jack?

			Het was egoïstisch geweest om hem te verdedigen. Het was niet wat zij nodig had gehad, en dat wist hij ook.

			In elk geval wist hij het nu.

			‘Je moet je klaarmaken,’ zei Hollis. ‘Ik denk dat Marisol de cast nog even bij elkaar wil hebben voor een laatste peptalk.’

			‘Ik ben niet geïnteresseerd in een peptalk, tenzij hij afkomstig is van Emily.’

			‘Niet doen, Jolie,’ zei Hollis. ‘Wees respectvol. En ga naar je medespelers.’

			Ze trok een pruillip. ‘Goed dan. Ga jij dan naar je stoel?’

			‘Ja,’ zei hij. ‘Ik zit helemaal vooraan. Het zal je niet lukken om over mij of de rest van je gestoorde familie heen te kijken.’

			Een trage grijns speelde rond haar lippen.

			Misschien was hij Emily kwijtgeraakt, maar JoJo had hem vergeven. O, ze had hem vierentwintig uur lang doodgezwegen, maar uiteindelijk had ze hem vergeven.

			‘Ik weet dat het niet alleen maar jouw schuld is dat Emily is weggegaan,’ had ze gezegd. ‘En ik weet dat je van haar houdt, dus jij bent ook verdrietig.’

			Hollis was niet in staat geweest om antwoord te geven. Het brok in zijn keel was te groot om weg te slikken.

			Hij was verdrietig.

			Maar nu de seconden wegtikten en het moment waarop de gordijnen opengeschoven werden naderde, begon hij de hoop te verliezen.

			Emily was weg. Net als in hun kindertijd.

			En deze keer wist hij niet of hij daar ooit overheen zou komen.

			*

			Emily staarde naar het gebouw waar ze zo veel uur had doorgebracht, werkend aan haar voorstelling van Alice in Wonderland.

			Ze had de brief die ze aan haar moeder geschreven had achter in het boek met andere brieven gelegd en het boek vervolgens onder in haar koffer gestopt. Ze had het nu niet bij zich. Ze stond er alleen voor.

			En ze was er niet meer zo zeker van dat ze haar plan om hier naar binnen te gaan zou kunnen doorzetten.

			Ze had Jolie en de rest van de cast in de steek gelaten toen ze haar het hardst nodig hadden. Hoe had ze dat kunnen doen?

			En zouden ze het haar ooit vergeven?

			Voordat ze helemaal niet meer durfde, liep ze naar binnen, naar de ruimte achter het theater. Even later stapte ze de kostuumkamer binnen, waar het een drukte van belang was. Bij het horen van de deurklink kwam al die beweging tot stilstand en alle ogen vlogen in haar richting.

			Marisol stond op een gammele houten kist en de hele cast stond in een kring om haar heen.

			‘Emily, je bent er,’ zei Marisol terwijl ze omlaag sprong. Het meisje gaf Emily een dikke knuffel. ‘Ik wist dat je terug zou komen,’ fluisterde ze. ‘Je cast is klaar voor hun openingspraatje.’

			Emily maakte zich los uit de omhelzing en ze keek naar alle kinderen, gekleed in hun kostuums en met hun haar en make-up precies volgens Emily’s instructies. Nu ze hen zo zag, begon ze bijna te huilen.

			Ze had een belangrijke repetitie gemist, maar het werk was bijna klaar geweest voordat ze vertrok. Marisol had waarschijnlijk een paar brandjes moeten blussen, maar de echt moeilijke dingen waren al achter de rug.

			Al was dat geen excuus. Weggaan was een verkeerde beslissing geweest en daar had ze spijt van. Vluchten was niet langer het antwoord.

			Het was tijd om volwassen te worden. Tijd om moeilijke dingen te doen.

			Ze ging op de kist staan die Marisol zojuist verlaten had en liet haar blik over de kinderen glijden tot ze Jolie gevonden had. Ze had verwacht dat het meisje boos op haar zou zijn, maar ze beantwoordde Emily’s blik met een glimlach.

			Kinderen waren zo vergevingsgezind. Durfde ze te hopen dat ze er allemaal zo over dachten? Durfde ze te hopen dat zelfs Hollis haar vergeven had?

			‘Ik wil allereerst zeggen hoe erg het me spijt dat ik er niet was tijdens de generale repetitie,’ begon ze. ‘Er waren wat dingen aan de hand, waardoor ik weg moest.’ Ze wierp een blik op Jolie, die zachtjes knikte. ‘Maar ik wist dat ik deze avond niet kon missen. Jullie eerste echte voorstelling.’ Ze wachtte even en keek de kinderen één voor één aan. Op alle gezichten was een mengeling van emoties te lezen – zenuwen en opwinding en een klein beetje bewondering, wat ze helemaal niet verdiende.

			‘Ik wil dat jullie allemaal weten hoe trots ik op jullie ben. Op het podium stappen is moeilijk. Daar is veel moed voor nodig. Soms worden we zenuwachtig of maken we ons zorgen over iets omdat het niet gemakkelijk is, maar daardoor lopen we ook mooie dingen mis. Je moet door de moeilijke dingen heen om de mooie dingen te bereiken.’

			Ze glimlachte. ‘Op dit moment ben je misschien zenuwachtig, en dat is moeilijk… maar vanavond, als de voorstelling voorbij is, zul je je geweldig voelen. Omdat je je angsten hebt overwonnen. Omdat je iets moeilijks gedaan hebt. Omdat je hard voor iets gewerkt hebt en het de moeite waard was. Dus stap dat podium op en doe je uiterste best, maar bovenal –’ ze wachtte totdat ze zeker wist dat ze ieders aandacht had – ‘hoop ik dat jullie enorm genieten!’

			De kinderen juichten en het opgewonden gebabbel dat ze had onderbroken toen ze binnenkwam werd hervat.

			‘Op je plek!’ riep Marisol. ‘Iedereen op zijn plek voor de opening van de voorstelling!’

			De kinderen renden langs haar heen. Sommigen bleven even staan om Emily een snelle knuffel te geven, rondstuiterend als balletjes in een flipperkast.

			Ze stapte van de houten kist en zag Jolie voor zich staan.

			‘Het spijt me dat ik ben weggegaan, JoJo,’ zei Emily. ‘Dat was een vergissing.’

			Jolie glimlachte. ‘Ik vergeef je. En ik ben superblij dat je teruggekomen bent. Ik blaas je van je sokken vanavond.’

			Emily trok het meisje tegen zich aan. ‘Daar twijfel ik niet aan. Nou, ga op je plek staan voor de opening.’

			Het meisje rende weg en liet Emily in de kostuumruimte achter, alleen, maar allesbehalve eenzaam.
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			Emily stond in de coulissen en keek naar de kinderen, die de scènes speelden waar ze op geoefend hadden tot ze ze tot in de puntjes beheersten. Zoals altijd tijdens een livevoorstelling ging niet alles helemaal volgens plan. De hoedenmaker verloor halverwege de voorstelling zijn microfoon en het meisje dat de kleine Alice speelde vergat hier en daar een regeltje tekst. Maar dat deed er allemaal niet toe. Dit waren haar kinderen, en ze deden wat zij hun geleerd had.

			De trots die ze voelde toen het gordijn voor de laatste keer werd dichtgeschoven, was met niets te vergelijken. Het applaus was niet voor haar, maar eigenlijk vond ze dat fijn. Het publiek juichte voor de kinderen van wie ze was gaan houden. Zij had dit schip mogen besturen en gedurende het proces had ze iets ontdekt wat belangrijker was dan zijzelf.

			Ze zag hoe de kinderen naar voren stapten om een buiging te maken en ze klapte mee vanuit de coulissen. Het enige wat nog beter geweest was, was als ze vooraan had gestaan, vóór de cast, zodat ze hadden kunnen zien hoe trots ze was op wat zij hadden neergezet.

			Toen het liedje voorbij was en de rust enigszins was weergekeerd, liep Marisol het podium op met een microfoon in haar hand. Ze ging voor de rijen kinderen staan en wachtte tot het publiek helemaal stil was. De mensen waren weer gaan zitten en schonken Emily’s jonge assistente hun volledige aandacht.

			‘Zoals de meesten van jullie weten, was deze voorstelling niet mogelijk geweest zonder het harde werk van één heel bijzonder persoon,’ zei Marisol. 

			Emily’s maag kwam in opstand. Nee, nee, nee. Ze wilde niet dat ze haar het podium op zouden roepen. Ze deed een stap naar achteren terwijl Marisol zich naar haar omdraaide.

			‘Ze wil niet dat we aandacht aan haar besteden, maar ik doe het toch, omdat ze het verdient. Emily Ackerman, kun je hierheen komen zodat we je naar behoren kunnen bedanken?’

			Emily schudde haar hoofd.

			‘Vooruit, Emily!’ Marisol trok verwachtingsvol haar wenkbrauwen op terwijl ze Emily wenkte. De cast begon te applaudisseren en te juichen, zodat ze niet anders kon dan haar plekje in de schaduw verlaten.

			Langzaam en aarzelend begon ze het podium op te lopen. Het spotlight werd op haar gericht terwijl ze dat deed, zodat ze nauwelijks meer dan een meter vooruit kon kijken. Maar toen ze het midden van het toneel bereikte en zich bij Marisol voegde, keek ze omlaag, recht in Hollis’ ogen. Hij zat op de voorste rij, naast zijn ouders en de rest van de familie, op precies dezelfde plek als waar haar moeder en grootouders altijd zaten toen zij een kind was.

			Wist hij hoe ongemakkelijk ze zich voelde? Hoeveel spijt ze had? Of interesseerde het hem niet?

			Hij keek haar een paar seconden aan voordat hij haar uiteindelijk een brede glimlach schonk. Toen stond hij op om te applaudisseren. Hij had dezelfde trotse blik in zijn ogen die ze al die jaren geleden in de ogen van haar familie gezien had.

			En dat was het moment waarop ze het besefte. Dat waar ze naar op zoek geweest was, dat waar ze meer dan wat ook naar verlangde, was een thuis.

			En Hollis was dat.

			Hollis was thuis voor haar.

			Zijn ouders, Hayes en Harper waren allemaal opgestaan en deelden in zijn staande ovatie. Het duurde niet lang voordat de rest van het publiek volgde. En hoewel Emily dankbaar was voor hun waardering, was het in werkelijkheid andersom: zíj waren degenen die haar iets gegeven hadden.

			Marisol overhandigde haar de microfoon. ‘Ga je gang, baas. Zeg iets.’

			Het publiek nam weer plaats en het werd stil. Iedereen wachtte op de parels van wijsheid die Emily zou delen.

			‘Heel hartelijk bedankt allemaal, dat jullie vanavond hiernaartoe gekomen zijn. We waarderen jullie steun enorm. Ik ben heel wat jaren op zoek geweest naar een plek waar ik thuis zou zijn. Die plek heb ik nooit gevonden, tot deze zomer, toen ik hier kwam. De manier waarop jullie allemaal hebben bijgedragen aan het in ere herstellen van de kindervoorstelling – wat eigenlijk best een dwaas plan was – is in één woord geweldig. Alle tijd en alle talenten die jullie hebben geïnvesteerd om de show tot een succes te maken en de manier waarop jullie me verwelkomd hebben en me het gevoel gaven dat ik bij jullie familie hoorde –’ Ze wierp een blik op Hollis, toen op Nan en toen op de rest van zijn familie en merkte dat ze niet verder kon gaan voordat ze het brok in haar keel had weggeslikt.

			‘Woorden schieten tekort om uit te leggen hoeveel dat voor mij betekend heeft. Ik heb zo veel geleerd de afgelopen twee maanden. Het belangrijkste is wel dat ik geleerd heb dat fouten je soms juist kunnen helpen om je bestemming te vinden. Bedankt voor het geweldige voorrecht om deze zomer te mogen doorbrengen met jullie kinderen. Het was echt een van de mooiste zomers van mijn leven.’

			Hollis knikte terwijl ze de microfoon aan Marisol teruggaf en van het podium liep.

			Een paar seconden later stond hij naast haar, in de coulissen, terwijl de kinderen nog één laatste buiging maakten.

			Hij had alle recht om woedend op haar te zijn. Ze was onbeschoft en gemeen tegen hem geweest. Maar ze zag niets anders dan vriendelijkheid in zijn ogen.

			‘Fijn om je te zien.’

			Ze keek weg. ‘Ik verdien dit allemaal helemaal niet.’ Ze gebaarde naar het podium, waar het gordijn was dichtgeschoven en de kinderen nu hun eigen feestje vierden. Een klein meisje rende naar Emily toe en sloeg haar armpjes om haar middel.

			‘Ik hou van jou, juf Emily,’ zei ze.

			Emily gaf haar een knuffel, maar het meisje was alweer verdwenen voordat ze iets kon zeggen. Ze zag Hollis naar haar kijken. Hij liep naar een tafeltje ergens aan de zijkant, pakte een boeket bloemen en gaf dat aan haar.

			‘Het zijn wilde bloemen.’ Net als de bloemen die hij haar gegeven had toen ze nog kinderen waren.

			‘Ik had je iets volwasseners moeten geven, of niet?’

			‘Hoe kom je daar nou bij? Ze zijn perfect.’ Ze stak haar neus in het boeket en snoof de geur ervan op. ‘Maar je wist helemaal niet dat ik hier zou zijn.’

			‘Nee, maar ik hoopte het,’ zei hij grijnzend. ‘Ik weet hoeveel je van die kinderen houdt.’

			Ze glimlachte en keek naar haar kinderen, die opgewonden rondrenden en hun succes vierden.

			‘Dat is waar,’ zei ze. ‘Maar niet alleen van hen.’

			Zijn ogen ontmoetten de hare.

			‘Het spijt me, Hollis,’ zei ze.

			‘Ik ben het al vergeten.’

			‘Nee, ik ben je oprechte excuses verschuldigd.’

			‘Je bent me helemaal niets verschuldigd, Emily. Nu niet en nooit niet.’ Hij pakte haar hand en deed een stap in haar richting. Haar ogen werden vochtig terwijl zijn woorden doordrongen tot in haar hart.

			‘Ik heb je brief gelezen.’

			Hollis gromde. ‘Dat was niet de bedoeling. Jolie had hem je niet moeten geven. Het was stom van me om die brief te schrijven.’

			‘Nee, dat was het niet. Ik vond hem prachtig.’

			Hij leek een beetje in verlegenheid gebracht, maar zij zag alleen zijn liefde. Die brief had de muur rond haar hart afgebroken. Had hij enig idee hoeveel zijn woorden voor haar betekend hadden?

			Kon ze leren om onvoorwaardelijk lief te hebben? Kon ze leren om te vergeven – zelfs de mensen die haar zo diep gekwetst hadden dat de wonden nog steeds vers waren en de pijn haast ondragelijk? Ze wist het niet, maar ze wilde het proberen. Ze wilde blijven. Ze wilde stoppen met vluchten.

			Ze wilde dat wat moeilijk was doorworstelen, zodat ze het mooie wat daarachter lag zou ontdekken.

			Ze overwoog zelfs om God misschien een tweede kans te geven. Inmiddels zag ze het goede in alles wat er deze zomer gebeurd was. Zou Hij dan misschien toch weten wat Hij deed?

			‘Daar zijn jullie!’ Het was Nan en ze straalde van oor tot oor. ‘O, Emily, je hebt fantastisch werk geleverd. De voorstelling was echt geweldig. We hebben al kaartjes gekocht voor de rest van het weekend. Je hebt echt een gave. Ik ken niet veel mensen die uit deze kinderen zouden kunnen halen wat jij uit hen gehaald hebt.’

			Emily glimlachte. De herinnering aan haar regiedebuut (of -debacle) verdween meer en meer naar de achtergrond.

			‘Dat is echt zo,’ zei Jeffrey, die zich bij hen voegde. ‘Een gave.’

			‘Bedankt, allebei,’ zei Emily. ‘Ik geniet er enorm van om met hen te werken.’

			‘Dus je doet volgende zomer weer een voorstelling?’

			Emily draaide zich om en zag Jolie achter zich staan, met een groepje andere castleden om haar heen.

			‘Ik vind dat we Annie moeten doen,’ zei een van hen.

			‘Of misschien De tovenaar van Oz,’ zei iemand anders.

			‘Je komt wel terug, toch, juf Emily?’

			Ze opende haar armen en de vijf kinderen kwamen dichterbij voor een groepsknuffel. ‘Ik zou het voor geen goud willen missen.’

			*

			Hollis stond in de lobby en hij keek naar Jolie, die afscheid nam van haar vrienden en vriendinnen. De kinderen feliciteerden elkaar, maakten grapjes en omhelsden elkaar alsof het de laatste keer was dat ze elkaar zagen. Alsof ze dit morgen niet nog twee keer zouden doen.

			De vierentwintig uur die Emily weggeweest was, leken wel een eeuwigheid. Ze had niet gereageerd op zijn berichtjes en zijn voicemails, en hij had meer dan ooit beseft dat hij niet zonder haar wilde leven. Hij was dus toch zo’n man – het soort dat genadeloos geplaagd zou zijn door de andere mannen in de kleedkamer. En het kon hem niet schelen. Hij hield van haar.

			Misschien had hij altijd van haar gehouden.

			‘Ik moet het je nageven, Hollis. Je hebt me echt verbaasd.’ Jana had zijn verstopplek gevonden.

			‘Hoezo?’

			Jana hield haar hoofd een beetje schuin en kneep haar ogen tot spleetjes. ‘Er is iets anders aan jou, en dat is te zien.’

			Hij wendde zijn blik af. Hij wilde geen complimentje omdat hij eindelijk gedaan had wat juist was. Het was God die hem onder handen genomen had. Hij zou de eer moeten krijgen.

			‘Ik weet dat er veel dingen zijn waar je spijt van hebt, Hollis, maar het gaat nu goed met ons. En het gaat fantastisch met Jolie. Je hebt het ontzettend goed gedaan deze zomer.’

			Hij keek haar aan. ‘Meen je dat?’

			Ze knikte. ‘Eerlijk gezegd dacht ik dat je tegen de tijd dat je haar aan ons teruggaf meer dan bereid zou zijn om de adoptiepapieren te ondertekenen.’

			Hij schudde zijn hoofd. ‘Dat kun je vergeten.’

			Jana glimlachte. ‘Daar ben ik oprecht blij om.’

			Rick verscheen naast haar en sloeg een arm om haar middel. ‘Geweldige voorstelling, hè? Ons meisje heeft het fantastisch gedaan.’

			Ons meisje?

			Hollis wierp een blik op Jana, die hem doordringend aankeek, alsof ze wilde zeggen dat hij hier geen probleem van moest maken. En hij besloot dat niet te doen, hoe irritant hij Rick ook vond. Misschien konden ze allemaal een speciale band hebben met Jolie. Misschien vond hij dat nu niet zo erg meer, nu zijn eigen relatie met haar goed was en hij haar in zijn hart had gesloten.

			Emily kwam aan de andere kant de lobby binnen en hij zag dat ze naar iemand zocht. Hij durfde niet te hopen dat hij dat was.

			Oké, misschien hoopte hij het wel. Misschien wilde hij geloven dat die zoekende, verwachtingsvolle blik altijd voor hem bestemd was. En hij wilde geloven dat hij haar nooit teleur zou stellen.

			Jana moest zijn blik gevolgd hebben, want ze gaf hem een por met haar schouder en wiebelde toen met haar wenkbrauwen. ‘Je hebt het zwaar te pakken, Mack.’

			Hollis richtte zijn blik opnieuw op het buurmeisje dat zijn hart gestolen had. ‘Ja, dat klopt.’ Hij glimlachte op het moment dat haar ogen de zijne vonden.

			Ze zwaaide en liep tussen de menigte door op hem af.

			Met haar aan zijn zijde voelde hij zich opeens compleet, alsof hij elke berg zou kunnen beklimmen. Zij maakte dat hij zich sterk voelde. Door haar wilde hij een betere man zijn.

			Het was een van de redenen waarom hij van haar hield.

			Maar hij hield vooral van haar om wie ze was. Hij hield van de momenten waarop hij een scheurtje ontdekte in haar zelfverzekerde buitenkant. Hij hield van het feit dat ze geen idee had hoe mooi ze eigenlijk was. Hij hield van de manier waarop ze van zijn dochter hield. En hij hield van de reis waaraan ze begonnen was – het proces waarin ze het verleden onder ogen zag, zodat ze kon vergeven en loslaten. Hij had die reis zelf ook gemaakt, dus misschien kon hij haar helpen.

			‘Jij bent vast Jana,’ zei Emily. ‘Jolie heeft me foto’s van je bruiloft laten zien. Wat zagen jullie er prachtig uit.’ Ze straalde oprechtheid uit – nog iets aan haar waarvan hij hield.

			‘Bedankt.’ Jana glimlachte. ‘Het was een fantastische dag.’

			‘De voorstelling was echt heel leuk,’ zei Rick.

			‘Ja, de kinderen deden het geweldig.’ Emily’s ogen straalden. Ze zag er gelukkig uit.

			‘En hun regisseur ook,’ voegde Hollis toe.

			Ze vond zijn blik en haar lippen krulden op tot een glimlach.

			‘Bedankt dat je Jolie acteerles hebt gegeven,’ zei Jana. ‘Het is het enige waar ze nog over praat. Ze ziet nu al uit naar volgende zomer.’

			‘Ze is een heel bijzonder meisje,’ zei Emily. ‘Echt. Dankzij haar herinnerde ik me weer waarom ik eigenlijk zo van theater hield.’

			‘Misschien kunnen we nu ik hier ben een keer gaan winkelen of iets dergelijks,’ zei Jana, die blijkbaar vriendschappelijke gevoelens voor Emily had opgevat.

			Emily keek even naar Hollis en toen weer naar Jana. ‘Dat zou ik heel leuk vinden.’

			‘Super,’ zei Jana. ‘Wij gaan ervandoor. Hollis, wil je tegen Jolie zeggen dat we haar morgenochtend komen opzoeken?’

			‘Komt voor elkaar.’

			Ze vertrokken en Hollis wenste dat de rest van de menigte dat ook zou doen, zodat hij Emily eindelijk voor zichzelf had.

			De vervulling van die wens liet echter nog even op zich wachten, want een paar seconden later kwam Eliza Ackerman uit de theaterzaal tevoorschijn. Ze liep in een rechte lijn op hen af.

			Alle kleur verdween uit Emily’s gezicht. ‘Ik had geen idee dat zij er ook was.’

			‘Ik moet gaan.’

			Ze stak haar arm uit en pakte zijn hand vast. ‘Doe dat alsjeblieft niet.’

			Het eenvoudige gebaar maakte dat hij zich gewild voelde. Ze gaf hem toestemming, niet om haar te beschermen, maar om naast haar te staan, terwijl dit een vervelende confrontatie zou kunnen zijn.

			Ze liet hem binnen en dat besef verwarmde zijn hart.

			*

			Emily was niet voorbereid op een ontmoeting met haar grootmoeder. Ze was niet teruggekomen naar het eiland voor Eliza Ackerman. De oudere vrouw riep nogal wat gemengde gevoelens bij haar op. Of eigenlijk waren het geen gemengde gevoelens; het waren negatieve gevoelens.

			Ze had voor haar oma gebeden toen ze weg was, maar haar gevoel was nog precies hetzelfde. Ze zou blijven bidden, maar wat had ze daar op dit moment aan?

			‘Misschien is ze gekomen om haar excuses aan te bieden?’ fluisterde Hollis terwijl oma dichterbij kwam.

			Maar Emily wist wel beter. Emily wist dat Eliza Ackerman nooit haar excuses aanbood. Aan niemand. Bovendien had haar oma geen spijt van wat ze gedaan had. Dat zou niet veranderen.

			Oma stond inmiddels voor haar, haar kin geheven alsof ze niet anders kon dan op de rest van de mensheid neerkijken. ‘Ik dacht wel dat je terug zou komen.’

			Emily haalde diep adem. ‘Ik ben teruggekomen voor de kinderen.’ En voor Hollis.

			Maar dat zou ze niet hardop zeggen. Ze zou haar oma niet laten delen in de dingen die haar vreugde gaven. De oudere vrouw had het recht op het kennen van haar diepste gedachten verspeeld.

			‘Ze hebben een uitmuntende prestatie geleverd,’ zei oma.

			‘Ja, dat hebben ze zeker,’ stemde Emily in.

			‘Ik ben blij dat je er bent.’ Oma rommelde in haar tas en haalde uiteindelijk een kleine sleutelring met twee zilverkleurige sleutels tevoorschijn. ‘Ik vond dat ik deze aan jou moest geven.’

			Emily hield haar adem in terwijl haar oma de sleutels in haar hand drukte. ‘Waar zijn die van?’

			‘Het zijn mijn sleutels van het huis,’ zei oma. ‘Het is nu jouw huis, dus heb ik ze eigenlijk niet meer nodig.’

			Emily keek naar Eliza, die wegkeek, een glimlach op haar gezicht plakte en naar Gladys Middlebury en een andere vrouw op leeftijd zwaaide.

			‘Dat hoeft u niet te doen, oma,’ zei Emily.

			Eliza richtte haar blik weer op Emily. ‘Het is wat je grootvader wilde.’ Ze boog naar voren en pakte Emily’s handen. ‘En ook wat ik wil. Je verdient het, en je hebt het huis prachtig verbouwd.’

			‘Meent u dat?’ Emily begreep niet waarom de goedkeuring van haar oma nog steeds zo veel met haar deed.

			‘Dat meen ik. En ik hoop dat je op een dag zult kunnen begrijpen dat ik alles wat ik gedaan heb, gedaan heb met de beste bedoelingen. Omdat ik dacht dat dat het beste was voor jou en voor je moeder.’

			Het was geen verontschuldiging – Emily wist dat dat te veel gevraagd was – maar het was een aanwijzing dat haar grootmoeder wilde dat het in orde was tussen hen. Ze wilde alleen niet toegeven dat zij iets verkeerd gedaan had.

			Emily had haar geen vergeving te bieden – nog niet. Maar misschien dat ze dat op een dag wel zou kunnen. Dat hoopte ze. Ze zou eraan moeten werken en ervoor moeten bidden, want vergeven was niet iets wat ze zomaar even kon doen. 

			Haar grootmoeder liet Emily’s handen los, alsof ze haar gedachten gelezen had. Ze deed een stap naar achteren en rechtte haar rug.

			‘Ik vertrek vanavond,’ zei ze. ‘Het huis is helemaal van jou.’

			‘Dank u,’ zei Emily.

			Oma keek naar Hollis. ‘Zorg goed voor haar.’

			Hollis pakte Emily’s hand vast en kneep erin. ‘Dat ben ik wel van plan.’

			Zijn aanraking was vertrouwd en toch voelde ze iets kriebelen in haar onderbuik. Ze wist nu dat relaties niet gemakkelijk waren – ze waren ingewikkeld en rommelig en vol emotie, maar voor het eerst in haar leven wilde ze al die dingen onder ogen zien. Ze wilde de strijd aangaan, zodat ze zou ontdekken wat er achter die worsteling verborgen lag.

			Was ze bang? Ja. Maar Hollis was het waard. Zíj waren het waard.

			Oma knikte kort en liep bij hen vandaan. Emily vroeg zich af wanneer ze haar zou terugzien. Het kon maanden duren. Of misschien gebeurde het wel nooit.

			Ze bleef een paar seconden lang roerloos staan. Toen keek ze naar Hollis, die vragend zijn wenkbrauwen optrok.

			‘Ik ben zo terug,’ zei ze.

			De drukte was nog niet veel minder, dus het kostte haar de nodige moeite om zich een weg door de lobby te banen, naar de hoofdingang. Toch zette ze door tot het haar gelukt was, voortdurend ‘Pardon’ en ‘Neem me niet kwalijk’ mompelend. Ze duwde de deur open en liep de straat op, waar ze haar oma haastig naar het parkeerterrein zag lopen.

			Ze ging in looppas achter haar aan. ‘Oma?’

			Haar grootmoeder draaide zich om op het moment dat Emily haar had ingehaald. Emily was niet voorbereid op het betraande gezicht van de oudere vrouw. Een zeldzame, schokkende aanblik.

			Oma snufte en keek weg. Ze veegde haar wangen zo discreet mogelijk droog. Dat lukte niet erg goed. Oma was betrapt.

			Ze had tóch een ziel.

			Emily staarde haar grootmoeder enkele seconden lang aan en herinnerde zich toen dat zij degene was die haar achterna was gelopen. Wat moest ze zeggen?

			‘Ik weet niet of ik ooit zal begrijpen wat u gedaan hebt, oma,’ zei ze uiteindelijk. ‘Ik heb grote moeite met de keuzes die u gemaakt hebt.’

			Oma reageerde niet.

			‘Maar ik geloof wel dat uw bedoelingen goed waren. Hoe verkeerd of misplaatst ook. Mama heeft gezegd dat u altijd het beste voor mij gewild hebt. Ik geloof haar.’ Emily pakte de hand van haar grootmoeder. Ze werd niet overspoeld door een plotselinge vrede die haar woede wegnam. Ze voelde geen enkele verandering in haar emoties – ze was nog steeds boos. Maar ze wilde haar oma niet van het eiland laten vertrekken in de veronderstelling dat ze geen contact meer met haar wilde.

			Ze zou haar vergeven, mettertijd en zelfs zonder spijtbetuiging, maar vandaag nam ze alleen afscheid.

			‘Ik ben trots op je, Emily,’ zei oma.

			De woorden raakten Emily recht in haar hart. Dat had niemand meer tegen haar gezegd sinds haar moeder was overleden.

			‘En je grootvader was ook trots op je.’ Ze gaf een kneepje in Emily’s hand en glimlachte naar haar. ‘Ik moet gaan.’

			Emily knikte. Ze had nog wel iets willen zeggen, maar het brok in haar keel maakte dat onmogelijk.

			In plaats daarvan keek ze haar grootmoeder na, die naar het parkeerterrein liep, in de Lexus stapte en wegreed.

			Help me om haar te vergeven, Heer.

			Ze zou dat gebed dagelijks herhalen als dat nodig was, en dat was niet onwaarschijnlijk, want op dit moment had ze nog helemaal geen zin om haar te vergeven.

			Emily draaide zich om en ze keek naar het theater. Door de grote glazen deuren zag ze de mensenmenigte die de lobby nog steeds vulde. Kinderen in kostuum baanden zich een weg door een zee van volwassenen, en allemaal hadden ze diezelfde verrukte gezichtsuitdrukking.

			Zij had aan deze vreugde bijgedragen.

			Die gedachte bracht een glimlach op haar gezicht.

			En hoewel ze een groot deel van haar leven een einzelgänger geweest was, met kennissen over de hele wereld en eigenlijk geen echte vrienden, ervoer ze nu het tegenovergestelde.

			Ze was thuis.
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			Emily was niet van plan geweest om het theater als laatste te verlaten, maar het was toch zo gelopen. Hier stond ze nu, op het podium in de donkere theaterzaal, in het verder lege gebouw.

			Hollis kwam tussen de coulissen vandaan, zijn gestalte werd slechts verlicht door de staande lamp die ze het toneel op gesleept had en op een stopcontact had aangesloten. De kleine lichtcirkel die verspreid werd door het bolletje dat in de fitting geschroefd was, was nauwelijks in staat om de schaduwen om haar heen te verlichten, laat staan de stoelen in de zaal zelf.

			‘Waarom noemen ze dat eigenlijk een “ghost light”?’ vroeg Hollis, die voor haar stond, met alleen de staande lamp nog tussen hen in.

			‘Omdat het spoken op afstand houdt,’ zei Emily met een glimlach. ‘Weet je niet dat het spookt in theaters?’

			Hollis’ gezicht was nauwelijks voldoende verlicht om zijn gelaatstrekken te kunnen zien, maar ze dacht dat hij misschien zijn wenkbrauwen optrok terwijl hij reageerde: ‘Meen je dat nou?’

			‘Er moet altijd een lamp aanblijven om te voorkomen dat iemand in het donker van het toneel valt.’

			Hollis pakte de zoom van haar shirt en trok haar naar zich toe. ‘Dat klinkt logischer.’

			Ze legde haar handen tegen zijn borst en snoof zijn mannelijke geur op. Hij had geen aftershave gebruikt, maar de vage geur van zeep die om hem heen hing paste precies bij hem. Het was een geur waarvan ze was gaan houden.

			Hij streek haar haar naar achteren en bestudeerde haar gezicht, en tot haar eigen verbazing kromp ze niet ineen onder het gewicht van zijn aandacht. In plaats daarvan keek ze hem in de ogen. Haar blik dwaalde naar zijn lippen, zijn krachtige kaaklijn en toen weer naar zijn helderbruine ogen.

			‘Ik ben trots op je,’ zei Hollis.

			Twee keer op één avond? Na jaren waarin niemand trots op haar geweest was, was dit haast te veel.

			‘Je bent een natuurtalent, wist je dat?’ ging hij verder. ‘Het was zo leuk om je aan het werk te zien.’

			‘Ik had niet verwacht dat ik er zo van zou genieten.’

			Hij kwam dichterbij en streek met zijn lippen langs de hare, zachtjes en liefdevol. Niet echt een kus, maar meer een verkenningsmissie, alsof hij elk afzonderlijk stukje van haar wilde leren kennen.

			‘De castleden hebben afgesproken op het strand, voor een kampvuur,’ zei ze.

			‘Dat weet ik. Mijn ouders zijn met Jolie die kant opgegaan.’

			‘Wil jij er ook naartoe?’

			Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik zou het ook niet erg vinden om hier te blijven.’

			‘Of om onze eigen picknick te houden op het strand?’

			‘Dat kan ook.’

			Ze ging op haar tenen staan en bracht haar mond naar de zijne. Ze probeerde de beweging van zijn lippen in haar geheugen te prenten, hoe ze aanvoelden op de hare, het gevoel van zijn spieren onder haar handen. Ze wilde dat er nooit een einde aan dit moment zou komen.

			Hij liet zijn armen rond haar middel glijden, trok haar tegen zich aan en verdiepte de kus.

			Ze maakte zich abrupt van hem los en keek hem onderzoekend aan. ‘Ik ben nog steeds een beetje bang, Hollis. Wat als dit eindigt?’

			Hij kuste haar opnieuw; daarna knielde hij langzaam voor haar neer, pakte haar linkerhand en glimlachte.

			‘Ik heb een heleboel fouten gemaakt in mijn leven, maar van jou houden is het beste wat ik ooit heb gedaan. Ik heb altijd geweten dat als het moment om me ergens te vestigen was aangebroken, dat voor altijd zou zijn. Je hoeft niet bang te zijn dat dit maar tijdelijk is, of dat ik je zal kwetsen. Dat zal ik niet doen. Het enige wat ik zal doen, is voor altijd van je houden, als jij me die kans geeft.’

			Emily’s ogen werden groot. ‘Hollis, wat bedoel je?’

			Hij stak zijn hand in zijn zak en haalde er een klein blauw doosje uit. ‘Ik bedoel dat ik wil dat je met me trouwt. Ik zeg niet dat alles altijd volmaakt zal zijn. Er zullen moeilijke periodes zijn. Ik heb niet eens een baan op dit moment –’

			Emily schoot in de lach en in haar ogen blonken vreugdetranen.

			‘Maar daar komen we samen wel uit. We vinden onze weg door moeilijke dingen, totdat onze omstandigheden veranderen of ze deel worden van ons verhaal.’

			‘Hollis, ik weet niet wat ik moet zeggen.’

			‘Je hoort bij mij, Em. Ik hoop dat je ja zult zeggen.’

			Ze keek hem in de ogen en bestudeerde zijn gezicht, op zoek naar een reden om te vluchten, maar ze vond er geen. Het enige wat ze zag was liefde.

			Ze hoorde bij hem. Bij Jolie. Bij Nan en Jeffrey. Ze zou thuis zijn op Nantucket of in Boston, of waar het leven hen ook zou brengen. Ze was thuis.

			En dat was een fantastisch gevoel.

			Ze liet zich op haar knieën zakken, haar ogen op gelijke hoogte met de zijne, en ze nam zijn gezicht in haar handen. De stoppeltjes op zijn wangen schuurden langs haar huid. ‘Natuurlijk zeg ik ja. Er is niets wat ik liever wil dan trouwen met jou.’

			‘Nou, gelukkig maar,’ zei hij. ‘Ik maakte me echt even zorgen.’

			Ze lachte en liet zich in zijn armen vallen, genietend van zijn kus terwijl het kleine lampje naast hen flikkerde en ze de belofte van een liefdevolle toekomst in haar hart sloot.

			*

			Hollis reed de cirkelvormige oprit voor het Ackerman-strandhuis op, en Emily draaide de sleutels in haar hand nog eens om. Haar grootmoeder had de controle officieel uit handen gegeven, wat betekende dat het huis helemaal van haar was. En deze keer echt.

			‘Ben je van plan om die aan je sleutelverzameling toe te voegen?’ vroeg hij.

			Emily knikte. ‘Dat is wel passend, toch? Dat deze sleutels het slotstuk zijn van mijn verzameling? Dat deel van mijn leven is voorbij.’

			Hij keek haar aan. ‘Ben je daar verdrietig om?’

			Ze glimlachte. ‘Helemaal niet.’

			‘Gelukkig.’

			‘Ik ga even naar binnen om me om te kleden; dan zie ik je daarna op het strand, als jij dat ook goed vindt?’

			Hollis boog naar voren en drukte een kus op haar voorhoofd, toen eentje op haar neus en toen eentje recht op haar mond. Ze was onmiddellijk verloren.

			Goeiedag, deze man kon kussen.

			Hij ging weer rechtop zitten, pakte haar hand en drukte een kus op de ring die hij aan haar vinger geschoven had.

			Emily was nooit iemand geweest die veel sieraden droeg en dat had Hollis blijkbaar onthouden. Het was alsof deze ring speciaal voor haar gemaakt was. Een eenvoudige, witgouden band met één grote, ronde diamant, omgeven door kleinere diamantjes. De ring was prachtig zonder opzichtig te zijn, en hij paste precies bij haar hand.

			‘Ik zie je straks op het strand,’ zei ze.

			Hij knikte terwijl ze naar voren boog voor een laatste kus. Toen stapte ze uit zijn Jeep en ze begon naar het huis te lopen.

			Blijkbaar had oma wat lampen laten branden, want achter de ramen van de hal en de woonkamer brandde licht.

			Ze duwde de deur open en liep naar binnen. Ze snoof de geur van nieuwe verf op en nam even de tijd om het werk dat ze de afgelopen maanden verzet hadden te bewonderen.

			Toen ze hier was aangekomen, was het huis niets meer dan een lege huls vol afschuwelijke herinneringen. Nu was het iets heel anders: het was de plek geworden waar ze ontdekt had wie ze was. Het huis had haar een doel gegeven. Het had haar laten zien dat er nog een heel leven voor haar lag en ze was van plan om daar iets moois van te maken.

			Ze was trots op wat ze bereikt hadden, al zag ze meer dan ooit uit naar het moment waarop het klaar zou zijn, wat haar voor een lastig dilemma stelde. Moest ze Jack bellen en hem vragen om terug te komen? Hij was op de hoogte van de plannen; hij had een werkploeg.

			Of moest ze op zoek naar iemand anders om het werk af te ronden – iemand met wie ze niet zo’n ingewikkelde relatie had?

			Emily schrok van het geluid van beweging in de keuken. Misschien was Hollis via de achterdeur naar binnen gekomen? Maar ze had de deur niet gehoord, alleen het geluid van iemand die binnen rondscharrelde.

			Hoewel ze wist dat het niet verstandig was, liep ze door de hal, naar de deur die toegang gaf tot de keuken. Ze was verbaasd bij het zien van een bekend silhouet.

			Jack.

			Ze keek naar hem terwijl hij een doekje over de zojuist geïnstalleerde schuifpui haalde, zich er niet van bewust dat hij niet alleen was.

			Ze had zich niet voorbereid op een gesprek met hem. Ze wist niet wat ze precies voelde, wat ze dacht of wat ze zou willen zeggen, maar hij was nu hier. De vader die ze zich altijd had voorgesteld en tegelijk de vader bij wie ze zich nooit een voorstelling had kunnen maken.

			Ze schraapte haar keel en hij stopte abrupt met vegen. Zijn blik schoot in haar richting. ‘Emily?’

			‘Hoi.’

			‘Ik dacht dat je weg was.’ Hij liet zijn arm langs zijn lichaam vallen en keek haar aan.

			‘Ik ben teruggekomen.’ Ze zag hoe hij zijn gewicht van de ene naar de andere voet verplaatste. ‘Wat doe je hier?’

			Jack stopte de stofdoek in zijn achterzak. ‘Je grootmoeder heeft me gebeld. Ze zei dat ik terug moest komen om de verbouwing af te maken. En volgens mij ben ik sinds een minuut of vijf officieel klaar.’

			Emily kon haar verbazing niet verbergen. ‘Mijn oma heeft je gebeld?’

			‘Schokkend, of niet?’

			‘Behoorlijk.’

			‘Ze zei dat ze me nog steeds niet mag, maar dat ze wist dat het belangrijk voor jou was dat ik de klus afmaakte.’

			Emily glimlachte, vooral omdat dat precies klonk als haar oma, maar ook omdat ze niet wist wat ze moest zeggen.

			‘Heb je haar gesproken?’

			‘Heel even, na de voorstelling,’ zei ze.

			‘Ik had ook willen komen,’ zei Jack. ‘Ik wist niet of ik welkom was.’

			Ze glimlachte, en deze keer was haar glimlach oprecht. ‘Kom morgen maar.’

			‘Ja?’

			Emily knikte.

			‘Emily, ik –’

			Ze stak haar hand op om hem te onderbreken. ‘Luister, Jack, ik heb nog geen conclusies getrokken of wat dan ook. Ik snap er nog steeds niet veel van. Maar sinds ik een paar dagen terug bij jou vandaan kwam, heb ik heel veel nagedacht. Ik wil je graag leren kennen als jij me die kans wilt geven.’

			Jacks hele gezicht klaarde op. ‘Echt waar?’

			‘Echt waar.’

			‘Dat zou… dat zou geweldig zijn.’

			‘Dus misschien kunnen we morgen ergens gaan koffiedrinken?’

			‘Dat klinkt goed.’ Jack sloeg zijn armen over elkaar. ‘Ik haal je om zeven uur op.’

			Emily kreunde bij het horen van dat vroege tijdstip. ‘Zullen we daar halfacht van maken?’

			Jack lachte. ‘Prima. Dan zie ik je dan.’

			Emily liep met hem mee naar de deur en ging toen naar boven om haar jurk om te ruilen voor een korte broek en een T-shirt.

			Ze vond haar slippers, vulde in de keuken een tas met etenswaren en zette koers naar het strand, waar Hollis op een deken zat. In de kleine barbecue brandde een vuurtje.

			‘Heb je spullen mee om s’mores te maken?’ riep hij zodra ze één voet op het zand zette.

			Ze hield de tas omhoog. ‘Voedsel voor kampioenen.’

			Hij stond op, nam de tas van haar over en wachtte tot ze was gaan zitten. Toen legde hij een geruite deken over haar schouders.

			‘Dank je,’ zei ze.

			In de verte zagen ze een jong gezin op hen aflopen. Op dit deel van het strand kwamen niet vaak andere mensen, maar toen ze dichterbij kwamen, zag Emily wie het waren. Ze glimlachte.

			‘Wie is dat?’ vroeg Hollis, die haar blik volgde naar een jongetje op het strand, dat in hun richting huppelde.

			‘Gewoon een oude vriend.’ Ze stond op en liep naar het water, haar blik gericht op het jongetje, dat dolenthousiast achter de golven aan rende. Hij had haar nog niet gezien, maar toen hij zijn blik van het water losmaakte en haar zag staan, herkende hij haar onmiddellijk.

			‘Hé! Jij bent het!’ zei hij.

			‘Hoi Andrew.’ Ze grijnsde.

			‘Jij hebt dat toneelstuk van Alice in Wonderland gedaan.’

			Ze besloot hem niet te verbeteren. Hij had nog heel wat jaren de tijd om de juiste terminologie te leren. ‘Dat klopt. Heb je het gezien?’

			Andrew knikte enthousiast. ‘Het was geweldig. Ik vond vooral het stuk goed waarin de koningin zo schreeuwde.’ Hij kwam een stap dichterbij. ‘Kenton vond het ook heel goed,’ fluisterde hij.

			Ze knipoogde naar hem. ‘Wat fijn om te horen.’ Ze stak haar hand in haar zak en haalde het gladde witte steentje eruit dat hij haar gegeven had tijdens de bootreis hiernaartoe – een bootreis, zo bleek, die haar leven zou veranderen. Ze had het steentje al deze weken bij zich gehouden.

			Misschien was ze toch sentimenteler dan ze dacht.

			‘Kijk,’ zei ze terwijl ze hem het steentje liet zien.

			Zijn ogen straalden. ‘Je hebt het bewaard!’

			‘Yep. Het is een van mijn kostbaarste bezittingen.’

			Andrew werd ingehaald door zijn ouders. De volwassenen wisselden beleefdheden uit en Emily nodigde Andrew uit om straks, als hij oud genoeg was, mee te spelen in een van haar voorstellingen. Dat zou nog wel een paar jaar duren.

			‘Geniet van de rest van de zomer, Andrew,’ zei Emily terwijl het gezinnetje verder wandelde.

			Hij giechelde en zwaaide, en richtte zijn aandacht weer op de golven.

			Ze liep terug naar Hollis, die een arm om haar heen sloeg. ‘Betekent dat dat je hier over drie jaar nog bent, als dat jochie oud genoeg is om mee te doen?’

			‘Ik hoop het.’

			Ze zaten op het strand – hun strand – en roosterden marshmallows om s’mores te maken. Van tijd tot tijd wierp ze een vluchtige blik op hem, zijn gezicht slechts verlicht door de vlammen.

			Hollis was goed en vriendelijk en alles wat ze zich maar in een man kon wensen. Waarom God hen juist nu weer bij elkaar gebracht had, was haar een raadsel, maar ze was er intens dankbaar voor.

			Het was vreemd om op die manier over God te denken nadat ze Hem jarenlang genegeerd had, maar hier had ze op de een of andere manier vrede met Hem gesloten. Het was alsof haar ogen geopend waren voor het feit dat het leven niet volmaakt zou zijn, dat er nare dingen zouden gebeuren, maar dat God dan nog steeds goed was. Hoe dan ook.

			Misschien had God haar hier teruggebracht om haar vooruit te helpen. Misschien had Hij meer voor haar in petto dan het rondzwervende bestaan dat ze zo lang had geleid.

			Emily keek naar Hollis en ze realiseerde zich dat ze dat ‘misschien’ wel weg kon laten. De gedachte vulde haar met dankbaarheid.

			De golven sloegen op het strand en Emily stak haar tenen in het koele zand.

			‘Wat ben je met het huis van plan nu het klaar is?’ vroeg Hollis nadat Emily hem verteld had dat ze Jack binnen tegengekomen was.

			Ze keek achterom naar het strandhuis en concentreerde zich op het licht dat zichtbaar was achter haar slaapkamerraam op de tweede verdieping.

			‘Tja,’ zei ze, ‘daar heb ik veel over nagedacht.’

			‘Je wilt het houden, of niet?’

			Ze schudde haar hoofd. ‘Eigenlijk wil ik het verkopen.’

			Hij keek haar peinzend aan. ‘Echt waar? Je weet dat je je geen zorgen meer hoeft te maken over het geld, Em. Ik zal heel goed voor je zorgen.’

			Ze trok haar neus op. ‘Je hebt een goedbetaalde baan, of niet?’

			Hij lachte. ‘Ik zal een geweldige baan vinden.’

			‘Daar twijfel ik niet aan.’

			‘Maar misschien is het salaris niet zo hoog als we gewend zijn.’

			‘Nee?’

			Hij hapte naar adem. ‘Ik denk dat ik trainer wil worden.’

			Haar ogen werden groot. ‘Echt waar?’

			‘Wat moet ik zeggen? Je hebt me geïnspireerd.’

			Ze glimlachte. ‘Ik weet zeker dat je daar heel goed in zult zijn.’

			‘Ik zal in elk geval met je overleggen voordat ik ergens solliciteer. Ik wil je niet meeslepen naar Alaska of iets dergelijks.’

			‘Wat is er mis met Alaska?’

			Hij rolde met zijn ogen. ‘Dat was ik even vergeten. Jij hebt overal gewoond.’

			‘Dus ik kan overal gelukkig zijn,’ zei ze. ‘Behalve in Florida. Te benauwd.’

			Hij schoot opnieuw in de lach. ‘Tjonge, wat hou ik van jou.’

			Ze schrok van zijn woorden en het feit dat hij niet in staat leek om ze binnen te houden. Ze was nog nooit in haar leven zo overladen met liefde. Ze besloot dat ze het prettig vond. Dat het precies was wat ze al die tijd gemist had.

			Hij grijnsde naar haar. ‘Als je het huis verkoopt, logeren we dan in het huis van mijn familie als we terugkomen naar Nantucket? Je weet dat ze erop rekenen dat je komende zomer weer een voorstelling organiseert.’

			‘Daar heb ik ook over nagedacht,’ zei ze. ‘En ik denk dat we een eigen huis nodig hebben. Iets kleins. Knus. Met een witgeschilderd hek eromheen.’

			‘O ja?’

			Ze knikte. ‘Ik ben klaar voor een eenvoudig leven, Hollis. En zolang ik dat leven mag doorbrengen met jou, ben ik de gelukkigste vrouw op aarde.’

			Hij stond op, liep om het vuurtje heen en knielde voor haar neer. ‘Bereid je dan maar voor op een gelukkig leven, Emily Ackerman. Want ik laat je nooit meer gaan.’

			Ze sloot haar ogen. De warmte van het vuur viel in het niet bij de warmte die haar overspoelde toen ze toegaf aan zijn gepassioneerde kus.

			




Van de auteur

			Eerlijk gezegd ben ik nog steeds verbaasd over de reis ik heb afgelegd tijdens het schrijven van dit boek. Toen ik begon met het schrijven van Neem me met je mee, had ik geen idee wat er zou gaan gebeuren. Het leek me mooi om een boek te schrijven over een verzameling brieven van een moeder aan haar dochter. Wie had kunnen denken dat er, terwijl ik met dat boek bezig was, schildklierkanker zou worden vastgesteld bij mijn eigen dochter, wat het begin was van een reis die geen enkele moeder ooit wil maken.

			Ik geef toe dat ik dit manuscript na Sophia’s diagnose zeker een maandlang niet heb aangeraakt, misschien wel twee. Het was te moeilijk om die brieven te schrijven – brieven vol wijze woorden van een moeder aan haar dochter. Ik wilde graag wijze woorden delen met mijn eigen meisje, maar ik voelde me simpelweg onwaardig. Ik wist niet hoe ik haar moest helpen om te gaan met een diagnose die niemand ooit wil krijgen, vooral niet op zeventienjarige leeftijd.

			Maar zoals altijd hielp het schrijven me door deze periode heen. Het lijkt wel alsof ik niet in staat ben om iets te denken of te voelen, tenzij ik het verwerk door erover te schrijven.

			Er zijn heel wat tranen gevloeid terwijl ik nadacht over de lessen en gedachten, de dromen en ideeën die ik het liefst aan mijn eigen dochter wilde overbrengen. Meer dan eens moest ik brieven wissen omdat ze niet pasten in Emily’s verhaal… maar wel deel uitmaakten van het mijne.

			Je zou kunnen zeggen dat dit boek heel belangrijk voor me geworden is, dat het me door de tot dusver moeilijkste periode van mijn leven gedragen heeft. Het vergezelde me op mijn reis, hielp me die storm te doorstaan, bood me de afleiding die ik zo hard nodig had en herinnerde me eraan hoe ongelofelijk kostbaar het leven is – niet vanwege dat wat we doen of hebben, maar vanwege de mensen die elke dag glans geven aan dat leven.

			Ik ben zo dankbaar voor Vanessa Reyes, een heel creatieve vrouw die jaren geleden een boekje met brieven aan haar dochters maakte – brieven die haar dichtbij zouden brengen, die haar dochters mee konden nemen als zij er zelf niet meer zou zijn. Haar verhaal bleef me bij en inspireerde me tot het schrijven van mijn eigen brieven en, uiteindelijk, deze roman.

			Ik hoop van harte dat je van het verhaal van Emily en Hollis genoten hebt en ik zou het fantastisch vinden om te horen wat je ervan vond. Ik vind het echt heel leuk om van mijn lezers te horen, en vooral om jullie wat beter te leren kennen! Ik nodig je graag uit om je via de website in te schrijven voor mijn nieuwsbrief, www.courtneywalshwrites.com, of om me een berichtje te sturen per e-mail: courtney@courtneywalshwrites.com.

			Liefs,

			Courtney

			




Dankwoord

			Voor Adam. Jij en ik, voor eeuwig en altijd. We zijn flink door de mangel gehaald, of niet? En toch zijn we er nog steeds, staan we nog steeds overeind. Zonder jou zou ik allang zijn omgevallen. Bedankt dat je in me gelooft en dat je steeds tegen me gezegd hebt dat het goed zou komen… ook al waren er momenten waarop we dat geen van beiden zeker wisten. Jij bent mijn lievelingsmens.

			Sophia. Ik ben diep onder de indruk van je kracht en je kwetsbaarheid. Je bent echt uniek. Bedankt dat je me op mijn grijze haren wijst en me bij de tijd houdt.

			Ethan. Je vriendelijkheid is een bron van inspiratie en je werkhouding is een voorbeeld voor mij. Ik ben zo blij dat ik je moeder mag zijn.

			Sam. Ik ben zo dankbaar voor alle manieren waarop je mij aan het lachen maakt. Misschien kun jij mij op een dag bedanken in een van jouw boeken ;-)

			Natalie, Tonia, Chamara en Tenille. De manier waarop jullie ons tot zegen geweest zijn in een van de moeilijkste periodes van ons leven is onvergetelijk. Ik ben jullie intens dankbaar.

			Mijn ouders, Bob en Cindy Fassler. Wat ben ik dankbaar voor jullie liefde en wijsheid in mijn leven.

			Stephanie Broene. Ik realiseerde me vanochtend nog hoe ik altijd van onze gesprekjes geniet. Bedankt dat je me helpt om mijn verhalen beter te maken, krachtiger en realistischer. En vooral voor je vertrouwen in de woorden die God in mijn hart gelegd heeft.

			Danika King. Jij maakt elk verhaal beter. Ik voel me zo gezegend dat ik met jou mag werken. Je bent een geschenk uit de hemel.

			Carrie Erikson. Ik kan me geen betere vriendin voorstellen.

			Mijn dank gaat uit naar iedereen die ons gesteund heeft in de periode rond Sophia’s diagnose, operatie en behandeling. Zo veel mensen hebben ons geholpen deze last te dragen. We zijn jullie allemaal dank verschuldigd. Ik heb nooit eerder zo’n lawine van liefde ervaren, en hoewel de omstandigheden verre van ideaal waren, hebben we tijdens dit proces zo veel lieve, onverwachte cadeaus gekregen – dit was er een van.

			Katie Ganshert, Becky Wade en Melissa Tagg. Lieve vriendinnen en medeschrijfsters, die mijn jammerklachten tijdens het schrijven van een boek – meestal als ik ergens halverwege ben – steeds opnieuw geduldig verdragen. Wat zou ik moeten zonder jullie? Ik ben zo dankbaar voor onze urenlange gesprekken over schrijven, uitgeven en het leven in het algemeen. Jullie zijn stuk voor stuk geschenken van God.

			Natasha Kern, mijn agent. Bedankt dat je me uitdaagt om mezelf te verbeteren en krachtigere verhalen te schrijven. Jouw wijsheid heeft mijn reis verrijkt.

			Deb Raney. Altijd mijn mentor en altijd mijn vriendin. Bedankt voor alles wat je me geleerd hebt over het geheim van een goed verhaal.

			Het hele team van Tyndale. Jullie zijn het neusje van de zalm. Het is een geweldige zegen om met jullie te mogen werken. Bedankt dat ik deel mag uitmaken van jullie familie.

			Mijn Studiokids en hun familie. Bedankt dat jullie mijn ‘dagelijks werk’ zo leuk maken. Ieder van jullie is een bron van inspiratie voor mij, een voorbeeld van moed. Op sommige dagen hebben we dat harder nodig dan op andere.

			En een speciaal woord van dank aan jullie, mijn lezers. Ik hoop dat jullie weten hoe bijzonder jullie zijn. Ik hoop dat jullie weten dat jullie vriendelijke woorden (rechtstreeks aan mij of via een recensie of social media) enorm gewaardeerd worden. Ik hoop dat jullie weten dat deze verhalen mijn manier zijn om mijn hart met jullie te delen en dat ik ongelofelijk dankbaar ben voor die mogelijkheid. Jullie betekenen heel veel voor mij.
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